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    Homer deed de deur open. 'Kom binnen, Randolph.'


    Jaffe had een hekel aan de licht minachtende manier waarop hij Randolph zei, alsof hij iedere misstap uit Jaffes verleden kende, vanaf de .allereerste kleinigheid.


    'Waar wacht je op?' zei Homer toen hij Jaffe zag treuzelen. 'Er is werk te doen. Hoe eerder je begint, des te eerder kan ik je meer bren­gen.'


    Randolph kwam de kamer in. Het was een grote ruimte die net zo donkergeel en muisgrijs geverfd was als alle andere kantoren en gan­gen in het centrale postkantoor van Omaha. Niet dat er veel van de muren te zien was. De post stond aan alle kanten meer dan mans­hoog opgestapeld. Er stonden karren zo vol zakken, pakjes en dozen dat de inhoud er gedeeltelijk was uitgevallen en op de koude beton­nen vloer verspreid lag.


    'Onbestelbare brieven,' zei Homer. 'Dingen die zelfs de goede oude, trouwe Amerikaanse postdienst niet kan bezorgen. Leuk gezicht, hè?' Jaffe was opgewonden, maar hij zorgde er wel voor dat het niet te merken was. Hij zorgde ervoor dat hij niets liet merken, vooral niet tegenover kerels zoals Homer.


    Dit is allemaal voor jou, Randolph,' zei zijn meerdere. 'Jouw hoekje in de hemel.'


    'Wat moet ik ermee doen?' zei Jaffe.


    'Uitsorteren. Openmaken en kijken of er iets belangrijks in zit zodat we straks geen geld staan te verbranden.'


    'Zit er dan geld in?'

  


  
    'In sommige wel, ja,' zei Homer zelfgenoegzaam. 'Misschien. Maar het meeste is gewoon reclamedrukwerk. Rommel die de mensen niet willen hebben en eenvoudig weer terugsturen. Sommige waren ver­keerd geadresseerd en zijn heen en weer gestuurd tot ze in Nebraska terecht kwamen. Vraag me niet waarom, maar als ze niet meer weten wat ze met deze rommel moeten doen, sturen ze het naar Omaha.' 'Het ligt midden in het land,' stelde Jaffe vast. 'De doorgang naar het westen. Of het oosten. Het hangt ervan af welke kant je op kijkt.' 'Het is niet bepaald het centrum van het land,' reageerde Homer. 'Maar desondanks worden wij met al die rommel opgezadeld. En het moet allemaal gesorteerd worden. Met de hand. En door jóu.' 'Allemaal?' zei Jaffe. Voor hem lag werk voor minstens twee of drie, misschien wel vier weken.


    'Allemaal,' zei Homer. Hij probeerde niet eens om zijn plezier te ver­bergen. 'Het is allemaal voor jou. Je leert er snel genoeg mee omgaan. Als er op de envelop een of ander kenteken van de regering staat, kun je het zo op de stapel gooien om te verbranden. Dan hoef je de moeite niet te nemen om het open te maken. Maar de rest moet je wel open­maken. Je weet nooit wat je tegenkomt.' Hij grijnsde met een samen­zweerderige blik. 'En alles wat we vinden, délen we,' zei hij. Jaffe werkte pas negen dagen bij de post, maar dat was lang genoeg, om te weten dat veel post door gehuurde bezorgers werd onder­schept. Pakjes werden opengesneden en de inhoud werd gestolen; cheques werden geïnd en liefdesbrieven bespot. 'Ik kom hier van tijd tot tijd kijken,' waarschuwde Homer. 'Dus pro­beer niet om iets voor me verborgen te houden. Daar heb ik een spe­ciale neus voor. Ik weet wanneer er rekeningen in een envelop zitten en ik weet ook wanneer er gejat wordt. Begrijp je me? Ik heb er een zesde zintuig voor. Probeer dus niets uit te halen, jochie, want daar houden de jongens en ik niet zo van. En je wilt er toch bij horen, of niet soms?' Hij legde een grote zware hand op Jaffes schouder. 'Eer­lijk delen, afgesproken?' 'Goed,' zei Jaffe.


    'Mooi zo,' antwoordde Homer. 'Dus...' Hij gebaarde met uit­gespreide armen naar de hoog opgestapelde zakken. 'Dat is allemaal voor jou.' Hij snoof, grinnikte en verdween.


    Erbij horen, dacht Jaffe toen de deur in het slot viel. Dat zou hij nooit. Maar hij was niet van plan om dat tegen Homer te zeggen. Hij zou de man over hem de baas laten spelen en zijn onderdanige slaaf zijn. Maar diep in zijn hart? In zijn hart had hij andere plannen, an­dere ambities. Het probleem was alleen dat hij sinds zijn twintigste geen stap dichter bij de uitvoering van deze ambities was gekomen. Hij was nu zevenendertig, bijna achtendertig. Hij was niet het soort man naar wie vrouwen keken. Niet bepaald het soort karakter dat de mensen bijzonder inspirerend vonden. Zijn haargrens begon al, net als bij zijn vader het geval was geweest, terug te trekken. Tegen de tijd dat hij veertig was, zou hij vermoedelijk kaal zijn. Kaal, zon­der vrouw en met alleen maar wat kleingeld in zijn zak omdat hij het nooit langer dan een jaar, hooguit achttien maanden in een baan kon uithouden en dus had hij het nooit verder dan de rang van soldaat gebracht.

  


  
    Hij probeerde er niet te veel aan te denken, want als hij dat wel deed, kreeg hij de neiging iets of iemand schade toe te brengen en meestal liep hijzelf het meeste gevaar. Het zou niet moeilijk zijn. Een geweer in zijn mond dat tegen de achterkant van zijn keel kriebelde. Het zou zo voorbij zijn. Geen brief. Geen uitleg. Wat zou hij trouwens moe­ten schrijven? Ik pleeg zelfmoord, omdat ik geen Koning van de We­reld ben geworden? Belachelijk.


    Maar. . . dat had hij wel gewild. Hij had nooit geweten hoe, hij had er zelfs geen idee van, maar dat was de ambitie die hem van het begin af aan had dwars gezeten. Andere mannen rezen toch ook uit het niets op? Messiassen, presidenten, filmsterren. Ze trokken zichzelf uit de modder op de manier zoals de vissen dat hadden gedaan toen ze zich hadden voorgenomen om een eindje te gaan wandelen. Ze hadden benen gekregen, waren lucht gaan inademen en waren meer geworden dan wat ze waren geweest. Als die verrekte vissen het kon­den, waarom kon hij het dan niet? Maar het moest wel snel gebeu­ren. Voor hij veertig was. Voor hij kaal was. Voor hij dood en be­graven was en niemand zich hem herinnerde, behalve misschien als een of andere sufferd die in de winter van 1969 drie weken in een ka­mer vol onbestelbare brieven had doorgebracht om die open te ma­ken en naar dollars te zoeken. Wat een grafschrift. Hij ging zitten en keek naar de taak die voor hem opgehoopt lag. 'Barst,' zei hij. En bedoelde Homer. En de enorme rommel voor hem. Maar hij bedoelde vooral zichzelf.


    In het begin was het eentonige werk. Afschuwelijk, dag in dag uit die zakken doorwerken.


    De stapels leken maar niet kleiner te worden. Ze werden van tijd tot tijd ook door Homer aangevuld. Die met een wrede grijns steeds weer loopjongens met nieuwe zakken langs stuurde om het aantal weer te laten stijgen.


    Jaffe sorteerde eerst de interessante enveloppen (de dikke, de ram­melende en de geparfumeerde) van de saaie, vervolgens de privé- correspondentie van de officiële en tenslotte de slordig geschreven brieven van de nette handschriften. Nadat die beslissingen waren ge­nomen, begon hij de enveloppen open te maken, de eerste week deed hij het met zijn vingers, tot die eeltplekken begonnen te vertonen, daarna gebruikte hij een speciaal voor dit doel gekocht mesje en wurmde de inhoud eruit zoals een parelvisser die naar een parel op zoek is. Meestal vond hij niets. Soms, zoals Homer al had gezegd, vond hij geld of een cheque die hij plichtsgetrouw aan zijn baas gaf. 'Je doet het goed,' zei Homer na de tweede week. 'Je bent echt goed. Misschien zou ik je dit fulltime moeten laten doen.' Randolph had op zijn lippen liggen om 'barst' te zeggen, maar dat had hij al te vaak tegen te veel bazen gezegd die hem dan vervolgens nog geen minuut later ontsloegen en dat kon hij zich niet veroorlo­ven. Want waar moest hij dan de huur van betalen en de verwarming van zijn eenkamerflat die verdomme een fortuin kostte nu de sneeuw maar bleef vallen. Bovendien gebeurde er iets met hem tijdens zijn pe­riode van eenzame opsluiting in de kamer met onbestelbare brieven. Aan het eind van de derde week begon hij er plezier in te krijgen en aan het eind van de vijfde week begon hij het te begrijpen. Hij bevond zich op het kruispunt van Amerika. Homer had gelijk gehad. Omaha in Nebraska was niet het geografi­sche centrum van de Verenigde Staten, maar wat de posterijen betreft wel.


    De communicatiewegen kruisten elkaar herhaaldelijk en lieten hun weeskinderen uiteindelijk hier achter, omdat geen mens er belangstel­ling voor had. Deze brieven waren van de ene kust naar de andere gestuurd in de hoop dat iemand ze wilde openmaken, maar niemand had dat gedaan. En ten slotte kwamen ze bij hem terecht, bij Ran­dolph Ernest Jaffe, een kalend, onbelangrijk iemand met ambities die nooit onder woorden waren gebracht en woede die niet geuit kon worden. En zijn mes opende de brieven en zijn oogjes lazen ze door en hij begon - zittend op het kruispunt - het privé-gezicht van de natie te zien.


    Er waren liefdesbrieven, brieven vol haat, chantagebrieven, smeek­bedes, vellen waarop mannen hun stijve hadden overgetrokken, valentijnskaarten met schaamhaar, chantage door echtgenotes, journa­listen, oplichters, advocaten en senatoren, reclamebrieven, zelf- moordbrieven, verloren gegane romans, kettingbrieven, curriculum vitae, onbestelde cadeaus, geweigerde cadeaus, brieven die in het wil­de weg gestuurd waren, net als flessen van een eiland in de hoop op hulp, gedichten, bedreigingen en recepten. Zo veel. Bij sommige lief­desbrieven brak het zweet hem soms uit en bij de chantagebrieven vroeg hij zich af, aangezien ze onbeantwoord waren gebleven, of de afzenders hun gijzelaars hadden vermoord. De verhalen over liefde en dood raakten hem slechts zijdelings. Er was echter een ander ver­haal dat veel indringender was en veel meer indruk op hem maakte, maar dat niet zo gemakkelijk onder woorden gebracht kon worden. Terwijl hij daar op het kruispunt zat, begon hij te begrijpen dat Ame­rika een geheim leven had, een leven waar hij zelfs geen idee van had gehad. Liefde en dood kende hij. Liefde en dood waren de grote cli­chés, de twee zaken waar alles in liedjes en melodramatische series op radio en tv om draaide. Maar er was nog een leven, waar om de veertig, vijftig of honderd brieven op werd gezinspeeld en dat om de duizend brieven met krankzinnige duidelijkheid werd vastgesteld. Als ze het duidelijk zeiden, was het niet de hele waarheid, maar het was een begin en iedere schrijver had zijn eigen vreemde manier om iets aan te kondigen dat niet aan te kondigen was. Het kwam er in feite op neer dat de wereld niet zo was zoals hij leek. In de verste verte zelfs niet zoals hij leek. Krachten spanden samen (zowel van regeringswege als godsdienstige en medische) om hen die er meer dan een vaag idee van hadden achter slot en grendel te zet­ten, maar ze konden niet iedereen de mond snoeren of opsluiten. Er waren mannen en vrouwen die door de mazen van het net glipten, ook al was dat net nog zo groot. En deze mensen vonden achterafstraatjes waar ze hun achtervolgers van zich af konden schudden en veilige onderkomens vonden waar ze net als profeten te eten en te drinken kregen en waar men bereid was de honden op een vals spoor te zetten als ze kwamen. Deze mensen hadden geen vertrouwen in Ma Bell, dus ze gebruikten de telefoon niet. Ze durfden geen groe­pen te vormen die uit meer dan hooguit twee personen bestonden uit angst de aandacht op zich te vestigen. Maar ze schréven. Soms leek het wel of ze dat móesten, alsof de geheimen die ze koesterden te heet waren en zich als het ware een weg uit hen brandden. Soms omdat ze wisten dat de jagers hen op de hielen zaten en ze geen enkele ande­re kans zouden krijgen om de wereld over zichzelf te vertellen. Voor ze gepakt werden, bedwelmd zouden worden en opgesloten. Soms was er zelfs een heimelijk plezier door hun slordig geschreven mede­delingen te lezen die verzonden waren met opzettelijk onduidelijk ge­schreven adressen in de hoop dat de brief een onschuldig slachtoffer zou treffen en in verwarring zou brengen. Sommige epistels waren al­leenspraken, andere waren duidelijke, bijna klinische beschrijvingen over hoe de wereld door een seksmaniak of door het eten van paddenstoelen binnenstebuiten gekeerd kon worden. Sommige gebruikten de onzinnige beeldspraken uit verhalen van de National Enquirer om een andere boodschap te verhullen. Ze hadden het over UFO-beelden en zombieverering, nieuws van predikers van Venus en paranormaal begaafden op tv die met de doden in contact stonden. Maar na die brieven een paar weken bestudeerd te hebben (en het was werkelijk bestuderen, hij voelde zich als een man die in de allerlaatste biblio­theek opgesloten zat), begon Jaffe door de onzin heen het verborgen verhaal te begrijpen. Hij kon de code voldoende breken om erdoor geboeid te raken. En hij verheugde zich iedere keer als Homer de deur openmaakte om nog een stuk of zes volle postzakken binnen te laten brengen; hij was blij met iedere aanvulling. Hoe meer brieven, des te meer aanwijzingen en hoe meer aanwijzingen, des te meer hoopte hij de oplossing van het raadsel te vinden. Toen de weken ver­anderden in maanden en de winter op zijn eind liep, raakte hij er steeds meer van overtuigd dat het niet verschillende raadsels waren, maar slechts één. De schrijvers die over de Sluier schreven en hoe die opzij geschoven moest worden, vonden hun eigen weg naar de ont­hulling. Ze hadden elk hun eigen methode en beeldspraak, maar er­gens in die kakofonie klonk heel duidelijk een enkele lofzang door. Het ging niet over liefde. Althans niet zoals de romantici die kenden. En evenmin over de dood zoals die letterlijk wordt opgenomen en be­grepen. Het had - zonder een bepaalde volgorde - iets met vissen en de zee te maken (soms de Zee der Zeeën) en drie manieren om daarin te zwemmen. En het had met dromen te maken (er was veel over dromen). En een eiland dat Plato Atlantis had genoemd, maar waarvan hij heel goed had geweten dat het iets anders was. Het ging over het einde van de Wereld dat op zijn beurt weer het begin was. En het ging over Kunst. Of liever, de Kunst.


    Van alle codes was dat de moeilijkste, daar brak hij zijn hoofd het meest over. Er werd op veel manieren over de Kunst gesproken. Als Het Laatste Grote Werk. Als De Verboden Vrucht. Als De Wanhoop van Da Vinci of De Vinger in de Pap of De Vreugde van de Graver. Er waren vele manieren om het te omschrijven, maar er was slechts één Kunst. En (nu kwam het vreemde) er was geen Kunstenaar. 'Heb je hier naar je zin?' vroeg Homer op een dag in mei. Jaffe keek van zijn werk op. Overal om hem heen lag werk. Zijn huid die al nooit bijster gezond was geweest, was net zo bleek en verkreu­keld als de bladzijden in zijn hand.


    'Ja zeker,' zei hij tegen Homer terwijl hij nauwelijks de moeite nam de man aan te kijken. 'Heb je nog meer?'


    Eerst gaf Homer geen antwoord. Toen zei hij: 'Wat verberg je voor me, Jaffe?'


    'Verbergen? Ik verberg niets.'


    'Je verbergt spullen die je met ons zou moeten delen.' 'Dat is niet waar,' zei Jaffe. Hij had Homers eerste verordening dat alles wat in de onbestelbare post werd gevonden gedeeld zou worden, nauwlettend opgevolgd. Het geld, de pornotijdschriften, de goedko­pe sieraden die hij af en toe tegenkwam, alles ging naar Homer om verdeeld te worden. 'Ik heb alles aan jou gegeven, dat zweer ik,' zei hij.


    Homer keek hem ongelovig aan. 'Ieder uur van de dag breng je hier door,' zei hij. 'Je praat niet met de anderen. Je drinkt niet met hen. Mankeert er soms iets aan ons, Randolph? Is dat het probleem?' Hij


    wachtte niet op het antwoord. 'Of ben je alleen maar een dief?' 'Ik ben geen dief,' zei Jaffe. 'Kijk zelf maar.' Hij kwam overeind en strekte zijn armen wijd uit met in iedere hand een brief. 'Fouilleer me maar.'


    'Ik wil jou niet aanraken,' was het antwoord van Homer. 'Je denkt toch zeker niet dat ik zo'n verrekte homo ben?' Hij bleef Jaffe aansta­ren. Toen zei hij: 'Ik stuur iemand anders hiernaar toe om het van je over te nemen. Je hebt het nu vijf maanden gedaan. Dat is lang ge­noeg. Je wordt overgeplaatst.' 'Ik wil niet. . .' 'Wat?'


    'Ik bedoel. . . wat ik bedoel, is dat ik het hier naar mijn zin heb. Echt waar. Ik doe dit werk graag.'


    'Ja, ja,' zei Homer die duidelijk bijzonder achterdochtig was. 'Nou,


    vanaf maandag ben je hier weg.'


    'Waarom?'


    'Omdat ik het zeg! Als het je niet bevalt, zoek je maar een ander baantje.'


    'Ik doe mijn werk toch goed?' vroeg Jaffe. Homer had zich al omgedraaid.


    'Het stinkt hier,' zei hij terwijl hij wegliep. 'Het stinkt hier behoor­lijk.'

  


  
    Randolph had een woord geleerd tijdens het lezen van de brieven dat hij niet eerder had gekend: synchronisatie. Hij had een woordenboek moeten kopen om het op te zoeken en hij had geleerd dat het beteken­de dat gebeurtenissen soms samenvielen. Als de brievenschrijvers het woord gebruikten, betekende het meestal dat er iets belangrijks, ge­heimzinnigs, misschien zelfs wel bovennatuurlijks was aan de manier waarop de ene gebeurtenis in verband stond met een andere: Alsof er een patroon bestond dat net buiten het zicht van de mens lag. Iets dergelijks vond ook plaats op de dag dat Homers donderslag bij heldere hemel kwam, een samenvallen van gebeurtenissen die alles veranderden. Nog geen uur nadat Homer was weggegaan, stak Jaffe zijn korte mesje dat bot aan het worden was in een enveloppe die zwaarder aanvoelde dan de andere. Hij sneed hem open en er viel een klein medaillon uit. Het kwam op de betonnen vloer terecht, een lie­felijk rinkelend geluid. Met trillende vingers pakte hij het op. Hij tril­de al sinds Homer was weggegaan. Er zat geen kettinkje aan het me­daillon en er zat ook geen ringetje aan om het ergens aan te kunnen doen. Het was eigenlijk ook niet mooi genoeg om als sieraad om de hals van een vrouw te hangen en hoewel het de vorm van een kruis had, bleek het bij nader onderzoek toch niet van christelijke origine te zijn. De vier armen waren even lang en het geheel was niet groter dan een centimeter of drie. In het centrum was een menselijke figuur afgebeeld, niet vrouwelijk of mannelijk, de armen wijd uit elkaar wat de indruk van een kruisiging wekte, maar ze waren niet vastgespij­kerd. Er waren in alle vier richtingen abstracte tekeningen gemaakt die elk in een cirkel uitliepen. Het gezicht was heel eenvoudig weerge­geven. Hij meende er een uiterst vage glimlach op te bespeuren. Hij was geen deskundige op het gebied van metaalbewerking, maar het was duidelijk dat dit niet van zilver of goud was gemaakt. Zelfs als het vuil ervan verwijderd zou worden, betwijfelde hij of het ooit zou glanzen. Maar het bezat desondanks een sterke aantrekkings­kracht. Terwijl hij ernaar keek, kreeg hij hetzelfde gevoel dat hij 's morgens wel eens had als hij na een levendige droom wakker werd en zich deze niet meer voor de geest kon halen. Dit was iets belang­rijks, maar hij wist niet waarom. Kwamen de afdrukken op het fi­guurtje hem misschien vaag bekend voor omdat hij ze al eens in een van de brieven was tegengekomen? Hij had de afgelopen twintig we­ken duizenden epistels doorgelezen en vele hadden tekeningetjes be­vat, soms obsceen en vaak onleesbaar. De meest interessante had hij het postkantoor uitgesmokkeld om 's avonds thuis nog eens te bestu­deren. Ze lagen in een bundeltje onder zijn bed in zijn kamer. Mis­schien zou hij de droomcode op het medaillon kunnen breken door die brieven heel nauwkeurig te bestuderen.


    Hij besloot die dag samen met de andere werknemers te gaan lun­chen, want het zou wel het verstandigste zijn om Homer zo min mo­gelijk te irriteren. Het was een vergissing. In gezelschap van de goeie ouwe jongens over nieuws te praten waar hij in geen maanden naar had geluisterd en de kwaliteit van de biefstuk van gisteravond te be­oordelen en de wip die ze na de biefstuk hadden gemaakt of niet had­den gemaakt en wat er de komende zomer zou gebeuren, hij voelde zich volkomen een vreemde eend in de bijt. Zij voelden dat ook zo. Ze praatten half met hun rug naar hem toegekeerd met elkaar, demp­ten hun stemmen af en toe om over zijn vreemde uiterlijk en zijn prie­mende felle ogen te fluisteren. Hoe meer ze hem meden, hoe gelukki­ger hij zich voelde omdat hij gemeden werd. Omdat ze wisten, zelfs stommelingen zoals deze, wisten dat hij anders was dan zij. Mis­schien waren ze zelfs wel een beetje bang.

  


  
    Hij kon er om half twee niet toe komen om weer naar de Kamer met Onbestelbare Brieven te gaan. Het medaillon met de geheimzinnige tekens brandde in zijn broekzak. Hij moest eenvoudig naar zijn ka­mer gaan en nu in zijn eigen brievenbibliotheek zoeken. En dat deed hij ook zonder eerst de moeite te nemen om het tegen Homer te zeg­gen.


    Het was een schitterende zonnige dag. Hij trok de gordijnen dicht te­gen het binnendringende licht, draaide de lamp met de gele kap aan en zo begon hij zijn koortsachtige studie. Hij plakte de brieven met de minste of geringste tekening op zijn kale muren en toen de muren vol waren, spreidde hij ze op de tafel uit, op het bed, op de stoel en op de grond. Toen ging hij van vel naar vel, teken naar teken, en zocht naar iets dat op de een of andere manier gelijkenis vertoonde met het medaillon in zijn hand. Terwijl hij rondliep, bleef steeds de­zelfde gedachte in zijn hoofd rondspoken: hij wist dat er een Kunst was, maar geen Kunstenaar, er was een praktijk, maar geen prakti- kant, en misschien was hij wel de aangewezen persoon. De gedachte hoefde niet lang rond te spoken. Nog geen uur na het analyseren van de brieven had de gedachte zich in zijn hoofd vastge­zet. Hij had het medaillon niet per ongeluk in handen gekregen. Hij had het gekregen als beloning voor zijn geduldige bestudering en het was een manier om de stukjes van zijn onderzoek in elkaar te passen zodat hij eindelijk de zin ervan kon inzien. De meeste symbolen en schetsjes op de velletjes deden niet ter zake, maar er waren er heel veel, te veel om toevallig te kunnen zijn, die op de afbeeldingen op het kruisje leken. Er stonden er nooit meer dan twee op hetzelfde vel en de meeste waren ruwe kopieën, maar geen van de schrijvers had de complete oplossing in handen gehad zoals hij. Maar ze hadden al­len een deel van de puzzel begrepen en hun waarnemingen over het deel dat zij hadden, of het nu haikoe, vuilbekkerij of een alchemische formule was, gaf hem een betere kijk op het systeem achter de sym­bolen.


    Een term die regelmatig voorkwam in de meer opmerkzame brieven was de School. Hij was er tijdens zijn lezen aan voorbijgegaan en had er niets bijzonders bij gedacht. Er werd in de brieven vrij veel over evolutie gepraat en hij had gedacht dat het woord daar een deel van uitmaakte. Nu begreep hij zijn vergissing. De School was een cultus of een of andere kerk en het symbool daarvan was het ding dat hij in zijn hand had. Het was hem nog geenszins duidelijk wat het met de Kunst te maken had, maar zijn reeds lang bestaande vermoeden dat dit één raadsel en één reis was, werd hier bevestigd en hij wist dat met het medaillon als kaart hij uiteindelijk de weg van de School naar de Kunst zou vinden.


    Ondertussen had hij dringender zaken af te handelen. Als hij aan zijn collega's en vooral aan Homer dacht, rilde hij bij het idee het geheim met een van hen te moeten delen. Niet dat er ook maar de geringste kans was dat ze enige werkelijke vooruitgang zouden boeken in de decodering, daar waren ze veel te stom voor. Maar Homer was ach­terdochtig genoeg, om het spoor althans een eindje te kunnen volgen en het idee dat iemand - maar vooral die boerenpummel van een Homer - deze heilige grond zou bezoedelen was ondraaglijk. Er was maar één manier om een dergelijke ramp te voorkomen. Hij moest snel handelen om iedere vorm van bewijs te vernietigen die Homer op het juiste spoor zou kunnen zetten. Hij zou het medaillon natuur­lijk houden. Hogere machten, die hij eens zou leren kennen, hadden het hem toevertrouwd. De twintig of dertig brieven die de beste infor­matie over de School verstrekten, hield hij ook. De rest (zo'n driehon­derd) moest verbrand worden. En wat betreft de verzameling in de Kamer van Onbestelbare Brieven, die moest ook in de oven verdwij­nen. Alles. Het zou wel even duren, maar het moest gebeuren en hoe eerder hoe beter. Hij selecteerde de brieven in zijn kamer, maakte een pakje van de brieven die hij niet hoefde te houden en ging op weg naar de sorteerkamer.


    Het was al laat in de middag en hij bewoog zich tegen de ver­keersstroom in en liep het kantoor via de achterdeur binnen om Ho­mer te ontwijken, hoewel hij de routine van de man goed genoeg ken­de om te weten dat hij klokslag half zes uitklokte en al ergens achter een biertje zat. De oven was een broeierig rammelend stuk antiek dat door nog een broeierig rammelend stuk antiek dat Miller heette, werd bediend. Jaffe had nog nooit een woord met Miller gewisseld omdat de man stokdoof was. Het duurde even voor Jaffe hem duide­lijk had kunnen maken dat hij de oven de komende twee uur zou voe­den, te beginnen met het pak dat hij van huis had meegenomen en dat hij onmiddellijk in de vlammen gooide. Toen liep hij naar de Ka­mer met Onbestelbare Brieven.


    Homer zat niet achter zijn biertje. Hij zat in Jaffes stoel onder het ka­le peertje te wachten terwijl hij de stapels om zich heen doornam. 'Nou, waarom beduvel je me?' zei hij zodra Jaffe binnenkwam. Het was zinloos om te doen of hij onschuldig was, dat begreep Jaffe wel. Zijn maandenlange studie had de kennis in zijn gezicht gegroefd. Hij kon niet langer voor naïef doorgaan. En dat wilde hij ook niet nu het erop aankwam.


    'Ik beduvel je niet,' zei hij tegen Homer en liet zijn minachting voor de kinderachtige achterdocht van de man heel duidelijk blijken. 'Ik neem niets dat jij zou willen hebben. Of zou kunnen gebruiken.' 'Dat maak ik wel uit, zak,' zei Homer en gooide de brieven die hij aan het doornemen was tussen de rest van de rommel. 'Ik wil weten waar jij hier mee bezig bent geweest. Het trilt hier van jewelste.'


    Jaffe deed de deur dicht. Hij had het zich nooit eerder gerealiseerd, maar het geluid van de oven werd aan alle kanten door de muren in de kamer weerkaatst. Alles stond te trillen. De zakken, de envelop­pen en de woorden op de vellen die erin zaten. En de stoel waar Ho­mer op zat. En het mes, het korte mes dat op de grond lag naast de stoel waar Homer op zat. Alles bewoog, heel licht, maar alsof er een gerommel vanuit de grond kwam. Alsof de wereld op het punt stond een salto te maken.


    Misschien was dat ook wel zo. Waarom niet? Het had geen zin om te doen alsof de status nog steeds quo was. Hij was een man op weg naar de een of andere troon. Hij wist niet welke en niet waar, maar hij moest iedere troonpretendent zo snel mogelijk tot zwijgen bren­gen. Niemand mocht hem vinden. Niemand moest hem de schuld ge­ven, of hem veroordelen, of hem ter dood veroordelen. Hij stelde nu zijn eigen wetten.


    'Ik zou moeten uitleggen. . .' zei hij tegen Homer op een bijna spot­tende toon, . .wat het beduvelen eigenlijk inhoudt.' 'Juist,' zei Homer met een smalende uitdrukking op zijn gezicht. 'Waarom doe je dat niet?' 'Tja, het is heel eenvoudig. . .'


    Hij liep in de richting van Homer en de stoel en het mes naast de


    stoel. De snelheid waarmee hij naar Homer toe kwam maakte de


    man zenuwachtig, maar hij bleef zitten.


    '. . .Ik heb een geheim gevonden,' ging Jaffe verder.


    'Hè?'


    'Wil je weten wat het is?'


    Nu stond Homer op; zijn blik trilde, net als de rest in de kamer. Alles trilde, behalve Jaffe. Alle trillingen waren uit zijn handen en zijn hoofd verdwenen. Hij stond stevig in een onvaste wereld. 'Ik weet niet wat je verdomme doet,' zei Homer. 'Maar ik moet er niets van hebben.'


    'Dat kan ik je niet kwalijk nemen,' zei Jaffe. Hij keek niet naar het mes. Dat hoefde hij niet. Hij voelde het. 'Maar het is je werk om het te weten, hè?' ging Jaffe verder. 'Je moet weten wat er hier beneden gaande is.'


    Homer liep een paar stappen bij de stoel vandaan. Zijn stoere manier van lopen was opeens verdwenen. Hij struikelde alsof de grond schuin liep.


    'Ik heb in het centrum van de wereld gezeten,' zei Jaffe. 'Dit kamer­tje. . . hier gebeurt het allemaal.' 'Werkelijk?' 'Waarachtig.'


    Homer grijnsde zenuwachtig. Hij keek even naar de deur. 'Wil je weg?' zei Jaffe.


    'Ja.' Hij keek op zijn horloge zonder iets te zien. 'Ik moet voortma­ken. Ik kwam alleen maar. . .'


    'Je bent bang voor me,' zei Jaffe. 'Terecht. Ik ben niet meer de man


    die ik vroeger was.'


    'Werkelijk?'


    'Dat heb je al eens gezegd.'


    Homer keek weer naar de deur. Hij was er maar vijf stappen van­daan, als hij rende vier. Hij was halverwege toen Jaffe het mes op­pakte. Hij had de deurknop in zijn handen toen hij de man achter zich hoorde.


    Hij keek om en het mes kwam recht op zijn oog af. Het was niet per ongeluk. Het was synchronisatie. Zijn oog glinsterde, het mes glinsterde. De glinsteringen kwamen in botsing en het volgende ogen­blik schreeuwde hij het uit terwijl hij achterover tegen de deur sloeg. Randolph volgde hem om de briefopener uit het hoofd van de man terug te trekken.


    Het geloei van de oven werd luider. Jaffe kon met zijn rug tegen de zakken aan de enveloppen over elkaar heen voelen schuiven; de woorden dansten op de bladzijden, tot het een prachtig dichtwerk werd. Bloed, zei het als een zee; zijn gedachten waren als stolsels in die zee, donker, gestold en bloedheet.


    Hij pakte de handgreep van het mes en klemde het vast. Hij had nog nooit eerder in zijn leven bloed vergoten, hij had zelfs geen insect kwaad gedaan, althans niet met opzet. Maar zijn vuist op de warme natte handgreep voelde geweldig aan. Een voorspelling, een bewijs. Grinnikend trok hij het mes uit Homers oogkas en voor zijn slachtof­fer langs de deur naar beneden kon glijden, stak hij het mes tot aan het handvat in Homers keel. Dit keer liet hij het daar niet zitten. Hij trok het eruit en zodra Homer met schreeuwen ophield, stak hij het midden in zijn borst. Daar stuitte hij op bot en hij moest kracht zet­ten, maar hij had plotseling veel kracht. Homer kokhalsde en er kwam bloed uit zijn mond en uit de wond in zijn keel. Jaffe trok het mes eruit. Hij stak niet meer. In plaats daarvan veegde hij het mes schoon aan zijn zakdoek en draaide zich van het lichaam af om over zijn volgende daad na te denken. Als hij zou proberen de postzakken naar de oven te sjouwen, liep hij de kans ontdekt te worden en ook al voelde hij zich nog zo geweldig, high door de dood van die boeren­pummel, hij wist heel goed dat hij gevaar liep betrapt te worden. Het zou beter zijn om de oven hier naar toe te brengen. Tenslotte is vuur verplaatsbaar. Het enige dat hij daar voor nodig had, was een vuurtje en dat had Homer wel. Hij draaide zich om naar het in elkaar gezakte lijk en zocht in de zakken naar een doosje lucifers. Toen hij dat had gevonden, haalde hij het te voorschijn en liep naar de postzakken. Hij was verbaasd door het gevoel van spijt dat hem overviel toen hij de onbestelbare brieven aanstak. Hij had hier zo veel weken doorge­bracht, was hier verloren geweest in een delirium en dronken gewor­den van de raadselen. Dit was vaarwel aan dat alles. Hierna - de dood van Homer en het verbranden van de brieven - was hij een vluchteling, een man zonder geschiedenis, gewenkt door een Kunst waar hij niets van wist, maar die hij heel graag wilde beoefenen. Hij verfrommelde een paar velletjes om het vuur wat op te stoken. Als het eenmaal aan de gang was, twijfelde hij er niet aan dat het vuur zichzelf wel in stand zou kunnen houden; alles in de kamer - papier, stof en mensenvlees - was ontvlambaar. Toen hij drie hopen papier had gemaakt, streek hij een lucifer aan. De vlam was helder en terwijl hij ernaar keek, realiseerde hij zich hoe 'n hekel hij aan hel­derheid had. De duisternis was veel interessanter, vol geheimen en dreigingen. Hij stak de papier hopen aan en keek terwijl het vuur oplaaide. Toen liep hij naar de deur.


    Homer lag ertegenaan gezakt en bloedde uiteraard uit drie wonden. Hij was niet gemakkelijk te verplaatsen, maar Jaffe zette zich schrap. Zijn schaduw danste tegen de muur door het vuur achter hem. In de halve minuut die het hem kostte om het lijk te verplaatsen, nam de hitte enorm toe en tegen de tijd dat hij even omkeek, stond de kamer van de ene kant naar de andere in lichterlaaie. De hitte veroorzaakte haar eigen wind en die wakkerde op zijn beurt de vlammen weer aan.


    Pas toen hij in zijn kamer ieder spoor van zichzelf verwijderde - ie­der spoor van Randolph Ernest Jaffe vernietigde - kreeg hij spijt over wat hij had gedaan. Niet de brand - dat was heel verstandig geweest - maar dat hij Homers lijk in de kamer had achtergelaten om samen met de onbestelbare brieven verteerd te worden. Hij had uitvoeriger wraak moeten nemen, realiseerde hij zich. Hij had het li­chaam in stukjes moeten hakken, de stukjes afzonderlijk moeten in­pakken - tong, ogen, testikels, darmen, huid, schedel - en de sa­menleving moeten insturen met neergekrabbelde adressen die nergens op sloegen zodat het toeval (of de synchronisatie) de deur kon uitkie­zen waar Homers lichaam terecht zou komen. De postbode bezorg­de. Hij nam zich voor dergelijke fraaie mogelijkheden in de toekomst volledig te benutten.


    Het was niet veel werk om de kamer te ontruimen. Hij had weinig bezittingen en het meeste betekende niet veel voor hem. Als het erop aankwam, bestond hij nauwelijks. Hij bezat een paar dollar, een paar foto's en wat kleren. Hij kon het allemaal in een klein koffertje kwijt en hield dan nog ruimte voor een encyclopedie over. Tegen middernacht was hij met zijn koffertje in de hand op weg uit Omaha en klaar voor een reis die overal heen kon leiden. Doorgang naar het oosten, doorgang naar het westen. Het kon hem niets sche­len welke kant hij opging, zolang de weg hem maar naar de Kunst leidde.
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    Jaffe had een onbelangrijk leven geleefd. Hij was binnen een straal van honderd kilometer van Omaha geboren, daar naar school ge­gaan, had er zijn ouders begraven, meisjes het hof gemaakt en had zonder succes twee dames uit die stad getracht over te halen de weg naar het altaar met hem te bewandelen. Hij was een paar keer wegge­gaan en had er zelfs over gedacht (na de tweede mislukte vrijage) om zich in Orlando terug te trekken waar zijn zuster woonde, maar zij had het hem afgeraden. Ze had gedacht dat hij niet met de mensen overweg zou kunnen en evenmin met de permanent aanwezige zon. En dus was hij in Omaha gebleven, was baantjes kwijtgeraakt, had weer andere gevonden, had zichzelf nooit voor langere tijd aan iets of iemand verplicht en was op zijn beurt ook aan niets of niemand iets verplicht.


    Maar tijdens de eenzame opsluiting in de Kamer met Onbestelbare Brieven had hij de geur geroken van vertes waarvan hij niet had ge­weten dat ze bestonden en dat had hem doen besluiten te gaan zwer­ven. Als er alleen maar zon, voorsteden en Mickey Mouse was ge­weest, was hij niet geïnteresseerd geweest. Waarom zou hij moeite doen om dergelijke gewone dingen te gaan opzoeken? Maar nu wist hij wel beter. Er waren mysteries die onthuld en machten die gegre­pen moesten worden en als hij Koning van de Wereld was zou hij alle voorsteden slopen (en als hij de kans kreeg, de zon ook) en de wereld overnieuw maken in een gloeiende duisternis waar een man eindelijk de geheimen van zijn eigen ziel zou kunnen ontdekken. Er werd in de brieven veel over kruispunten gesproken en hij had dat heel lang letterlijk genomen, hij had gedacht dat hij in Omaha op het kruispunt was en dat de kennis van de Kunst daar tot hem zou ko­men. Maar toen hij de stad een keer uit was, begreep hij dat hij zich met deze letterlijke opvatting vergist had. Als de schrijvers het over kruispunten hadden, bedoelden ze niet de ene verkeersweg die een ander kruiste. Ze bedoelden plaatsen waar fases van het zijn elkaar kruisten, waar de mens het onbekende ontmoette en zij samen in ver­anderde vorm verder trokken. In de chaos van dergelijke plaatsen was er hoop op onthulling.

  


  
    Hij had uiteraard weinig geld, maar dat bleek niet zo erg te zijn. De weken die volgden op zijn vlucht van de plaats van de misdaad, kwam alles wat hij nodig had eenvoudig naar hem toe. Hij hoefde zijn duim maar op te steken en er hield al een auto met piepende rem­men stil. Als een automobilist hem vroeg waar hij naar toe moest en hij zei dat hij zover meeging als hij, Jaffe, wilde, dan nam de automo­bilist hem ook precies zover mee. Het leek wel of hij gezegend was. Als hij struikelde, was er iemand om hem overeind te helpen. Als hij honger had, was er iemand die hem eten gaf.


    Een vrouw uit Illinois die hem een lift had gegeven en vervolgens had uitgenodigd die nacht bij haar te blijven logeren, bevestigde zijn geze­gende toestand.


    'Je hebt iets buitengewoons gezien, hè?' fluisterde ze die nacht tegen hem. 'Je kunt het aan je ogen zien. Ik heb je die lift ook aangeboden vanwege je ogen.'


    'En dit ook?' vroeg hij met zijn vingers tussen haar benen.


    'Ja. Dat ook,' zei ze. 'Wat heb je gezien?'


    'Niet genoeg,' antwoordde hij.


    'Wil je nog een keer vrijen?'


    'Nee.'


    Van tijd tot tijd, terwijl hij van de ene staat naar de andere reisde, zag hij een glimp van de dingen die hij in de brieven had geleerd. Hij zag de geheimen om een hoekje gluren, ze durfden zich alleen maar te vertonen omdat hij voorbijkwam en ze wisten dat hij in de toe­komst de macht zou hebben. In Kentucky zag hij toevallig hoe het lijk van een tiener uit de rivier werd gehesen, het lichaam lag op het gras, armen en vingers wijd uitgespreid en een vrouw zat ernaast te huilen en te snikken. De ogen van de jongen stonden open, net zoals de knopen van zijn broek. Hij stond van dichtbij toe te kijken, de eni­ge getuige die niet door de smerissen werd weggestuurd (zijn ogen weer) en hij nam een ogenblik de tijd om te genieten van de manier waarop de jongen daar lag, net als het figuur op het medaillon. Hij kreeg bijna zin om zichzelf in de rivier te verdrinken, alleen maar om de opwinding van het verdrinken. In Idaho ontmoette hij een man die een arm was kwijtgeraakt bij een auto-ongeluk, en terwijl ze zo zaten te drinken, legde hij uit dat hij nog steeds gevoel had in zijn verloren lidmaat. De dokters zeiden dat het alleen maar zinsbedrog was van zijn zenuwstelsel, maar hij wist dat het zijn astraal lichaam was dat nog steeds op een andere planeet intact was. Hij zei dat hij zich regel­matig met zijn verloren hand aftrok en bood aan het te laten zien. Het was waar. Naderhand zei de man: 'Je kunt in het donker zien, hè?'


    Jaffe had er niet over nagedacht, maar nu zijn aandacht op het feit werd gevestigd, bleek het waar te zijn.

  


  
    'Hoe heb je dat geleerd?'


    'Ik heb het niet geleerd.' 'Astraal ogen, zeker.' 'Misschien.'


    'Zal ik je nog eens afzuigen?' 'Nee.'


    Hij verzamelde ervaringen, overal een terwijl hij door de levens gleed van de mensen die hij ontmoette en hen geobsedeerd of dood of hui­lend achterliet. Hij gaf toe aan iedere gril die in hem opkwam en liet zich door zijn instinct leiden; het geheime leven kwam hem tegemoet zodra hij een stad binnenkwam.


    Er was geen teken dat hij door de arm der wet gevolgd werd. Mis­schien was het lichaam van Homer nooit in het uitgebrande gebouw gevonden, of als dat wel het geval was, had de politie gedacht dat hij alleen maar een slachtoffer van de brand was geworden. Wat de re­den ook mocht zijn, hij werd niet achtervolgd. Hij ging waar zijn voeten hem heen brachten en deed waar hij zin in had tot hij meer dan verzadigd was en het tijd werd dat hij de sprong waagde. In een motel in Los Alamos in New Mexico waar het wemelde van de kakkerlakken onderbrak hij zijn reis. Hij sloot zichzelf op met twee flessen wodka, kleedde zich uit, trok de gordijnen dicht om het daglicht buiten te sluiten en liet zijn geest de vrije loop. Hij had in achtenveertig uur niet gegeten, niet vanwege geldgebrek, hij had wel geld, maar omdat hij het lichte gevoel in zijn hoofd zo prettig vond. Uitgehongerd door gebrek aan voedsel en opgehitst door de wodka sloegen zijn gedachten op hol, verslonden elkaar, werden weer uitge- poept, beurtelings barbaars en in barokstijl. De kakkerlakken kwa­men vanuit de duisternis en liepen over zijn lichaam terwijl hij op de grond lag. Hij liet ze lopen en goot wodka over zijn liezen toen ze daar te onrustig werden waardoor hij hard werd. Dat leidde hem af. Hij wilde alleen maar denken. Drijven en denken. Op fysiek gebied had hij het allemaal gehad: hij had het warm en koud gehad, was sexy en seksloos geweest, had geneukt en was neu­ker geweest. Dat wilde hij niet meer. Althans niet als Randolph Jaffe. Er was een andere manier om te bestaan, een andere plek om te voe­len en waar seks, moord, verdriet, honger en al die dingen misschien weer interessant zouden zijn, maar dat zou niet gebeuren tot hij zijn huidige staat achter zich had gelaten en een Kunstenaar was gewor­den die de wereld had herschapen.


    Vlak voor zonsopgang, toen zelfs de kakkerlakken lui werden, voel­de hij de uitnodiging.

  


  
    Er daalde een grote rust op hem neer. Zijn hartslag was langzaam en regelmatig. Zijn blaas ledigde zich net als bij een baby uit zichzelf. Hij had het niet te warm en niet te koud. En hij voelde zich ook niet bijzonder slaperig of wakker. En op dat kruispunt - dat niet het eer­ste was en evenmin het laatste zou zijn - kreeg hij het gevoel dat hij ergens naar toe werd getrokken.


    Hij stond meteen op, kleedde zich aan, pakte de overgebleven fles wodka en begon te lopen. Het gevoel verdween niet uit zijn bin­nenste. Het bleef trekken terwijl de koude nacht optrok en de zon op­kwam. Hij was op blote voeten gegaan. Zijn voeten bloedden, maar zijn lichaam interesseerde hem niet zo erg meer en hij hield het onge­mak met de wodka op een afstand. Tegen de middag toen het laatste beetje alcohol op was, bevond hij zich midden in de woestijn en hij bleef maar voortgaan in de richting van waaruit hij geroepen werd, zich nauwelijks bewust van het feit dat hij de ene voet voor de andere zette. Hij dacht nu niet meer, behalve over de Kunst en diens wording en zelfs die ambitie kwam en ging.


    En eindelijk verdween de woestijn ook. Ergens tegen de avond kwam hij op een plek waar zelfs de eenvoudigste feiten - zoals de grond onder zijn voeten en de donker wordende lucht boven zijn hoofd - niet zo zeker waren. Hij was er zelfs niet van overtuigd dat hij wel liep. De afwezigheid van alles was wel plezierig, maar het bleef niet. De roep moest hem verder hebben getrokken zonder dat hij zich daar bewust van was geweest omdat de nacht waar hij vandaan was geko­men plotseling dag was geworden en hij zag zichzelf weer staan - weer levend, weer Randolph Ernest Jaffe - in een woestijn nog kaler dan die hij had verlaten. Het was hier vroeg in de ochtend. De zon stond nog niet hoog, maar de lucht begon al warm te worden. De he­mel was schitterend helder.


    Nu voelde hij pijn en misselijkheid, maar de roep was onweerstaan­baar. Hij moest doorwankelen, ook al was zijn hele lichaam een wrak. Naderhand herinnerde hij zich dat hij door een stadje was ge­komen en een stalen toren in het midden van de woestenij had zien staan. Maar dat was pas toen de reis bij een eenvoudig stenen hutje tot een eind was gekomen. Toen de deur openging, begaven zijn laat­ste krachten het en hij viel over de drempel.
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    Toen hij weer bijkwam, was de deur weer dicht maar zijn geest stond wijd open. Tegenover hem zat een oude man achter een pruttelend vuurtje. De man had sombere, enigszins domme gelaatstrekken, net een clown die vijftig jaar lang make up op zijn gezicht had gesmeerd en er weer had afgehaald. Zijn poriën waren groot en vettig en het beetje haar dat hij nog had was lang en grijs. Hij zat met gekruiste benen. Terwijl Jaffe energie aan het verzamelen was om iets te zeg­gen, tilde de oude man een bil op en liet een knetterende wind. 'Je hebt de weg erdoor dus gevonden,' zei hij na een tijdje. 'Ik dacht dat je wel dood zou gaan, voor je het bereikt zou hebben. Dat is al veel mensen overkomen. Er is nogal wat wilskracht voor nodig.' 'De weg waardoor?' kreeg Jaffe eruit.


    'We zitten in een Lus. Een lus in de tijd, die een paar minuten bevat.


    Ik heb hem vastgebonden om hem als een toevluchtsoord te kunnen


    gebruiken. Het is de enige plek waar ik veilig ben.'


    'Wie ben je?'


    'Ik heet Kissoon.'


    'Ben jij er een van de School?'


    Het gezicht achter het vuur verraadde verbazing.


    'Je weet wel veel.'


    'Nee. Niet echt. Alleen maar kleine beetjes.'


    'Er zijn niet veel mensen die iets over de School weten.'


    'Ik ken er diverse,' zei Jaffe.


    'Echt waar?' zei Kissoon met vastere stem. 'Daar zou ik de namen wel eens van willen weten.'


    'Ik heb brieven van ze gehad. . .' zei Jaffe, maar hij hield op omdat hij besefte dat hij niet langer wist waar hij ze had gelaten, die kostba­re aanwijzingen die hem door zoveel ellende en zaligheid hadden ge­loodst.


    'Van wie?' vroeg Kissoon.


    'Mensen die het weten. . . die raden. . . over de Kunst.' 'O ja? En wat zeggen ze dan?'


    Jaffe schudde zijn hoofd. 'Ik kan het nog niet goed volgen,' zei hij. 'Maar ik geloof dat er een zee is. . .'

  


  
    'Die is er,' zei Kissoon. 'En jij wilt graag weten waar die is en hoe je daar moet komen en hoe je daar macht van kunt verkrijgen.' 'Ja. Precies.' 'En wat geef je in ruil voor deze kennis?' zei Kissoon. 'Ik heb niets.'


    'Laat dat maar aan mij over,' zei Kissoon en keek naar het dak van de hut alsof hij daar iets in de opstijgende rook zag. 'Goed,' zei Jaffe. 'Als ik iets heb dat je wilt hebben, kun je het krij­gen.'


    'Dat klinkt redelijk.'


    'Ik moet het weten. Ik wil de Kunst.'


    'Natuurlijk. Natuurlijk.'


    'Ik heb alles gehad dat het leven me te bieden heeft,' zei Jaffe.


    Kissoon keek hem weer aan.


    'Denk je dat? Daar twijfel ik toch aan.'


    'Ik wil. . . Ik wil. . .' (Wat? dacht hij. Wat wil ik?) 'Uitleg,' zei hij.


    'Nou, waar beginnen we?'


    'De zee,' zei Jaffe.


    'Aha, de zee.'


    'Waar is die?'


    'Ben je ooit verliefd geweest?' antwoordde Kissoon. 'Ja, ik geloof het wel.'


    'Dan ben je twee keer naar de Kern geweest. De eerste keer was de eerste nacht die je buiten de baarmoeder van je moeder doorbracht. De tweede keer was de nacht toen je naast de vrouw lag van wie je hield. Of de man, hè?' Hij lachte. 'Wat het ook was.' 'De Kern is de zee.'


    'De Kern is de zee. En er ligt een eiland dat Efemeride wordt ge­noemd.'


    'Daar wil ik naar toe,' fluisterde Jaffe.


    'Dat gebeurt ook. Je gaat er nog één keer naar toe.'


    'Wanneer?'


    'De laatste nacht van je leven. Meer krijgen we niet. Drie duiken in de droom-zee. Met minder worden we krankzinnig. Met meer. . .'


    'Wat dan?'


    'Dan zijn we niet menselijk meer.'


    'En de Kunst?'


    'Tja. . ., daar zijn de meningen over verdeeld.'


    'Heb jij het?'


    'Hebben?'


    'Die Kunst. Heb jij het? Kun jij het? Kun je het me leren?' 'Misschien.'


    'Je hoort bij de School,' zei Jaffe. 'Je moet het hebben, waar of niet?' 'Horen bij?' was het antwoord. 'Ik ben de laatste. Ik ben de enige.' 'Deel het met mij. Ik wil de wereld kunnen veranderen.' 'Wat een bescheiden ambitie.'


    'Zeik niet!' zei Jaffe, die steeds meer het gevoel kreeg dat hij voor de gek werd gehouden.


    'Ik ga hier niet met lege handen weg, hoor Kissoon. Als ik de Kunst eenmaal machtig ben, kan ik de Kern in, klopt dat? Zo werkt het toch?'


    'Hoe weet je dat?' 'Klópt dat?'


    'Ja. En ik vraag nog eens: hoe weet je dat?'


    'Ik kan nadenken. Dat doe ik nog steeds.' Hij grinnikte terwijl de stukjes in zijn gedachten steeds beter in elkaar gingen passen. 'De Kern is iets achter de wereld, hè? En de Kunst laat je erdoor, zodat je er kunt komen wanneer je maar wilt. De Vinger in de Pap.' 'Hè?'


    'Zo noemde iemand het. De Vinger in de Pap.'


    'Waarom zou je genoegen nemen met een vinger?' merkte Kissoon


    op.


    'Precies! Waarom verdomme mijn hele arm niet?' De uitdrukking op het gezicht van Kissoon was bijna bewonderend. 'Wat jammer,' zei hij, 'Dat je niet wat ontwikkelder kon zijn. Dan had ik dit alles misschien met je kunnen delen.' 'Wat zeg je?'


    'Ik zeg dat je te veel weg hebt van een aap. Ik zou je de geheimen in mijn hoofd niet kunnen geven. Ze zijn te machtig en gevaarlijk. Je zou niet weten wat je ermee moest doen. Je zou de Kern nog bederven met je infantiele ambities. En de Kern moet behouden blijven.' 'Ik heb je al gezegd. . . ik ga hier niet met lege handen vandaan. Je kunt van me krijgen wat je hebben wilt. Alles wat ik heb. Maar leer het me.'


    'Zou je me je lichaam geven?' zei Kissoon. 'Zou je dat doen?' 'Wat?'


    'Dat is alles wat je te bieden hebt. Wil je me dat geven?' Het antwoord bracht Jaffe van zijn stuk. 'Wil je seks?' 'Jezus, nee.'


    'Wat dan? Ik begrijp het niet.'


    'Je vlees en bloed. Het werktuig. Ik wil bezit van je lichaam nemen.'


    Jaffe zag hoe Kissoon naar hem keek.


    'Nou?' zei de oude man.


    'Je kunt niet in mijn huid kruipen,' zei Jaffe.


    'O jawel, zodra het verlaten is, wel.'


    'Dat geloof ik niet.' 'Jaffe, jij bent wel de laatste die ooit "dat geloof ik niet" - zou moeten zeggen. Het buitengewone is normaal. Er zijn lussen in de tijd. En daar zitten we nu in. Er zijn legers in onze geesten die klaarstaan om op te marcheren. En er zijn zonnen in onze liezen en kutten in de lucht. In iedere staat worden aanklachten naar voren gebracht. . .' 'Aanklachten?'


    'Petities! Smeekbedes. Magie, magie! Het is overal. En je hebt gelijk,


    de Kern is de bron en de Kunst is het slot en de sleutel. En jij denkt


    dat het moeilijk voor mij is om in jouw huid te kruipen. Heb je dan


    helemaal niets geleerd?'


    'Stel dat ik het ermee eens ben.'


    'Stel.'


    'Wat gebeurt er met me als ik mijn lichaam zou verlaten?' 'Dan blijf je hier. Als geest. Het is niet veel, maar het is iets. Na een tijdje kom ik terug. En het vlees en bloed is weer van jou.' 'Waarom wil je mijn lichaam eigenlijk?' vroeg Jaffe. 'Het ziet er niet uit.'


    'Dat is mijn zaak,' antwoordde Kissoon. 'Ik wil het weten.'


    'En ik ben niet van plan het je te vertellen. Als jij de Kunst wilt heb­ben, doe je verdomme wat ik zeg. Je hebt geen keus.' De manier van doen van de oude man, zijn arrogante glimlachje, zijn schouderophalen, de manier waarop hij zijn ogen half dicht hield als­of zijn gast de moeite niet waard was om met gewone open ogen aan te kijken, het deed Jaffe allemaal nogal aan Homer denken. Ze vul­den elkaar uitstekend aan, de berooide heikneuter en de sluwe oude bok. Toen Homer zijn gedachten doorkruiste, dacht hij onwillekeu­rig aan het mes in zijn zak. Hoe vaak zou hij Kissoons magere karkas te lijf moeten gaan voor hij van ellende zou spreken? Zou hij de vin­gers van de oude man stuk voor stuk moeten afsnijden? Als dat moest, was hij er klaar voor. Misschien zou hij zijn oren moeten af­snijden. Misschien zijn ogen moeten uitsteken. Wat het ook moest zijn, hij zou het doen. Het was nu te laat om overgevoelig te worden, veel te laat.


    Zijn hand gleed in zijn zak en pakte het mes beet. Kissoon zag de beweging.


    'Jij begrijpt er niets van, hè?' zei hij en zijn ogen schoten plotseling heftig heen en weer, alsof er in de lucht tussen hem en Jaffe een boek hing dat hij snel doorlas.


    'Ik begrijp veel meer dan je denkt,' zei Jaffe. 'Ik begrijp dat ik niet puur genoeg ben voor je. Ik ben niet - hoe noemde je dat ook weer? - ontwikkeld genoeg. Ja, ontwikkeld.'

  


  
    'Ik heb gezegd dat je een aap was.'


    'Ja, dat zei je inderdaad.'


    'Ik heb de aap beledigd.'


    Jaffe pakte het mes steviger beet. Hij kwam langzaam overeind. 'Waag het niet,' zei Kissoon.


    'Een rode lap voor een stier,' zei Jaffe met een duizelend hoofd door de inspanning die het hem kostte om overeind te komen. 'Om het met mij over wagen te hebben. Ik heb dingen gezien. . . dingen ge­daan . . .' Hij haalde het mes uit zijn zak. '. . .Ik ben niet bang voor jou.'


    De ogen van Kissoon hielden op met snellezen en bleven op het mes rusten. Er lag geen verbazing op zijn gezicht, zoals bij Homer het ge­val was geweest, maar wel angst. Er ging een tinteling van plezier door Jaffe heen toen hij die uitdrukking zag.


    Kissoon stond op. Hij was een stuk kleiner dan Jaffe, bijna onvol­groeid, en aan alle kanten scheef, alsof al zijn botten en gewrichten een keer gebroken waren geweest en in haast weer gezet waren. 'Je moet geen bloed vergieten,' zei hij snel. 'Niet in een Lus. Dat is een van de regels van de Lus, geen bloed vergieten.' 'Zwak,' zei Jaffe en liep om het vuur naar zijn slachtoffer. 'Dat is de waarheid,' zei Kissoon en hij keek Jaffe met een bijzonder vreemde en onecht aandoende glimlach aan. 'Ik hecht er veel waarde aan nooit te liegen.'


    'Ik heb een jaar in een slachthuis gewerkt,' zei Jaffe. 'In Omaha, Nebraska. De doorgang naar het westen. Ik heb er een jaar lang gewerkt en alleen maar vlees gesneden. Ik ben daar erg goed in.' Kissoon was nu erg bang. Hij stond tegen de muur van de hut aange­drukt, zijn armen naast zich uitgespreid om steun te zoeken en hij keek als een heldin uit een stomme film. Zijn ogen waren nu niet meer half dicht, maar groot en vochtig. En zijn mond was ook groot en vochtig. Hij was niet eens meer in staat om te dreigen, hij bibberde alleen nog maar.


    Jaffe pakte de kalkoenachtige keel van de man beet. Hij kneep stevig en duwde zijn duim en vingers in de pees. Toen bracht hij zijn andere hand met het botte mes tot vlak bij Kissoons linker ooghoek. De adem van de oude man stonk naar de scheet van een zieke man. Jaffe wilde het niet inademen, maar hij had geen keus en op het ogenblik dat hij het deed, begreep hij dat hij er was ingeluisd. De adem was meer dan vieze lucht. Er zat iets anders in, iets dat uit Kissoons li­chaam kwam en zich een weg in hem baande, of dat althans probeer­de. Jaffe nam zijn hand van het magere nekje en deed een stap achter­uit.

  


  
    'Klootzak!' zei hij terwijl hij spuwde en de adem uithoestte voordat


    hij die toch naar binnen kreeg.


    Kissoon deed of hij er niets van begreep.


    'Ga je me niet vermoorden?' zei hij. 'Krijg ik uitstel?'


    Nu kwam hij naar voren en Jaffe deinsde achteruit.


    'Blijf bij me vandaan!' zei Jaffe.


    'Ik ben maar een oude man!'


    'Ik heb je adem gevoeld!' schreeuwde Jaffe en sloeg met zijn vuist te­gen zijn borst. 'Je probeerde in me te komen!' 'Nee,' protesteerde Kissoon.


    'Lieg verdomme niet tegen me. Ik heb het zelf gevoeld!' Hij voelde het nog. Er lag een gewicht in zijn borstkas dat er niet eer­der was geweest. Hij liep achteruit naar de deur, want hij wist dat die oude zak hem de baas zou worden als hij bleef. 'Ga nog niet weg,' zei Kissoon. 'Laat de deur dicht.' 'Er zijn andere wegen die naar de Kunst leiden,' zei Jaffe. 'Nee,' zei Kissoon. 'Alleen via mij. De rest is dood. Niemand kan je helpen, alleen ik.'


    Hij probeerde zijn glimlachje weer, boog zijn miserabele lichaam, maar de nederigheid was net zo'n schijnvertoning als de angst was ge­weest. Allemaal trucjes om zijn slachtoffer bij zich te houden zodat hij diens vlees en bloed kon nemen. Jaffe trapte daar geen tweede keer in. Hij probeerde Kissoons verleidingen tegen te houden met herinneringen. Pleziertjes die hij weer kon hebben als hij het voor el­kaar kreeg om levend uit deze val te komen. De vrouw in Illinois, de eenarmige man in Kentucky, de liefkozingen van de kakkerlakken. Die herinneringen beletten Kissoon een betere greep op hem te krij­gen. Hij tastte achter zich en graaide naar de deurknop. 'Niet opendoen,' zei Kissoon. 'Ik ga hier weg.'


    'Ik heb een fout gemaakt. Sorry. Ik heb je onderschat. We kunnen toch wel tot een overeenkomst komen? Ik zal je alles vertellen wat ik weet. Ik zal je in de Kunst inwijden. Ik bezit zelf het vermogen niet. Niet in de Lus. Maar jij zou het kunnen hebben. Je zou het met je mee kunnen nemen. Naar buiten. Terug de wereld in. Arm in de pap. Maar blijf. Blijf, Jaffe. Ik ben zo lang alleen geweest hier. Ik heb ge­zelschap nodig. Iemand om het allemaal aan uit te leggen.' Jaffe draaide de knop om. Toen hij dat deed voelde hij de aarde on­der zijn voeten trillen en achter de deur leek het fel verlicht te zijn. Het leek te duivels om alleen maar daglicht te kunnen voorstellen, maar dat moest het toch wel zijn omdat er buiten alleen maar zon­licht op hem wachtte.


    'Laat me niet alleen!' hoorde hij Kissoon schreeuwen en tegelijk met de schreeuw voelde hij een greep in zijn binnenste zoals hij ook had gevoeld op zijn weg naar de hut. Maar de greep was niet half zo sterk als eerder het geval was geweest. Kissoon had of te veel energie gesto­ken in zijn poging zijn geest in Jaffe te blazen, of zijn woede maakte hem zwakker. Wat het ook was, het was niet sterker dan Jaffe en hoe verder hij wegrende, hoe zwakker het werd.


    Zo'n honderd meter bij de hut vandaan keek hij even om en hij dacht dat hij over de grond iets donkers in zijn richting zag bewegen, net een donker touw dat zichzelf afrolde. Hij bleef niet staan om uit te zoeken wat voor nieuwe truc die oude zak nu weer uitgedacht had, maar hij bleef rennen, volgde zijn eigen spoor tot de stalen toren weer in zicht kwam. Het duidde op een reeds lang geleden opgegeven po­ging om dit verlaten land te bevolken. Daarachter, een pijnlijk uur hollen verder, was nog meer bewijs van dit soort pogingen. Hij herin­nerde zich nog vaag de stad waar hij op de heenweg doorheen gestrompeld was. De straat was leeg, er waren niet alleen geen men­sen of voertuigen, maar er was geen enkel karakteriserend kenmerk van wat dan ook, net een filmset die nog klaargemaakt moest worden voor de opnamen.


    Een kleine kilometer verderop gaf een onrust in de lucht aan dat hij de grenzen van de Lus had bereikt. Hij trotseerde de verwarringen ge­dwee, liep door een uitermate desoriënterend gebied waar hij niet eens zeker wist of hij wel liep en plotseling bevond hij zich aan de an­dere kant en was weer terug in een kalme sterrennacht.


    Achtenveertig uur later nam hij dronken in een steegje in Santa Fe twee grote beslissingen. De ene was dat hij de baard die hij de afgelo­pen weken had laten groeien als een herinnering aan zijn zoektocht zou houden. De tweede was dat alle intelligentie die hij bezat, ieder sprankje kennis dat hij over het occulte leven van Amerika te weten kon komen ten bate van de Kunst zou zijn (barst Kissoon, barst School) en pas als hij die had, zou hij zijn gezicht weer ongeschoren vertonen.
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    Het was niet gemakkelijk de afspraak die hij met zichzelf gemaakt had, na te komen. Niet nu hij zoveel plezier kon hebben van de macht die hij had verkregen. Pleziertjes die hij zich moest ontzeggen uit angst dat het beetje kracht zou verminderen voor hij zich een weg had gebaand naar meer.


    Zijn eerste prioriteit was een medespeurder te vinden, iemand die hem tijdens zijn speurtocht kon helpen. Na twee maanden wierpen zijn navragen vrucht af en kreeg hij de naam en reputatie van een man in handen die precies geschikt was voor die rol. Die man heette Richard Wesley Fletcher en hij was tot voor kort een van de meest geprezen en vooruitstrevende geesten op het gebied van evolutionaire studies. Hij had aan het hoofd van verschillende researchprogram- ma's in Boston en Washington gestaan; iedere opmerking die door deze theoreticus werd gemaakt, werd door zijn collega's onder de loep genomen op aanwijzingen voor zijn volgende doorbraak. Maar zijn genialiteit was aangetast door zijn verslaving. Mescaline en de derivaten daarvan hadden hem tot tevredenheid van velen van zijn collega's naar de afgrond gevoerd. Ze staken hun verachting voor de man niet onder stoelen of banken toen zijn schuldige geheim aan het licht kwam. In ieder artikel las Jaffe dezelfde voldane toon terwijl de heel academische wereld van leer trok tegen het onttroonde Bunder kind, zijn theorieën als belachelijk bestempelde en zijn moraal als laakbaar. De morele positie van Fletcher interesseerde Jaffe niets. Maar zijn theorieën des te meer, ze pasten immers precies bij zijn ei­gen ideaal. Fletchers onderzoekingen waren erop gericht om in een laboratorium de kracht in levende organismen die het tot ontwikke­ling bracht, te isoleren en synthetisch te maken. Hij geloofde net als Jaffe dat de hemel gestolen kon worden.


    Het kostte nogal wat moeite om de man te vinden, maar Jaffe had meer dan voldoende doorzettingsvermogen en tenslotte vond hij hem in Maine. De geniale man was er niet best aan toe; hij wankelde op de rand van een totale geestelijke inzinking. Jaffe was voorzichtig. In het begin drong hij zijn verzoek niet te veel op, maar maakte hij zich­zelf bemind door Fletcher van een kwaliteit drugs te voorzien die hij zich zelf al lang niet meer kon veroorloven. Pas toen hij het vertrou­wen van de verslaafde had gewonnen, begon hij vage toespelingen op Fletchers werk te maken. Fletcher deed er in het begin erg vaag over, maar Jaffe wakkerde het vuurtje van zijn obsessie voorzichtig aan en ten slotte vlamde het op. En toen het eenmaal brandde, had Fletcher heel wat te vertellen. Hij dacht dat hij twee keer heel dicht bij de iso­latie was geweest van wat hij de Nuntius noemde, de boodschapper. Maar de beslissende processen waren hem nog altijd ontgaan. Jaf­fe bracht een paar van zijn eigen visies over het onderwerp ter spra­ke, die hij uit occulte boeken had gehaald. Ze waren collega-speur­ders, stelde hij voorzichtig vast. Hoewel Jaffe de woordenschat uit de oudheid gebruikte - alchemisten en magiërs - en Fletcher de taal der wetenschap, hadden ze toch hetzelfde verlangen om de rich­ting van de evolutie een duwtje te geven, en het lichaam en mis­schien ook de geest kunstmatig te stimuleren. Fletcher wees deze ver­moedens eerst volkomen van de hand, maar langzamerhand begon hij er de waarde van in te zien en ten slotte aanvaardde hij Jaffes aanbod om faciliteiten ter beschikking te stellen waar hij zijn onder­zoek opnieuw kon opzetten. Jaffe beloofde Fletcher dat hij dit keer niet in een academisch glazen huisje hoefde te werken waar hij zijn werk steeds opnieuw moest verantwoorden om verzekerd te zijn van gelden uit de fondsen. Hij garandeerde zijn verslaafde genie een goed verborgen plek om te werken waar geen nieuwsgierige ogen hem lastig zouden vallen. Wanneer de Nuntius geïsoleerd zou zijn en het wonder geproduceerd, dan zou Fletcher uit de wildernis te voorschijn komen en zijn kwaadsprekers op de vlucht jagen. Het was een aan­bod dat niemand die zo geobsedeerd was, had kunnen weerstaan.


    Elf maanden later stond Richard Wesley Fletcher op een granieten landtong aan de kust van de Grote Oceaan van de Baja en vervloekte zichzelf dat hij voor de verleidingen van Jaffe was bezweken. Achter hem was het Grote Werk (zoals Jaffe het graag noemde) in de missie­post Santa Catrina waar hij het grootste deel van het jaar had ge­werkt voltooid. De Nuntius was werkelijkheid. Er waren beslist niet veel plaatsen minder geschikt voor dit werk dan een verlaten missie­post van de Jezuïeten. Het grootste deel van de wereld zou het zelfs als goddeloos hebben beschouwd, maar aan de andere kant was deze poging van het begin af aan tamelijk paradoxaal geweest. Ten eerste de samenwerking tussen Jaffe en hemzelf. Ten tweede de vermenging van wetenschappen die het Grote Werk mogelijk hadden gemaakt. En ten derde het feit dat hij op dit glorierijke ogenblik in plaats van genieten, slechts een paar minuten af stond van de vernie­tiging van de Nuntius voor die in handen van dezelfde man viel die deze schepping had gefinancierd.


    Zowel in de creatie als in de vernietiging: systeem, obsessie en pijn.


    Fletcher had te veel ervaring met de dubbelzinnigheid van de dingen om te geloven dat de totale destructie van wat dan ook mogelijk was. Dingen konden niet onontdekt blijven. Maar als de verandering die hij en Raul op het bewijs hadden aangebracht degelijk genoeg was, dacht hij dat niemand het experiment dat hij hier in de wildernis van Baja in Californië had uitgevoerd gemakkelijk zou kunnen reconstru­eren. Hij en de jongen (het was nog steeds moeilijk om Raul als jon­gen te zien) moesten zich als volmaakte dieven gedragen, hun eigen huis leeghalen om ieder spoor van zichzelf uit te wissen. Wanneer al zijn research-aantekeningen verbrand waren en het instrumentarium vernield was, zou het zijn alsof de Nuntius nooit had bestaan. Dan pas zou hij de jongen, die nog bezig was de vuren voor de missiepost op te stoken, meenemen naar de rand van de steile rots en konden ze er hand in hand samen afspringen. De helling was steil en de rotsen beneden scherp genoeg om hen te doden. Het getij zou hun bloed en lichamen de Grote Oceaan opdrijven. En dan zou het werk te midden van vuur en water gedaan zijn.


    Niets van dat alles zou een toekomstige onderzoeker ervan weerhou­den de Nuntius opnieuw te zoeken, maar het vereiste wel een heel speciale combinatie van wetenschappen en omstandigheden om dat mogelijk te maken. In het belang van de mensheid hoopte Fletcher maar dat het nog vele jaren zou duren voor het zou gebeuren. Die hoop was niet geheel ongegrond. Zonder de vreemde gedeeltelijk in­tuïtieve greep op occulte uitgangspunten van Jaffe, samen met zijn ei­gen wetenschappelijke methodiek, zou het wonder nooit zijn ge­schied. En hoe vaak kwam het voor dat wetenschappers en de man­nen van de magie (de handelaren in velerlei dingen, zoals Jaffe ze noemde) de koppen bij elkaar staken om hun krachten te bundelen? Het was maar goed dat dit niet vaak gebeurde. Er vielen veel te ge­vaarlijke dingen te ontdekken. De mensen die zich met het occulte be­zighielden en waarvan Jaffe de codes had gebroken, wisten meer van de loop der dingen dan Fletcher ooit had gedacht. Achter hun meta­foren, hun verhalen over Wedergeboorte en Gouden Nageslacht ver­wekt door sekteleiders waren ze vol ambitie op zoek naar dezelfde oplossingen die hij ook al zijn hele leven lang had gezocht. Kunstma­tige manieren om de evolutionaire impulsen te bevorderen: om de mensheid buiten zichzelf te brengen. Obscurum per obscurius, ignotum per ignotius, raadden zij aan. Laat het onverklaarbare verklaren door het nog onverklaarbaardere, het onbekende door het nog onbe­kendere. Ze wisten waar ze het over hadden. Fletcher had het pro­bleem opgelost door zijn eigen wetenschap en die van hen te combi­neren. Hij had een vloeistof gecreëerd die de gelukkige tijdingen van de evolutie in ieder levend systeem zou laten doordringen en de kleinste cel naar een hogere baan zou dringen (dat dacht hij tenmin­ste). Hij had het de Nuntius genoemd, de Boodschapper. Nu wist hij dat dit een verkeerd woord was. Het was geen boodschapper van de goden, maar de god zelf. Het had een eigen leven. Het had energie en ambitie. Hij moest het vernietigen, voor het Genesis zou herschrij­ven met Randolph Jaffe als Adam. 'Vader?'


    Raul was achter hem te voorschijn gekomen. De jongen had zijn kle­ren weer eens uitgetrokken. Na jaren naakt te hebben rondgelopen, kon hij nog steeds niet goed wennen aan de beperkingen die hem door kleding werden opgelegd. En hij gebruikte dat rotwoord weer. 'Ik ben je vader niet,' hielp Fletcher hem herinneren. 'Dat ben ik nooit geweest en dat zal ik nooit worden. Kun je dat niet onthouden?' Raul luisterde zoals altijd. Zijn oogwit was niet te zien en Fletcher wist nooit precies wat er in de jongen omging, maar zijn vaste blik stemde Fletcher altijd zachter. 'Wat is er?' vroeg hij vriendelijker. 'De vuren,' antwoordde de jongen. 'Wat is daarmee?' 'De wind, vader. . .' begon hij.


    De afgelopen minuten was er een wind opgestoken die regelrecht van de oceaan kwam. Toen Fletcher achter Raul aanliep naar de voor­kant van de missiepost, waar ze in de luwte de brandstapels voor de Nuntius hadden aangelegd, zag hij zijn aantekeningen overal ver­spreid liggen, vele nog niet eens half verbrand. 'Verdomme,' zei Fletcher, minstens zo nijdig over zijn eigen gebrek aan aandacht ervoor als op de jongen. 'Ik heb nog zo gezegd, doe er niet te veel papier tegelijkertijd op.'


    Hij pakte Raul bij zijn arm. Die was nog steeds met zijdeachtig haar bedekt, net zoals de rest van zijn lichaam. Er hing een doordringende schroeilucht om hem heen. De vlammen waren plotseling omhoog geschoten en hadden de jongen verrast. Het had Raul tamelijk veel moed gekost om zijn instinctieve angst voor vuur te overwinnen, dat wist hij wel. Hij deed het voor zijn vader. Hij zou het voor niemand anders hebben gedaan. Berouwvol sloeg Fletcher zijn arm om de schouders van Raul. De jongen klemde zich aan hem vast op de ma­nier zoals hij zich in zijn vorige carnatie had vastgeklemd en begroef zijn gezicht in de menselijke geur.


    'We kunnen het maar beter zo laten,' zei Fletcher terwijl hij keek hoe een nieuwe windvlaag bladzijden uit het vuur blies en ze als bladen van een kalender verspreidde, dag voor dag vol pijn en inspiratie.


    Zelfs als er maar een of twee gevonden werden en dat was langs zo'n verlaten kuststrook al erg onwaarschijnlijk, dan zou er nog niemand iets van begrijpen. Het was alleen maar zijn dwangmatige manier van denken die hem gebood alles schoon achter te laten. En had hij eigen­lijk niet beter moeten weten? Had diezelfde dwangmatige handeling niet de capaciteit gehad deze verspilling en tragedie teweeg te bren­gen?


    De jongen maakte zich van Fletcher los en liep naar de vuren terug. 'Nee Raul. . .' zei hij, '. . .het hoeft niet meer. . . laat maar. . .' De jongen deed of hij niets hoorde, die eigenschap had hij altijd gehad, zelfs al voor de veranderingen die de Nuntius teweeg had gebracht. Hoe vaak had Fletcher de aap Raul niet geroepen en had het verrekte dier hem alleen maar koppig genegeerd. Het was een van de redenen geweest die Fletcher ertoe hadden gebracht het Grote Werk op hem uit te proberen: een fluistering van de mens in de aap dat de Nuntius in een schreeuw had omgezet.


    Raul probeerde echter niet de verspreid liggende papieren te verzame­len. Zijn brede lichaampje stond strak gespannen, zijn hoofd om­hoog. Hij snoof in de lucht. 'Wat is er?' zei Fletcher. 'Ruik je iemand?'


    'Ja.'


    'Waar?'


    'Tegen de heuvel op.'


    Fletcher twijfelde niet aan Rauls waarnemingen. Het feit dat hij, Flet­cher, niets kon horen en ruiken, was eenvoudig een verklaring van de degeneratie van zijn zintuigen. Hij hoefde evenmin te vragen uit welke richting hun bezoeker kwam. Er was maar één weg naar de missiepost. Eén enkele weg door dergelijk ongastvrij terrein te banen en vervolgens tegen een steile heuvel op, moet zelfs het masochisme van de Jezuïeten op de proef gesteld hebben. Ze hadden een weg aan­gelegd en de missiepost gebouwd en vervolgens, misschien omdat ze God daarboven toch niet hadden gevonden, de plek weer verlaten. Fletcher bedacht dat als hun geesten hier nog ooit zouden rondwa­ren, ze nu een godheid zouden vinden. In drie flesjes gevuld met blau­we vloeistof. Net zoals de man die nu de heuvel opkwam. Dat kon alleen maar Jaffe zijn. Niemand anders wist van hun aanwezigheid af.


    'Verdomme,' zei Fletcher. 'Waarom nu? Waarom nu?' Het was een domme vraag. Jaffe was nu gekomen, omdat hij wist dat er een samenzwering tegen het Grote Werk op touw werd gezet. Hij had een manier om zijn aanwezigheid ergens achter te laten zonder dat hijzelf nog lijfelijk aanwezig was, een soort spionerende echo van hemzelf. Fletcher wist niet hoe hij dat deed. Een van de verzoeken van Jaffe, vermoedelijk. Het soort zinsbegoocheling dat Fletcher eens als volksverlakkerij zou hebben afgedaan, zoals hij zoveel andere din­gen ook zou hebben afgedaan. Het zou nog een paar minuten duren voor Jaffe boven op de heuvel zou zijn, maar dat was niet lang ge­noeg voor Fletcher en de jongen om alles af te maken. Als hij het handig aanpakte, waren er twee dingen die hij nog zou kunnen afmaken. Eerst Raul vermoorden en laten verdwijnen, want uit zijn veranderde systeem zou een ontwikkelde onderzoeker de aard van de Nuntius kunnen opmaken. En ten tweede de vernietiging van de drie flesjes in de missiepost.


    Dus liep hij nu terug naar de chaos die hij met plezier in het huis had veroorzaakt. Raul liep blootsvoets door het kapotgeslagen instru­mentarium en gebroken meubilair achter hem aan naar binnen. Hier was de enige kamer die niet door de rommel van het Grote Werk was geraakt. Een enkele cel waar slechts een bureau, een stoel en een ou­derwetse stereo stonden. De stoel stond voor het raam dat uitzicht bood over de oceaan. Hier had Fletcher de eerste dagen na Rauls geslaagde transmutatie zijn triomf gevierd. Voor de volle omvang van het doel en de gevolgen van de Nuntius tot hem waren doorge­drongen. Hier hadden de man en de jongen bij elkaar gezeten, naar de blauwe hemel gekeken en naar Mozart geluisterd. Tijdens een van zijn eerste lessen had Fletcher gezegd dat alle mysteries als voetnoten bij muziek waren. Voor alles was er muziek.


    Nu zou er geen verheven Mozart meer zijn, geen kijken meer naar de blauwe hemel, geen liefdevolle lessen. Er was alleen nog maar tijd voor een schot. Fletcher haalde het vuurwapen uit de la van zijn bu­reau dat naast de mescaline lag. 'Gaan we sterven?' zei Raul.


    Hij had geweten dat het zou gebeuren. Maar niet zo snel al.


    'Ja.'


    'Dan moeten we naar buiten,' zei de jongen. 'Naar de rand.' 'Nee. Er is geen tijd meer. Ik heb... ik moet nog iets doen voor ik met je meega.'


    'Maar je zei dat we samen zouden gaan.' 'Dat weet ik.'


    'Je hebt beloofd dat we samen zouden gaan.'


    'Jezus, Raul! Ik heb gezegd dat ik dat wist! Maar ik kan er niets aan doen. Hij komt eraan. En als hij jou van me afpakt, dood of levend, gebruikt hij je. Hij snijdt je aan stukjes om te zien hoe de Nuntius in je werkt!'


    Zijn woorden waren bedoeld om de jongen angst aan te jagen en dat


    lukte. Raul snikte het uit en zijn gezicht was vertrokken van angst. Hij deed een stap achteruit toen Fletcher het geweer hief. 'Ik kom je gauw achterna,' zei Fletcher. 'Dat zweer ik je. Zo snel ik kan.'


    'Alsjeblieft, vader. . .'


    'Ik ben je vader niet! Voor eens en voor altijd, ik ben niemands va­der!'


    Zijn uitbarsting verbrak de greep die hij op Raul had. Voor Fletcher hem op de korrel kon krijgen, was de jongen door de deur wegge­vlucht. Hij vuurde toch nog in het wilde weg, waarbij de kogel de muur raakte, toen ging hij hem achterna en vuurde voor de tweede keer. Maar de jongen had zijn aapachtige behendigheid niet verloren. Hij rende het laboratorium door, het zonlicht tegemoet, en was ner­gens meer te zien voor er een derde schot gelost kon worden. Weg en verdwenen.


    Fletcher gooide het pistool opzij. Het was zonde van het beetje tijd dat hij nog over had om Raul te volgen. Het was beter die paar minu­ten te besteden om de Nuntius te vernietigen. Er was slechts een kost­baar klein beetje van het spul, maar het was voldoende om een evolu­tionaire verwoesting aan te richten in ieder lichaam waar het mee in aanraking kwam. Hij had er dagen en nachten over lopen piekeren wat de veiligste manier was om het kwijt te raken. Hij wist dat hij het niet gewoon kon weggooien. Wat zou er gebeuren als het in de aarde terechtkwam? Zijn beste hoop - feitelijk zijn enige hoop - was om het in de Grote Oceaan te kunnen gooien. Er zat een voldoe- ninggevende juistheid aan die oplossing. De lange klim van de heden­daagse wezens was in de oceaan begonnen en daar - in de onmetelij­ke configuraties van bepaalde zeedieren - had hij ook voor het eerst de drang der dingen opgemerkt om iets anders te worden dan ze wa­ren. Aanwijzingen die tot de oplossing van de drie flesjes met Nuntius hadden geleid. Nu zou hij het antwoord teruggeven aan het element dat hem had geïnspireerd. De Nuntius zou letterlijk weer tot drup­peltjes in de oceaan worden en zijn krachten zouden zo verdunnen dat ze praktisch te verwaarlozen zouden zijn.


    Hij liep naar de bank waar de flesjes nog in hun rek stonden. God in drie flesjes, melkachtig blauw, als een Piero della Francesca hemel. Er was beweging in het distillaat, alsof het in zijn eigen inwendige ge­tij roerde. En als het wist dat hij naderde, wist het dan ook zijn be­doelingen? Hij had zo weinig idee over wat hij had geschapen. Mis­schien kon het zijn gedachten wel lezen.


    Hij hield stil, te veel een man van de wetenschap om niet door dit fe­nomeen geboeid te raken. Hij had wel geweten dat de vloeistof

  


  
    krachtig was, maar dat het de gave voor zelf-fermentatie had, zoals nu bleek. . . het leek zelfs wel of het een primitieve stimulans bezat. Tot zijn verbazing klom het tegen de kanten van de flesjes op. Zijn overtuiging wankelde. Had hij het recht wel om de wereld dit wonder te onthouden? Had het werkelijk zo'n ongezonde eetlust? Het enige dat het wilde was de verrijzing der dingen bespoedigen. Vacht van schubben maken. Vlees van vacht maken. Misschien geest van vlees maken. Een aardige gedachte.


    Toen dacht hij aan Randolph Jaffe uit Omaha, Nebraska, ex-slager en opener van Onbestelde Brieven, verzamelaar van andermans ge­heimen. Zou een dergelijke man de Nuntius op de juiste manier ge­bruiken? In handen van een goedaardig en liefhebbend mens zou het Grote Werk misschien een universeel pausdom kunnen stichten waar ieder levend wezen in verbinding stond met de bedoeling van zijn schepping. Maar Jaffe was niet liefhebbend of goedaardig. Hij was een dief van onthullingen, een kunstenaar die niet de moeite nam de uitgangspunten van zijn vak te begrijpen en er alleen maar door om­hoog wilde komen.


    Met dat feit voor ogen, was de vraag niet of hij het recht had het wonder te vernietigen, maar eerder hoe hij durfde te aarzelen? Hij liep overtuigd naar de flesjes toe. De Nuntius wist dat hij gevaar betekende. Het reageerde met een koortsachtig kolken. Het klom zo goed en zo kwaad als het ging tegen het glas op, klotsend tegen zijn afsluiting.


    Toen Fletcher zijn arm uitstrekte om het rek op te tillen, begreep hij de werkelijke bedoeling. Het zocht niet gewoon ontsnapping. Het wilde zijn wonderen verrichten op het lichaam dat van plan was het kwaad te doen.


    Het wilde zijn Schepper herscheppen.


    Dat besef kwam te laat om er nog adequaat op te kunnen reageren. Voor hij zijn uitgestrekte hand had kunnen terugtrekken of zichzelf beschermen, spatte een van de flesjes uit elkaar. Fletcher voelde het glas in zijn handpalm snijden en de Nuntius tegen zich aan spetteren. Hij strompelde weg en hield zijn hand voor zijn gezicht. Hij had ver­schillende snijwondjes opgelopen, maar een midden in zijn handpalm was bijzonder groot, net of iemand er een spijker doorheen had gesla­gen. Hij werd duizelig van de pijn, maar dat duurde slechts even. Daarna kwam een heel andere sensatie. Het was eigenlijk geen sensa­tie. Dat was een veel te zwakke beschrijving. Het was net alsof hij op de muziek van Mozart high werd van de drugs die hij zichzelf had ingespoten, een muziek die langs zijn oren ging en recht in zijn ziel drong. Nadat hij dat had gehoord, zou hij nooit meer dezelfde zijn.
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    Toen Randolph de eerste bocht van de lange klim tegen de heuvel was gepasseerd, had hij de rook van de vuren buiten de missiepost gezien en daarmee was zijn achterdocht, die al dagen aan hem knaag­de, bevestigd. Zijn gehuurde genie was in opstand gekomen. Hij liet de motor van de jeep sneller lopen en vervloekte de rommel die in wolken achter zijn wielen wegstoof en zijn moeizame klim vertraag­de. Tot vandaag was het zowel Fletcher als hem uitstekend te pas ge­komen dat het Grote Werk zover van de beschaving verwijderd tot stand gebracht zou worden, hoewel het nogal wat overtuigingskracht van zijn kant had gekost om een laboratorium zoals Fletcher het had willen hebben op een dergelijke afgelegen plaats van het nodige te voorzien. Maar aan de andere kant viel het hem tegenwoordig ge­makkelijk mensen te overtuigen. De reis in de Lus had vuren in de ogen van Jaffe ontstoken. Wat de vrouw in Illinois, van wie hij de naam nooit had geweten, had gezegd was nu pas echt waar: Je hebt iets buitengewoons gezien, hè? Hij had een plaats buiten de tijd ge­zien met zichzelf erin, buitenzinnig opgezweept door zijn honger naar de Kunst. De mensen wisten het, hoewel ze de gedachte nooit onder woorden zouden kunnen brengen. Ze zagen het in zijn blik en uit angst of ontzag deden ze wat hij vroeg.


    Maar Fletcher was van het begin af aan een uitzondering op die regel geweest. Zijn pekelzondetjes en zijn wanhoop hadden hem kneed­baar gemaakt, maar de man bleef een eigen wil houden. Hij had Jaf fes aanbod om uit zijn schuilplaats te komen en zijn experimenten weer te hervatten vier keer geweigerd, hoewel Jaffe hem er iedere keer aan had herinnerd hoe moeilijk het geweest was een verloren ge­nie op te sporen en hoeveel waarde hij aan hun samenwerking hecht­te. Hij had alle vier de aanbiedingen verzoet met een bescheiden voorraadje mescaline, beloofde altijd meer en beloofde dat hij voor alles zou zorgen dat Fletcher nodig had als hij maar weer aan het werk ging. Jaffe had vanaf de eerste keer dat hij Fletchers radicale theorieën had gelezen, geweten dat hier de manier lag om te ontko­men aan het stelsel dat tussen hem en de Kunst lag. Hij twijfelde er niet aan dat de weg naar de Kern bezaaid was met tests en proeven, ontworpen door verheven goeroes of krankzinnige sjamanen zoals Kissoon om wat zij de mindere soort geesten noemden ervan te weer­houden het Heiligste der Heiligen te naderen. Daar was niets nieuws aan. Maar met behulp van Fletcher kon hij de goeroes erin laten lo­pen en over hun rug heen aan de macht komen. Het Grote Werk zou zich geleidelijk in hem ontwikkelen, verder dan een van de zelfverko­zen wijze mannen en de Kunst zou hem in handen vallen. Nadat het laboratorium volgens Fletchers aanwijzingen was opgezet had Jaffe de maestro in het begin met rust gelaten. Hij had de man enige inzichten betreffende het probleem aangeboden, ideeën die hij uit de Onbestelbare Brieven had opgedaan en hij had op aanvraag voor voorraden gezorgd (zeester, zeeëgels, mescaline en een aap), maar hij was slechts één keer in de maand langs gekomen. Iedere keer had hij vierentwintig uur bij Fletcher doorgebracht, gedronken en roddels verteld die Jaffe uit het academische roddelcircuit had opge­daan om Fletchers nieuwsgierigheid te bevredigen. Na elf van derge­lijke bezoeken voelde hij dat het onderzoek op de missiepost de vol­tooiing naderde en hij kwam vaker. Hij was iedere keer minder wel­kom. Een keer had Fletcher zelfs geprobeerd om Jaffe buiten het huis te houden en het was tot een kort, ongelijk handgemeen gekomen. Fletcher was geen vechter. Hij had het gebogen, ondervoede lichaam van een man die al sinds zijn puberteit over zijn boeken gebogen zit. Verslagen was hij gedwongen Jaffe binnen te laten. Jaffe had de aap gevonden, veranderd in een lelijk maar ontegenzeggelijk menselijk kind door Fletchers distillaat, de Nuntius. Zelfs toen, te midden van die triomf, waren er al aanwijzingen geweest van de instorting waar Fletcher eindelijk voor was bezweken, daar twijfelde Jaffe niet aan. De man was niet gelukkig geweest met wat ze bereikt hadden. Maar Jaffe was te blij geweest om de waarschuwingstekens ernstig te ne­men. Hij had zelfs voorgesteld de Nuntius toen op zichzelf te probe­ren. Fletcher was ertegen geweest en had voorgesteld er nog een paar maanden studie aan te wijden voor Jaffe een dergelijke stap zou riske­ren. Hij vond dat de Nuntius nog te explosief was. Voor hij verdere proeven nam, wilde hij onderzoeken hoe het in het lichaam van de jongen werkte. Stel dat het binnen een week fataal bleek te zijn? Of binnen een dag? Dat argument was voldoende om Jaffes enthousias­me een tijdje te bekoelen. Hij liet Fletcher zijn voorgestelde proeven doen en kwam wekelijks terug, bemerkte bij ieder bezoek meer hoe snel Fletcher ineenstortte, maar veronderstelde dat zijn trots in zijn eigen meesterwerk hem er wel van zou weerhouden het te gronde te richten.


    Maar nu de snippers verschroeide aantekeningen hem over de grond tegemoet waaiden, vervloekte hij zijn vertrouwen. Hij stapte uit de jeep en liep tussen de verspreid liggende vuren door naar de missie­post. Er had altijd al een onheilspellende sfeer rond de plek gehan­gen. De grond was zo droog en zanderig dat er niet veel meer dan een armetierige yucca kon groeien; de missiepost zelf stond zo dicht aan de rand van de steile rots dat de Grote Oceaan hem op een winter onvermijdelijk zou komen opeisen en de jan-van-genten en tropische vogels maakten een herrie van jewelste boven zijn hoofd. Vandaag hing er iets in de lucht. De muren van de missiepost zaten vol roetplekken op de plaatsen waar de vuren te dichtbij waren gestookt. De zanderige grond lag vol as en was op die manier nog minder vruchtbaar dan normaal al het geval was. Alles was anders.


    Toen hij door open deur naar binnen liep riep hij Fletcher waarbij de onrust die hij tijdens zijn klim naar boven had gevoeld in angst be­gon om te slaan. Niet zozeer in verband met zijn eigen veiligheid als wel met betrekking tot het Grote Werk. Hij was blij dat hij een wa­pen had meegenomen. Als Fletcher zichzelf uiteindelijk toch niet meer onder controle zou kunnen houden, zou hij misschien wel ge­dwongen zijn hem de formule van de Nuntius met geweld te ontfutse­len. Het zou niet de eerste keer zijn dat hij kennis zocht met behulp van een wapen. Het was soms nodig.


    Het meubilair was een ravage. Honderdduizenden guldens aan in­strumentarium - door vleien, overdonderen, of verleidingskunsten afgetroggeld van academici die hem hadden gegeven waar hij om ge­vraagd had, alleen om aan de ogen van Jaffe te kunnen ontkomen - vernield; tafels waren met een armzwaai leeggeveegd. Alle ramen stonden open en de wind van de Grote Oceaan waaide warm en zout naar binnen. Jaffe baande zich een weg door de overblijfselen en ging op weg naar de kamer waar Fletcher zich het liefst ophield, de cel die hij eens toen hij high van de mescaline was, de stop in het gat van zijn hart had genoemd.


    Daar zat hij, levend en wel, in een stoel voor het openstaande raam naar de zon te staren. Zijn rechteroog was er al door verblind ge­raakt. Hij had hetzelfde versleten overhemd en de te grote broek aan die hij altijd droeg; zijn gezicht vertoonde hetzelfde samengeknepen, ongeschoren profiel met de paardenstaart van grijswordend haar (zijn enige concessie aan ijdelheid). Zelfs zijn houding met zijn handen in de schoot en een beetje voorovergezakt was precies zoals Jaffe hem al ontelbare malen had gezien. En toch was er een gradueel verschil met andere keren, het was voldoende om Jaffe bij de deur tegen te houden en de cel niet verder binnen te gaan. Het was net alsof er te veel van Fletcher was. Dit was een evenbeeld dat te volmaakt was, het beschouwende, het staren naar de zon; iedere porie en iedere rim­pel eiste de aandacht van Jaffes gepijnigde netvlies, alsof zijn portret door duizend miniatuurschilders was geschilderd die allemaal een paar centimeter van hun onderwerp hadden toegewezen gekregen en met penselen hadden gewerkt die slechts een enkele haar bevatten zo­dat ze hun deel tot in elk minutieus detail konden weergeven. De rest van de kamer - de muren, het raam, zelfs de stoel waar Fletcher op zat - zwom uit beeld, niet in staat te concurreren met de intense werkelijkheid van deze man.


    Jaffe deed zijn ogen dicht voor het portret. Het was te veel voor zijn zintuigen. Hij werd er misselijk van. In de duisternis hoorde hij Flet­chers weinig melodieuze stem. 'Slecht nieuws,' zei hij heel rustig.


    'Waarom?' zei Jaffe zonder zijn ogen open te doen. Zelfs met dichte ogen wist hij verdomd goed dat het bovennatuurlijke verschijnsel te­gen hem sprak zonder zijn tong of lippen te gebruiken. 'Ga weg,' zei Fletcher. 'En ja.' 'Ja wat?'


    'Je hebt gelijk. Ik heb mijn keel niet langer nodig.' 'Dat zei ik niet. . .'


    'Dat hoeft ook niet, Jaffe. Ik ben in je hoofd. Daar zit het, Jaffe. Er­ger dan ik dacht. Je moet weggaan. . .'


    Het volume nam af, maar de woorden bleven komen. Jaffe probeerde


    ze te grijpen, maar de meeste ontglipten hem. Iets over worden we


    blauwe hemel? ofzo? Ja, dat zei hij: . . worden we blauwe hemel?


    'Waar heb je het over?' zei Jaffe.


    'Doe je ogen open,' antwoordde Fletcher.


    'Ik word misselijk als ik naar je kijk.'


    'Dat gevoel is wederzijds. Maar doe toch je ogen maar eens open. Dan kun je het wonder aan het werk zien.' 'Welk wonder?' 'Kijk maar.'


    Hij deed wat Fletcher hem aanraadde. Het beeld was nog precies zo als voor hij zijn ogen had dichtgedaan. Het open raam en de man die ervoor zat. Precies hetzelfde.


    'De Nuntius is in mij,' verkondigde Fletcher in Jaffes hoofd. Zijn ge­zicht bewoog helemaal niet. Geen trilling raakte zijn lippen. Geen knippering van zijn oogleden. Alleen maar datzelfde afschuwelijke


    afgewerkt zijn.


    'Je bedoelt dat je het op jezelf hebt geprobeerd?' zei Jaffe. 'Na alles wat je tegen mij hebt gezegd?'


    'Het verandert alles, Jaffe. Het is de gesel op de rug van de wereld.' 'Je hebt het genomen! Terwijl ik het had moeten nemen!' ik heb het niet genomen. Het heeft mij genomen. Het heeft een eigen leven, Jaffe. Ik wilde het vernietigen, maar ik kreeg de kans niet.' 'Waarom zou je het trouwens vernietigen? Het is het Grote Werk.' 'Omdat het niet zo werkt als ik gedacht had. Het is niet geïnteres­seerd in het lichaam, Jaffe, behalve in tweede instantie. Het speelt met de geest. Het neemt gedachten als inspiratie en loopt ermee weg. Het maakt van ons wat we hopen te zijn, of waarvoor we bang zijn het te zijn. Of allebei. Misschien allebei.' 'Je bent niet veranderd,' vond Jaffe. 'Je klinkt nog hetzelfde.' 'Maar ik praat in je hoofd,' hielp Fletcher hem herinneren. 'Heb ik dat ooit eerder gedaan?'


    'Dus de toekomst van de soort ligt in telepathie,' antwoordde Jaffe. 'Dat is niets nieuws. Je hebt het proces alleen versneld. Een paar dui­zend jaar overgeslagen.'


    'Zal ik blauwe hemel worden?' zei Fletcher weer. 'Dat wil ik worden.' 'Word dat dan,' zei Jaffe. 'Ik wil meer dan dat.' 'Ja, dat weet ik en dat is erg genoeg. Daarom probeerde ik het ook uit jouw handen te houden. Om het ervan te weerhouden jou te ge­bruiken. Maar het leidde me af. Ik zag het open raam en ik kon er niet bij vandaan blijven. De Nuntius maakte me zo dromerig. Maak­te dat ik ging zitten en me afvraag: word ik. . . word ik de blauwe hemel?'


    'Het weerhield je ervan mij te bedriegen,' zei Jaffe. 'Het wil gebruikt


    worden, dat is alles.'


    'Mmmm.'


    'Nou, waar is de rest? Je hebt niet alles genomen.' 'Nee,' zei Fletcher. De macht om te bedriegen was van hem afgegle­den. 'Maar alsjeblieft, doe dat niet. . .'


    'Waar,' zei Jaffe en liep nu toch de kamer in, 'Heb je het bij je?' Hij voelde tienduizenden kleine borsteltjes tegen zijn huid toen hij naar voren liep, alsof hij door een dichte wolk onzichtbare muskieten liep. Die sensatie had hem moeten waarschuwen Fletcher niet aan te raken, maar hij wilde de Nuntius te graag hebben om erop te letten. Hij legde zijn vingers op de schouder van de man. Zodra het contact was gelegd, leek de gestalte uit elkaar te vliegen, een grijs-wit-rode stofwolk barstte uit elkaar en tegen hem aan als een storm stuifmeel. Hij hoorde het genie in zijn hoofd lachen, niet om hem, dat wist Jaffe wel, maar om de pure vrijheid die hij had verkregen nu zijn huid zich van het afstompende stof kon ontdoen dat zich al vanaf zijn geboorte op hem had verzameld en zich gestaag had vermeerderd, tot alleen de helderste sporen van helderheid nog over waren. En toen het stof was weggewaaid, zat Fletcher nog net als voorheen in zijn stoel.


    Maar nu was hij lichtgevend.


    'Ben ik te helder?' zei hij. 'Sorry.'


    Hij draaide de vlam wat lager.


    'Dat wil ik ook!' zei Jaffe. 'Ik wil het nu.'


    'Dat weet ik,' antwoordde Fletcher. 'Ik kan proeven wat je wilt. Je bent smerig, Jaffe, een smeerlap. Je bent gevaarlijk. Ik geloof niet dat ik me ooit eerder heb gerealiseerd hoe gevaarlijk je bent. Ik kan je binnenstebuiten zien. Je verleden lezen.' Hij hield even op en liet toen een lang en gepijnigd kreunen horen. 'Je hebt een man vermoord,' zei hij.


    'Hij verdiende het.'


    'Hij stond je in de weg. En die ander die ik zie. . . Kissoon, hè? Is


    die ook dood?'


    'Nee.'


    'Maar dat had je wel gewild, hè? Ik kan de haat in je proeven.' 'Ja, ik zou hem vermoord hebben als ik de kans had gehad.' Hij glim­lachte.


    'En mij ook, denk ik,' zei Fletcher. 'Is dat een mes daar in je zak,' vroeg hij, 'of ben je alleen maar zo blij om me te zien?' 'Ik wil de Nuntius,' zei Jaffe. 'Ik wil het en hét wil mij ook. . .' Hij draaide zich om. Fletcher riep hem achterna. 'Het werkt in op je geest, Jaffe. Misschien op de ziel. Begrijp je dat niet? Er is buiten niets dat niet binnen begint. Niets is echt, waar niet eerst over gedroomd is. Ik? Ik heb mijn lichaam nooit gewild, behal­ve als werktuig. Ik heb nooit echt iets gewild, alleen maar blauwe lucht zijn. Maar jij, Jaffe. Jij! Jouw geest zit vol stront. Denk daar eens over na. Denk eraan wat de Nuntius gaat vergróten. Ik smeek


    je....'


    De smeekbede die in zijn schedel werd geademd, deed Jaffe een ogen­blik stilstaan en terugkijken naar het portret. Het was van de stoel opgestaan, hoewel het te oordelen naar de uitdrukking op het gezicht van Fletcher een marteling was om zichzelf van het uitzicht los te ma­ken.


    'Ik smeek het je,' zei hij weer. 'Laat het jou niet gebruiken.' Fletcher strekte een hand uit naar Jaffes schouder, maar hij trok zich terug uit Fletchers bereik en liep door naar het laboratorium. Zijn blik viel meteen op de tafel waar de twee flesjes nog in het rek ston­den met hun inhoud die tegen het glas opborrelde. 'Schitterend,' zei Jaffe en liep ernaar toe; de Nuntius sprong op in de flesjes toen hij naderde, als een hond die zijn baas in het gezicht wil likken. Dit gedrag logenstrafte Fletchers angsten. Hij, Randolph Jaf­fe, was de gebruiker in deze uitwisseling. De Nuntius werd gebruikt.


    Fletcher bleef in zijn hoofd waarschuwen.


    'Iedere wreedheid in je, iedere angst, iedere stommiteit, iedere laf­heid, Jaffe, alles wordt nog eens gemaakt. Kun je dat aan? Ik denk van niet. Het geeft je te veel bloot.'


    'Niets te véél,' zei Jaffe en bande de protesten uit terwijl hij naar het dichtstbijzijnde flesje greep. De Nuntius kon niet wachten. Het glas brak en de inhoud sprong eruit om zijn huid te ontmoeten. De kennis (en de verschrikkingen daarvan) kwam onmiddellijk, de Nuntius communiceerde zijn boodschap zodra het contact was gelegd. Het ogenblik dat Jaffe besefte dat Fletcher gelijk had gehad, was hetzelfde ogenblik waarop hij machteloos werd zijn vergissing ongedaan te maken.


    De Nuntius had weinig interesse om de volgorde van zijn cellen te veranderen. Als dat gebeurde, was het alleen als gevolg van een diep­gaander verandering. Zijn anatomie was niet meer dan een impasse. Wat voor onbetekenende verbeteringen hij in het lichaam kon aan­brengen, was onbelangrijk. Het ging zijn tijd niet verspillen aan het netter zetten van vingergewrichten of knopen uit darmen te halen. Het was een evangelist, geen schoonheidsspecialist. Zijn doel was de geest. Geest die een lichaam alleen maar voor diens bevrediging ge­bruikte, zelfs al bracht die bevrediging het werktuig schade toe. Geest was de bron van de honger naar transformatie en zijn meest ijverige en scheppende afgezant.


    Jaffe wilde wel om hulp smeken, maar de Nuntius had de teugels van zijn hersenschors al overgenomen en hij kon geen woord uitbrengen. Bidden was ook niet meer mogelijk. De Nuntius was God. Eens in een fles, nu in zijn lichaam. Hij kon niet eens doodgaan, hoewel zijn lichaam zo heftig trilde dat het wel uit elkaar leek te vallen. De Nun­tius verbood alles, behalve zijn eigen werk. Zijn verschrikkelijke, vol­maakte werk.


    Zijn eerste daad was zijn geheugen achteruit te draaien en hem door zijn leven te laten terugschieten vanaf de eerste aanraking door iedere gebeurtenis tot hij het water in de baarmoeder van zijn moeder brak. Er werd hem een ogenblik van verschrikkelijk heimwee naar die plek gegund - de kalmte en de veiligheid - voor het leven hem er weer uitsleepte en de reis terug maakte, zijn leventje in Omaha herleefde. Vanaf het begin van zijn bewuste leven was er al zoveel woede ge­weest. Tegen kleinigheden en de staat, tegen de succesvollen en de verleiders, zij die het maakten bij de meisjes en op school. Hij voelde het allemaal weer, maar intenser, net als een kankercel die in een oogwenk groeit en hem vervormde. Hij zag zijn ouders wegglijden en zichzelf machteloos om hen tegen te houden of - toen ze weg waren - om hen te rouwen, maar hij was niettemin woedend, niet wetend waarom ze hadden geleefd of de moeite hadden genomen hem in de wereld te zetten. Hij werd twee keer verliefd. En afgewezen, ook twee keer. Koesterde de pijn, versierde de littekens, liet de woede steeds verder groeien. En tussen deze opmerkelijke dieptepunten door de eeuwigdurende inspanning voor banen die hij niet kon hou­den en mensen die zijn naam dagelijks vergaten en kerstfeesten die kwamen en gingen en alleen maar zijn leeftijd om het zich te herinne­ren. En nooit kwam hij dichter bij het begrijpen waaróm hij gemaakt was - waarom wie dan ook was gemaakt, als alles toch bedrog was en een schijnvertoning en in ieder geval tot niets leidde. Toen de kamer op het kruispunt, vol Onbestelbare Brieven en plotse­ling had zijn woede echo's van de ene kust naar de andere, afkomstig van verbijsterde mensen, net als hij vechtend tegen hun verwarring en hopend het allemaal te begrijpen wanneer ze zouden moeten boeten. Sommigen begrepen het inderdaad. Ze waren weliswaar vluchtig in de raadsels getuimeld. En hij had het bewijs. Tekens en codes en het medaillon van de School dat in zijn handen was gevallen. Even later had hij zijn mes in Homers hoofd geboord en was hij weg, met slechts luttele aanwijzingen op een reis die hem iedere stap machtiger had doen worden en naar Los Alamos en de Lus en ten slotte naar de mis­siepost Santa Catrina had gevoerd.


    En hij wist nog steeds niet waarom hij was gemaakt, maar hij had voldoende voor de Nuntius verzameld in de afgelopen vier decennia om hem een tijdelijk antwoord te geven. In het belang van de woede. In het belang van de wraak. Om de macht te hebben en die macht te gebruiken.


    En nu zweefde hij boven de scène en zag zichzelf op de grond onder zich tussen de glassplinters terwijl hij stevig zijn hoofd vasthield alsof hij bang was dat het anders uit elkaar zou barsten. Fletcher kwam in beeld. Het leek alsof hij het lichaam heftig toesprak, maar Jaffe kon de woorden niet horen. Ongetwijfeld een of ander intolerant ver­haal over de zwakheid van menselijke inspanningen. Plotseling kwam hij met geheven armen snel op het lichaam af en liet zijn vuisten er met geweld op neerdalen. Jaffe huilde toen zijn ontwrichte geest door de substantie op de grond werd opgeëist en in zijn Nuntia- le anatomie werd getrokken.


    Hij deed zijn ogen open en keek naar de man die zijn korst had ver­broken en hij zag Fletcher nu met andere ogen. Ze hadden van het begin af aan een moeizame relatie gehad; de ba­sisprincipes hadden hen beiden versteld doen staan. Maar nu zag Jaf­fe het mechanisme heel duidelijk. Ze waren eikaars tegenstanders. Er waren nergens op aarde twee eenheden die zo eikaars tegenpolen wa­ren. Fletcher die van het licht hield zoals alleen een man in angst voor onwetendheid kon houden en al het zicht in een oog miste van het kijken naar de zon. Hij was niet langer Randolph Jaffe, maar de Jaff, de enige echte, verliefd op de duisternis waar zijn woede houvast en uitdrukking had gevonden. De duisternis waar de slaap kwam en de reis naar de droom-zee achter de slaap begon. En ook al was de les van de Nuntius pijnlijk geweest, het was goed dat hij eraan herinnerd was, wat hij eigenlijk was. Meer dan eraan herinnerd, vergroot door het glas van zijn eigen voorgeschiedenis. Niet in de duisternis dit keer, maar erdóór en in staat de Kunst te gebruiken. Zijn handen jeukten al om eraan te beginnen. En tegelijk met die jeuk begreep hij hoe de sluier opzij getrokken moest worden om de Kern binnen te gaan. Hij had het ritueel niet nodig. Hij had geen verzoeken of offers nodig. Zijn ziel had zich ontplooid. Zijn nood kon niet ontkend wor­den en hij had noden in overvloed.


    Maar in het bereiken van zijn nieuwe zelf had hij per ongeluk een kracht geschapen die hem bij iedere stap die hij deed zou hinderen als hij er niet direct iets aan deed. Hij stond op; hij hoefde niet te wachten op de uitdaging van Fletcher om te begrijpen dat de vijan­digheid tussen hen volkomen duidelijk was. Hij las de walging in het vuur van de ogen van zijn vijand. Het genius sauvage, de drugsfanaat en de dwaze optimist Fletcher was opgelost en herboren: vreugde­loos, dromerig en schitterend. Een paar minuten geleden had hij al­leen nog maar bij het raam willen zitten en verlangde hij ernaar om blauwe hemel te zijn tot zijn verlangen of de dood die wens zou ver­vullen. Maar nu niet meer.


    'Ik zie het nu helemaal,' kondigde hij aan, verkiezend om zijn stem- doos te gebruiken nu ze toch gelijk en eikaars tegenstanders waren. 'Je hebt me verleid je te verheffen, zodat je je een weg naar de onthul­ling kon stelen.'


    'En dat ga ik ook dóen,' antwoordde de Jaff. 'Ik ben al halverwege.' 'De Kern opent zich niet voor figuren als jij.'


    'Het zal geen keus hebben,' antwoordde de Jaff. 'Ik ben nu onvermij­delijk.' Hij hief zijn hand op. Hij transpireerde druppeltjes macht, net kogellagertjes. 'Zie je wel?' zei hij. 'Ik ben een Kunstenaar.' 'Niet zolang je de Kunst niet gebruikt.' 'En wie zal me ervan weerhouden? Jij soms?' 'Ik heb geen keus. Ik ben verantwoordelijk.' 'Hoe? Ik heb je al eens tot moes geslagen. Dat doe ik zo weer.' 'Ik zal visioenen oproepen om je te bestrijden.' 'Dat kun je proberen.' Er kwam een vraag in de Jaff op terwijl hij

  


  
    sprak en Fletcher begon hem al antwoord te geven voor hij het onder woorden had gebracht.


    'Waarom ik je lichaam aangeraakt heb? Ik weet het niet. Het verlang­de het van me en ik gehoorzaamde. Ik probeerde het steeds tot zwij­gen te brengen, maar het bleef roepen.'


    Hij zweeg even en zei toen: 'Misschien trekken uitersten elkaar aan, zelfs in onze situatie.'


    'Dan kun je maar beter zo snel mogelijk dood zijn,' zei de Jaff en pro­beerde zijn vijand bij de keel te pakken.


    In de duisternis die langzaam vanuit de Grote Oceaan over de missie­post viel, hoorde Raul het eerste kabaal toen het gevecht begon. Hij wist van de echo's in zijn eigen Nuntiale lichaam dat het distillaat achter de muren aan het werk was geweest. Zijn vader, Fletcher, had zijn eigen leven verlaten en was in iets nieuws gestegen. Net als die ander die hij altijd had gewantrouwd, ook al waren woorden zoals slecht alleen maar klanken van een menselijk verhemelte. Hij begreep ze nu, of althans, hij doorgrondde ze met zijn dierlijke reactie op Jaf­fe: afkeer. De man was door en door ziek, net een rottende vrucht. Te oordelen naar de gewelddadige geluiden van binnen had Fletcher besloten die corruptie te lijf te gaan. De korte, fijne tijd die hij met zijn vader had gehad, was voorbij. Er zouden geen lessen in bescha­ving meer zijn, ze zouden niet meer samen bij het raam zitten luiste­ren naar 'die schitterende Mozart' en kijken hoe de wolken van vorm veranderden.


    Toen de eerste sterren te voorschijn kwamen, namen de geluiden in de missiepost af. Raul wachtte en hoopte dat Jaffe vernietigd was. Na een uur in de kou besloot hij het er eens op te wagen om naar binnen te gaan. Waar ze ook naar toe waren gegaan - hemel of hel - hij kon hen niet achterna. Hij kon maar het beste zijn kleren aantrekken, waar hij altijd een hekel aan had gehad (ze schuurden en benauwden hem), maar het was een herinnering aan de lessen van zijn meester. Hij zou ze altijd dragen zodat hij de goede man Fletcher niet zou ver­geten.

  


  
    Toen hij bij de deur kwam, merkte hij dat de missiepost niet verlaten was. Fletcher was er nog. En zijn vijand ook. Beide mannen hadden nog steeds een lichaam dat op hun vroegere zelf leek, maar er was een verandering. Er zweefden vormen boven hen: boven Jaffe zweef­de een kind met een enorm hoofd dat de kleur van rook had, boven Fletcher een wolk waar ergens de zon in rustte. De mannen hadden hun handen op eikaars keel en ogen. Hun soepele lichamen waren eveneens dooreengevlochten. Ze waren volmaakt tegen elkaar opge­wassen; geen van beiden kon overwinnen.


    Rauls binnenkomst verbrak de patstelling. Fletcher draaide zich om en keek met zijn ene goede oog naar de jongen terwijl hij zijn vijand naar de andere kant van de kamer slingerde. 'D'r uit!' schreeuwde Fletcher tegen Raul. 'Ga weg!' Raul deed wat van hem werd verlangd en sprong tussen de smeulende vuren door terwijl hij van de missiepost wegrende; de grond trilde onder zijn blote voeten alsof er nieuwe furies achter hem waren losge­laten. Hij had drie seconden voorsprong om zich een eindje de helling te laten afglijden voor de lijzijde van de missiepost - de muren wa­ren gebouwd om het einde der tijden te overleven - uit elkaar barstte door een eruptie van energie. Hij beschermde zijn ogen er niet tegen. In plaats daarvan keek hij ernaar en zag de vormen van Jaffe en de goede man Fletcher, tweelingkrachten samengebundeld in dezelfde wind, vanuit het centrum van de uitbarsting over zijn hoofd de nacht invliegen.


    De kracht van de explosie had de vuren uit elkaar geslagen. Er brand­den nu honderden kleinere vuurtjes rondom de missiepost. Het dak was er bijna helemaal afgeblazen. In de muren zaten gapende won­den.


    Raul hinkte terug naar zijn enige toevluchtsoord en voelde zich nu al eenzaam en verlaten.
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    Dat jaar woedde er een oorlog in Amerika. Misschien wel de bitterste en in ieder geval de vreemdste die ooit gestreden was. Zowel in de grond als erboven. Het meeste werd niet bekendgemaakt, omdat het niet werd opgemerkt. Of beter gezegd, de gevolgen (en dat waren er vele en vaak bijzonder ingrijpende) leken zo absoluut niet op de resul­taten van een gevecht dat ze steeds verkeerd werden uitgelegd. Maar dit was een oorlog zonder precedent. Zelfs de meest vreemde profe­ten, het soort dat jaarlijks Armageddon voorspelt, wist niet hoe ze het trillen van Amerika's grondvesten moesten verklaren. Ze wisten dat er iets belangrijks op til was en als Jaffe nog steeds in de Kamer met Onbestelbare Brieven in het postkantoor van Omaha had geze­ten, zou hij ontelbare heen en weer gestuurde brieven vol theorieën en veronderstellingen ontdekt hebben. Maar niet een - zelfs brieven­schrijvers die vaag iets over de School en de Kunst wisten - kwam ook maar in de buurt van de waarheid.


    Het gevecht was niet alleen zonder precedent, maar het karakter van de strijd veranderde naarmate de weken voorbijgingen. De strijders hadden de missiepost Santa Catrina verlaten met slechts een elemen­tair begrip van hun nieuwe conditie en de krachten die daarmee ge­paard gingen. Ze leerden echter al snel deze krachten te gebruiken als een gevecht het nodig maakte hun uitvinding in een hogere versnel­ling te gooien. Zoals hij had gezworen, vormde Fletcher een leger van de fantasielevens van gewone mannen en vrouwen die hij ontmoette, terwijl hij Jaffe het hele land door achtervolgde en hem nooit de tijd gaf zich op zijn wil te concentreren en de Kunst te gebruiken waar hij nu toegang tot had. Hij noemde deze verzonnen soldaten halluci­nogenen, naar een raadselachtige soort wier fossiele resten een be­staan van vijfhonderddertig miljoen jaar geleden aantoonden. Een soort wezens die net als de fantasieën die nu naar hen vernoemd wa­ren, geen voorouders hadden. De levensduur van deze soldaten was nauwelijks langer dan die van een vlinder. Hun individualiteit ging al snel verloren en dan werden ze rokerig en vaag. Maar al waren ze nog zo vluchtig, ze wonnen toch verschillende keren van de Jaff en zijn legioenen van terata of monsters. Oerangsten die Randolph nu uit zijn slachtoffers kon oproepen en voor enige tijd stoffelijk kon maken. De terata waren net zo vluchtig als de bataljons die tegenover hen stonden. De Jaff en de goede Fletcher waren tegen elkaar opge­wassen.

  


  
    En zo ging het verder in schijnaanvallen en tegen-schijnaanvallen, tangbewegingen en mijnenvegeroperaties. De bedoeling van ieder le­ger was om de leider van het andere te verslaan. Het was geen oorlog die de gewone wereld erg aansprak. Angsten en fantasieën werden niet verondersteld fysieke vormen aan te nemen. Hun plaats was in de geest. Nu waren ze stoffelijk geworden en hun strijd woedde van Arizona en Colorado naar Kansas en Illinois, waarbij ze de normale gang van zaken op talrijke manieren verstoorden. Oogsten riskeer­den hun tere kopjes niet en bleven liever in de grond zitten als er schepsels in de buurt waren die alle natuurwetten met voeten traden. Zwermen trekvogels die om de spookachtige donderkoppen heen vlogen, kwamen later dan normaal op hun plaats van bestemming aan of ze raakten de weg helemaal kwijt en kwamen jammerlijk om. In iedere staat bleef een spoor van onrust achter, de reactie van in pa­niek geraakte dieren die het conflict aanvoelden dat er gestreden zou worden tot de vernietiging erop volgde. Hengsten richtten zich op vee en op zwerfkeien en reten zichzelf open terwijl ze auto's bestegen. Honden en katten werden plotseling vals en moesten worden dood­geschoten of vergast. Vissen in rustige riviertjes probeerden vanwege alle ambitie die in de lucht hing aan land te komen en overleefden de verrijzing niet.


    Met angst als voorland en een heksenketel achterlatend kwam het ge­vecht in Wyoming tot stilstand. Daar vochten de legers die te goed tegen elkaar opgewassen waren om ooit meer te bereiken dan een uit­puttingsoorlog, tot het einde. Het was het eind van het begin, of al­thans bijna. De enorme hoeveelheden energie die de goede Fletcher en de Jaff nodig hadden om te kunnen scheppen en hun legers aan te voeren (ze waren geen echte krijgsheren, maar slechts mannen die elkaar haatten) hadden een verschrikkelijke tol geëist. Verzwakt en op het punt van ineenstorten sloegen ze er verder op los als boksers die elkaar al helemaal wezenloos hadden geslagen, maar die doorvoch­ten omdat ze geen andere sport kenden. Ze zouden niet rusten voor de ander dood was.


    Op de nacht van de zestiende juli verdween de Jaff van het slagveld, schudde de resten van zijn leger van zich af en ging ervandoor in zuid­westelijke richting. Zijn oorspronkelijke bestemming was de Baja. Hij wist dat de oorlog tegen Fletcher onder de huidige omstandighe­den niet gewonnen kon worden en nu wilde hij zich toegang verschaf­fen tot het derde flesje Nuntius. Daarmee zou hij zijn sterk afgeno­men krachten kunnen herstellen.


    Fletcher ging hem ondanks alle opgelopen schade achterna. Twee nachten later haalde hij de Jaff in Utah in met een behendigheid waar zijn innig geliefde Raul, die hij bijzonder miste, van onder de indruk zou zijn.


    Daar ontmoetten ze elkaar in een confrontatie die zowel beestachtig als onbeslist bleef. Aangevuurd door een passie om de ander te ver­nietigen die al zo lang geleden was geëscaleerd tot ver voorbij het punt van de Kunst en het bezit daarvan, dat het nu bijna zo toegewijd en intiem was alsof het liefde betrof. Ze vochten vijf nachten lang. En weer was er geen overwinnaar. Ze sloegen en trokken aan elkaar, donker tegen licht, tot ze nauwelijks meer konden. Toen de wind hen opnam, hadden ze alle kracht om zich te verzetten verloren. Het beet­je kracht dat ze nog over hadden, gebruikten ze om elkaar tegen te houden naar de missiepost en het flesje te gaan. De Wind droeg hen over de grens van Californië en liet hen met iedere kilometer dichter bij de aarde komen. Zuid-zuidwest over Fresno en naar Bakersfield, tot op vrijdag 27 juli 1971 hun krachten zo uitgeput waren dat ze zich niet meer in de lucht konden handhaven. Ze vielen tijdens een zomer- onweertje dat nog geen trilling in de dwalende zoeklichten en ver­lichte reclameborden van het nabijgelegen Hollywood veroorzaakte op de bosrijke grens van Ventura County bij de stad Palomo Grove neer.
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    De meisjes gingen twee keer naar het water. De eerste keer was de dag na het noodweer dat zich boven Ventura County ontladen had en dat in een nacht meer water over het stadje Palomo Grove had uit­gestort dan de inwoners normaal gesproken in een heel jaar kregen. De stortbui had ondanks al zijn hevigheid de hitte echter niet vermin­derd. De temperatuur bleef met het beetje woestijnwind dat er waai­de rond de tweeëndertig graden hangen. Kinderen die zichzelf 's och­tends in de hitte moe hadden gespeeld, zaten 's middags achter geslo­ten deuren te dreinen. Honden vervloekten hun vacht, vogels weiger­den te zingen. Oude mensen trokken zich in bed terug. Overspeligen deden, badend in het zweet, hetzelfde. De ongelukkigen die werk hadden dat niet tot de avond kon worden uitgesteld wanneer (God geve het) de temperatuur zou dalen, gingen naar hun werk met hun ogen gericht op de glinsterende trottoirs, iedere stap een hel, iedere ademhaling stroef gierend door hun longen.


    Maar de vier meisjes waren aan de hitte gewend; op hun leeftijd was dat de situatie waarin hun bloed zich normaal gesproken bevond. Ze waren met z'n vieren bij elkaar opgeteld zeventig jaar op deze planeet en wanneer Arleen volgende week dinsdag negentien zou worden, zou dat eenenzeventig jaar zijn. Vandaag voelde ze haar leeftijd, die belangrijke paar maanden die haar onderscheidden van haar beste vriendin Joyce en nog veel meer van Carolyn en Trudi die met hun amper zeventien jaar nauwelijks meetelden in de ogen van een vol­wassen vrouw als zijzelf. Toen ze die dag door de verlaten straten van Palomo Grove slenterden, had ze heel wat over haar brede ervaring te vertellen. Het was prettig om op een dag als vandaag buiten te zijn zonder dat de mannen uit het plaatsje naar hen zaten te lonken - ze kenden ze allemaal bij naam en toenaam - bij wie de vrouw in de logeerkamer sliep, zonder de schuine opmerkingen die ze maakten en die de meisjes via een van de vriendinnen van hun moeders hadden opgevangen. Zo wandelden ze als Amazones in shorts door een stad blakerend van de hitte terwijl de verzengende lucht fata morgana's op de weg toverde. De meeste inwoners lagen als verlamd naast hun open koelkasten.


    'Is het liefde?' vroeg Joyce aan Arleen.

  


  
    Het antwoord van het oudere meisje kwam snel. 'Goeie god, nee,' zei ze. 'Wat kun jij toch dóm doen, hè?' 'Ik dacht het alleen maar. . . omdat je zo over hem praatte.' 'Wat bedoel je met: zo?' 'Nou, over zijn ogen en zo.'


    'Randy heeft aardige ogen,' gaf Arleen toe. 'Maar dat heeft Marty ook en Jim en Adam. . .'


    'O, houd op,' zei Trudi meer dan geïrriteerd. 'Wat ben je toch een del.'


    'Nietwaar.'


    'Hou dan op met al die namen. We weten allemaal dat de jongens jou leuk vinden. En we weten ook allemaal waarom.' Arleen keek haar aan met een blik die verloren ging aangezien ze, op Carolyn na, allemaal een zonnebril droegen. Ze liepen een paar me­ter zwijgend verder.


    'Wie heeft er zin in een cola?' zei Carolyn. 'Of een ijsje?' Ze waren onder aan de Heuvel aangekomen. Het winkelcentrum met zijn air­conditioned zaken lag verleidelijk voor hen.


    'Ja,' zei Trudi. 'Ik ga mee.' Ze draaide zich naar Arleen óm. 'Wil jij


    ook iets?'


    'Nee.'


    'Ben je boos?'


    'Nee.'


    'Gelukkig,' zei Trudi. 'Want het is veel te warm om ruzie te maken.' De twee meisjes liepen naar de zaak van Marvin waar kruidenierswa­ren werden verkocht en waar tevens een klein cafetaria aan verbon­den was. Ze lieten Arleen en Joyce op de hoek van de straat achter. 'Het spijt me. . .' zei Joyce. 'Wat?'


    'Dat ik je over Randy heb gevraagd. Ik dacht dat je. . . nou ja. . . misschien serieus was.'


    'Iedereen hier in de Grove is toch even waardeloos,' mompelde Ar­leen. 'Ik kan nauwelijks meer wachten om hier weg te komen.' 'Waar wil je naar toe? Los Angeles?'


    Arleen schoof haar zonnebril over haar neus omlaag en tuurde naar Joyce.


    'Waarom zou ik dat doen?' zei ze. 'Ik weet wel wat beters dan daar in de rij te gaan staan. Nee. Ik ga naar New York. Daar kun je beter studeren. Daarna ga ik naar Broadway. Als ze me willen hebben, kunnen ze me komen halen.' 'Wie?'


    'Joyce,' zei Arleen gemaakt wanhopig. 'Hollywood.'


    'O. Ja. Hollywood.'


    Ze knikte waarderend om Arleens afgeronde toekomstideeën. Zij had niet van dergelijke vastomlijnde plannen. Maar voor Arleen was het gemakkelijker. Zij was Californiës mooiste met haar blonde haar en blauwe ogen en ze had een glimlach die het andere geslacht zonder enig probleem op de knieën kreeg. En alsof dat nog niet voldoende was, had ze een moeder die actrice was geweest en haar dochter nu al als een ster behandelde.


    Joyce was niet zo gelukkig. Geen moeder die de weg voor haar baan­de, geen glamour om haar door slechte tijden heen te loodsen. Ze kon zelfs geen cola drinken zonder huiduitslag te krijgen. Dokter Briskman hield vol dat het door haar gevoelige huid kwam en dat ze er wel overheen zou groeien. Maar de beloofde transformatie kwam net zo snel als het einde van de wereld waar de dominee het op zon­dagochtend over had: het werd steeds weer uitgesteld. Joyce dacht: als ik geluk heb, krijgt de dominee gelijk op de dag dat ik mijn puist­jes kwijtraak en mijn tieten krijg. Ik word dan volmaakt wakker en als ik de gordijnen opendoe, is Palomo Grove weg. Ik zal nooit de kans krijgen Randy Krentzman te kussen.


    Dat was uiteraard de werkelijke reden achter haar indringende vra­gen aan Arleen. Randy was voortdurend aanwezig in Joyces gedach­ten, of bijna voortdurend, hoewel ze hem maar drie keer had ont­moet en maar twee keer had gesproken. De eerste keer was samen met Arleen geweest en Randy had haar nauwelijks aangekeken toen ze aan elkaar voorgesteld werden, dus ze had niets gezegd. De tweede keer had ze geen rivalen gehad, maar haar vriendelijk 'dag' was be­groet met een terloops 'Wie ben jij?'. Ze had volgehouden en het hem helpen herinneren, had hem zelfs verteld waar ze woonde. De derde ontmoeting (ze had weer 'dag' gezegd en hij had geantwoord: 'Ken ik je?'), had ze hem schaamteloos al haar persoonlijke gegevens ver­strekt en hem zelfs in een plotselinge vlaag van optimisme gevraagd of hij mormoon was. Naderhand zag ze in dat dit een strategische fout was geweest. De volgende keer zou ze Arleens werkwijze toepas­sen en de jongen behandelen alsof ze zijn aanwezigheid nauwelijks te verdragen vond, hem niet aankijken en alleen maar glimlachen als het onvermijdelijk was. En dan, als je zo ongeveer op het punt stond weg te slenteren, hem recht in zijn ogen kijken en vaag iets dubbelzin­nigs mompelen. De wet van onduidelijke boodschappen. Het werkte bij Arleen, dus waarom niet bij haar? En nu de plaatselijke schoon­heid openlijk bekend had gemaakt dat ze niet in Joyces grote liefde geïnteresseerd was, was er een sprankje hoop. Als Arleen werkelijk in Randy's liefde geïnteresseerd was geweest, was Joyce misschien re­gelrecht naar dominee Meuse gegaan om hem te vragen of hij het ein­de van de wereld een beetje sneller zou kunnen laten komen. Ze zette haar bril af en tuurde naar de zinderende witte lucht, zich vaag afvragend of het einde misschien al onderweg was. Het was een vreemde dag.


    'Dat moet je niet doen,' zei Carolyn die met Trudi in haar kielzog uit Marvins zaak te voorschijn kwam. 'Dan word je door de zon ver­blind.' 'Niet waar.'


    'Wel,' zei Carolyn, altijd een bron vol ongevraagde informatie, 'je netvlies is een lens. Net als bij een camera. Het concentreert. . .' 'Goed,' zei Joyce en keek weer naar de stevige grond onder haar voe­ten. Ze werd even duizelig door de kleurtjes die voor haar ogen dansten.


    'Wat gaan we nu doen?' zei Trudi.


    'Ik ga terug naar huis,' zei Arleen. 'Ik ben moe.'


    'Ik niet,' zei Trudi opgewekt. 'Ik ga niet naar huis. Dat is zo saai.'


    'Het heeft geen zin om hier midden in het winkelcentrum te blijven


    staan,' zei Carolyn. 'Dat is net zo saai als thuis. En we verbranden


    in de zon.'


    Ze zag er al enigszins geroosterd uit. Carolyn was ruim tien kilo zwaarder dan de anderen; ze had rood haar en de combinatie van haar gewicht en haar huid had haar eigenlijk binnenshuis moeten hebben houden. Maar dit ongemak leek haar niet veel te doen, net zomin als andere fysieke prikkels. Alleen smaak vormde daarop een uitzondering. Afgelopen november was de hele familie Hotchkiss bij een auto-ongeluk betrokken geraakt. Carolyn was met een lichte her­senschudding uit de wrakstukken gekropen en een eindje verderop met een half opgegeten chocoladereep in beide handen door de ver­keerspolitie aangetroffen. Er zat meer chocola dan bloed op haar ge­zicht en ze had moord en brand geschreeuwd - volgens het verhaal althans - toen een van de agenten had geprobeerd haar versnapering van haar af te pakken. Pas veel later kwam men tot de ontdekking dat ze nog een stuk of zes gebroken ribben had. 'Nou, wat doen we?' zei Trudi, terugkomend op het onderwerp van gesprek. 'Waar gaan we in deze hitte naar toe?' 'Laten we maar een eindje gaan wandelen,' zei Joyce. 'We kunnen de bossen ingaan. Daar zal het wel koeler zijn.' Ze keek even naar Ar­leen. 'Ga je mee?'


    Arleen liet haar vriendinnen tien seconden op een antwoord wachten.


    Tenslotte gaf ze toe.


    'Er is toch niets anders te doen,' zei ze.
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    De meeste stadjes, ook al zijn ze nog zo klein, zijn naar het voorbeeld van een stad gebouwd. De verdeling althans. Van blank tot zwart, van gewoon tot homofiel, van rijk tot minder rijk, van minder rijk tot arm. Palomo Grove had in 1971 slechts twaalfhonderd inwoners en vormde geen uitzondering op die regel. Gelegen tegen de zacht glooiende helling van een heuvel was het stadje ontworpen als een verpersoonlijking van democratische principes, waar iedere inwoner gelijke rechten had om het centrale punt van de stad te betreden, het winkelcentrum. Dat lag aan de voet van Sunrise Hill, beter bekend als de Heuvel, waar vier dorpjes, - Stillbrook, Deerdell, Laureltree en Windbluff - hun hoofdstraten stervormig vanuit hun centrum in de vier kompasrichtingen lieten lopen. Maar veel verder ging het idealisme van de bouwers niet. Daarna maakten subtiele verschillen in de ligging van de dorpjes een belangrijk onderscheid. Windbluff lag tegen de zuidwestzijde van de Heuvel en had de mooiste uitzich­ten; de grond was hier ook het duurst. Een derde deel van de top van de Heuvel werd in beslag genomen door zes landhuizen waarvan het dak nauwelijks te zien was achter de weelderige begroeiing. Aan de lagere helling van deze Olympus liepen vijf halvemaanvormige stra­ten die weer terugbogen en die het op een na beste waren als je je geen huis boven kon veroorloven.


    Deerdell was het tegenovergestelde. Gebouwd op een vlak stuk grond en aan twee zijden begrensd door onbebouwd bosrijk gebied was dit deel van Palomo Grove snel in prijs gedaald. De huizen bezaten hier geen zwembad en hadden dringend een verfbeurt nodig. Voor som­migen was deze omgeving een hip toevluchtsoord. Er woonden zelfs in 1971 al een paar kunstenaars in Deerdell en die gemeenschap zou gestaag groeien. Maar als er één plek was in Palomo Grove waar de mensen bang waren voor beschadigingen aan hun auto dan was het wel hier.


    Tussen deze twee uitersten, zowel sociaal als geografisch gezien, la­gen Stillbrook en Laureltree; de laatste lag iets beter in de markt om­dat verschillende straten tegen de andere kant van de Heuvel waren gebouwd. Hun sociale aanzien en prijzen stegen dan ook met iedere straathoek en iedere meter.


    Geen van het viertal kwam uit Deerdell. Arleen woonde op Emerson, de een na hoogste halvemaanvormige weg, Joyce en Carolyn woon­den een straat achter elkaar op Steeple Chase Drive in Stillbrook en Trudi in Laureltree. Het was dus best spannend om de straten van het oostelijk deel van Palomo Grove te betreden waar hun ouders zich zelden of nooit waagden. Zelfs als ze daar al hadden rondge­dwaald, waren ze zeker nooit naar de plaats gegaan waar de meisjes nu naar toe gingen: naar de bossen.


    'Het is hier niet koeler,' klaagde Arleen toen ze een paar minuten had­den gelopen. 'Eigenlijk is het nog erger.'


    Ze had gelijk. Hoewel het gebladerte de felste zonnestralen tegen­hield, sijpelde de hitte door de takken. En gevangen onder de bomen veranderde ze de vochtige lucht in stoom.


    'Ik ben hier in geen jaren meer geweest,' zei Trudi en sloeg een twijgje zonder bladeren door een wolk van muskieten heen en weer. 'Vroe­ger kwam ik hier wel met mijn broer.' 'Hoe gaat het met hem?' vroeg Joyce.


    'Nog steeds in het ziekenhuis. Hij komt er nooit meer uit. Iedereen weet het, maar niemand zal het ooit zeggen. Je wordt er doodziek van.'


    Sam Katz was opgeroepen en gezond van lijf en leden naar Vietnam gestuurd. In de derde maand van zijn verplichte verblijf daar was dat alles verloren gegaan door een landmijn die twee van zijn kameraden had gedood en hem zwaar had gewond. Zijn thuiskomst was pijnlijk geweest, al hadden de paar notabelen van Palomo Grove de invalide held feestelijk binnengehaald. Vervolgens was er veel gepraat over heldhaftigheid en opofferingsgezindheid; er werd veel gedronken en er waren wat verborgen tranen. Sam Katz had er als versteend bij ge­zeten, hij had zich niet tegen het feestvieren verzet, maar hij stond er eenvoudig los van, alsof zijn geest het ogenblik repeteerde waarop zijn jeugd aan stukken was geblazen. Een paar weken later was hij weer in het ziekenhuis opgenomen. Hoewel zijn moeder zei dat hij nog eens aan zijn rug geopereerd moest worden, sleepten de maanden zich voort tot jaren en kwam Sam niet meer te voorschijn. Iedereen vermoedde de reden, hoewel die niet werd toegegeven. Sams fysieke wonden waren redelijk genezen, maar zijn geest was niet zo veer­krachtig geweest. De afstandelijkheid die hij tijdens zijn welkoms- feest had getoond, was in een katatonische schizofrenie veranderd. De meisjes hadden Sam allemaal gekend, hoewel het leeftijdsverschil tussen hem en Trudi voor hen groot genoeg was geweest om hem bij­na als een verschijnsel van een andere soort te beschouwen. Niet al­leen maar mannelijk en dat was al vreemd genoeg, maar hij was ook oud. Maar na de puberteit kwam daar verandering in. Vijfentwintig jaar werd een voorstelbare leeftijd, nog wel ver weg, maar zichtbaar. En de verspilling van Sams leven begon tot hen door te dringen zoals het nooit tot een elfjarige had kunnen doordringen. Dierbare en ver­drietige herinneringen aan hem legden hun enige tijd het zwijgen op. Ze liepen in de hitte naast elkaar; af en toe raakten hun armen elkaar aan en ieders geest ging zijn eigen weg. Trudi dacht aan de spelletjes die ze als kind met Sam in dit kreupelhout had gedaan. Hij was een aardige oudere broer geweest en had het altijd goed gevonden dat ze met haar zeven, acht jaar achter hem aan liep toen hij al een jaar of dertien was. Een jaar later, toen zijn hormonen hem vertelden dat meisjes en zusjes niet helemaal hetzelfde waren, waren de uitnodigin­gen om te spelen opgehouden. Ze was er verdrietig om geweest, een voorproefje van het verdriet dat ze later scherper zou ervaren. Ze zag zijn gezicht nu voor zich, een vreemde mengelmoes van de jongen die hij geweest was en de man die hij was geworden, van het leven dat hij had gehad en de dood die hij leefde. Het deed pijn. Voor Carolyn waren er niet veel problemen, althans niet overdag als ze wakker was. En vandaag had ze er geen enkele, zolang ze er niet over nadacht waarom ze geen tweede ijsje had gekocht. De nacht was een andere zaak. Ze had nare dromen over aardbevingen. Palomo Grove werd in haar dromen als een klapstoeltje opgevouwen om ver­volgens in de aarde te verdwijnen. Dat was de straf voor het te veel weten, had haar vader haar verteld. Ze had zijn verregaande nieuws­gierigheid geërfd en die - nadat ze voor het eerst over de San Andreas Fault had gehoord - gebruikt om de aarde waar ze op liepen te bestuderen. De stevigheid was maar schijn. Ze wist dat de grond onder hun voeten vol scheuren zat die zich ieder ogenblik konden openen, zoals ze zich onder Santa Barbara en Los Angeles en hele­maal langs de westkust hadden geopend en alles hadden opgeslokt. Ze hield haar angsten op een afstand door zelf van alles op te slok­ken, een soort solidariteitsspelletje. Ze was dik omdat de aarde dun was, een onweerlegbaar excuus voor vraatzucht. Arleen keek even naar het dikke meisje. Haar moeder had haar eens gezegd dat het nooit kwaad kon het gezelschap van minder aantrek­kelijke mensen op te zoeken. Hoewel ze niet langer in de publieke be­langstelling stond, omringde Kate Farrell zich nog steeds met slordig geklede vrouwen want in hun gezelschap leek ze veel onweerstaan­baarder. Maar Arleen vond het vooral op dit soort dagen veel ge­vraagd. Hoewel ze haar uiterlijk beter deden uitkomen, mocht ze haar vriendinnen niet bijzonder. Er was een tijd geweest dat ze hen haar beste vriendinnen genoemd zou hebben. Nu herinnerden ze haar aan een leven waar ze niet snel genoeg aan kon ontsnappen. Maar hoe ze moest haar tijd toch op de een of andere manier doorbrengen voor haar ontsnapping een feit werd? Zelfs het plezier van voor een spiegel zitten werd na een poosje vervelend. Ik zal pas gelukkig zijn als ik hier weg ben, dacht ze.


    Als Joyce Arleens gedachten had kunnen lezen, zou ze de noodzaak daarvan hebben begrepen. Maar ze was in gedachten bezig met de vraag hoe ze het beste een toevallige ontmoeting met Randy zou kun­nen bewerkstelligen. Als ze eens een terloopse vraag stelde over zijn dagelijkse manier van doen, zou Arleen haar doel raden en dan zou ze egoïst genoeg zijn om de kansen van Joyce de kop in te drukken, ook al had ze zelf geen enkele interesse in de jongen. Joyce had men­senkennis en wist dat Arleen heel goed tot zoiets in staat zou zijn. Maar wie was zij om dat te veroordelen? Zij liep achter een jongen aan die zijn onverschilligheid ten opzichte van haar al drie keer heel duidelijk had laten blijken. Waarom kon ze hem niet gewoon verge­ten en zichzelf verdriet en afwijzing besparen? Omdat liefde niet zo was. Het maakte je blind voor overduidelijke bewijzen. Ze zuchtte hoorbaar, 'Is er iets?' wilde Carolyn weten. 'Alleen maar. . . warm,' antwoordde Joyce.


    is het iemand die we kennen?' zei Trudi. Voor Joyce een kleinerend antwoord te binnen schoot, zag ze door de bomen voor haar iets glin­steren.


    'Water,' zei ze.


    Carolyn had het ook gezien. Het schitterde zo fel dat ze haar ogen


    half dichtkneep.


    'Een heleboel water,' zei ze.


    'Ik wist niet dat hier een meer was,' zei Joyce en draaide zich naar Trudi om.


    'Dat was er ook niet,' kwam het antwoord. 'Daar herinner ik me niets van.'


    'Nou ja, er is er nu wel een,' zei Carolyn.


    Ze baande zich al een weg door het struikgewas, zonder acht te slaan op het feit dat ze een weinig gebruikt pad nam. Haar lompe manier van voortbewegen maakte een weg voor de anderen vrij. 'Het ziet ernaar uit dat we toch nog afkoeling krijgen,' zei Trudi en rende achter hen aan.


    Het was inderdaad een meertje van zo'n twintig meter breed. Het spiegelgladde oppervlak werd verbroken door half verdronken bo­men en eilandjes van bladeren.


    'Water van het onweer,' zei Carolyn. 'We zitten hier onder aan de heuvel. Het moet zich hier na de storm verzameld hebben.' 'Het is anders wel veel water,' zei Joyce. is dat allemaal gisteravond gevallen?'


    'Waar moet het dan vandaan komen?' zei Carolyn.


    'Wat doet het ertoe?' zei Trudi. 'Het ziet er koel uit.'


    Ze liep langs Carolyn naar de rand van het meer. De grond werd


    moerassig onder haar voeten en de modder liep in haar sandalen.


    Maar toen ze bij het water was gekomen bleek het net zo verfrissend


    koel te zijn als het eruitzag. Ze ging op haar hurken zitten en schepte


    een handvol water om in haar gezicht te plonzen.


    'Dat zou ik niet doen,' zei Carolyn voorzichtig. 'Misschien zit het wel


    vol met chemicaliën.'


    'Het is alleen maar regenwater,' antwoordde Trudi. 'Wat kan er nu schoner zijn?'


    Carolyn haalde haar schouders op. 'Ga je gang,' zei ze.


    'Ik vraag me af hoe diep het is,' zei Joyce. 'Zou het diep genoeg zijn


    om te zwemmen?'


    'Dat denk ik niet,' zei Carolyn.


    'Als we het niet proberen, komen we het ook niet te weten,' zei Trudi en begon het meer in te waden. Ze kon het verdronken gras en de bloemen onder haar voeten zien. De aarde zelf was zacht en haar stappen veroorzaakten wolken modder, maar ze liep door tot ze zo diep kwam dat de zoom van haar shorts nat werd. Het water was koud. Ze kreeg er kippenvel van. Maar dat was beter dan het zweet dat haar blouse tegen haar borsten en haar rug aan­plakte. Ze keek om naar de oever. 'Het is lekker,' zei ze. 'Ik ga erin.' 'Zo?' zei Arleen.


    'Natuurlijk niet.' Trudi waadde terug naar het drietal en trok onder­weg haar blouse uit haar short. De lucht boven het water liet haar huid tintelen, het waren welkome rillingen. Ze droeg niets onder haar blouse en normaal gesproken zou ze terughoudender geweest zijn, zelfs tegenover haar vriendinnen, maar het uitnodigende meer was onweerstaanbaar.


    'Komt er nog iemand?' vroeg ze toen ze bij de anderen terugkwam, 'Ik kom,' zei Joyce terwijl ze de veters van haar gymschoenen al losmaakte.


    'Misschien kunnen we onze schoenen beter aanhouden,' zei Trudi. 'We weten niet wat er onder onze voeten is.'


    'Alleen maar gras,' zei Joyce. Ze ging zitten en werkte grinnikend


    door aan de knopen. 'Het is geweldig,' zei ze.


    Arleen bekeek haar uitbundige enthousiasme vol minachting.


    'Gaan jullie niet mee?' zei Trudi.


    'Nee,' zei Arleen.


    'Ben je bang dat je mascara doorloopt?' antwoordde Joyce met een steeds breder wordende grijns.


    'Niemand ziet je hier,' zei Trudi voor er ruzie uitbrak. 'En Carolyn? Ga jij mee?'


    Het meisje haalde haar schouders op. 'Ik kan niet zwemmen,' zei ze. 'Het is niet diep genoeg om te zwemmen.'


    'Dat weet je niet,' vond Carolyn. 'Je bent er maar een paar meter in geweest.'


    'Blijf dan dicht bij de kant. Dan ben je veilig.' 'Misschien,' zei Carolyn, nog absoluut niet overtuigd. 'Trudi heeft gelijk,' zei Joyce, die voelde dat Carolyns gebrek aan en­thousiasme minstens zo veel met haar dikte te maken had als met zwemmen. 'Wie kan ons nou zien?'


    Terwijl ze haar short uittrok, besefte ze dat de halve wereld hen van tussen de bomen kon gadeslaan. Maar wat gaf het ook? Zei de domi­nee niet steeds dat het leven zo kort was? Dan moest je het dus ook maar niet verspillen. Ze deed haar ondergoed uit en liep het water in.


    William Witt kende de badgasten allen bij naam. Hij wist trouwens de naam van iedere vrouw in de Grove onder de veertig, waar ze woonden en wat hun slaapkamer was. Een staaltje van zijn geheugen dat hij nooit op school aan zijn onderwijzers had laten merken, uit angst dat ze het verder zouden vertellen. Hoewel hij niet inzag wat er verkeerd aan kon zijn om door ramen te kijken, wist hij dat het niet gewaardeerd werd. Maar hij had toch ogen gekregen toen hij werd geboren? Waarom mocht hij ze dan niet gebruiken? Wat was er nu verkeerd aan kijken? Het was geen stelen, of liegen of vermoor­den. Het enige dat hij met zijn ogen deed, was datgene doen waar God ze voor gemaakt had en hij zag niet wat daar fout aan was. Verborgen door de bomen zat hij een meter of zes voor het water op zijn hurken en hij was een meter of tien bij de meisjes vandaan terwijl hij toekeek hoe ze zich uitkleedden. Hij zag dat Arleen Farrell aarzel­de en dat stelde hem teleur. Het zou moeilijk zijn om het voor zich te houden als hij haar naakt zou zien. Ze was het mooiste meisje uit Palomo Grove: keurig verzorgd, blond en verwaand, net zoals filmsterren horen te zijn. De twee anderen, Trudi Katz en Joyce McGuire waren al in het water, dus vestigde hij zijn aandacht op Ca­rolyn Hotchkiss, die nu haar bh uitdeed. Haar borsten waren zwaar en roze en het zien ervan maakte hem hard. Hoewel ze haar shorts en onderbroekje uittrok, bleef hij naar haar borsten staren. Hij be­greep niet waarom sommige jongens - hij was tien jaar - zo ge­boeid konden raken door dat onderste deel. Dat was zoveel minder opwindend dan borsten, die waren bij ieder meisje verschillend, net zoals haar neus of haar heupen. Dat andere, het deel waar volgens hem niet een fatsoenlijk woord voor was, vond hij volkomen oninte­ressant: wat haar met een gleuf in het midden. Wat was daar nu voor bijzonders aan?


    Hij keek hoe Carolyn het water inliep en kon maar met moeite een giechel van plezier onderdrukken toen ze op het koude water reageer­de door een halve stap terug te doen waardoor haar lichaam bibberde als een gelatinepudding.


    'Vooruit! Het is heerlijk!' moedigde het meisje Katz haar aan. Carolyn verzamelde haar moed en deed nog een paar stappen. En nu - William kon zijn ogen nauwelijks geloven - zette Arleen haar zonnehoedje af en knoopte haar topje open. Ook zij ging erin. Hij vergat de anderen en staarde naar de schoonheid. Zodra hij had begrepen wat de meisjes van plan waren - hij had hen al een uur lang gevolgd zonder dat ze iets in de gaten hadden gehad - was zijn hart zo onstuimig gaan kloppen dat hij dacht dat hij er ziek van zou worden. Nu sloeg het twee keer zo snel bij het vooruitzicht van Ar­leens borsten. Niets - zelfs pure doodsangst niet - kon hem nog de andere kant laten opkijken. Hij zorgde ervoor ieder klein detail goed te onthouden zodat hij het geloofwaardig zou kunnen vertellen aan mensen die hem misschien niet zouden geloven. Ze deed er lang over. Als hij niet beter had geweten, zou hij denken dat ze wist dat ze toeschouwers had. De manier waarop ze plaagde en pronkte! Haar borsten waren een teleurstelling. Niet zo groot als bij Carolyn en geen grote donkere tepels zoals bij Joyce. Maar de al­gehele indruk toen ze haar afgeknipte spijkerbroek uittrok en haar onderbroekje uitdeed, was geweldig. Hij raakte er bijna van in pa­niek. Zijn tanden klapperden alsof hij koorts had. Zijn gezicht werd gloeiend en zijn darmen leken tekeer te gaan. Later vertelde William zijn psychiater dat dit de eerste keer was geweest dat hij zich had ge­realiseerd eens dood te gaan. Maar dat was achteraf gepraat. De dood was wel het laatste waar hij op dit ogenblik aan dacht. En toch markeerden het zien van Arleens naaktheid en zijn onzichtbaarheid terwijl hij ernaar keek dit ogenblik als een moment waar hij nooit overheen zou groeien. Er stonden dingen op het punt te gebeuren die hem bij tijden zouden doen wensen dat hij hier nooit had zitten glu­ren. De angst voor deze herinnering zou in feite zijn hele verdere le­ven beheersen, maar toen die angst na een paar jaar verminderde, zag hij het beeld van Arleen Farrell die het water van dit plotseling ver­schenen meer inliep als een ikoon.


    Het was misschien niet het ogenblik waarop hij voor het eerst wist dat hij sterfelijk was, maar het was vermoedelijk wel de eerste keer waarop hij begreep dat ermee ophouden misschien toch nog niet zo heel erg zou zijn. Als er tenminste een schoonheid zou zijn om hem op zijn weg te begeleiden.


    Het meer was verleidelijk, koel en geruststellend. Er stond geen on­derstroom, zoals aan het strand. Geen golven die tegen je rug aan­sloegen of zout dat in je ogen brandde. Het was net een zwembad dat alleen voor hen vieren was gemaakt, een idylle waar niemand anders in Palomo Grove mocht komen.


    Trudi was de beste zwemster van het stel en zij zwom het snelst en krachtigst weg van de kant. Ze merkte gaandeweg dat het water steeds dieper werd. Dat had ze niet verwacht. Het moest zich verza­meld hebben op een plek waar de grond van nature al dieper lag, be­dacht ze, misschien zelfs op een plek waar vroeger al eens een meertje was geweest, hoewel ze zich daar niets van haar vroegere dwaaltoch­ten met Sam van kon herinneren. Het gras was inmiddels verdwenen onder haar voeten en ze voelde nu alleen nog maar kale rotsen. 'Ga niet te ver,' riep Joyce haar toe.


    Ze draaide zich om. De kant was verder weg dan ze had gedacht; de glans van het water veranderde haar vriendinnen in drie roze omtrek­ken, een blonde en twee brunettes die half ondergedompeld waren in hetzelfde heerlijke element als zijzelf. Het zou helaas onmogelijk zijn om dit heerlijke paradijsje voor henzelf te behouden. Arleen zou er natuurlijk over praten. Tegen de avond zou het algemeen bekend zijn. En morgen zou het hier wemelen van de mensen. Ze moesten maar zoveel mogelijk van dit ogenblik genieten. Met die gedachte zwom ze naar het midden van het meer.


    Tien meter dichter bij de kant, roeiend op haar rug in water dat niet verder dan haar navel kwam, keek Joyce naar Arleen die nog aan de kant van het meer stond. Ze boog zich voorover om haar buik en borsten nat te maken. Er ging een vlaag van jaloezie op de schoon­heid van haar vriendin door haar heen. Het was ook geen wonder dat de Randy Krentzmannen in deze wereld gek werden als ze haar za­gen. Ze vroeg zich af wat voor gevoel het zou zijn om Arleens haar te strelen, zoals een jongen dat deed, of haar borsten of lippen te kus­sen. Dat idee maakte zich zo plotseling en zo krachtig van haar mees­ter dat ze haar evenwicht in het water verloor en een mondvol binnen kreeg toen ze probeerde weer overeind te komen. Toen dat gelukt was, draaide ze Arleen haar rug toe en zwom met veel gespetter naar het diepere water.


    Voor haar uit schreeuwde Trudi iets naar haar.


    'Wat zeg je?' schreeuwde Joyce terug en zwom wat langzamer om het


    beter te kunnen verstaan. Trudi lachte. 'Warm!' zei ze en spetterde

  


  
    in het rond. 'Het is hier warm!' 'Meen je dat?'


    'Kom maar voelen!' antwoordde Trudi.


    Joyce begon in de richting te zwemmen waar Trudi aan het water­trappelen was, maar haar vriendin draaide zich al om en zwom ver­der de warmte in. Joyce kon niet nalaten nog een keer naar Arleen te kijken. Ze had zich eindelijk verwaardigd mee te doen aan de zwempartij en was het water ingegaan tot haar lange haren als een gouden kraag rondom haar nek dreven, toen zwom ze met een gelijk­matige slag naar het midden van het meer. Joyce ervoer Arleens aan­wezigheid bijna als bedreigend. Ze wilde ander gezelschap. 'Carolyn!' riep ze. 'Kom je?' Carolyn schudde haar hoofd. 'Het is hier warmer,' beloofde Joyce. 'Dat geloof ik niet.'


    'Het is echt waar!' schreeuwde Trudi. 'Het is heerlijk!'


    Carolyn liet zich blijkbaar vermurwen en spartelde in de richting van


    Trudi.


    Trudi zwom nog een paar meter verder. Het water werd niet meer warmer, maar het kwam wel in beweging, het borrelde naast haar op als een jacuzzi. Plotseling geschrokken probeerde ze de bodem te ra­ken, maar de grond was onder haar voeten verdwenen. Een paar me­ter achter haar was het water hoogstens anderhalve meter diep ge­weest en nu raakten haar tenen de vaste grond niet meer aan. Die moest plotseling verdwenen zijn, bijna op dezelfde plek waar de war­me stroom vandaan was gekomen. Aangemoedigd door het feit dat ze met drie slagen weer in veiligheid kon zijn, dook ze onder water. Hoewel ze niet goed in de verte kon zien, zag ze van dichtbij prima en het water was helder. Ze kon langs haar lichaam haar trappelende voeten zien. Daaronder bevond zich slechts absolute duisternis. De grond was eenvoudig verdwenen. Van schrik haalde ze adem. En kreeg water in haar neus. Proestend en wild zwaaiend met haar ar­men gooide ze haar hoofd omhoog om lucht te krijgen. Joyce schreeuwde tegen haar. 'Trudi! Wat is er aan de hand? Trudi?'

  


  
    Ze probeerde waarschuwende woorden uit te brengen, maar ze werd door een primitieve angst gegrepen en kon zichzelf nog slechts in de richting van de kant gooien. Haar paniek zette het water alleen maar tot nieuwe en verstikkende razernij aan. Er is duisternis beneden en iets warms dat zit te wachten om me naar beneden te trekken. Op zijn verborgen plekje op de kant zag William Witt het meisje worstelen. Zijn erectie verdween door haar paniek. Er gebeurde iets vreemds in het meer. Hij zag flitsen op het water rondom Trudi Katz, net vissen die even bovenkwamen. Sommige stopten en gleden naar de andere meisjes. Hij durfde niet te roepen. Als hij dat zou doen, zouden ze weten dat hij hier naar hen zat te gluren. Hij kon alleen maar met stijgende ongerustheid toekijken terwijl de gebeurtenissen in het meer zich voltrokken.


    Joyce was de volgende die de warmte voelde. Het gleed over haar huid en ook in haar. Het gloeide in haar als een slok cognac met Kerstmis. Dat gevoel leidde haar af van Trudi's geplons en ook van haar eigen gevaar. Ze keek met een vreemde afstandelijkheid naar het flitsende water en de belletjes die het oppervlak om haar heen door­braken, bubbelend als dikke, trage lava. Zelfs toen ze probeerde de grond te raken en het niet kon, dacht ze slechts terloops aan verdrin­ken. Er waren belangrijker gevoelens. Ten eerste dat de lucht die uit de belletjes rondom haar kwam, de adem van het meer was. Als ze het inademde, was het alsof ze het meer kuste. En ten tweede dat Ar­leen met de gouden kraag van haar achter zich aan weldra deze kant op zou komen. Verleid door het heerlijke warme water liet ze haar gedachten dit keer, in tegenstelling tot een paar seconden eerder, de vrije loop. Hier waren ze, zij en Arleen, drijvend in hetzelfde lichaam van heerlijk water, steeds dichter bij elkaar terwijl het element tussen hen in de echo's van iedere beweging heen en weer droeg. Misschien zouden ze in het water oplossen, hun lichamen vloeibaar worden tot ze in het meer zouden verdwijnen. Zij en Arleen tot één vermengd zonder zich ergens voor te hoeven schamen, in een zalige eenheid die verder ging dan seks.


    De mogelijkheid was te verrukkelijk om nog een seconde langer uit te stellen. Ze gooide haar armen boven haar hoofd en liet zichzelf zin­ken. De betovering van het meer kon echter, ook al was deze nog zo sterk, niet de dierlijke paniek uitschakelen die op het ogenblik dat het water zich boven haar hoofd sloot, in haar opsteeg. Zonder het te willen, begon haar lichaam te rebelleren tegen het verbond dat ze met het water was aangegaan. Ze begon wild te worstelen en reikte naar het oppervlak, alsof ze nog een handvol lucht wilde grijpen. Zowel Arleen als Trudi zag Joyce ondergaan. Arleen kwam haar di­rect te hulp en schreeuwde terwijl ze naar haar toe zwom. Haar onge­rustheid weerspiegelde zich in het water om haar heen. Overal ver­schenen luchtbelletjes. Ze voelde ze langs haar glijden als handen die haar buik en borsten streelden en tussen haar benen gleden. Bij die aanraking overviel haar dezelfde dromerige toestand die zich van Joyce had meester gemaakt en nu Trudi's paniek had bedwongen. Er was echter geen enkele reden waarom zij ten onder zou willen gaan.


    Trudi riep het beeld op van Randy Krentzman (wie anders), maar voor Arleen was haar verleider een vreemd allegaartje van beroemde gezichten: Deans jukbeenderen, Sinatra's ogen en Brando's spottende lachje. Ze gaf zich over aan deze mengelmoes net als Joyce en een paar meter bij haar vandaan Trudi hadden gedaan. Ze gooide haar armen omhoog en liet het water over zich heen stromen. Vanuit de veilige ondiepte keek Carolyn ontsteld naar het gedrag van haar vriendinnen. Toen ze Joyce onder water zag verdwijnen, ver­moedde ze dat er iets onder water was dat haar naar beneden trok. Maar het gedrag van Arleen en Trudi logenstrafte die gedachte. Ze zag hoe ze het gewoon opgaven. En het was ook geen gewone zelf­moord. Ze was dicht genoeg bij Arleen geweest om de blik van ge­noegen te zien die over haar mooie gezichtje gleed voor ze zonk. Ze had zelfs geglimlacht. Geglimlacht en toen had ze zichzelf laten zin­ken.


    Deze drie meisjes waren de enige vriendinnen die Carolyn op de we­reld had. Ze kon niet gewoon toekijken hoe ze verdronken. Hoewel het water waar ze in waren verdwenen steeds onrustiger werd, zwom ze naar de plek toe met de enige slag die ze enigszins beheerste: een on­handige mengeling van zwemmen op z'n hondjes en crawl. Ze wist dat ze de natuurwetten op haar hand had. Vet bleef drijven. Maar dat was weinig hoopgevend toen ze de grond onder haar voeten zag verdwijnen. De bodem was uit het meer verdwenen. Ze zwom over een spleet die de meisjes op de een of andere manier had opgeëist. Vlak voor haar stak plotseling een arm uit het water omhoog. In wanhoop greep ze ernaar. Greep, graaide, en had hem. Toen ze hem vast had, begon het water echter met hernieuwde kracht om haar heen te kolken. Ze gaf een angstige gil. Toen pakte de hand die ze had gegrepen haar stevig beet en trok haar naar beneden. De wereld ging als een nachtkaars uit. Haar zintuigen lieten haar in de steek. Als ze nog steeds iemands vingers vasthield, dan voelde ze die niet meer. En ze kon in de duisternis ook niets zien, al had ze haar ogen open. Ze was zich er vaag van bewust dat ze verdronk, dat haar longen zich door haar open mond met water vulden en ze haar laatste adem uitblies. Maar haar geest had zijn omhulsel in de steek gelaten en dreef weg van het lichaam waar het aan gebonden was geweest. Ze kon dat lichaam nu zien, niet met haar fysieke ogen (die rolden nog steeds wild door haar hoofd), maar het waarnemingsvermogen van haar geest. Een vat vol vet dat rollend en slingerend zonk. De ten- ondergang deed haar niets, afgezien van enige gevoelens van wal­ging bij het zien van de rollende blubber en het belachelijke gebrek aan elegantie van haar vertwijfeling. In het water achter haar lichaam boden de meisje nog steeds weerstand. Ze vermoedde dat hun gespar­tel ook hoofdzakelijk instinctief was. Hun geesten waren waarschijn­lijk net als de hare uit hun hoofden gedreven en bekeken het schouwspel met dezelfde afstandelijkheid. Het was waar dat hun li­chamen mooier waren dan het hare en dat het daarom misschien pijnlijker was om ze te verliezen. Maar weerstand was uiteindelijk toch een verspilling van energie. Ze zouden allemaal weldra, hier in het midden van dit zomerse meertje, sterven. Waarom? Toen ze deze vraag stelde, gaf haar oogloze blik antwoord. Er be­vond zich iets in de duisternis onder haar zwevende geest. Ze kon het niet zien, maar ze voelde het wel. Een kracht - nee, twee krachten - wier adem de luchtbelletjes waren geweest die rondom hen het wa­teroppervlak hadden verbroken en wier armen de wervelingen waren die hen toewenkten om zielloze lichamen te worden. Ze keek om naar haar lichaam dat nog steeds naar lucht hapte. Haar benen trap­pelden wild in het water. En daartussenin lag haar maagdelijke kut. Even voelde ze een steek om de leuke dingen die ze nooit had gedurfd en nu nooit meer zou krijgen. Sufferd die ze was geweest om trots bo­ven gevoelens te stellen. Ego leek nu iets volkomen onzinnigs. Ze had iedere man die meer dan één keer naar haar had gekeken erom moe­ten vragen en niet moeten rusten voor er een ja had gezegd. Dat hele stelsel van zenuwen, eileiders en eieren zou nu ongebruikt sterven. De verspilling ervan was het enige hier dat naar een tragedie zweemde. Haar blik zwierf weer terug naar de duisternis van de spleet. Ze voel­de de tweelingkrachten daar nog steeds naderen. Ze kon ze nu ook zien: vage vormen als vlekken in het water. De een was helder, of al­thans helderder dan de ander. Maar dat was het enige verschil dat ze kon maken. Als ze al gelaatstrekken hadden, waren die te ondui­delijk om te zien en de rest - ledematen en romp - verdween in de stroom donkere belletjes die met hen omhoog rees. Ze konden hun doel echter niet verbergen. Haar geest begreep dat maar al te goed, Ze kwamen uit de spleet te voorschijn om het lichaam op te eisen waar haar gedachten nu gelukkig los van stonden. Ze mogen hun buit hebben, dacht ze. Dat lichaam was een last geweest en ze was blij ervan af te zijn. De opstijgende krachten hadden geen macht over haar geest en die zochten ze ook niet. Hun enige streven was op haar lichaam gericht en beiden wilden hen alle vier. Waarom zouden ze anders met elkaar vechten, die dooreengestrengelde donkere en lichte vlekken die omhoog kwamen om de lichamen naar beneden te halen? Ze had zichzelf te vroeg vrij gewaand. Toen de eerste flarden van ver­mengde geesten haar voet aanraakten, was het kostbare ogenblik van vrijheid voorbij. Ze werd weer teruggeroepen in haar schedel waar­van de deur met een slag achter haar dichtsloeg. Nu was er oog-zicht in plaats van geest-zicht, pijn en paniek in plaats van die heerlijke af­standelijkheid. Ze zag de strijdende geesten zichzelf om haar heen wikkelen. Ze was een flard die tussen hen heen en weer werd getrok­ken terwijl ze vochten om haar te bezitten. Het waarom ging haar verstand te boven. Ze zou toch binnen een paar seconden dood zijn. Het deed er helemaal niet toe wie haar lichaam opeiste, de heldere of de minder heldere. Geen van beiden zou nog enig plezier aan haar kunnen beleven, aan geen van hen, als ze tenminste op seks uit wa­ren. Ze waren weg, alle vier.


    Toen ze haar laatste adem uitblies, scheen er een zonnestraal in haar ogen. Was het mogelijk dat ze weer omhoog ging? Hadden ze haar lichaam ontslagen als overtollig voor hun doeleinden en het vet weer laten drijven? Ze greep de kans, hoe klein die ook was, en worstelde zich naar de oppervlakte. Een nieuwe schare belletjes borrelde met haar mee omhoog, leek haar haast naar de lucht omhoog te duwen. Het kwam ieder ogenblik dichterbij. Als ze het nog één hartslag zou kunnen uithouden, zou ze misschien overleven. Goddank! Haar gezicht kwam het eerst boven, spuwde eerst water uit en dronk toen lucht in. Haar ledematen waren verstijfd, maar de­zelfde krachten die er zo op uit waren geweest om haar te verdrinken, hielden haar nu drijvend. Na drie of vier ademhalingen begreep ze dat de anderen ook waren losgelaten. Ze kokhalsden en spartelden rondom haar. Joyce zwom al naar de kant en trok Trudi achter zich aan. Arleen volgde. De vaste grond was maar een paar meter verwij­derd. Zelfs met armen en benen die nauwelijks meer te gebruiken wa­ren, legde Carolyn de afstand af tot waar ze alle vier weer konden staan. Uitgeput en huilend van ellende tuimelden ze aan land. Ook nu keken ze nog om uit angst dat wat hen had overvallen, zou beslui­ten hen hier in het ondiepe te achtervolgen. Maar de plek in het mid­den van het meer was weer rustig.


    Voor ze bij de kant waren, werd Arleen hysterisch. Ze begon te jam­meren en te trillen. Niemand kwam haar troosten. Ze hadden nau­welijks voldoende energie om de ene voet voor de andere te zetten, laat staan adem te verspillen om het meisje te kalmeren. Ze haalde Trudi en Joyce in en bereikte als eerste het gras, viel op de grond neer waar ze haar kleren had achtergelaten en deed een poging haar blou­se aan te trekken terwijl haar gesnik nog erger werd en ze worstelde om de armsgaten te vinden. Een meter van de kant vandaan viel Tru­di op haar knieën en gaf over. Carolyn sjokte een eindje bij haar weg in de wetenschap dat als ze ook maar het minste of geringste vlaagje braaksel zou ruiken, ze precies hetzelfde zou gaan doen. Maar het was een vergeefse poging. Het kokhalzende geluid was voldoende. Ze voelde hoe haar maag zich omkeerde en even later lag de inhoud op het gras.


    Zelfs nu, terwijl de scène die hij gadesloeg van erotisch naar angstaanjagend en misselijk makend was veranderd, kon William Witt zich er niet van losmaken. Hij zou het beeld van de meisjes die weer uit de diepte waren opgestegen waar ze feitelijk verdronken hadden moeten zijn tot het einde van zijn leven met zich meedragen, evenals hun inspanningen of de druk van beneden die hen zo hoog de lucht in had gestuwd dat hij hun borsten op en neer zag dansen. Nu was het water dat hen bijna had opgeëist weer rustig. Er was geen rimpeltje te zien, geen belletje dat het oppervlak verbrak. En toch twijfelde hij er geen seconde aan dat het geen ongeluk was geweest dat vlak voor zijn ogen was gebeurd. Er was iets lévends in dat meer. Hij was er helemaal van ondersteboven dat hij alleen de gevolgen had gezien - het gezwaai van armen, het gegil - en niet het wezen zelf. En hij zou ook nooit in staat zijn om de meisjes naar de aard van hun overvallers te vragen. Hij stond helemaal alleen in zijn waarnemin­gen.


    Voor de eerste keer in zijn leven woog zijn zelfverkozen rol als voyeur hem zwaar. Hij bezwoer zichzelf nooit meer te spioneren. Het was een eed die hij een hele dag volhield.


    Maar hij had genoeg van deze gebeurtenis. Hij kon nu alleen de om­trekken van hun heupen en billen nog maar zien terwijl ze in het gras lagen. En het enige dat hij hoorde nu het overgeven voorbij was, was huilen.


    Hij gleed zo geruisloos mogelijk weg.


    Joyce hoorde hem. Ze kwam overeind in het gras.


    'Er staat iemand naar ons te kijken,' zei ze.


    Ze tuurde naar het door de zon beschenen struikgewas en het be­woog weer. Het was alleen maar de wind door de bladeren. Arleen had eindelijk haar blouse aangekregen. Ze had haar armen om zich heen geslagen. 'Ik wou dat ik dood was,' zei ze. 'Nee, dat wil je niet,' zei Trudi tegen haar. 'Daar zijn we net aan ont­snapt.'


    Joyce legde haar handen weer tegen haar gezicht. De tranen die ze had gedacht de baas te zijn, kwamen weer met hernieuwde kracht te voorschijn.


    'Wat is er in godsnaam gebeurd?' zei ze. 'Ik dacht dat het gewoon. . . regenwater was.'


    Carolyn gaf met monotone stem trillend antwoord.


    'Er zijn onder de hele stad grotten,' zei ze. 'Die moeten tijdens de


    storm zijn volgelopen met water. We hebben precies boven zo'n ope­ning gezwommen.'


    'Het was zo donker,' zei Trudi. 'Hebben jullie naar beneden geke­ken?'


    'Er was nog iets anders,' zei Arleen. 'Behalve de duisternis. Iets in het water.'


    Als antwoord begon Joyce nog heftiger te snikken. 'Ik heb niets gezien,' zei Carolyn. 'Maar ik heb het wel gevoeld.' Ze keek naar Trudi. 'We hebben allemaal hetzelfde gevoeld, hè?' 'Nee,' antwoordde Trudi en schudde haar hoofd. 'Het was een stroom uit de grotten.'


    'Het probeerde me te laten verdrinken,' zei Arleen. 'Alleen maar stroom,' herhaalde Trudi. 'Ik heb dat eerder meege­maakt, aan het strand. Onderstroming. Het trekt je benen onder je vandaan.'


    'Je weet best dat dat niet waar is,' zei Arleen dof. 'Waarom zouden


    we liegen? We weten allemaal wat we voelden.'


    Trudi keek haar strak aan.


    'En wat was dat dan?' zei ze. 'Precies.'


    Arleen schudde haar hoofd. Met haar haren tegen haar hoofd geplakt en de doorgelopen mascara over haar wangen was er niets meer over van het mooiste meisje van de stad van tien minuten geleden. 'Het enige dat ik weet, is dat het geen onderstroming was,' zei ze. 'Ik zag vormen. Twee vormen. Geen vissen. Het leek helemaal niet op vissen.' Haar blik ging van Trudi naar beneden, tussen haar benen. 'Ik voelde dat ze me aanraakten' zei ze en rilde. 'Me van binnen aan­raakten.'


    'Hou op,' barstte Joyce plotseling los. 'Zeg dat toch niet.'


    'Het is toch zo,' antwoordde Arleen. Of niets soms?' Ze keek weer


    op. Eerst naar Joyce, toen naar Carolyn en tenslotte naar Trudi. Die


    knikte.


    'Wat daar ook mag zitten, het wilde ons hebben omdat we vrouwen zijn.'


    Joyce begon weer uit alle macht te huilen.


    'Wees toch stil,' snauwde Trudi. 'We moeten hierover nadenken.'


    'Wat valt er te denken?' zei Carolyn.


    'Ten eerste wat we zullen zeggen,' antwoordde Trudi.


    'We zeggen dat we zijn gaan zwemmen. . .' begon Carolyn.


    'En dan?'


    '. . . zijn gaan zwemmen en. . .'


    'Iets ons aanviel? Probeerde in ons te komen? Iets onmenselijks?' 'Ja,' zei Carolyn. 'Dat is de waarheid.' 'Doe niet zo dom,' zei Trudi. 'Ze zullen ons uitlachen.' 'Maar het is wel de waarheid,' hield Carolyn vol. 'Denk je dat dat enig verschil zal maken? Ze zullen ons om te begin­nen al idioot vinden omdat we zijn gaan zwemmen. En vervolgens zullen ze zeggen dat we kramp kregen of zo.' 'Ze heeft gelijk,' zei Arleen.


    Maar Carolyn hield vast aan haar overtuiging. 'Stel dat hier iemand anders komt?' zei ze. 'En er gebeurt hetzelfde. Of ze verdrinken. Stel dat ze verdrinken. Dan zijn wij verantwoordelijk.' 'Het is alleen maar regenwater, het is binnen een paar dagen verdwe­nen,' zei Arleen. 'Als we iets zeggen praat de hele stad over ons. Dat kunnen we nooit meer ongedaan maken. Het zal de rest van ons le­ven verpesten.'


    'Doe niet zo dramatisch,' zei Trudi. 'Niemand van ons zal iets doen


    waar we het niet allemaal over eens zijn. Hè? Hè, Joyce?' Er klonk


    een ingehouden snik van toestemming van Joyce. 'Carolyn?'


    'Ik denk van wel,' was het antwoord.


    'We moeten het alleen eens worden over wat we zeggen.'


    'We zeggen niets,' antwoordde Arleen.


    'Niets?' zei Joyce. 'Moet je ons zien.'


    'Leg niets uit. Verontschuldig je nooit,' mompelde Trudi.


    'Wat?'


    'Dat zegt mijn vader altijd.' De gedachte dat dit een familie-filosofie was, scheen haar op te fleuren. 'Leg niets uit. . .' 'We hebben je gehoord,' zei Carolyn.


    'Dat is dus afgesproken,' ging Arleen verder. Ze stond op en pakte


    de rest van haar kleren op.


    'We houden gewoon ons mond erover.'


    Niemand maakte hier verder nog bezwaren tegen. In navolging van Arleen begonnen ze zich aan te kleden, toen liepen ze naar de weg terug en lieten het zwijgende meer met zijn geheimen achter.
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    In het begin gebeurde er helemaal niets. Er waren zelfs geen nacht­merries. Alleen maar voor alle vier een prettig soort loomheid. Mis­schien was dat een reactie op het feit dat ze de dood zo dicht onder ogen waren gekomen. Ze zorgden dat niemand hun blauwe plekken te zien kreeg en gingen verder met hun dagelijkse leven terwijl ze hun geheim zorgvuldig bewaarden.


    In zekere zin bewaarde het zichzelf. Zelfs Arleen die als eerste haar afschuw over de intieme overval die hen allen te beurt was gevallen onder woorden had gebracht, begon al snel met een vreemd soort plezier op de herinnering terug te kijken. Ook al durfde ze dat zelfs niet tegenover de drie anderen toe te geven. Eigenlijk spraken ze el­kaar nauwelijks meer. Dat hoefde ook niet. Ze waren allen dezelfde vreemde overtuiging toegedaan dat ze op een speciale manier uitver­koren waren. Alleen Trudi die altijd nogal verheven gedachten had gekoesterd, zou een dergelijk woord gebruiken voor wat ze voelde. Voor Arleen legde het gevoel slechts de nadruk op wat ze altijd al over zichzelf had geweten, namelijk dat ze een uniek en betoverend schepsel was voor wie de regels van de rest van de wereld niet golden. Voor Carolyn betekende het nieuw zelfvertrouwen en dat was een zwakke echo van de onthulling die ze had gehad toen de dood onver­mijdelijk leek: dat ieder uur van onbevredigde eetlust verspilde tijd was. Voor Joyce was het gevoel nog eenvoudiger. Randy Krentzman was de reden dat zij van de dood gered was.

  


  
    Ze verspilde geen tijd om haar passie kenbaar te maken. De dag na de gebeurtenissen bij het meer ging ze regelrecht naar het huis van Krentzman in Stillbrook en vertelde hem in de meest duidelijke be­woordingen dat ze van hem hield en van plan was met hem naar bed te gaan. Hij lachte haar niet uit, maar keek haar enigszins uit het veld geslagen aan en vroeg haar of ze elkaar eigenlijk kenden. Tijdens vo­rige gelegenheden had het feit dat hij niet meer wist wie ze was haar hart bijna gebroken. Maar er was iets in haar veranderd. Ze was niet meer zo kwetsbaar. Ja, zei ze tegen hem, je kent me wel degelijk. We hebben elkaar al een paar keer ontmoet. Maar het kan me niet sche­len of je nog weet wie ik ben of niet. Ik hou van je en ik wil met je naar bed. Hij bleef haar tijdens deze toespraak aanstaren en zei toen: 'Dit is een grap, hè?' Waarop ze antwoordde dat dit absoluut géén grap was en aangezien het warm was en er niemand in het huis was behalve hen tweeën, was er geen betere gelegenheid dan nu. Hij mocht dan uit het veld geslagen zijn, zijn libido was niet aange­tast. En al begreep hij niet waarom het meisje zichzelf gratis aan­bood, een gelegenheid als deze kwam te zelden voor om zomaar voorbij te laten gaan. Dus nam hij de houding aan van iemand die dit soort aanbiedingen dagelijks krijgt en ging erop in. Ze brachten die middag samen door en volbrachten de daad niet één, maar drie keer. Tegen kwart over zes ging ze naar huis en liep door Palomo Grove met het gevoel aan een bevel gehoorzaamd te hebben. Het was geen liefde. Hij was een stomme, egocentrische en slordige minnaar. Maar misschien had hij die middag leven in haar gebracht of in ieder geval iets van zijn spul aan de alchemie toegevoegd en dat was alles wat ze van hem wilde. Deze verandering van prioriteiten vond plaats zonder vragen. Haar geest wist precies wat ze nodig had in verband met haar vruchtbaarheid. Wat de rest van haar leven, verleden, he­den en toekomst betreft was alles vaag.


    Ze belde hem de volgende ochtend op, nadat ze dieper had geslapen dan in jaren het geval was geweest, en stelde voor diezelfde middag een tweede ontmoeting voor. Was ik zo goed? vroeg hij. Ze vertelde hem dat hij beter dan goed was, hij was een stier, zijn pik het achtste wereldwonder. Hij was het heel snel met haar eens, zowel wat betreft de vleierij als de ontmoeting.


    Van het viertal was zij misschien nog wel de gelukkigste in haar keu­ze. Ook al was Krentzman nog zo'n leeghoofd en ijdel, hij was onge­vaarlijk en op zijn onbeholpen manier nog teder ook. De drang die Joyce naar zijn bed bracht, werkte precies zo bij Arleen, Trudi en Ca­rolyn en bracht de anderen in minder conventionele omarmingen. Carolyn zocht toenadering tot Edgar Lott, een man van midden vijf­tig die een jaar tevoren in hun straat was komen wonen. Geen van de buren had vriendschap met hem gesloten. Hij was een individua­list en zijn enige gezelschap waren zijn twee teckels. Dit feit, het ge­brek aan vrouwelijk bezoek en vooral zijn voorkeur voor bepaalde kleurencombinaties wat betreft zijn kleding (zakdoek, das en sokken waren altijd in dezelfde pastelkleuren) leidde tot de veronderstelling dat hij homoseksueel was. Maar Carolyn was nog zo onschuldig op dit gebied dat ze Lott daardoor beter had leren kennen dan de ande­ren. Ze had verschillende keren zijn aandacht getrokken en achteraf bekeken dacht ze dat zijn blikken meer hadden betekend dan alleen maar hallo. Ze ving hem op toen hij zijn honden 's morgens uitliet en begon met hem te praten. Toen de honden hun territorium voor die dag hadden uitgezet, vroeg ze of ze met hem mee naar huis mocht. Naderhand vertelde hij haar dat zijn bedoelingen volmaakt respectabel waren geweest en als ze niet zelf om zijn hals was gaan hangen en zijn genegenheid op de keukentafel had opgeëist, zou hij haar met geen vinger hebben aangeraakt. Maar hoe had hij een der­gelijk aanbod kunnen afslaan?


    Ook al verschilden ze hemelsbreed van elkaar, zowel in jaren als in anatomie, ze paarden desondanks zo hartstochtelijk met elkaar dat de teckels opgewonden en jaloers begonnen te keffen en hun eigen staart achternazaten tot ze uitgeput waren. Na de eerste keer vertelde hij haar dat hij in de zes jaar na de dood van zijn echtgenote geen vrouw meer had aangeraakt en daardoor aan de drank was geraakt. Zijn vrouw had ook een fors postuur gehad, zei hij. En het praten over haar omvang bezorgde hem opnieuw een stijve. Dus togen ze weer aan het werk. Dit keer sliepen de honden door. In het begin werkte het heel goed. Ze waren geen van beiden erg oor­deelkundig wat betreft het uitkleden en ze verspilden geen tijd aan het complimenteren van eikaars schoonheid, want dat zou alleen maar belachelijk hebben geklonken. Geen van beiden deed alsof dit een langdurige verhouding zou worden. Ze waren samen om te doen waar de natuur hen voor had geschapen en alle extraatjes waren overbodig. Voor hen geen romance met kaarslicht. Dag in dag uit be­zocht ze meneer Lott, zoals ze hem tegenover haar ouders noemde, en ze kon nauwelijks wachten om zijn gezicht tussen haar borsten te trekken zodra de deur achter haar dichtviel.


    Edgar kon nauwelijks geloven (zelfs toen hij jong was had geen enke­le vrouw hem ooit zo'n compliment gegeven), dat ze bleef terugko­men en haar handen niet van hem af kon houden tot de daad vol­bracht was. Het leek wel een wonder. Hij was dan ook niet verbaasd toen ze na twee weken en vier dagen plotseling niet meer kwam. Hij was wel een beetje verdrietig, maar niet echt verbaasd. Toen ze een week lang niet meer bij hem was geweest kwam hij haar op straat te­gen en vroeg haar beleefd of ze hun ontmoetingen weer zouden her­vatten? Ze keek hem bevreemd aan en zei nee. Hij had geen verkla­ring verwacht, maar ze gaf hem er wel een. Ik heb je niet meer nodig, vertelde ze hem luchtig en klopte op haar buik. Pas later, toen hij in zijn bedompte huis zat met zijn derde whisky in zijn hand, begreep hij wat de woorden en het gebaar betekenden. Hij greep naar een vierde en vervolgens naar een vijfde whisky en het duurde niet lang voor hij weer in zijn oude gewoontes was vervallen. Hoewel hij zijn best deed niet sentimenteel te worden nu het dikke meisje weg was, begreep hij dat ze zijn hart had gebroken.


    Arleen kende deze problemen niet. Het pad dat zij koos, eveneens voortgestuwd door hetzelfde onuitgesproken bevel als de anderen, leidde haar naar het soort gezelschap dat het hart op hun onderarm droeg. In blauwe inkt. Bij haar was het, net als bij Joyce, de dag na het bijna-verdrinken begonnen. Ze had haar mooiste kleren aange­trokken, de auto van haar moeder genomen en was naar Eclipse Point gereden, een klein strandje ten noorden van Zuma dat bekend stond om zijn bars en zijn motorrijders. De bewoners van deze buurt waren niet zo erg verbaasd een rijk meisje in hun midden te zien. Der­gelijke types kwamen regelmatig uit hun fraaie huizen te voorschijn om eens van het straatleven te proeven, of het straatleven van hen te laten proeven. Een paar uur was meestal wel voldoende en dan trok­ken ze zich weer terug. Terug naar de plek waar de privé-chauffeur het meest ruwe was wat hun te wachten stond. De Point had al heel wat beroemde gezichten, incognito, gezien die kwamen proeven hoe het leven er van die kant van de maatschappij uitzag. Jimmy Dean was in zijn wilde jaren een regelmatige gast ge­weest. Hij had een roker gezocht die een menselijke asbak wilde. Een van de bars had een biljarttafel gewijd aan de herinnering aan Jayne Mansfield die daar een daad zou hebben uitgevoerd waar zelfs nu al­leen nog maar eerbiedig fluisterend over wordt gesproken. Een ande­re bar had op de grond de omtrekken van een vrouw gekerft die be­weerde Veronica Lake te zijn en op die plek volslagen dronken be­wusteloos in elkaar was gezakt. Arleen volgde dus een betreden pad vanuit de schoot der luxe naar de ellende van de bar die ze alleen maar vanwege zijn naam had uitgekozen: De Gladde Aal. Maar an­ders dan anderen had zij geen drank nodig om een excuus te hebben voor losbandigheid. Ze bood zichzelf eenvoudig aan. Er waren vol­doende afnemers en ze maakte geen enkel verschil tussen hen. Geen zoekende werd afgewezen.


    De volgende avond kwam ze weer terug en de daaropvolgende avond ook. Ze keek haar minnaars aan met een blik of ze aan hen verslaafd was. Ze maakten niet allemaal misbruik van haar. Na de eerste avond keken een paar haar bedenkelijk aan; ze vermoedden dat iets dergelijks alleen maar door gekken of zieken aangeboden kon wor­den. Anderen merkten een onverwachte hoffelijkheid in zichzelf op en probeerden haar van de grond af te krijgen voor de rij de grootste hufters van de meute had bereikt. Maar ze protesteerde luidkeels te­gen dergelijke inmengingen en beval hen haar met rust te laten. Dus trokken ze zich terug. Sommigen gingen zelfs weer terug in de rij. Carolyn en Joyce hielden hun verhoudingen voor zich, maar Arleens gedrag kon niet lang onopgemerkt blijven. Nadat ze een week lang iedere avond het huis had verlaten en pas 's morgens vroeg weer thuiskwam - een week waarin haar enige antwoord op de vragen waar ze naar toe ging een spottend lachje was, bijna alsof ze het zelf niet wist - besloot haar vader, Lawrence Farrell, haar te volgen. Hij vond zichzelf een ruimdenkende ouder, maar als zijn prinsesje in slecht gezelschap terecht was gekomen - misschien wel voetballers of hippies - dan was hij wel de aangewezen persoon om haar raad te geven. Toen Palomo Grove goed en wel achter hen lag, leek het wel of ze gek was geworden en hij moest plankgas rijden om een dis­crete afstand te kunnen aanhouden. Hij raakte haar op een kilometer of drie van het strand kwijt. Het kostte hem een uur om alle parkeer­terreinen af te zoeken voor hij haar auto voor De Gladde Aal gepar­keerd zag staan. De reputatie van de bar had zelfs zijn ruimdenkende oren bereikt. Enigszins benauwd voor zijn jasje en portefeuille liep hij naar binnen. Daar heerste grote opwinding: een grote kring joelende haast dierlijk mannen met lange haren stond rondom een soort varié­ténummer aan het eind van de bar. Er was geen spoor van Arleen te bekennen. Gerustgesteld door het idee dat hij een vergissing had ge­maakt (misschien liep ze gewoon een eindje langs het strand om naar de golven te kijken), wilde hij net weer weggaan toen iemand de naam van zijn prinsesje begon te scanderen. 'Arleen! Arleen!'


    Hij draaide zich om. Zat zij ook naar het variété te kijken? Hij werk­te zich door de menigte toeschouwers. Daar, in het midden, vond hij zijn mooie dochter. Iemand goot bier in haar mond terwijl een ander datgene met haar deed waar hij, zoals alle vaders, niet aan moest denken, behalve wanneer ze het - in zijn dromen - met hem deed. Ze leek op haar moeder zoals ze daar onder die vent lag, of liever ge­zegd, zoals haar moeder er vroeger had uitgezien toen ze nog te ver­leiden was geweest. Grijnzend en luidkeels tekeer gaand, helemaal gek van de man die op haar lag. Lawrence schreeuwde Arleens naam en deed een stap naar voren om de bruut van zijn kind af te halen. Iemand zei dat hij op zijn beurt moest wachten. Hij verkocht de man een kaakslag, waardoor de sukkel achter in de menigte terechtkwam. Velen stonden al klaar met hun broek open. De kerel spuwde wat bloed uit en viel Lawrence aan. Terwijl hij in elkaar werd geslagen, jammerde hij op zijn knieën dat dit zijn dochter was, zijn dochter. . . mijn god, zijn dochter. Hij hield zijn mond niet voor hij niet meer in staat was om de woorden te vormen en zelfs toen probeerde hij nog naar Arleen toe te kruipen om haar tot inkeer te laten komen. Maar haar bewonderaars sleepten hem eenvoudig naar buiten en smeten hem langs de rand van de weg. Daar lag hij een tijdje tot hij weer vol­doende energie had om overeind te komen. Hij strompelde terug naar de auto en wachtte, soms huilend, urenlang tot Arleen te voorschijn kwam.


    De blauwe plekken en zijn met bloed bevlekte overhemd leken haar onberoerd te laten. Toen hij vertelde dat hij had gezien wat ze had gedaan, hield ze haar hoofd een beetje schuin alsof ze niet goed wist waar hij het over had. Hij zei dat ze moest instappen. Ze deed het zonder tegenstribbelen. Ze reden zwijgend naar huis. De volgende dag werd er niet meer over gepraat. Ze bleef in haar ka­mer en luisterde naar de radio terwijl Lawrence met zijn advocaat sprak over de mogelijkheid om De Gladde Aal te sluiten, met de poli­tie over de mogelijkheid zijn aanvallers voor het gerecht te slepen en met zijn psychiater over waar hij te kort geschoten was. Die avond ging ze weer vroeg weg, of althans dat probeerde ze. Hij sneed haar in de oprit de pas af en de preek die de vorige avond was uitgesteld, barstte nu in alle hevigheid over haar los. Ze staarde hem de hele tijd alleen maar glazig aan. Haar onverschilligheid maakte hem woe­dend. Ze wilde niet binnenkomen toen hij haar dat vroeg en ze wilde ook geen uitleg geven over wat ze deed. Zijn bezorgdheid werd woe­de, zijn stem en zijn woordkeus namen toe tot hij haar luidkeels toe­schreeuwde dat ze een hoer was en er gordijntjes opzij werden ge­schoven bij alle huizen in de naaste omgeving. Tenslotte sloeg hij haar, verblind door tranen van puur onbegrip. Als Kate niet tussen­beide was gekomen, had hij nog wel meer schade kunnen aanrichten. Arleen wachtte niet. Terwijl haar woedende vader door haar moeder werd gekalmeerd, ging ze ervandoor en nam een lift naar het strand. Die avond was er een inval in De Gladde Aal. Er waren eenentwintig arrestaties, hoofdzakelijk voor kleinere drugsovertredingen, en de bar werd gesloten. Toen de agenten aankwamen, was het prinsesje van Lawrence Farrell weer met hetzelfde nummer bezig dat ze daar al meer dan een week iedere avond opvoerde. Zelfs de onbeholpen pogingen van Lawrence om de kranten om te kopen konden niet voorkomen dat het verhaal gepubliceerd werd. Het werd langs de he­le kust het verhaal van de dag. Arleen werd in het ziekenhuis opgeno­men om nauwkeurig onderzocht te worden. Ze had twee venerische ziektes en schaamluis opgelopen en was fysiek uitgeput door de zwa­re tijden die ze achter de rug had. Maar ze was tenminste niet zwan­ger. Lawrence en Kathleen Farrell dankten de hemel op hun blote knieën daarvoor.


    De onthullingen over Arleens uitstapjes naar De Gladde Aal brachten een strenge ouderlijke controle teweeg in de stad. Zelfs in East Grove liepen na donker aanzienlijk minder kinderen op straat. Stiekeme verhoudingen werden zwaar op de proef gesteld. Zelfs Trudi, de laat­ste van het viertal, moest haar partner al snel opgeven, hoewel ze een bijna volmaakte dekking voor haar activiteiten had gevonden: het ge­loof. Ze was zo handig geweest Ralph Contreras te verleiden, een man van gemengd bloed die als tuinman voor de lutherse kerk, de Prince of Peace, in Laureltree werkte. De man stotterde zo hevig dat hij meestal maar zijn mond hield. Ze vond dat wel prettig. Hij ver­leende de service die ze van hem verlangde en hield verder zijn mond dicht. Goed beschouwd de volmaakte minnaar. Niet dat zijn tech­niek haar veel interesseerde als hij heldhaftig de man voor haar uit­hing. Hij functioneerde eenvoudig en dat was alles. Als hij zijn taak volbracht had - en haar lichaam vertelde haar wanneer het zover was - dacht ze verder niet meer aan hem. Dat vertelde ze zichzelf tenminste.


    Maar zoals de zaken er nu voor stonden, werden hun verhoudingen (ook die van Trudi) - door de weinig discrete houding van Arleen - al snel een publiek geheim. Hoewel zij het misschien gemakkelijk gevonden zou hebben haar rendez-vous met Ralph de Zwijger te ver­geten, Palomo Grove vergat het niet.
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    De krantenverhalen over het schandalige geheime leven van Arleen Farrell, de schoonheid uit de kleine stad waren zo uitvoerig als wettig was toegestaan, maar de details werden aan geruchten overgelaten. Er kwam een kleine zwarte markt tot stand die beweerde foto's van de orgie te hebben en die was bijzonder lucratief, hoewel de foto's zo vaag waren dat het moeilijk was om er zeker van te zijn of het wel om de echte situatie ging. Het gezin - Lawrence, Kate, zuster Jocelyn en broer Craig - werd plotseling heel anders bekeken. Mensen die aan de andere kant van Palomo Grove woonden, namen een an­dere weg om hun boodschappen te doen zodat ze langs Arleens adres moesten komen, langs het beruchte huis. Craig moest van school worden gehaald omdat hij zo gepest werd met zijn smerige grote zus­ter. Kate nam zoveel kalmerende pillen in dat ze woorden van meer dan twee lettergrepen niet meer kon uitspreken. Maar het ergste moest nog komen. Drie dagen nadat Arleen uit handen van de motor­rijders was gehaald, verscheen er een artikel in de Cbronicle met een interview dat afkomstig zou zijn van een van Arleens verpleegsters. Er werd gezegd dat het meisje Farrell de meeste tijd in een soort sek­suele razernij doorbracht, dat ze het ene schunnige woord na het an­dere eruit gooide en alleen maar haar mond hield als ze van louter frustratie begon te huilen. Dit was al nieuws genoeg. Maar er kwam meer. De ziekte van de patiënt ging verder dan een oververhit libido. Arleen Farrell dacht dat ze bezeten was.


    Ze had een gedetailleerd en bizar verhaal. Zij en drie vriendinnen wa­ren in een meer vlak bij Palomo Grove gaan zwemmen en aangeval­len door iets dat bij hen allen was binnengegaan. Wat dit bezettende wezen van Arleen had verlangd - en vermoedelijk van haar mede­baadsters - was dat ze zwanger zou worden van ongeacht wie ge­neigd was de daad uit te voeren. Vandaar haar avonturen in De Gladde Aal. De Duivel in haar baarmoeder had eenvoudig zitten wachten op een surrogaatvader uit die rij mannen. Het artikel was zonder een spoortje ironie geschreven; het verhaal van Arleens zogenaamde biecht was belachelijk genoeg en hoefde geen verdere sensationele opsmuk. Je moest wel ziende blind of ho­rende doof zijn wilde je hieruit niet kunnen opmaken waar drugs en schoonheid toe kunnen leiden. Niemand dacht natuurlijk dat er ook maar een woord van waar was, behalve de familie van de vriendin­nen met wie Arleen zaterdag 28 juli was weg geweest. Hoewel ze Joy­ce, Carolyn en Trudi niet bij naam had genoemd, was het bekend dat het viertal bevriend was. Er was geen twijfel bij wie dan ook die Ar­leen ook maar een beetje kende wie ze in haar satanische fantasieën had bedoeld.


    Het werd weldra duidelijk dat de meisjes beschermd zouden moeten worden tegen de gevolgen van Arleens belachelijke beweringen. In de huizen van de families McGuire, Katz en Hotchkiss vonden ongeveer dezelfde gesprekken plaats.


    De ouder vroeg: 'Wil je hier een tijdje weg, tot het ergste voorbij is?' Waarop het kind antwoordde: 'Nee, dat hoeft niet, hoor. Geen pro­blemen.'


    'Weet je zeker dat je het niet erg vindt, lieverd?'


    'Zie ik eruit of ik het erg vind?'


    'Nee.'


    'Dan vind ik het ook niet erg.'

  


  
    Wat een evenwichtige kinderen, dachten de ouders dan. Om de tra­gedie van de krankzinnigheid van een vriendin zo kalm onder ogen te zien, werkelijk een kind om trots op te zijn. Een paar weken lang waren ze ook modeldochters die de stress van hun situatie met een bewonderenswaardige rust droegen. Toen be­gon het volmaakte beeld af te brokkelen en hun gedrag begon vreem­de afwijkingen te vertonen. Het ging heel langzaam; als de ouders hun kinderen niet zo nauwlettend in de gaten hadden gehouden, zou­den ze het misschien niet eens hebben opgemerkt. Eerst merkten de ouders dat hun kinderen er zulke wonderlijke gewoonten op na gin­gen houden. Ze sliepen 's middags en liepen 's nachts te ijsberen. Eet­gewoonten veranderden. Zelfs Carolyn die nooit iets eetbaars had ge­weigerd, kreeg een bijna pathologische afkeer van bepaalde dingen, vooral van vis. De rust verdween. In plaats daarvan kwamen buien die van bijzonder kortaf tot praatziek varieerden, van ijskoud tot ver­dwaasd. Betty Katz was de eerste die voorstelde dat Trudi eens naar de dokter zou gaan. Trudi had geen bezwaar. En ze was evenmin ver­baasd toen dokter Gottlieb haar in ieder opzicht gezond verklaarde. En zwanger.


    Vervolgens waren de ouders van Carolyn aan de beurt om het raad­selachtige gedrag van hun kind medisch te laten onderzoeken. Het nieuws was hetzelfde, met de extra mededeling dat als hun dochter van plan was het kind uit te dragen, het raadzaam zou zijn als ze een kilo of vijftien kwijtraakte.


    Als er nog enige hoop was om het patroon in deze diagnoses te ont­kennen werd dat door het derde en laatste bewijs tenietgedaan. De ouders van Joyce McGuire waren het meest terughoudend geweest teneinde hun kind niet in dit schandaal te betrekken, maar ook zij lie­ten hun dochter tenslotte medisch onderzoeken. Ze was net als Caro­lyn en Trudi gezond. En ook zwanger. Het nieuws vroeg er gewoon om het verhaal van Arleen Farrell nog eens met andere ogen te bekij­ken. Was het mogelijk dat er onder haar krankzinnig geklets toch een sprankje waarheid school?

  


  
    De ouders ontmoetten elkaar en praatten met elkaar. En ze kwamen samen tot de enige conclusie die logisch leek. Er was duidelijk een soort afspraak tussen de meisjes. Ze hadden besloten - om nog on­bekende redenen - om zwanger te worden. Drie van de vier waren erin geslaagd. Arleen niet en het toch al altijd nerveuze meisje had dit geestelijk niet aangekund. De problemen die nu onder ogen gezien moesten worden, waren drievoudig. Ten eerste de vaders opsporen en dan procederen tegen hun seksuele opportunisme. Ten tweede moesten de zwangerschappen zo snel en zo veilig mogelijk worden af­gebroken. Ten derde moest het allemaal zo stil mogelijk worden ge­houden zodat de reputaties van de drie gezinnen niet hetzelfde lot als dat van de Farrells zouden ondergaan. Die werden nu door de deugd­zame inwoners van Palomo Grove als paria's behandeld. Het mislukte allemaal. Wat betreft de vaders noemden geen van de drie meisjes namen, zelfs niet onder ouderlijke druk. Wat betreft abortus weigerden de kinderen ook standvastig om op te geven waar ze zo hard voor hadden gewerkt en tenslotte slaagden ze er ook niet in om de hele zaak stil te houden. Schandalen komen graag aan het licht en er was maar één indiscrete dokters-assistente voor nodig om de journalisten weer opnieuw op het spoor te zetten. Het verhaal was twee dagen nadat de ouders elkaar hadden ontmoet bekend en Palomo Grove - dat door Arleens openbaringen al op zijn grondvesten had staan trillen - kreeg nu bijna de genadeslag. Het verhaal van het krankzinnige meisje was aardige lectuur geweest voor het soort mensen dat UFO’s ziet en in allerlei kankergeneeswijzen ge­looft, maar meer was het niet geweest. Deze nieuwe ontwikkelingen raakten een meer gevoelige plek. Hier waren vier gezinnen wier degelij­ke, goed gesitueerde leven aan stukken was geslagen door een samen­zwering van hun eigen dochters. Was er een of andere sekte bezig, vroeg de pers zich af. Was de anonieme vader dezélfde man, een ver­leider van jonge vrouwen die doordat zijn naam niet bekend was ein­deloze mogelijkheden schiep voor speculaties? En hoe zat het met het meisje Farrell dat als eerste iets had gezegd over wat bekendstond als het Maagdenverbond? Was zij tot meer extreem gedrag gedwongen dan haar vriendinnen, vroeg de Cbronicle zich als eerste af, omdat ze eigenlijk onvruchtbaar was? Of hadden de anderen nog meer te vertellen over hun excessen? Dit verhaal bleef de kop opsteken. Het bevatte alles: seks, bezetenheid, gezinnen in de ellende, kleinsteedse hatelijkheden, seks, krankzinnigheid en seks. En het kon bovendien alleen maar interessanter worden.


    Toen de zwangerschappen vorderden, volgde de pers de voortgang. Met een beetje geluk zou er een verrassende afloop zijn. Misschien zouden het wel drielingen worden, of zouden ze zwart zijn of dood geboren.


    O, er waren gigantisch veel mogelijkheden!
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    In het centrum van de storm was het stil, heel stil. De meisjes hoor­den de huilende wolven en de beschuldigingen aan, zowel van hun ouders als van de pers en hun kennissen, maar het raakte hen niet diep. Het proces dat in het meer was begonnen ging zijn eigen onaf­wendbare weg en ze lieten er zowel hun geest als ook hun lichamen door vormen. Ze waren net zo kalm als het meer, met zo'n onberoerd uiterlijk dat zelfs de meest woedende aanval erop afgleed. Ze zochten elkaar in deze periode ook niet meer op. Hun interesse in elkaar en in de rest van de wereld was tot het nulpunt gedaald. Het enige dat ze wilden, was thuis zitten en dikker worden terwijl de dis­cussies om hen heen oplaaiden. Maar naarmate de maanden verstre­ken en nieuwe schandalen de aandacht van het publiek trokken, wer­den ook die minder. Met de rust in Palomo Grove was het echter ge­daan. Het Maagdenverbond had de stad een bepaalde naam gegeven die het zelf nooit gewild zou hebben, maar het leverde de bewoners geen windeieren op. Palomo Grove trok die herfst meer bezoekers dan ooit tevoren, mensen die vastbesloten waren om te kunnen zeg­gen dat ze er geweest waren. In Onnozelstad, de plaats waar meisjes op last van de Duivel naar alles keken dat bewoog. Er waren nog meer veranderingen in de stad die minder in het oog sprongen dan de volle bars en het drukke winkelcentrum. Achter ge­sloten deuren moesten kinderen harder knokken voor hun rechten omdat hun ouders, vooral vaders van dochters, vrijheden terugna­men die eerder wel waren toegestaan. Deze huiselijke twisten brach­ten scheuren in sommige gezinnen teweeg en braken sommige hele­maal op. Het alcoholgebruik hield er gelijke tred mee: Marvin's Food and Drug deed in de maanden oktober en november uitzonderlijk goede zaken met sterke drank. Tijdens de kerstperiode liep het hele­maal de spuigaten uit toen boven op de normale festiviteiten, inciden­ten van dronkenschap, overspel, vrouwen slaan en exhibitionisme Palomo Grove in een paradijs voor zondaren veranderde. Nadat de vakantie voorbij was en ze hun wonden hadden gelikt, be­sloten verschillende gezinnen Palomo Grove te verlaten en er begon een subtiele reorganisatie in de sociale structuur van het stadje te ko­men. Onroerend goed dat altijd hoog aangeschreven had gestaan - zoals in de Crescent (nu bezoedeld door de aanwezigheid van de Farrels) - kelderde in waarde en werd door mensen gekocht die de zo­mer daarvoor niet hadden durven dromen nog ooit in een dergelijke buurt te kunnen wonen.


    Zoveel gevolgen van een gevecht in roerige wateren.


    Het gevecht was natuurlijk niet ongemerkt voorbijgegaan. Wat Wil­liam Witt in zijn korte leventje als voyeur over geheimen had geleerd, bleek van onschatbare waarde te zijn toen de onvermijdelijke gevol­gen zich langzamerhand openbaarden. Hij had meer dan eens de nei­ging iemand te vertellen wat hij had gezien, maar hij weerstond de verleiding in de wetenschap dat het niet lang zou duren voor er ach­terdocht en vermoedelijk straf zouden volgen. En dat niet alleen, er bestond een goede kans dat niemand hem zou geloven. Hij hield de herinnering echter in zijn geheugen levend door regelmatig naar de plaats des onheils terug te gaan. Hij ging zelfs de dag erna terug om te kijken of er andere mensen in het meer waren. Maar het water be­gon zich al terug te trekken. Het was die nacht misschien al voor een derde deel geslonken. Na een week was het helemaal verdwenen en was er alleen nog maar een spleet in de grond die blijkbaar toegang verschafte tot de grotten die zich onder de stad bevonden. Hij was niet de enige bezoeker op die plek. Nadat Arleen alles had verteld over wat er die middag was gebeurd, kwamen er talloze nieuwsgierigen naar de plek. De mensen die een beetje opletten, her­kenden het vrij snel; het water had het gras geel gemaakt en bedekt met een laagje opgedroogd slib. Een paar probeerden zelfs naar bene­den te gaan in de grotten, maar de spleet verleende toegang tot een praktisch loodrechte opening en er waren geen hulpmiddelen bij de hand om af te dalen. Nadat de plek een paar dagen de trekpleister uit de omgeving was geweest werd het weer rustig, op Williams eenza­me bezoekjes na. Het gaf hem een vreemd gevoel van tevredenheid om daarnaar toe te gaan, ondanks het angstgevoel dat hij ook altijd ondervond. Een gevoel van medeplichtigheid met de grotten en hun geheim, om het maar niet over de erotische rillingen te hebben die hij kreeg als hij op de plek kwam waar hij die dag was geweest en de naaktheid van de baadsters in gedachten weer voor zich zag. Het lot van de meisjes interesseerde hem niet bijster. Hij las er af en toe over en hoorde dat erover gepraat werd, maar voor William gold: uit het oog uit het hart. Er waren wel leukere dingen om naar te kij­ken. Nu de stad in rep en roer was, viel er heel wat te gluren: noncha­lante verleidingen, verachtelijke slavernij, woedeaanvallen, slaag, bloederige vaarwels. Eens op een dag schrijf ik het allemaal op, dacht hij. Dan noem ik het Witt's Boek en iedereen die erin voorkomt, zal als het gepubliceerd is weten dat ik hun geheimen ken.

  


  
    De enkele keer dat hij aan de situatie van de meisjes dacht, was het meestal aan Arleen, eenvoudig omdat zij in het ziekenhuis lag waar hij haar, al zou hij het willen, niet kon zien en die machteloosheid prikkelde de voyeur in hem. Hij had gehoord dat ze ziek in haar hoofd was en dat niemand precies wist waarom. Ze wilde dat er steeds maar mannen bij haar kwamen, ze wilde baby's hebben, net zoals de anderen ook baby's hadden, maar dat kon ze niet en daarom was ze ziek. Zijn interesse in haar nam af toen hij iemand hoorde zeg­gen dat ze al haar aantrekkingskracht verloren had. 'Ze ziet eruit of ze halfdood is,' werd er gezegd. 'Onder de drugs en dood.'


    Daarna was het alsof Arleen Farrell niet meer bestond, behalve als een schitterend visioen dat haar kleren aan de rand van een zilveren meertje uittrok. Hij brak er zijn hoofd niet over wat dat meer haar had aangedaan.


    Helaas konden de baarmoeders van de andere leden van het viertal de ervaring en de gevolgen daarvan niet opzij zetten en de volgende fase in de vernedering van Palomo Grove begon op 2 april toen de eerste van het Maagdenverbond beviel.


    De achttienjarige Trudi beviel 's morgens om 3.46 uur met de kei­zersnede van Howard Ralph Katz. Hij was tenger en woog nauwe­lijks vier pond toen hij het licht in de operatiekamer aanschouwde. Men was het erover eens dat het kind op zijn moeder leek. Zijn grootouders waren daar bijzonder dankbaar voor, aangezien ze nog steeds geen idee hadden wie de vader was. Howard had Trudi's don­kere, diepliggende ogen en meteen bij zijn geboorte al een hele bos donker haar. Hij moest net als zijn moeder, die ook te vroeg geboren was, de eerste zes dagen vechten voor iedere ademhaling. Daarna sterkte hij spoedig aan. Op 19 april nam Trudi haar zoon mee naar Palomo Grove om hem groot te brengen in de plaats die zij het beste kende.,


    Twee weken nadat Howard Katz het levenslicht aanschouwde, beviel de tweede van het Maagdenverbond. Dit keer iets interessanters voor de pers dan een ziekelijk jongetje. Joyce McGuire kreeg een tweeling, een jongen en een meisje die zonder complicaties binnen een minuut na elkaar geboren werden. Ze noemde de kinderen Jo-Beth en Tommy-Ray, namen die ze had gekozen (hoewel ze het nooit van haar leven zou toegeven) omdat ze twee vaders hadden: zowel Randy Krentzman als het wezen in het meer. Drie als ze de Vader in de He­mel meetelde, maar ze was bang dat die haar allang niet meer tot de zijnen rekende.

  


  
    Een week na de geboorte van de McGuire tweeling kreeg Carolyn ook een tweeling, een jongen en een meisje, maar het jongetje werd dood geboren. Het meisje was stevig gebouwd en sterk. Ze werd Linda genoemd. Met de geboorten had de saga van het Maagdenver­bond zijn natuurlijke eind bereikt. De begrafenis van het andere kind van Carolvn trok een beetje aandacht, maar verder werden de vier families met rust gelaten. Te veel eigenlijk. Vrienden kwamen niet meer langs, kennissen ontkenden ooit iets met hen te maken gehad te hebben. Het verhaal van het Maagdenverbond had de goede naam van Palomo Grove besmeurd en ondanks de winst die de stad door het schandaal had gemaakt, heerste er nu toch een algemene stem­ming om alles maar zoveel mogelijk te vergeten. De familie Katz voelde zich gekwetst door het gevoel dat ze door ie­dereen met de nek werden aangekeken en maakte plannen om Palo­mo Grove te verlaten en terug te keren naar Chicago, de stad waar Alan Katz vandaan kwam. In juni verkochten ze hun huis aan ie­mand van buiten de stad die het een koopje vond, in één klap een mooi stukje onroerend goed inclusief een reputatie. Twee weken la­ter was de familie Katz vertrokken.


    Het bleek net op tijd te zijn. Als ze een paar dagen later waren ge­gaan, zouden ze de laatste tragedie van het Maagdenverbond nog hebben meegemaakt. Op de avond van de 26e juli ging de familie Hotchkiss even uit en liet Carolyn met baby Linda alleen thuis. Ze bleven langer weg dan ze van plan waren geweest en het was ruim na middernacht en dus inmiddels de 27e geworden toen ze terugkwa­men. Carolyn had de verjaardag van haar zwempartij gevierd door haar dochtertje te smoren en zichzelf ook van het leven te beroven. Ze had een briefje achtergelaten waarin ze, met dezelfde kille afstan­delijkheid die ze ook gebruikte als ze het over de San Andreas Fault had, uitlegde dat het verhaal van Arleen Farrell waar was geweest. Ze waren gaan zwemmen. Ze waren overvallen. Ze wist tot de dag van vandaag niet waardoor, maar ze had de aanwezigheid sindsdien in zichzelf en in haar kind gevoeld en die was slecht. Daarom had ze Linda gesmoord. En daarom ging ze nu haar polsen doorsnijden. Veroordeel me niet te zwaar, vroeg ze. Ik heb nooit iemand willen kwetsen.


    En zo werd de brief ook door haar ouders opgevat: de meisjes waren dus inderdaad overvallen en verkracht en om onbekende redenen hadden ze de identiteit van de dader, of daders, stilgehouden. Nu Ca­rolyn dood was, Arleen krankzinnig en Trudi naar Chicago, bleef al­leen Joyce McGuire over om de waarheid te vertellen, zonder er iets bij te verzinnen of weg te laten en om het verhaal van het Maagden- verbond voor eens en voor altijd uit de wereld te helpen. Eerst weigerde ze. Ze beweerde dat ze zich niets meer van die dag kon herinneren. Het trauma had de herinnering uit haar geheugen ge­wist. Maar met dat antwoord stelden noch Hotchkiss, noch Farrell zich tevreden. Ze bleven aanhouden via de vader van Joyce, Dick McGuire was niet sterk, noch in geestelijk, noch in lichamelijk op­zicht. Van zijn kerk kreeg hij in deze zaak al helemaal geen steun, die schaarde zich met de niet-mormonen tegen het meisje. De waarheid moest verteld worden.


    Tenslotte vertelde Joyce wat ze te vertellen had om te voorkomen dat haar vader nog erger geïntimideerd zou worden dan al het geval was. Het was een vreemd gezicht. De zes ouders en dominee John, die de geestelijke leider van de mormonen-gemeenschap in Palomo Grove en omgeving was, zaten in de eetkamer naar het magere bleke meisje te luisteren dat beurtelings de ene wieg en dan weer de andere schom­melde om haar kinderen te laten slapen terwijl ze over hun conceptie vertelde. Ze begon met haar toehoorders te waarschuwen dat ze wat ze te horen zouden krijgen, niet prettig zouden vinden. Toen recht­vaardigde ze haar waarschuwing met het verhaal. Ze vertelde de hele geschiedenis. De wandeling, het meer, de zwempartij, de dingen die in het water om hun lichamen hadden gevochten, hun vlucht, haar liefde voor Randy Krentzman - zijn familie had Palomo Grove al een paar maanden geleden verlaten, vermoedelijk omdat hij alles thuis had opgebiecht - het verlangen dat ze alle vier hadden gehad om zo snel mogelijk zwanger te worden. . .


    'Dus Randy Krentzman is voor jullie allemaal verantwoordelijk?' zei


    de vader van Carolyn.


    'Hij?' zei ze. 'Dat zou hij nooit kunnen.'


    'Wie dan?'


    'Je hebt beloofd het hele verhaal te vertellen,' hielp de dominee haar herinneren.


    'Dat doe ik ook,' antwoordde ze. 'Voor zover ik het zelf begrijp. Ran­dy Krentzman was mijn keuze. We weten allemaal hoe Arleen het heeft gedaan. Ik weet zeker dat Carolyn iemand anders heeft gevon­den. En Trudi ook. De vaders waren namelijk niet zo belangrijk. Het waren alleen maar mannen.'


    'Probeer je ons te vertellen dat je door de Duivel bezeten bent, kind?'


    vroeg de dominee.


    'Nee.'


    'En de kinderen?'


    'Nee. Nee.' Ze schommelde nu beide wiegjes heen en weer, met iede­re hand een. 'Jo-Beth en Tommy-Ray zijn niet bezeten. In ieder geval niet op de manier zoals u bedoelt. Het zijn alleen niet de kinderen van Randy. Misschien hebben ze iets van zijn uiterlijk geërfd. . .' ze glim­lachte even, een waterig glimlachje, ' . .dat zou ik niet erg vinden,' zei ze. 'Want hij was erg knap. Maar de geest die hen heeft gemaakt, is in het meer.'


    'Er is geen meer,' constateerde de vader van Arleen. 'Toen wel. En misschien komt het wel weer. Als het maar hard ge­noeg regent.'


    'Dat meer komt er nooit meer als het aan mij ligt,'


    Of hij het verhaal van Joyce helemaal geloofde of niet, Farrell hield zijn woord. Hij en Hotchkiss zamelden zo snel mogelijk voldoende geld bij hun stadgenoten in om de ingang van de grotten hermetisch te kunnen afsluiten. De meeste goede gevers tekenden eenvoudig een cheque, alleen om Farrell van hun deur weg te krijgen. Sinds zijn prin­sesje krankzinnig was geworden, leek hij wel een wandelende tijd­bom.


    In oktober, een paar dagen voor het vijftien maanden geleden zou zijn dat de meisjes het water waren ingegaan, werd de spleet met be­ton dichtgestort. Ze zouden er weer naar toe gaan, maar dat zou nog jaren duren.


    Tot die tijd konden de kinderen in Palomo Grove rustig spelen.

  


  
    

  


  



  
    Deel drie


    Vrije geesten

  


  
    

  


  
    
      
        
          I

        

      

    

  


  
    Van de honderden erotische tijdschriften en films die William Witt in de loop van de daaropvolgende zeventien jaar op weg naar zijn volwassenheid bekeek, eerst via postorderbedrijven en later op rei­zen naar Los Angeles die hij uitsluitend voor dat doel ondernam, lag zijn voorkeur altijd daar waar hij een glimp van het leven achter de camera kon opvangen. Soms was de fotograaf - met uitrusting en al - in een spiegel achter de actrices te zien. Soms was de hand van een technicus of van een ingehuurde kracht - iemand die speciaal was aangenomen om de sterren tussen de opnamen door in opgewon­den staat te houden - op de rand van het doek te zien, evenals een arm of been van een minnaar die net uit bed was verbannen. Dergelijke duidelijke vergissingen waren zeldzaam. Het kwam vaker voor - en dat zei volgens William ook veel meer - dat er subtiele tekenen van de werkelijkheid achter de scène die hij bekeek te zien waren. De keren dat een speler die een veelvoud van zonden aanbood en niet zeker wist welk gat hij als volgende moest bevredigen, even naar de camera opkeek voor instructies. Of wanneer er heel snel een been werd weggehaald omdat de machtige figuur achter de lens had geschreeuwd dat het in beeld kwam.


    Op dat soort ogenblikken, als hij werd opgewonden door de fictie - die trouwens niet helemaal fictie was, want hard is hard en dat kon niet gesimuleerd worden - had William het gevoel dat hij Palomo Grove beter begreep. Er leefde iets in het stadje waar je niet de vinger op kon leggen, iets dat de dagelijkse gang van zaken zo onbaatzuch­tig leidde dat niemand, behalve hijzelf, wist dat het er was. En zelfs hij vergat het. Er gingen maanden voorbij dat hij zich aan zijn zaken als makelaar in onroerend goed wijdde en alles vergat. En dan, net als pornografie, ving hij er opeens weer een glimp van op. Misschien een blik in de ogen van een van de oudere inwoners, of een scheur in de straat, of water dat de heuvel afstroomde van een grasveld dat te nat werd gespoten. Dergelijke dingen waren voldoende om hem aan het meer en het Verbond te doen denken en te weten dat de stad net op fictie leek (niet helemaal fictie, want een lichaam is een li­chaam en dat kan niet gesimuleerd worden) en dat hij een van de spe­lers was in dit vreemde verhaal.

  


  
    Dat verhaal was, nadat de grotten waren dichtgestort zonder enig drama dat met het Verbond te vergelijken viel verder gegaan. En hoe­wel Palomo Grove een getekende stad was, ging het toch goed met het plaatsje en ook met Witt. Los Angeles nam in grootte toe en stad­jes in de Simi Valley, zoals Palomo Grove, werden voorsteden van de wereldstad. Aan het eind van de jaren zeventig steeg de prijs van onroerend goed sterk. Dat was zo ongeveer rond de tijd dat William aan de zaken ging deelnemen. Hij bleef stijgen, vooral in Windbluff toen een paar sterretjes huizen op de Heuvel kochten en het een aan­zien gaven die het tot die tijd niet had gehad. De komiek Buddy Vance, die in die tijd de hoogste kijkdichtheid op tv haalde, kocht het grootste huis. Een vorstelijk onderkomen met een schitterend uitzicht over het stadje en de vallei daarachter. Een eindje lager op de Heuvel sloopte de cowboy-acteur Raymond Cobb een huis en bouwde op de­zelfde plek zijn eigen uitgestrekte ranch met een zwembad in de vorm van het insigne van een sheriff. Tussen het huis van Vance en dat van Cobb lag een huis dat volkomen tussen de bomen verborgen lag en dat aan de teruggetrokken ster Helena Davies behoorde, die in haar tijd de meest beroddelde actrice van Hollywood was geweest. Nu was ze eind zeventig en leefde teruggetrokken en het was olie op de golven in Palomo Grove als er een jongeman in de stad kwam - al­tijd rond de een meter tachtig, altijd blond - die zichzelf een vriend van mevrouw Davies noemde. Hun aanwezigheid gaf het huis een bijnaam: het Zondenhol.


    Er was nog meer import uit Los Angeles. In het winkelcentrum werd een fitness club geopend die weldra overvol was. Dank zij de rage waren er twee Szechwan-restaurants geopend die allebei regelmatig werden bezocht, dus konden ze eikaars concurrentie wel aan. De meubelzaken beleefden gouden tijden, ze boden art deco, Ameri­kaans naïef en gewone kitsch aan. Het verlangen naar ruimte was zo groot dat er een tweede etage op het winkelcentrum werd gebouwd. Zaken die vroeger geen enkele kans van slagen in Palomo Grove ge­had zouden hebben, waren nu niet meer weg te denken. Zoals bij­voorbeeld de winkel met accessoires voor zwembaden, de manicure, de zonnebank en de karateschool.


    Soms als er iemand op de pedicure zat te wachten, of in de dierenwin­kel als de kinderen tussen drie soorten chinchilla's probeerden te kie­zen, haalde een nieuwe bewoner de verhalen die hij over de stad had gehoord wel eens aan. Was er hier lang geleden niet iets gebeurd? Als er dan een oudere bewoner van Palomo Grove in de buurt was werd de conversatie snel naar veiliger onderwerpen gestuurd. Hoewel er in de tussenliggende jaren een hele generatie was opgegroeid, was er on­der de autochtone bevolking zoals ze zichzelf graag noemde nog steeds een voorkeur om het Maagdenverbond maar liever dood te zwijgen.


    Er waren echter mensen in de stad die het niet konden vergeten. Wil­liam was daar natuurlijk een van. Hij volgde het leven van de ande­ren nog steeds. Joyce McGuire was een rustige, uitzonderlijk gelovige vrouw die Tommy-Ray en Jo-Beth zonder de hulp van een echtge­noot had opgevoed. Haar ouders waren een paar jaar geleden naar Florida verhuisd en hadden hun dochter en kleinkinderen het huis na­gelaten. Ze liet zich zelden of nooit buitenshuis zien. Hotchkiss was zijn vrouw aan een advocaat uit San Diego die zeventien jaar ouder was dan zij kwijtgeraakt en hij was na haar vertrek nooit meer hele­maal de oude geworden. De familie Farrell was naar Thousand Oaks verhuisd, alleen maar om tot de conclusie te komen dat hun reputatie hen achtervolgde. Uiteindelijk besloten ze om naar Louisiana te gaan en ze namen Arleen mee. Ze was nooit meer helemaal beter gewor­den. William had gehoord dat ze er een week voor nodig had om in totaal tien woorden te zeggen. Jocelyn Farrell, haar jongere zusje, was getrouwd en naar Blue Spruce teruggekomen. Hij zag haar af en toe als ze vrienden in de stad kwam opzoeken. De gezinnen maakten nog steeds deel uit van de geschiedenis van Pa­lomo Grove. Williams relatie met de McGuires, Jim Hotchkiss en ook met Jocelyn Farrell ging niet verder dan elkaar op straat toeknik­ken. Er werd nooit een woord tussen hen gewisseld. Dat hoefde ook niet. Ze wisten allemaal wat ze wisten. En met die wetenschap leefden ze verder, wachtend op de dingen die komen zouden.
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    De jongeman was een vrijwel monochrome verschijning, zijn haar dat tot op zijn schouders kwam en in zijn nek krulde was zwart, zijn ogen achter zijn ronde brilletje waren net zo donker en zijn huid was te wit om uit Californië afkomstig te kunnen zijn. Zijn tanden waren nog witter, hoewel hij zelden glimlachte. Hij zei trouwens ook niet veel. In gezelschap stotterde hij.


    Zelfs de Pontiac Convertible die hij bij het winkelcentrum parkeerde was wit, hoewel de carrosserie roestig begon te worden door de sneeuw en het zout van een stuk of tien winters in Chicago. De auto had de reis gehaald, maar af en toe had het niet veel gescheeld. Hij had zijn beste tijd gehad en het einde was nabij. Ondertussen, als ie­mand wilde weten of er een vreemdeling in Palomo Grove was, hoef­den ze alleen maar de rij auto's te bekijken.


    Of naar hem. Hij voelde zich volkomen misplaatst in zijn ribbroek en zijn versleten jack (te lange mouwen, te nauw over de borst, net als alle jacks die hij kocht). Dit was een stad waar je werd beoordeeld naar de naam op je gymschoenen. Hij had geen gymschoenen aan, hij droeg altijd zwarte leren veterschoenen tot ze van ouderdom uit elkaar vielen, en dan kocht hij een zelfde soort paar. En misplaatst of niet, hij had een goede reden om hier te zijn en hoe sneller hij aan de slag ging, hoe sneller hij zich meer op zijn gemak zou gaan voelen. Om te beginnen had hij aanwijzingen nodig. Hij koos een vrijwel leeg zuivelwinkeltje om bij naar binnen te wandelen. Hij werd zo warm verwelkomd dat hij bijna het idee kreeg dat hij herkend werd. 'Hallo! Kan ik je helpen?'


    'Ik ben. . . nieuw,' zei hij. Stomme opmerking, dacht hij. 'Ik bedoel, waar. . . waar kan ik een plattegrond kopen?' 'Bedoel je van Californië?'


    'Nee. Van Palomo Grove,' zei hij, zijn zinnen korthoudend. Dan stotterde hij minder.

  


  
    De grijns aan de andere kant van de toonbank werd breder. 'Daar heb je geen plattegrond voor nodig,' zei de man. 'Zo groot is de stad niet.' 'Goed. En zijn er hotels?' 'Ja zeker. Er is er een vlak bij. En verderop staat een nieuw motel, in Stillbrook Village.' 'Welk is het goedkoopst?'


    'The Terrace. Twee minuten rijden hier vandaan. Aan de achterkant van het winkelcentrum.' 'Klinkt prima.'


    De glimlach die hij terugkreeg zei: alles is hier prima. Hij zou het bij­na geloven. De gepoetste auto's glansden op de parkeerplaats, de richtingaanwijzers die hem naar de achterkant van het winkelcen­trum wezen glommen, de voorkant van het motel - met weer een ander bord: Welkom in Palomo Grove, de Bloeiende Haven - was zo helder geverfd als een stripverhaal in de zaterdagochtendkrant. Hij was blij toen hij een kamer had bemachtigd. Hij liet de jaloezieën neer tegen het daglicht en ontspande zich een beetje. Het laatste deel van de rit was nogal vermoeiend geweest en hij be­sloot zichzelf wat op te frissen met wat oefeningen en een douche. De machine, zoals hij zijn lichaam zag, had te lang in een auto gezeten en moest nodig opgepept worden. Hij warmde zichzelf tien minuten op met boksoefeningen, een combinatie van trappen en stompen, ge­volgd door een voorkeurvariatie van speciale stoten. Zoals gewoon­lijk werden niet alleen zijn spieren aan het werk gezet, maar zijn geest ook. Tegen de tijd dat hij bij zijn been- en buikspieroefeningen was aangekomen voelde hij zich alweer in staat om het tegen half Palomo Grove op te nemen teneinde antwoorden op de vraag te krijgen die hem hierheen hadden gedreven.


    En die vraag luidde: wie is Howard Katz? Ik was niet voldoende meer. Ik was gewoon de machine. Hij wilde meer weten. Wendy had de vraag gesteld tijdens dat lange gesprek dat het einde van hun relatie was geweest.


    'Ik mag je graag, Howie,' had ze gezegd. 'Maar ik kan niet van je houden. En weet je waarom niet? Omdat ik je niet ken.' 'Weet je wat ik ben?' had Howie geantwoord. 'Een man met een gat in zijn middel.'


    'Dat is een vreemde manier om het uit te drukken.' 'Het is nog vreemder om je zo te voelen.'


    Vreemd, maar wel waar. Waar anderen zichzelf als mensen zagen wat betreft ambitie, mening, geloof, had hij alleen maar dat jammer­lijke onzekere gevoel. En mensen die hem mochten - Wendy, Richie, Lem - waren geduldig met hem. Ze wachtten tot hij uitgestotterd en gestameld was om te horen wat hij te zeggen had en het scheen dat ze wel enige waarde aan zijn commentaar hechtten. (Je bent mijn heilige gek, had Lem Howie eens gezegd, een opmerking waar Howie nog steeds vaak over nadacht). Maar voor de rest van de wereld was hij Katz de Kluns. Ze daagden hem niet openlijk uit - hij was te goed in vorm voor een vechtpartij, zelfs voor zwaarge­wichten - maar hij wist wat ze achter zijn rug zeiden en het kwam altijd op hetzelfde neer: aan Katz zat een steekje los. Dat zelfs Wendy hem uiteindelijk had laten zitten, was de druppel ge­weest die de emmer had doen overlopen. Hij was zo gekwetst ge­weest dat hij zich een week lang niet had vertoond en het gesprek steeds weer in zichzelf had herhaald. Plotseling was de oplossing heel duidelijk. Als er een plaats op aarde was waar hij het hoe en waarom over zichzelf zou begrijpen, dan moest dat de plaats zijn waar hij was geboren.


    Hij trok de jaloezieën omhoog en keek naar het licht. Dat leek wel van parelmoer en de lucht rook zoet. Hij kon zich niet voorstellen waarom zijn moeder ooit uit dit aardige plaatsje was weggegaan en het had ingeruild voor de bitterkoude winters en bloedhete zomers van Chicago. Nu ze was overleden (plotseling, in haar slaap), moest hij dat raadsel zelf oplossen en misschien zou hij dan het gat dat zijn machine markeerde, kunnen opvullen.


    Ze was net bij de voordeur toen mamma haar vanuit haar kamer riep, zoals altijd precies op tijd. 'Jo-Beth? Ben je daar? Jo-Beth?'


    Altijd dezelfde terneergeslagen toon in haar stem die leek te waar­schuwen: wees lief tegen me, want misschien ben ik er morgen niet meer. Misschien straks al niet meer. 'Liefje, ben je er nog?' 'Dat weet je wel, mamma.' 'Kun je even komen?' 'Ik kom te laat.'


    'Heel even maar. Alsjeblieft. Een minuutje.' 'Ik kom. Rustig maar. Ik kom al.'


    Jo-Beth liep naar boven. Hoeveel keer per dag legde ze deze route af? Haar halve leven besteedde ze aan het trappen op- en aflopen, naar boven en weer naar beneden. 'Wat is er, mamma?'

  


  
    Joyce McGuire lag in haar gebruikelijke houding op de bank naast het open raam en met een kussen onder haar hoofd. Ze zag er niet ziek uit, maar dat was ze meestal wel. De specialisten kwamen en ke­ken, schreven hun rekeningen en gingen schouderophalend weer weg. Fysiek was er niets aan de hand, zeiden ze. Hart, longen en rug waren in orde. Maar tussen haar oren deugde het niet. Maar dat wil­de mamma niet horen. Mamma had vroeger een meisje gekend dat gek was geworden, in het ziekenhuis had gelegen en nooit meer beter was geworden. Daardoor was ze heel bang voor krankzinnigheid ge­worden. Het woord mocht niet eens worden uitgesproken. 'Wil je de dominee voor me bellen?' zei Joyce. 'Misschien kan hij dan vanavond even komen.' 'Hij heeft het erg druk, mamma.'


    'Niet te druk voor mij,' zei Joyce. Ze was nu bijna negenendertig, maar ze gedroeg zich als een vrouw die twee keer zo oud was. De langzame manier waarop ze haar hoofd van het kussen tilde, alsof ie­dere centimeter een overwinning op de zwaartekracht was, de ruste­loze handen en oogleden, de eeuwige zucht in haar stem. Ze had zich­zelf de rol toebedeeld van een tuberculosepatiënt uit een film en deze rol liet ze zich niet door een eenvoudig medisch oordeel afnemen. Ze kleedde zich voor de rol in de ziekenkamer in pastelkleuren, liet haar dikke bruine haar niet meer in model knippen maar lang groeien en stak het ook niet op. Ze droeg geen spoortje make-up en dat versterk­te de indruk van een vrouw die op de rand van de afgrond balanceer­de nog meer.


    Alles bij elkaar was Jo-Beth blij dat mamma weinig meer buiten kwam. De mensen zouden over haar praten. Maar dat hield wel in dat ze thuis was, in het huis, en haar dochter steeds op en neer liet lopen. Op en neer, op en neer.


    Wanneer Jo-Beth zo geïrriteerd werd dat ze wel zou kunnen gillen hield ze zichzelf voor dat haar moeder haar redenen had voor deze houding. Het leven was niet gemakkelijk voor een ongetrouwde vrouw die haar kinderen moest grootbrengen in een stad die zo snel een oordeel velde als Palomo Grove. Ze had haar kwaal verdiend door alle afkeuring en vernedering.


    'Ik zal dominee John vragen of hij langskomt,' zei Jo-Beth. 'Nou,


    luister mamma, ik moet weg.'


    'Dat weet ik, lieverd, dat weet ik.'


    Jo-Beth liep naar de deur, maar Joyce riep haar na.


    'Geen kusje?' zei ze.


    'Mamma. . .'


    'Je kust me altijd.'


    Jo-Beth ging plichtmatig terug naar het raam en kuste haar moeder op de wang.


    'Wees voorzichtig,' zei Joyce.


    'Maak je maar geen zorgen.'


    'Ik vind het niet prettig als je laat moet werken.'


    'Dit is New York niet, mamma.'


    De ogen van Joyce vlogen naar het raam van waarachter ze de wereld gadesloeg.


    'Dat doet er niet toe,' zei ze en haar stem klonk niet zo luchtig meer. 'Het is nergens veilig.'


    Het was het bekende verhaal. Jo-Beth had het sinds haar jeugd in ver­schillende versies gehoord. De wereld werd gezien als een Vallei des Doods, vol gezichten die tot ontstellende verdorvenheid in staat wa­ren. Dat was het punt waarop dominee John de meeste geruststelling kon schenken. Ze waren het helemaal eens over de aanwezigheid van de Duivel in deze wereld, in Palomo Grove. 'Tot morgenochtend,' zei Jo-Beth. 'Ik hou van je, liefje.' 'Ik hou ook van jou, mamma.' Jo-Beth deed de deur dicht en liep naar beneden. 'Slaapt ze?'


    Onder aan de trap stond Tommy-Ray.


    'Nee. Nog niet.'


    'Verdomme.'


    'Je zou even naar haar toe moeten gaan.'


    'Dat weet ik wel. Maar dan begint ze meteen weer te zeuren over af­gelopen woensdag.'


    'Je was dronken,' zei ze. 'Ze zei dat je zwaar gedronken had. Klopt dat?'


    'Wat dacht je? Als we als gewone kinderen waren opgevoed, met al­cohol in huis, zou het niet naar mijn hoofd gestegen zijn.' 'Dus is het eigenlijk haar schuld dat je dronken bent geworden?' 'Begin jij nu ook al? Verdorie, iedereen heeft het op mij gemunt.' Jo-Beth glimlachte en sloeg haar armen om de hals van haar broer. 'Nee, Tommy, dat is niet waar. Ze vinden je allemaal geweldig en dat weet je best.' 'Jij ook?' 'Ik ook.'


    Ze kuste hem luchtig en liep toen naar de spiegel om te kijken hoe ze eruitzag.


    'Een plaatje,' zei hij en kwam naast haar staan. 'Wij allebei.' 'Dat ego van jou wordt steeds erger,' zei ze.


    'Daarom hou je ook van me,' zei hij en keek naar hun tweelingspie­gelbeeld. 'Ga ik meer op jou lijken of jij meer op mij?' 'Geen van beide.'


    'Ooit twee gezichten gezien die meer op elkaar leken?' Ze glimlachte. Ze vertoonden een buitengewone gelijkenis. Een zeke­re broosheid in het uiterlijk van Tommy-Ray, samen met de onschuld


    in hun gezicht, maakte dat ze beiden aanbeden werden. Ze vond niets heerlijker dan hand in hand wandelen met haar broer in de weten­schap dat ze naast zo'n aantrekkelijke jongen liep dat iedereen haar benijdde en ze wist dat hij hetzelfde voelde. Zelfs onder de geforceer­de schoonheden van het planken looppad aan het strand trokken ze de aandacht.


    Maar de laatste maanden waren ze er niet meer samen uitgegaan. Zij had lange uren gemaakt in het Steak House en hij had zich aan het strand vermaakt met zijn vrienden: Sean, Andy en de rest. Ze miste de contacten.


    'Voel jij je de laatste dagen ook zo vreemd?' vroeg hij zomaar voor


    de vuist weg.


    'Hoe bedoel je, vreemd?'


    'Ik weet niet. Misschien voel ik het alleen. Ik heb het gevoel dat alles ten einde loopt.'


    'Het is bijna zomer. Alles begint juist.'


    'Ja, dat weet ik. . . maar Andy is naar de universiteit, verdorie. Sean


    heeft zijn meisje in L.A. en hij is erg intiem met haar. Ik weet niet.


    Ik zit hier maar te wachten en ik weet niet waarop.'


    'Doe dat dan niet.'


    'Doe wat dan niet?'


    'Wachten. Ga ergens heen.'


    'Dat wil ik ook wel. Maar. . .' Hij keek haar in de spiegel aan. 'Eer­lijk? Jij voelt je niet. . . vreemd?'


    Ze keek hem ook aan, niet zeker of ze de dromen die ze had gehad wel wilde toegeven, de dromen waarin ze door het getij werd meege­nomen en haar hele leven vanaf de kant naar haar zwaaide. Maar als ze het al niet tegen Tommy toegaf, van wie ze hield en die ze meer vertrouwde dan welk ander levend wezen ook, tegen wie dan wel? 'Oké, ik geef het toe,' zei ze. 'Ik voel ook iets.' 'Wat?'


    Ze haalde haar schouders op. 'Ik weet het niet. Misschien zit ik ook wel te wachten.' 'Weet je waarop?' 'Nee.'


    'Ik ook niet.' 'Mooi stel zijn we!'


    Ze dacht na over het gesprek met Tommy toen ze naar het winkel­centrum reed. Hij had zoals gewoonlijk hun gezamenlijke gevoelens onder woorden gebracht. De laatste weken waren met spanning gela­den geweest. Er zou binnenkort iets gaan gebeuren. Haar dromen wisten het. Ze voelde het in haar botten. Ze hoopte alleen maar dat het snel zou zijn, want het ogenblik naderde dat ze haar geduld met mamma en Palomo Grove en haar baan in het Steak House, helemaal zou verliezen. Het werd een race tussen de stoppen van haar geduld die op doorslaan stonden en het iets aan de horizon. Als het er tegen de zomer nog niet was, dacht ze (wat het ook was, hoe onwaarschijn­lijk ook), ging ze ervandoor om het te zoeken.

  


  
    


    2


    In dit stadje scheen niemand veel te lopen, merkte Howie. Hij was tijdens zijn wandeling van drie kwartier tegen de Heuvel op en er weer af vijf wandelaars tegengekomen en die vijf hadden kinderen of honden bij zich gehad om hun afwijkende gedrag te rechtvaardigen. Ook al was zijn eerste wandeling nog zo kort geweest, hij had toch een geschikt uitkijkpunt gevonden vanwaar hij de ligging van de stad kon overzien. Hij kreeg ook steeds meer honger. Biefstuk voor een wanhopige, dacht hij en koos Butrick's Steak Hou­se uit van de beschikbare eetgelegenheden in het winkelcentrum. Het was niet groot en maar halfvol. Hij nam een tafeltje bij het raam, maakte een versleten boekje van de Siddhartba van Hesse open en hervatte zijn worsteling met de tekst, die in origineel Duits was. Het boek was van zijn moeder geweest die het veel gelezen had, hoewel hij zich niet kon herinneren dat ze ooit een woord van de taal had gesproken die ze blijkbaar vloeiend beheerste. Hij beheerste haar niet. Het lezen van het boek leek op inwendig stotteren; hij vocht met iedere zin en als hij het af en toe even begreep, verloor hij dat begrip ook weer meteen.


    'Wilt u iets drinken?' vroeg de serveerster hem. Hij stond op het punt om cola te zeggen toen zijn leven veranderde. Jo-Beth kwam Butrick's binnen, net zoals ze dat de afgelopen zeven maanden drie avonden per week had gedaan, maar vanavond was het alsof ze tot nu toe had geoefend voor deze keer: deze ontmoeting met de ogen van de jongeman aan tafeltje vijf. Ze nam hem met één blik helemaal op. Zijn mond stond half open. Hij droeg een goudom­rande bril. Hij had een boek in zijn handen. Ze wist niet hoe hij heet­te, dat kón ze niet weten. Ze had hem nooit eerder gezien. Maar hij keek haar met dezelfde blik van herkenning aan waarvan ze wist dat hij ook op haar eigen gezicht te lezen lag.


    Het was net als geboren worden, dacht hij toen hij dit gezicht zag. Alsof je uit een veilige plek kwam en in een adembenemend avontuur


    terechtkwam. Er was niets mooiers in de wereld dan de zachte wel­ving van haar lippen terwijl ze tegen hem glimlachte. En nu als een perfecte flirt glimlachte. Schei uit, zei ze tegen zichzelf, kijk een andere kant op! Hij denkt dat je stapelgek bent zoals je staat te staren. Maar hij staart toch ook? Ik blijf kijken. . . zolang zij kijkt. - zo lang hij kijkt - 'Jo-Beth!'


    De aanmaning kwam vanuit de keuken. Ze knipperde met haar ogen. 'Zei u cola?' vroeg de serveerster.


    Jo-Beth keek naar de keuken - Murray riep haar, ze moest gaan - en toen weer naar de jongen met het boek. Hij had zijn ogen nog steeds op haar gevestigd. 'Ja,' zag ze hem zeggen.


    Dat woord was voor haar bestemd, dat wist ze. Ja, ga maar, zei hij. Ik blijf wel hier. Ze knikte en ging.


    De hele ontmoeting had misschien vijf seconden geduurd, maar bei­den bleven nog lang natrillen.


    In de keuken hing Murray zoals gewoonlijk de martelaar uit. 'Waar zat je?'


    'Ik ben twee minuten te laat, Murray.'


    'Volgens mij tien. In de hoek zit een gezelschap van drie man. Het


    is jouw tafeltje.'


    'Ik doe mijn schort al om.'


    'Schiet maar op.'


    Howie keek strak naar de keukendeur of ze niet weer te voorschijn kwam. Siddhartha was vergeten. Toen ze kwam keek ze zijn kant niet op, maar ging naar een tafeltje in de verste hoek van het restau­rant. Hij werd er niet door van zijn stuk gebracht toen ze hem niet aankeek. Ze hadden elkaar vanaf die eerste blik goed begrepen. Hij zou de hele avond en als het moest ook morgen nog wachten als dat nodig was om haar weer naar hem te laten kijken.


    In de duisternis onder Palomo Grove hielden de bezielers van deze kinderen elkaar nog steeds stevig vast, net als toen ze de eerste keer op aarde waren gevallen; geen van beiden wilden het risico lopen dat de ander de vrijheid verkreeg. Zelfs toen ze verrezen waren om de baadsters aan te raken, waren ze samen gegaan, als tweelingen die aan de heupen met elkaar verbonden waren. Fletcher had de bedoe­ling van de Jaff pas langzaam begrepen. Hij had gedacht dat de man van plan was om zijn vervloekte terata uit de meisjes te trekken.

  


  
    Maar hij had andere plannen gehad. Hij had kinderen willen maken en ook al was het nog zo laaghartig, Fletcher was gedwongen om het­zelfde te doen. Hij was niet trots op zijn overval. En toen het nieuws van de gevolgen hen had bereikt, had zijn schaamtegevoel zich nog versterkt. Eens had hij samen met Raul bij een raam gezeten en ervan gedroomd blauwe lucht te zijn. In plaats daarvan had zijn oorlog met de Jaff hem verlaagd tot een vernietiger van onschuldigen wier toe­komst zij met hun aanraking hadden bezoedeld. De Jaff had het grootste plezier in Fletchers narigheid gehad. Fletcher had in de jaren die in de duisternis voorbijgleden de gedachten van zijn vijand regel­matig voelen terugkeren naar de kinderen die ze hadden gemaakt ter­wijl hij zich afvroeg wie het eerst zou komen om zijn werkelijke vader te bevrijden.


    Tijd betekende niet meer hetzelfde voor hen als vroeger, voor de Nuntius. Ze hadden geen honger en ze sliepen niet. Als minnaars sa­men begraven wachtten ze in de rots. Soms konden ze stemmen bo­ven de grond horen weerklinken die door de gangen van de subtiele, eeuwig malende aarde waren gemaakt. Maar deze flarden verstrek­ten weinig informatie over hun kinderen, waarmee hun mentale ban­den op z'n best gezegd uiterst zwak waren. Of waren geweest, tot vanavond.


    Vanavond had hun nageslacht elkaar ontmoet en het contact was plotseling duidelijk, alsof hun kinderen iets van hun eigen aard had­den begrepen, hun volkomen tegenstrijdigheid zagen en onbewust hun geest hadden geopend voor hun scheppers. Fletcher bevond zich in het hoofd van een jongen die Howard heette, de zoon van Trudi Katz. Door de ogen van de jongen zag hij het kind van zijn vijand, net zoals de Jaff Howie zag door de ogen van zijn dochter. Dit was het ogenblik waar ze op hadden gewacht. De oorlog die ze door half Amerika heen hadden gevochten, had hen beiden uitgeput. Maar hun kinderen waren op de wereld om nu voor hen te vechten, om de strijd te beëindigen die nu al twee decennia lang onbeslist was. Dit keer zou hij doorgaan tot de dood erop volgde. Dat was de verwachting tenminste. Nu, voor de eerste keer in hun leven, voelden Fletcher en de Jaff dezelfde pijn, alsof een enkele spij­ker door hun beider ziel werd gedreven. Dit was verdomme geen oorlog. Het leek er nog niet op. 'Geen trek meer?' wilde de serveerster weten. 'Ik denk het,' antwoordde Howie.


    'Zal ik het weghalen?'


    'Ja.'


    'Wilt u koffie? Dessert?'


    'Nog een cola.'


    'Een cola.'


    Jo-Beth was in de keuken toen Beverley met het bord binnenkwam. 'Zonde van zo'n goeie biefstuk,' zei Beverley. 'Hoe heet hij?' wilde Jo-Beth weten.


    'Wat denk je dat ik ben? Een huwelijksbureau soms? Dat heb ik toch zeker niet gevraagd.' 'Ga het dan vragen.'


    'Vraag het zelf maar. Hij wil nog een cola.' 'Dank je. Let jij even op mijn tafeltje?' 'Ik ben te goed voor dit leven.'


    Jo-Beth had haar hoofd bij haar werk kunnen houden en een half uur lang niet naar de jongen gekeken, maar dat was dan ook meer dan genoeg. Ze schonk een cola in en bracht hem weg. Tot haar schrik zag ze dat het tafeltje leeg was. Ze liet het glas bijna vallen, ze werd misselijk bij het zien van die lege stoel. Toen zag ze hem vanuit een ooghoek uit de toiletten komen en naar het tafeltje teruglopen. Hij zag haar en glimlachte. Ze liep naar de tafel en negeerde twee gasten die haar aandacht trokken. Ze wist al wat ze als eerste zou vragen, dat had ze meteen al gedacht. Maar hij had dezelfde vraag en was haar voor. 'Kennen wij elkaar?' En natuurlijk wist ze het antwoord. 'Nee,' zei ze.


    'Maar toen je. . . je. . . je. . .' Hij viel over het woord; de spieren in zijn kaken bewogen alsof hij kauwgom kauwde. '. . .Je. . .' bleef hij zeggen, '. . .je. . .'


    'Ik dacht het ook,' zei ze in de hoop dat ze hem niet kwetste door zijn gedachte af te maken. Blijkbaar niet. Hij glimlachte tegen haar en ontspande zich.


    'Het is vreemd,' zei ze. 'Je bent niet van hier, hè?'


    'Nee, ik kom uit Chicago.'


    'Dat is ver weg.'


    'Maar ik ben hier geboren.'


    'O ja?'


    'Ik heet Howard Katz. Howie.'


    'Ik heet Jo-Beth


    'Hoe laat ben je hier klaar?'


    'Tegen elven. Het is maar goed dat je vanavond bent gekomen. Ik werk hier alleen op maandag, woensdag en vrijdag. Als je morgen was gekomen had je me gemist.'


    'We hadden elkaar toch wel gevonden,' zei hij en ze had wel kunnenhuilen om de zekerheid waarmee hij dat zei. 'Ik moet weer aan het werk,' vertelde ze hem. 'Ik wacht wel,' antwoordde hij.

  


  
    Om tien over elf liepen ze samen Butrick's uit. Het was een warme


    avond. Geen prettige, frisse warmte, maar vochtig.


    'Waarom ben je naar Palomo Grove gekomen?' vroeg ze toen ze naar


    haar auto liepen.


    'Om jou te ontmoeten.'


    Ze lachte.


    'Waarom niet?' zei hij.


    'Goed. Maar waarom ging je oorspronkelijk weg?' 'Mijn moeder is naar Chicago verhuisd toen ik nog maar een paar weken oud was. Ze heeft nooit veel over haar geboorteplaats verteld. En als ze het deed, leek het wel of ze het over de hel had. Ik denk dat ik het zelf eens wilde zien. Misschien dat ik haar en mezelf dan beter begrijp.'


    'Woont ze nog in Chicago?'


    'Ze is dood. Ze is twee jaar geleden overleden.'


    'Dat is naar. En je vader?'


    'Die heb ik niet. Tenminste. . . ik bedoel. . . is. . . is. . .' Hij begon weer te stotteren, vocht ertegen en won. 'Die heb ik nooit gekend,' zei hij.


    'Het wordt steeds vreemder.' 'Waarom?'


    'Bij mij is het hetzelfde. Ik weet ook niet wie mijn vader is.' 'Het doet er niet echt veel toe, vind je wel?'


    'Vroeger wel. Nu niet meer. Ik heb een tweelingbroer, weet je. Tommy-Ray. Hij was er altijd voor mij. Je moet Tommy leren ken­nen. Je zult hem vast heel aardig vinden. Dat vindt iedereen.' 'En jou ook. Ik durf te wedden dat ieder. . . ieder. . . iedereen jou aardig vindt.' 'Hoezo?'


    'Je bent mooi. Ik zal het waarschijnlijk tegen alle jongens in Ventura


    County moeten opnemen.'


    'Nee.'


    'Dat geloof ik niet.'


    'O, ze kijken wel. Maar ze raken me niet aan.'


    'Ik ook niet?'

  


  
    Ze stond stil. 'Ik ken je niet, Howie. Dat wil zeggen, wel en niet. Toen ik je in het Steak House zag, herkende ik je ergens van. Maar ik ben nooit in Chicago geweest en jij bent niet meer in de Grove ge­weest sinds. . .' Plotseling fronste ze haar wenkbrauwen. 'Hoe oud ben je?' vroeg ze.


    'In april ben ik achttien geworden.'


    Haar frons werd dieper.


    'Nou?' zei hij.


    'Ik ook.'


    'Hè?'


    'In april achttien geworden. De veertiende.'


    'Ik de tweede.'


    'Dit wordt wel erg gek, hè? Ik die dacht dat ik je kende. En jij die hetzelfde dacht.'


    'Het is wel een vreemde gewaarwording.' 'Ben ik zo duidelijk?'


    'Ja. Ik heb nooit. . . nooit. . . nooit zo'n open en eerlijk gezicht ge­zien. Ik zou je kunnen kussen.'


    De geesten in de rots krompen in elkaar. Bij ieder hartstochtelijk woord dat gesproken werd, hadden ze het gevoel dat er een mes in hun hart werd omgedraaid. Maar ze konden niets tegen het gesprek doen. Ze konden alleen maar in het hoofd van hun kinderen zitten en luisteren. 'Kus me,' zei ze. Ze rilden.


    Howie legde zijn hand onder haar kin.


    - Ze rilden tot de grond rondom hen trilde. -


    Ze kwam een halve stap naar hem toe en er verscheen een glimlach op haar lippen.


    - Tot spleten het beton openscheurden dat achttien jaar geleden was volgestort. Genoeg! schreeuwden ze in de oren van hun kinde­ren, genoeg! Genoeg!


    'Voelde jij ook iets?' vroeg hij.


    Ze lachte. 'Ja,' zei ze. 'Ik denk dat de aarde trilde.'
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    De meisjes gingen twee keer naar het water.


    De tweede keer was de ochtend na de avond waarop Howard Katz Jo-Beth McGuire had ontmoet. Het was een heldere ochtend en de broeierige lucht van de vorige avond was door een veelbelovend fris windje dat de hitte van de middag hopelijk zou verminderen, wegge­blazen.


    Buddy Vance had weer alleen in het bed geslapen dat groot genoeg was voor drie personen en dat hij ook speciaal daarvoor had laten ma­ken. Een triootje, zei hij altijd (en helaas werd dat herhaaldelijk aan­gehaald), was een hemelse zwijnerij. Met z'n tweeën was het een hu­welijk en dus een hel. Hij wist heel zeker dat hij daar schoon genoeg van had, maar het had een mooie ochtend als deze nog mooier ge­maakt als hij zou weten dat er tenslotte een vrouw op hem zou liggen wachten, zelfs al zou het maar een echtgenote zijn. Zijn verhouding met Ellen was te pervers geweest om lang te kunnen duren; hij zou haar weldra moeten ontslaan. Maar ondertussen maakte zijn lege bed zijn ochtendindeling wel gemakkelijker. Nu er niets was dat hem in bed vasthield, was het niet zo moeilijk om zijn joggingspullen aan te trekken en de Heuvel af te lopen.


    Buddy was vierenvijftig en joggen gaf hem het gevoel dat hij twee keer zo oud was. Maar er waren de laatste tijd al te veel van zijn leef­tijdgenoten rondom hem gestorven. De laatste was zijn vroegere agent Stanley Goldhammer geweest en ze waren allemaal gestorven aan dezelfde overdaad waar hijzelf ook aan verslaafd was: sigaren, drank en drugs. Van al zijn slechte eigenschappen waren vrouwen nog de meest gezonde, maar zelfs die gewoonte kon hij nog maar in bescheiden mate aanhouden. Hij kon niet meer de hele nacht vrijen zoals toen hij dertig was. Tijdens een paar traumatische keren nog niet zo lang geleden had hij zelfs helemaal niets meer kunnen preste­ren. Hierna had hij zijn dokter opgezocht en hij had een wondermid­del verlangd. Geld speelde geen rol.


    'Dat bestaat niet,' had Tharp gezegd. Hij had Buddy onder behande­ling sinds de tv-jaren toen de Buddy Vance-show iedere week de meest bekeken show was. En een mop die hij 's avonds om acht uur vertelde, lag de volgende ochtend op de lippen van iedere Amerikaan.

  


  
    Tharp wist dat deze man bekendstond als de grappigste man ter we­reld.


    'Je doet je lichaam veel kwaad, Buddy, iedere dag weer. En dan zeg je nog dat je niet dood wilt. Je wilt nog steeds de Don Juan blijven uithangen, ook al ben je honderd.' 'Precies.'


    'Zoals de zaken er nu voor staan, geef ik je nog een jaar of tien. Als je geluk hebt, tenminste. Je bent te zwaar, je gaat onder te veel span­ningen gebukt. Ik heb wel lijken gezien die gezonder waren.' 'Ik ben de grappenmaker hier, Lou.'


    'Ja en ik mag de doodsoorzaken invullen. Zorg dan verdomme een beetje voor jezelf of je gaat precies dezelfde kant op als Stanley!' 'Dacht je dat ik daar niet over nadacht?' 'Dat weet ik wel, Bud, dat weet ik.'


    Tharp stond op en liep naar de andere kant van het bureau waar Buddy zat. Aan de muur hingen foto's met handtekening van de ster­ren die hij van advies had gediend en behandeld had. Zoveel bekende namen. De meesten waren dood, een heleboel te vroeg. Beroemdheid had zijn prijs.


    'Ik ben blij dat je erover nadenkt. Als je het echt meent. . .'


    'Daarom ben ik toch zeker hier. Hoeveel serieuzer wil je me hebben?


    Je weet dat ik een hekel aan dit soort verhalen heb. Ik heb nooit een


    mop over de dood verteld, Lou. Wist je dat? Niet een keer. Van alles


    en nog wat. Alles. Maar nooit daarover!'


    'Je zult het vroeg of laat toch onder ogen moeten zien.'


    'Dan maar liever laat.'


    'Goed, ik zal een gezondheids-ontwerpje voor je opstellen. Dieet, oe­feningen, werken. Maar ik kan je nu alvast zeggen, Buddy, je zult het niet prettig vinden om te lezen.' 'Ik heb wel eens gehoord dat lachen gezond is.' 'Laat me maar eens zien waar staat dat komieken het eeuwige leven hebben en ik zal je een grafsteen laten zien met een mop erop.' 'Ja. Wanneer moet ik beginnen?'


    'Vandaag. Ten eerste, begin met alle meelspijzen en die snuif drugs eruit te gooien en probeer dat zwembad van je weer eens in te gaan.' 'Het moet schoongemaakt worden.' 'Zorg dan dat het wordt schoongemaakt.'


    Dat was het gemakkelijkste deel. Zodra hij thuiskwam, liet Buddy Ellen de Zwembad-schoonmaakdienst bellen en die stuurde de vol­gende dag al iemand. Het gezondheidsplan verliep moeizamer, pre­cies zoals Tharp al had gezegd, maar zodra zijn wil zwak werd, dacht hij eraan hoe hij er op sommige ochtenden uitzag en aan het feit dat hij zijn eigen lul alleen maar kon zien als hij zijn buik zo moest inhou­den dat het pijn deed. En als ijdelheid niet hielp, dacht hij aan de dood, maar dat was alleen voor noodgevallen. Hij was altijd vroeg opgestaan, dus het 's ochtend opstaan om te gaan lopen was geen moeilijke opgave. De trottoirs waren leeg en hij liep vaak - zoals vandaag - de Heuvel af en East Grove door naar het bos waar de grond zijn voetzolen niet zo'n pijn deed als het asfalt en waar zijn gehijg door het gezang van vogels werd begeleid. Op dat soort dagen was het rennen puur eenrichtingsverkeer. Jose Luis bracht de limousine onder aan de Heuvel en stond met een auto vol met handdoeken en ijsthee op hem te wachten als hij weer uit het bos te voorschijn kwam. Dan gingen ze op de gemakkelijkste manier weer terug naar Coney Eye, zoals hij zijn landgoed had gedoopt. Op vier wielen. Gezondheid was één ding, masochisme, althans in het openbaar, was iets heel anders.


    Het rennen had andere voordelen behalve dat het zijn buikspieren steviger maakte. Hij had een uur of zo alleen om rustig over de din­gen die hem dwars zaten na te kunnen denken. Vandaag zwierven zijn gedachten uiteraard naar Rochelle. De echtscheidingsprocedure zou deze week rondkomen en zijn zesde huwelijk zou de geschiedenis ingaan. Het zou het één na kortste van de zes zijn. Zijn tweeënveertig dagen met Shashi waren het snelst van allemaal geweest en waren geëindigd met een schot dat bijna zijn ballen eraf had geschoten. Hij kreeg nog koude rillingen als hij eraan dacht. Niet dat hij langer dan een maand bij Rochelle had doorgebracht in het hele jaar dat ze met elkaar getrouwd waren geweest. Na de huwelijksreis met zijn verrassinkjes had ze zich op Fort Worth teruggetrokken om haar alimenta­tie uit te rekenen. Het was van het begin af aan een mislukking ge­weest. Hij had zich dat moeten realiseren toen ze de eerste keer de beste al niet kon lachen om zijn dagelijkse gewoonten, wat trouwens de eerste keer was dat ze iets hóórde over zijn routine. Maar van al zijn echtgenotes, ook Elisabeth, was zij fysiek gezien de mooiste. Ze leek uit steen gehouwen, maar de beeldhouwer was wel een genie ge­weest.

  


  
    Hij dacht aan haar gezicht toen hij het trottoir verliet en het bos in­liep. Misschien moest hij haar opbellen en vragen of ze naar Coney terug wilde komen voor een laatste poging. Dat had hij eerder ge­daan, met Diane, en ze hadden voordat de oude wrevels weer de kop opstaken de twee mooiste maanden van alle jaren dat ze bij elkaar geweest waren gehad. Maar dat was Diane geweest en dit was Ro­chelle. Het had geen zin om gedragspatronen van de ene vrouw op de andere te projecteren. Ze waren allemaal zo verrukkelijk verschil­lend. Mannen waren maar een saai soort als je het vergeleek: slonzig en met slechts één doel voor ogen. Als hij weer een keer werd gebo­ren, wilde hij lesbisch zijn.


    Hij hoorde in de verte gelach, het duidelijke gegiechel van meisjes. Een vreemd geluid zo vroeg in de ochtend. Hij stond stil en luisterde nog eens, maar plotseling was het doodstil, hij hoorde zelfs geen vo­gels meer. Het enige geluid dat hij kon horen kwam uit hemzelf: het zwoegen van zijn lichaam. Had hij het zich verbeeld? Het was best mogelijk; hij dacht altijd aan vrouwen. Maar toen hij op het punt stond zich om te draaien en weg te gaan uit het doodstille struikge­was, hoorde hij weer gegiechel en tegelijkertijd begon het beeld rond­om hem te veranderen. Het leek wel een hallucinatie. Het geluid leek het hele bos op te vrolijken. De bladeren begonnen te bewegen en het zonlicht werd helderder. En bovendien veranderde de stand van de zon. In de stilte was het licht flets geweest en had de bron zich laag in het oosten bevonden. Maar met het gelach werd het helderder, als­of het midden op de dag was, en de zon scheen in volle glorie neer op de bovenkant van de bladeren.


    Buddy wist niet of hij zijn ogen nu kon geloven of niet, hij stond een­voudig tegenover de ervaring zoals hij altijd tegenover vrouwelijke schoonheid stond. Gehypnotiseerd. Pas toen het gelach voor de derde keer klonk, begreep hij uit welke richting het kwam en hij begon daarnaar toe te rennen. Het licht bleef onzeker. Een paar meter verder zag hij tussen de bomen door iets bewegen. Naakte huid. Een meisje trok haar ondergoed uit. Achter haar was een ander meisje, een blond en bijzonder aantrekkelijk wezen dat het­zelfde begon te doen. Hij wist instinctief dat ze niet helemaal echt wa­ren, maar desondanks liep hij langzaam dichter naar hen toe uit angst dat hij hen schrik aan zou jagen. Konden visioenen ergens van schrik­ken? Hij wilde het risico niet lopen. Niet nu er zulke prettige dingen waren om naar te kijken. Het blonde meisje kleedde zich als laatste uit. Hij zag dat er al drie anderen in het water waren dat lag te schit­teren op de rand van wat hij nog kon zien en niet kon zien. De rim­pels wierpen licht op het gezicht van de blonde - Arleen werd ze ge­noemd als ze naar de kant riepen. Langzaam liep hij van boom tot boom en op een meter of drie van de rand van het meer stond hij stil. Arleen was al tot haar dijen in het water. Hoewel ze zich bukte om water in haar handen te nemen en haar lichaam daarmee nat te spat­ten, was het nauwelijks te zien. De meisjes die al dieper waren dan zij en al zwommen, leken in de lucht te zweven. Geesten, dacht hij vaag, het zijn geesten. Ik zit naar het verleden te gluren dat opnieuw voor me wordt afgedraaid. De gedachte verdreef hem uit zijn schuilplaats. Als zijn veronderstelling juist was, konden ze ieder ogenblik verdwijnen en voor het zover was, wilde hij alles zien wat er te zien was en er zoveel mogelijk van genieten. Waar hij stond, was geen spoor van kleren te zien die ze in het gras neergelegd zouden hebben en uit niets bleek - als een van hen even naar de kant omkeek - dat ze hem daar zagen staan. 'Ga niet te ver,' schreeuwde een van het viertal naar haar vriendin. De raad werd genegeerd. Het meisje zwom verder van de kant weg, spreidde en sloot haar benen, spreidde en sloot ze en zwom verder. Hij kon zich sinds zijn eerste natte dromen in zijn puberteit geen en­kele ervaring meer voor de geest halen die zo erotisch was als deze. Om deze schepsels onder de glanzende lucht te zien, hun onderlicha­men subtiel vaag gehouden door het element waar ze zich in bevon­den, maar niet zo erg dat hij niet van ieder detail zou kunnen genie­ten. 'Warm!' schreeuwde de avontuurlijkste van het stel die een heel eind van hem vandaan stond te watertrappelen, 'het is hier warm.' 'Meen je dat?' 'Kom maar voelen!'


    Haar woorden brachten andere ambities in Buddy teweeg. Hij had zo veel gezien. Zou hij hen mogen aanraken? Als ze hem niet konden zien - en het was duidelijk dat ze dat niet konden - zou het dan kwaad kunnen als hij met zijn vingers langs hun rug gleed? Het water gaf geen enkel geluid toen hij het meer inliep, en hij voelde het ook niet tegen zijn enkels en schenen aankomen toen hij verder liep. Maar het ondersteunde Arleen blijkbaar wel. Ze lag in het meer te drijven met haar haren uitgespreid om haar hoofd en haar kalme slagen haalden haar steeds verder bij hem vandaan. Hij haastte zich in zijn achtervolging; het water bood geen weerstand en halveerde de afstand tussen hem en het meisje binnen een paar seconden. Zijn ar­men waren uitgestrekt, zijn ogen vast op haar roze schaamlippen ge­richt terwijl ze van hem wegzwom.


    De avontuurlijkste begon iets te schreeuwen, maar hij negeerde haar onrust. Hij kon er alleen maar aan denken Arleen aan te raken. Om zijn hand op haar te leggen waarbij zij niet zou protesteren maar ver­der zou zwemmen terwijl hij zijn gang ging. In zijn haast bleef zijn voet ergens achter hangen. Hij viel op zijn gezicht terwijl zijn armen nog steeds naar haar uitgestrekt waren. Zijn schok bracht hem vol­doende bij zijn positieven om het geschreeuw uit het diepere water te horen. Het waren geen kreten van plezier meer, maar van schrik. Hij tilde zijn hoofd op. De twee zwemsters die het verst weg waren, leken in de lucht te worstelen en draaiden hun gezicht naar de lucht boven hen.

  


  
    'O god,' zei hij.


    Ze verdronken. Even tevoren had hij hen nog geesten genoemd en er niet aan gedacht wat die naam eigenlijk inhield. Hier was de misse­lijkmakende waarheid. De zwemsters waren in dit fantoomwater ko­men rouwen. Hij had staan lonken naar de doden. Vol afkeer van zichzelf wilde hij zich terugtrekken, maar een perverse verplichting maakte dat hij bleef.


    Ze waren nu alle vier in hetzelfde tumult verwikkeld geraakt, zwaai­den wild met armen en benen en hun gezichten werden donkerder terwijl ze naar adem snakten. Hoe was het mogelijk? Het leek wel of ze in anderhalve meter diep water aan het verdrinken waren. Wa­ren ze in een of andere onderstroom terechtgekomen? Het leek on­waarschijnlijk in water dat er zo ondiep en rustig uitzag. 'Help hen. . .' hoorde hij zichzelf zeggen. 'Waarom helpt niemand hen?'


    Alsof hij zelf hulp zou kunnen verlenen begon hij naar hen toe te lo­pen. Arleen was het dichtst bij hem. Alle schoonheid was uit haar ge­zicht verdwenen. Het was vertrokken van wanhoop en angst. Plotse­ling schenen haar grote ogen iets in het water onder haar voeten te zien. Ze hield op met worstelen en er verscheen een blik van volko­men overgave op haar gezicht. Ze gaf het op.


    'Niet doen,' mompelde Buddy en reikte naar haar alsof zijn armen haar uit het verleden zouden kunnen trekken om haar terug in het le­ven te tillen. Op het ogenblik dat zijn lichaam dat van het meisje raakte, wist hij dat het voor hen beiden verkeerd zou aflopen. Maar het was al te laat. De grond onder hem trilde. Hij keek naar beneden. Hij zag dat er niet meer dan een dun laagje aarde lag waar slechts een schamel beetje gras groeide. Onder de aarde lag grijze rots, of was het beton? Ja! Beton! Er was hier een gat in de grond dichtgestopt, maar vlak voor zijn voeten was een scheur in de afsluiting gekomen en de scheuren in het beton werden groter.


    Hij keek om naar de rand van het meer en de stevige grond, maar er lag al een spleet tussen hem en de veiligheid. Een stuk beton dat ongeveer een meter verderop lag, gleed erin. Vanuit de aarde steeg een ijzige lucht op.


    Hij keek om naar de zwemsters, maar de luchtspiegeling was al aan het verdwijnen. Terwijl die verdween, zag hij dezelfde blik op alle vier de gezichten, ogen die zover omhoog waren gerold dat alleen het wit nog te zien was en open monden om de dood in te drinken. Ze waren niet in het ondiepe water omgekomen, begreep hij nu. Dit was een gat geweest en het had hen opgeëist zoals het hem nu opeiste: hen met water, hem met geestverschijningen.

  


  
    Hij begon om hulp te roepen terwijl het geweld in de grond toenam en het beton zichzelf voor zijn voeten tot zand vermaalde. Misschien zou een of andere vroege jogger hem horen en hem te hulp komen. Maar het zou wel snel moeten zijn.


    Wie hield hij voor de gek? Zichzelf, een komiek? Er zou niemand ko­men. Hij ging dood. Verdomme, hij ging dood. De spleet tussen hem en de veilige grond was behoorlijk wijder ge­worden, maar als hij sprong, maakte hij een kans. Hij moest snel zijn, voor het beton onder hem in het gat gleed en hem meenam. Het was nu of nooit.


    Hij sprong. Het was een goede sprong. Een paar centimeter verder en hij zou het gehaald hebben. Maar een paar was alles. Hij greep in de lucht, miste zijn doel en viel.


    Het ene ogenblik scheen de zon nog op zijn hoofd. Het volgende was er duisternis, zijige duisternis, en hij viel pijlsnel naar beneden terwijl stukken beton die ook op weg naar beneden waren langs hem stort­ten. Hij hoorde ze langs de rotswand kraken terwijl ze vielen tot hij besefte dat hij dat geluid maakte. Zijn botten en rug braken en dat was het geluid dat hij hoorde tijdens zijn val. En hij viel en bleef val­len.

  


  
    


    2


    De dag begon voor Howie vroeger dan hij normaal gesproken, na zo weinig slaap, prettig zou hebben gevonden. Maar toen hij eenmaal was opgestaan en zijn oefeningen deed, vond hij het prettig om wak­ker te zijn. Het was gewoon zonde om op zo'n mooie ochtend in bed te liggen. Hij haalde een blikje sodawater uit een automaat en ging op zijn vensterbank zitten terwijl hij naar de lucht keek en zich af­vroeg wat de dag voor hem in petto zou hebben. Leugenaar. Niet de dag. Jo-Beth. Alleen maar Jo-Beth. Haar ogen, haar glimlach, haar stem, haar huid, haar geur, haar geheimen. Hij keek naar de lucht en zag haar; hij was bezeten van haar. Dit was de eerste keer voor hem. Hij had nooit eerder zulke sterke gevoelens voor iemand gekoesterd als nu. Hij was die nacht twee keer badend in het zweet wakker geworden. Hij kon zich de dromen die daar de oorzaak van waren niet meer herinneren, maar zij kwam erin voor, dat was zeker. Hoe zou het ook anders kunnen? Hij moest haar opzoeken. Ieder uur dat hij zonder haar doorbracht, was een verlo­ren uur. Ieder uur dat hij haar niet zag, was hij blind; ieder ogenblik dat hij haar niet aanraakte, was hij gevoelloos.


    Toen ze de vorige avond afscheid hadden genomen had ze hem ver­teld dat ze 's avonds bij Butrick's werkte en overdag in een boekwin­kel. Gezien de afmetingen van het winkelcentrum kon het niet moei­lijk zijn om uit te zoeken waar ze werkte. Hij nam een zak doughnuts om het gat in zijn maag weg te werken dat de vorige avond was ont­staan toen hij niet had gegeten. Het andere gat, de reden waarom hij hiernaar toe was gekomen, was bijna uit zijn gedachten verdwenen. Hij wandelde langs de winkels en zocht die van haar. Hij vond hem, tussen een honden-trimsalon en een makelaarskantoor. Net als veel winkels was hij nog gesloten. En volgens het bordje op de deur zou het nog drie kwartier duren voor ze opengingen. Hij ging in de steeds warmer wordende zon zitten, at wat en wachtte.


    Haar instinct zei haar vanaf het ogenblik dat ze haar ogen opendeed dat ze vandaag maar niet moest gaan werken en in plaats daarvan Howie moest gaan zoeken. De gebeurtenissen van de vorige avond waren steeds weer in haar dromen verschenen, iedere keer een beetje anders alsof er steeds andere mogelijkheden waren, een paar moge­lijkheden uit de oneindige keuze die ontstaan was uit dezelfde ont­moeting. Maar onder die mogelijkheden had ze niets kunnen beden­ken waar hij niet in voorkwam. Hij was daar en wachtte vanaf haar allereerste ademhaling op haar, dat wist ze zeker. Op de een of ande­re onvoorstelbare manier hoorden Howie en zij bij elkaar. Ze wist heel goed dat als een van haar vriendinnen iets dergelijks ten beste had gegeven, ze het als belachelijk had afgedaan. Dat wilde niet zeggen dat ze zelf niet ook van tijd tot tijd over de een of ander in de put had gezeten. Natuurlijk wel. Of dat ze de radio harder had gedraaid als er een bepaald liedje werd gespeeld. Maar zelfs als ze luisterde, had ze geweten dat het een slap aftreksel van een weinig melodieuze realiteit was. Ze zag het volmaakte slachtoffer van die werkelijkheid dagelijks voor haar ogen. Haar moeder die als een ge­vangene leefde - zowel van haar huis als van het verleden - en die sprak, op de dagen dat ze het kon opbrengen om te spreken, over de hoop die ze had gekoesterd en de vriendinnen met wie ze die had ge­deeld. Tot nu toe had dat verdrietige beeld Jo-Beth ervan weerhou­den romantische ambities, feitelijk iedere vorm van ambitie, te koesteren.


    Maar wat er tussen haar en de jongen uit Chicago was gebeurd, dat zou niet verlopen zoals de enige grote verhouding van haar moeder was verlopen. Haar moeder was in de steek gelaten en had de man in kwestie zo veracht dat ze zelfs zijn naam niet wilde noemen. Als ze ooit iets op de zondagsschool had geleerd, die ze plichtmatig had bezocht, dan was het wel dat onthullingen dan kwamen wanneer je ze het minst verwachtte. Voor Joseph Smith was dat op een boerderij in Palmyra in New York geweest waar het nieuws over het boek van Mormon hem was onthuld door een engel. Waarom zou het haar dan niet kunnen overkomen onder omstandigheden die niet bepaald veel- belovender waren? Terwijl ze Butrick's Steak House binnenkwam. Of terwijl ze op een parkeerplaats stond met een man die ze overal en nergens zou herkennen.


    Tommy-Ray was in de keuken, zijn analyse net zo scherp als de geur van de koffie die hij aan het zetten was. Hij zag eruit alsof hij met zijn kleren aan had geslapen. 'Laat geworden?' zei ze. 'Voor ons allebei.'


    'Niet bepaald,' zei ze. 'Ik was voor middernacht thuis.' 'Maar je hebt niet geslapen.' 'Af en toe.'


    'Je bent wakker gebleven. Ik heb je gehoord.'


    Ze wist dat dit onwaarschijnlijk was. Hun slaapkamers lagen aan de


    twee uiteinden van het huis en zijn weg naar de badkamer kon hem


    niet binnen gehoorsafstand van haar kamer brengen.


    'Nou?' zei hij.


    'Nou wat?'


    'Vertel het me.'


    'Tommy?' Hij straalde onrust uit en dat maakte haar nerveus. 'Wat is er met je?'


    'Ik heb je gehoord,' zei hij weer. 'Ik heb je de hele nacht gehoord. Er is gisteravond iets gebeurd, hè?'


    Hij kon niets van Howie weten. Alleen Beverley kon een idee hebben van wat er zich in het Steak House had afgespeeld en zij kon nog geen tijd hebben gehad om het rond te vertellen, als ze dat al van plan was geweest en dat viel nog te betwijfelen. Ze had zelf voldoende dingen geheim te houden. Bovendien, wat was er helemaal te vertellen? Dat ze naar een gast had gelonkt? Hem op de parkeerplaats had gekust? Wat kon dat Tommy-Ray schelen?


    'Er is gisteravond iets gebeurd,' zei hij weer. 'Ik heb een soort veran­dering gevoeld. Maar waar we ook op zitten wachten. . . bij mij is het niet gekomen. Dus moet het bij jou zijn gekomen, Jo-Beth. Wat het ook was, het is bij jou gekomen.' 'Wil je wat koffie voor me inschenken?' 'Geef antwoord.' 'Wat valt er te antwoorden?' 'Wat is er gebeurd?'


    'Niets.'


    'Je liegt,' merkte hij op, eerder verbaasd dan beschuldigend. 'Waar­om lieg je tegen me?'


    Het was een redelijke vraag. Ze schaamde zich niet voor Howie of wat ze voor hem voelde. Ze had de afgelopen achttien jaar iedere overwinning of tegenslag met Tommy-Ray gedeeld. Hij zou haar ge­heimen niet aan mamma of dominee John verraden. Maar hij bleef haar zo vreemd aankijken. Ze begreep het niet goed. En dan die op­merking dat hij haar de hele nacht had gehoord. Had hij soms bij de deur staan luisteren?


    'Ik moet naar de zaak,' zei ze. 'Anders kom ik te laat.'


    'Ik ga met je mee,' zei hij.


    'Waarom?'


    'Ik wil een lift.'


    'Tommy. . .'


    Hij glimlachte tegen haar. 'Wat is ertegen om je broer een lift te ge­ven?' zei hij. Ze trapte er bijna in, tot ze instemmend knikte en de glimlach opving die om zijn lippen speelde.


    'We moeten elkaar vertrouwen,' zei hij toen ze goed en wel in de auto zaten en wegreden. 'Net als altijd.' 'Dat weet ik.'


    'Want samen zijn we sterk, hè?' Hij keek met een glazige blik naar buiten. 'En ik heb het nodig om me op het ogenblik sterk te voelen.' 'Je hebt slaap nodig. Zal ik je weer naar huis brengen? Het geeft niet als ik te laat kom.'


    Hij schudde zijn hoofd. 'Ik heb een hekel aan dat huis,' zei hij. 'Dat meen je toch niet.'


    'Het is waar. We hebben er allebei een hekel aan. Ik krijg er nare dro­men van.'


    'Dat ligt niet aan het huis, Tommy.'


    'Jawel. Het huis en mamma en die hele verdomde stad! Kijk toch eens!' Plotseling was hij woedend. 'Kijk toch eens naar die ellende! Zou je die hele rotstad niet aan stukken willen scheuren?' Zijn ge­schreeuw werkte haar op de zenuwen in de enge ruimte van de auto. 'Ik weet dat je dat ook zou willen,' zei hij en staarde haar nu met gro­te, wilde ogen aan. 'Lieg niet tegen me, zusje.' 'Ik ben je zusje niet, Tommy,' zei ze.


    'Ik ben vijfendertig seconden ouder,' zei hij. Dit was altijd een grapje tussen hen geweest. Plotseling was het een krachtmeting. 'Vijfendertig seconden langer in dit rotgat.'


    'Schei toch uit met dat stomme geklets,' zei ze en hield plotseling in. 'Ik luister niet langer naar je. Je kunt uitstappen en verder lopen.'


    'Wil je dat ik op straat ga staan schreeuwen?' zei hij. 'Ik doe het, hoor. Denk maar niet dat ik het niet doe. Ik schreeuw tot hun verrek­te huizen uit elkaar vallen.' 'Je gedraagt je als een idioot,' zei ze.


    'Nou, dat is nu een woord dat ik niet graag van mijn zusje hoor,' zei hij met een zelfvoldane uitdrukking. 'We hebben allebei onze dag niet.'


    Hij had gelijk. Ze merkte dat zijn woede iets in haar losmaakte dat ze nooit eerder had gevoeld. Ook al waren ze tweelingen en in veel opzichten gelijk, hij was altijd de opstandigste van hen tweeën ge­weest. Zij had de rustige dochter gespeeld, en ze had de verachting die ze voor het gehuichel van Palomo Grove voelde verborgen omdat mamma die daar zo zeer het slachtoffer van was geworden, nog steeds de goedkeuring van de stad nodig had. Maar er waren tijden dat ze Tommy-Ray had benijd dat hij zijn minachting zo openlijk kon tonen en ze verlangde ernaar om haar gal net zo te kunnen uit­spuwen, wetend dat zijn wandaden hem vergeven zouden worden als hij glimlachte. Hij had het al die jaren maar gemakkelijk gehad. Zijn tirade tegen de stad was narcisme; hij was dol op het beeld van zich­zelf als opstandeling. En het bedierf een ochtend waar ze van had wil­len genieten.


    'We praten vanavond wel, Tommy,' zei ze.


    'Ja?'


    'Dat zeg ik toch?'


    'We moeten elkaar helpen.'


    'Dat weet ik.'


    'Vooral nu.'


    Hij was plotseling rustig, alsof alle woede er in één vlaag was uitge­waaid en tegelijkertijd zijn energie ook. 'Ik ben bang,' zei hij heel rustig.


    'Er is niets om bang voor te zijn, Tommy. Je bent gewoon moe. Je zou naar huis moeten gaan en slapen.'


    'Ja.'


    Ze waren bij het winkelcentrum aangekomen. Ze nam niet de moeite om de auto te parkeren. 'Ga naar huis,' zei ze. 'Lois brengt me van­avond wel thuis.'


    Toen ze de auto uitstapte, pakte hij haar bij haar arm. Zijn vingers knepen zo hard dat het pijn deed. 'Tommy. . .' zei ze.


    'Meen je dat echt?' zei hij. 'Is er niets om bang voor te zijn?' 'Nee,' zei ze.


    Hij boog zich voorover om haar te kussen.


    'Ik vertrouw je,' zei hij en zijn lippen waren vlak bij de hare. Zijn ge­zicht blokkeerde haar uitzicht; zijn hand hield haar arm vast alsof hij haar bezat.


    'Zo is het wel genoeg, Tommy,' zei ze en trok haar arm los. 'Ga naar huis.'


    Ze stapte uit, sloeg het portier dicht en keek met opzet niet naar hem om.


    'Jo-Beth.'


    Howie stond voor haar. Ze kreeg prompt vlinders in haar buik. Ach­ter zich hoorde ze iemand toeteren en toen ze omkeek, zag ze dat Tommy-Ray niet achter het stuur was gaan zitten terwijl hij op die manier wel verschillende auto's de doorgang belemmerde. Hij staar­de haar aan, greep naar de portierkruk en stapte uit. Het getoeter werd heviger. Iemand begon tegen hem te schreeuwen dat hij opzij moest gaan, maar hij negeerde het. Zijn aandacht was op Jo-Beth ge­vestigd. Het was te laat om Howie een teken te geven weg te gaan. Uit de blik op het gezicht van Tommy-Ray bleek duidelijk dat hij al­les begreep uit de glimlach op het gezicht van Howie. Ze keek weer naar Howie en voelde zich diep wanhopig. 'Kijk eens aan,' hoorde ze Tommy-Ray achter zich zeggen. Het was meer dan wanhoop, het was angst. 'Howie. . .' begon ze.


    'Jezus, wat ben ik stom geweest,' ging Tommy-Ray verder. Ze probeerde te glimlachen toen ze zich naar hem omdraaide. 'Tom­my,' zei ze. 'Ik zou graag willen dat je Howie leerde kennen.' Ze had nog nooit een blik op het gezicht van Tommy-Ray gezien zo­als ze nu zag, ze had niet geweten dat deze geadoreerde trekken een dergelijke kwaadaardigheid konden vertonen. 'Howie?' zei hij. 'Van Howard?'


    Ze knikte en keek Howie weer aan. 'Mag ik je aan mijn broer voor­stellen,' zei ze. 'Mijn tweelingbroer. Howie, dit is Tommy-Ray.' Beide mannen deden een stap naar voren om elkaar de hand te geven en brachten ze tegelijkertijd naar boven. De zon bescheen hen met ge­lijke kracht, maar het kwam Tommy-Ray niet ten goede, ondanks zijn zonverbrande huid. Hij zag er ziek uit onder het vernisje gezond­heid dat hij droeg; zijn ogen glansden niet en lagen diep in hun kas­sen, zijn huid lag te strak over zijn wangen en slapen getrokken. Tommy-Ray zag eruit alsof hij dood was.


    Hoewel Howie zijn hand uitstak om Tommy te begroeten, schonk Tommy-Ray er geen aandacht aan en draaide zich plotseling om naar zijn zuster.


    'Later,' zei hij zachtjes.


    Zijn gemompel ging bijna verloren in de herrie van protesten achter hem, maar de dreiging was duidelijk genoeg. Toen hij dat had ge­zegd, draaide hij zich om en liep naar de auto terug. Ze kon de be­daarde glimlach op zijn gezicht niet zien, maar ze vermoedde wel dat die er was. Die knappe jongen die zijn armen in een spottend gebaar van overgave ophief. 'Waarom was dat?' vroeg Howie. 'Ik weet het niet precies. Hij doet al vreemd sinds. . .' Ze had willen zeggen sinds gisteren, maar ze had het kwaad in zijn schoonheid, dat er altijd al geweest moest zijn, een paar seconden ge­leden gezien. Alleen was zij - net als de rest van de wereld - altijd te veel van de schoonheid onder de indruk geweest om het te herken­nen.


    'Heeft hij hulp nodig?' vroeg Howie.


    'Ik denk dat het beter is als we hem maar even vergeten.' 'Jo-Beth!' riep iemand. Er kwam een vrouw van middelbare leeftijd naar hen toe gelopen. Zowel haar kleding als haar gelaatstrekken waren bijna streng.


    'Was dat Tommy-Ray?' zei ze toen ze dichterbij kwam.


    'Ja.'


    'Hij komt nooit meer even langs.' Ze stond ongeveer een meter bij Howie vandaan stil en keek hem met een licht vragende blik aan. 'Kom je binnen, Jo-Beth?' zei ze terwijl ze Howie bleef aankijken. 'We zijn al te laat met opengaan.'


    'Ik kom.'


    'Komt je vriend ook?' vroeg de vrouw beleefd.


    'O ja. . . sorry. . . Howie. . . dit is Lois Knapp.'


    'Mevrouw,' zei de vrouw alsof haar gehuwde staat een talisman tegen


    vreemde jongemannen was.


    'Lois. . . dit is Howie Katz.'


    'Katz?' antwoordde mevrouw Knapp. 'Katz?' Ze keek op haar horlo­ge. 'Vijf minuten te laat.'


    'Dat geeft niet,' zei Jo-Beth. 'Er komt 's ochtends toch nooit iemand.'


    Mevrouw Knapp was geshockeerd door deze onbeschaamdheid.


    'Er moet niet te licht gedacht worden over het werk van de Heer,' zei


    ze. 'Alsjeblieft, snel.' Toen liep ze weg.


    'Gezellige dame,' merkte Howie op.


    'Ze is niet zo erg als het lijkt.'


    'Dat is moeilijk.'


    'Ik moet gaan.'


    'Waarom?' zei Howie. 'Het is een mooie dag. We zouden ergens naar toe kunnen gaan. Van het mooie weer genieten.' 'Morgen is het weer een mooie dag en overmorgen ook en daarna weer. Je bent in Californië, Howie.' 'Ga toch mee.'


    'Laat me eerst vrede sluiten met Lois. Ik wil niet met iedereen op voet


    van oorlog staan. Dat maakt mijn moeder van streek.'


    'Wanneer dan?'


    'Wanneer wat?'


    'Wanneer ben je vrij?'


    'Je geeft niet op, hè?'


    'Nee.'


    'Ik zal tegen Lois zeggen dat ik naar huis ga om vanmiddag voor Tommy-Ray te zorgen. Ik zal wel zeggen dat hij ziek is. Dat is maar een halve leugen. En dan kom ik naar het motel. Is dat goed?' 'Beloofd?'


    'Beloofd.' Ze begon weg te lopen, maar toen zei ze: 'Wat is er?'


    'Wil je me niet. . . niet. . . in het openbaar kussen?'


    'Beslist niet.'


    'En als we alleen zijn?'


    Ze kalmeerde hem niet van ganser harte terwijl ze achteruit wegliep.


    'Zeg alleen maar ja.'


    'Howie.'


    'Zeg alleen maar ja.


    'Ja.'


    'Zie je wel? Zo moeilijk is het niet.'


    Toen ze later op de ochtend samen met Lois in de lege winkel ijswater


    zat te drinken, zei de oudere vrouw: 'Howard Katz.'


    'Wat is er met hem?' vroeg Jo-Beth en bereidde zich op een preek voor


    hoe je met leden van de andere sekse moest omgaan.


    'Ik kon er maar niet opkomen waar ik die naam eerder had gehoord.'


    'En nu weet je het weer?'


    'Er heeft hier eens een vrouw gewoond. Lang geleden,' zei ze en besteedde toen haar aandacht aan het wegvegen van de kring die het glas water op de toonbank had achtergelaten. Haar stilzwijgen en de moeite die ze zichzelf gaf om het water weg te poetsen gaven aan dat als Jo-Beth het onderwerp liever wilde laten schieten, dat wat haar betreft mogelijk was. Maar ze voelde zich wel verplicht het onder­werp naar voren te brengen. Waarom? 'Was dat een vriendin van je?' vroeg Jo-Beth. 'Niet van mij.' 'Van mamma?'


    'Ja,' zei Lois die de inmiddels droge toonbank nog stond te vegen.


    'Ja. Ze was een van de vriendinnen van je moeder.' Plotseling werd het duidelijk.


    'Een van de vier,' zei Jo-Beth. 'Zij was een van de vier.'


    'Ik dacht van wel.'


    'En had zij ook kinderen?'


    'Nou ja, dat herinner ik me niet meer.'


    Dit was de grootste leugen die een vrouw als Lois over de lippen kwam. Jo-Beth drong aan.


    'Je herinnert het je wel,' zei ze. 'Vertel het me alsjeblieft.' 'Ja, ik herinner het me wel. Ze heeft een jongetje gekregen.' 'Howard.' Lois knikte.


    'Weet je het zeker?' zei Jo-Beth. 'Ja. Ik weet het zeker.'


    Nu verviel Jo-Beth in stilzwijgen terwijl ze in gedachten de gebeurte­nissen van de afgelopen dagen in het licht van deze ontdekking de re­vue liet passeren. Wat hadden haar dromen en de verschijning van Howie en de ziekte van Tommy-Ray met elkaar te maken en met het verhaal van het zwemmen dat met dood, krankzinnigheid en kinde­ren was geëindigd en dat ze op wel tien verschillende manieren had gehoord?


    Misschien zou mamma het weten.
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    Jose Luis, de chauffeur van Buddy Vance, wachtte vijftig minuten op de afgesproken plek voor hij aannam dat zijn baas op eigen kracht de Heuvel weer was opgeklommen. Hij belde via de auto-telefoon Coney op. Ellen was thuis, maar de baas niet. Ze praatten even over wat ze nu het beste konden doen en besloten dat hij bij de auto zou blijven wachten tot er een uur voorbij was en dan via de route die de baas vermoedelijk zou nemen naar huis zou terugrijden. Hij was nergens langs die route te zien. En hij was inmiddels ook niet thuisgekomen. Ze wogen weer de mogelijkheden tegen elkaar af. Jo­se Luis vermeed tactvol de meest waarschijnlijke mogelijkheid, name­lijk dat hij ergens onderweg vrouwelijk gezelschap had ontdekt. Na zestien jaar bij meneer Vance gewerkt te hebben, kende hij zijn baas wel zo'n beetje en diens tactiek met vrouwen grensde aan het onge­looflijke. Hij zou wel thuiskomen als hij klaar was met zijn kunststukjes.


    Buddy had geen pijn. Daar was hij dankbaar voor, maar hij hield zichzelf niet voor de gek; hij begreep best dat het geen goed teken was. Zijn lichaam was waarschijnlijk zo toegetakeld dat zijn hersens het niet meer hadden aangekund en eenvoudig de stoppen eruit had­den getrokken.


    Hij werd omhuld door een absolute duisternis, waarin hij geen hand voor ogen kon zien. Of misschien werkten zijn ogen niet meer, mis­schien waren ze onderweg naar beneden uit zijn hoofd geslagen. Wat de reden ook mocht zijn, hij kon niets zien, had geen gevoel en zweef­de. En terwijl hij zweefde, was hij aan het rekenen. Eerst berekende hij hoelang het zou duren voor Jose Luis zich zou realiseren dat zijn baas niet thuiskwam. Twee uur op z'n langst. Zijn traject door het bos zou niet moeilijk te volgen zijn en als ze eenmaal bij de spleet zou­den zijn gekomen, zou de rest niet moeilijk meer te raden zijn. Ze zouden hem tegen de middag wel komen halen. En tegen de namid­dag zou hij wel weer boven zijn gekomen en zijn botten gezet zijn. Misschien was het al middag.


    De enige manier waarop hij kon rekenen was via zijn hartslag die hij in zijn hoofd kon horen. Hij begon te tellen. Als hij er enig idee van kon krijgen hoelang een minuut duurde, zou hij die tijd in gedachten kunnen vasthouden en na zestig van die periodes zou hij weten dat hij een uur had geleefd. Maar hij was nog maar nauwelijks met tellen begonnen, of zijn hoofd begon iets heel anders uit te rekenen. Hoelang heb ik geleefd, dacht hij. Niet geademd, niet bestaan, maar eigenlijk gelééfd? Vierenvijftig jaar sinds zijn geboorte, hoeveel we­ken waren dat? Hoeveel uren? Hij kon het maar beter jaar voor jaar uitrekenen, dat was gemakkelijker. Een jaar had driehonderdzestig dagen; een paar meer of minder deed er niet toe. Stel dat hij daar een derde van sliep. Honderdtwintig dagen in dromenland. O god, de ogenblikken werden al minder. Een half uur per dag op de wc, of plassen. Dat was nog eens zes en een halve dag per jaar verloren met alleen maar viezigheid produceren. En scheren en douchen, nog eens tien dagen eraf. En eten, dat waren er ook dertig of veertig en dat alles vermenigvuldigd met vierenvijftig jaar. . . Hij begon te huilen. Haal me hieruit, mompelde hij, alsjeblieft god, haal me hieruit, dan ga ik leven zoals ik nog nooit heb geleefd. Ik zal van ieder uur, van iedere minuut (zelfs als ik slaap of poep) een mi­nuut maken waarin ik zal proberen het te begrijpen zodat ik me wan­neer de volgende duisternis aanbreekt, niet zo verloren zal voelen als nu.


    Om elf uur reed Jose weer naar de Heuvel terug om te kijken of hij zijn baas ergens op straat tegenkwam. Toen dat niet het geval was, liep hij de levensmiddelenzaak in het winkelcentrum binnen waar ze een sandwich naar meneer Vance hadden genoemd als dank voor zijn klandizie (zeer vleiend, hij bestond hoofdzakelijk uit vlees), en ver­volgens naar de grammofoonplatenzaak waar de baas vaak voor dui­zenden dollars uitgaf. Terwijl hij bij Ryders, de eigenaar, navraag deed, kwam er een klant binnen die aan iedereen die het wilde horen vertelde dat er in East Grove iets ernstigs aan de hand was, er zou iemand zijn neergeschoten!


    Tegen de tijd dat Luis aankwam, was de weg naar het bos afgesloten;


    er stond een agent om het verkeer om te leiden.


    'Geen doorgang,' vertelde hij Jose Luis. 'De weg is afgesloten.'


    'Wat is er gebeurd? Wie is er neergeschoten?'


    'Niemand. Er is alleen een scheur in de weg.'


    Jose Luis stond nu naast de auto en staarde langs de agent het bos in.


    'Mijn baas heeft hier vanochtend gelopen,' zei hij en wist dat hij de


    naam van de eigenaar van de limousine niet hoefde te noemen.


    'En?'


    'Hij is nog niet teruggekomen.' 'Verdomme. Kom maar mee.'


    Ze liepen zwijgend tussen de bomen door. Af en toe werd de stilte verbroken door boodschappen die over de radio van de agent werden doorgezonden. Hij negeerde ze allemaal. Plotseling veranderde het struikgewas in een open plek. Verscheidene geüniformeerde politie­agenten waren bezig versperringen langs de rand aan te brengen om te voorkomen dat iemand een voet op de plek zou kunnen zetten waar Jose Luis nu naar toe werd geleid. De grond onder zijn voeten was gebarsten en de barsten werden groter toen de agent hem naar zijn chef bracht die naar de grond stond te staren. Nog voor hij op de plek aankwam, wist Jose Luis al wat er voor hem lag. De scheur in de straat en de scheuren waar hij overheen was gestapt, waren het gevolg van een grotere beweging. Een scheur van drie meter lengte verleende toegang tot een allesomvattende duisternis. 'Wat moet hij hier?' wilde de chef weten en wees in de richting van Jose Luis. 'We moeten dit stilhouden.' 'Buddy Vance,' zei de agent. 'Wat is daarmee?' 'Hij wordt vermist,' zei Jose Luis. 'Hij rende hier. . .' legde de agent uit. 'Laat hèm het vertellen,' zei de chef.


    'Hij rent hier iedere ochtend. Alleen vandaag is hij niet teruggeko­men.' 'Buddy Vance?' zei de chef. 'De komiek?'


    'Ja.'


    De blik van de chef dwaalde van Jose Luis naar het gat.


    'O mijn god,' zei hij.


    'Hoe diep is het?' vroeg Jose Luis.


    'Hè?


    'De spleet.'


    'Het is geen spleet. Het is een bodemloze put. Ik heb er daarnet een steen in gegooid. Ik sta nog te wachten tot die op de bodem aan­komt.'


    Het duurde een tijdje voor het tot Buddy doordrong dat hij alleen was, net als een herinnering die door een dikke modderlaag onder uit zijn hersens naar boven moest komen. Hij dacht eigenlijk eerst ook dat het een herinnering was. Een herinnering aan een zandstorm die hij eens in Egypte tijdens zijn derde huwelijksreis had meegemaakt. Maar hij was verloren en zat zonder gids in deze maalstroom en dat was toen niet het geval geweest. En het was ook geen zand dat in zijn ogen prikte zodat hij weer kon zien en evenmin was het wind die zijn oren weer tot horen dwong. Het was een volkomen andere kracht, minder natuurlijk dan een storm en gevangen zoals nog geen storm ooit in een stenen schoorsteen gevangen had gezeten. Hij zag nu voor het eerst het gat waar hij doorheen was gevallen. Het strekte zich bo­ven hem uit naar een zonnige hemel die zo ver van hem af stond dat het hem niet het minste gevoel van geruststelling schonk. Wat voor soort geesten zich hier ook bevonden die zich nu voor zijn ogen tot schepsels vormden, ze kwamen beslist uit een tijd voordat zijn soort een glinstering van de evolutie had opgevangen. Het waren ontzag­wekkende, primitieve krachten: krachten van vuur en ijs. 'Jaffe!' riep hij en zijn schreeuw bracht het stof van de planken die Buddy op zijn weg naar beneden had aangeraakt aan het dwarrelen. Er kwam geen antwoord uit de tunnel. De man keek naar Buddy en zijn ogen werden kleiner.


    'Ik heet Fletcher,' zei hij op honingzoete toon. Hij kwam op Buddy


    af en liet een zwak licht achter. 'Vergeet je pijn.'


    Buddy deed zijn uiterste best om 'help me' te zeggen, maar dat was


    niet nodig. Fletchers nabijheid sloeg de ellende die hij voelde op de


    vlucht.


    'Verbeeld je samen met mij iets,' zei Fletcher. 'Iets dat je het liefste zou willen.'


    Doodgaan, dacht Buddy.


    De geest hoorde het onuitgesproken antwoord.


    'Nee,' zei hij. 'Verbeeld je geen dood. Alsjeblieft, geen dood. Daar


    kan ik mezelf niet mee uitrusten.'


    Mee uitrusten? dacht Buddy.


    'Tegen de Jaff.'


    'Wie zijn jullie?'


    'Vroeger waren we mannen. Nu geesten. Voor eeuwig vijanden. Je moet me helpen. Ik heb de laatste druppeltjes nodig die je uit je geest kunt persen, anders moet ik naakt met hem vechten.' Sorry, die heb ik al gegeven, dacht Buddy. Je hebt het hem zien doen. En trouwens, wat was dat voor een ding?


    'De terata? Je tot leven gebrachte oerangsten. Hij rijdt er de wereld op tegemoet.' Fletcher keek weer door de schoorsteen naar boven. 'Maar hij zal nog niet te voorschijn komen. De dag is nog te helder voor hem.' Is het dan nog dag?


    'Ja.'


    Hoe weet je dat?


    Ik beweeg me op het ritme van de zon, zelfs hier. Eens wilde ik blau­we lucht zijn, Vance. In plaats daarvan heb ik twee decennia met de Jaff, die me bij de keel had, in duisternis geleefd. Nu begint hij de oorlog boven de grond en ik heb wapens tegen hem nodig die ik uit jouw hoofd kan halen.' Daar is niets meer, zei Buddy. Ik ben op. 'De Kern moet behouden blijven,' zei Fletcher. De Kern?


    'De droom-zee. Je zou misschien het eiland erin kunnen zien als je doodgaat. Het is geweldig; ik benijd je de vrijheid om deze wereld te verlaten


    Bedoel je de hemel? dacht Buddy. Als je de hemel bedoelt, heb ik geen schijn van kans.


    'De hemel is maar een van vele verhalen, verteld op de stranden van Efemeride. Er zijn er honderden en je zult ze allemaal leren kennen. Wees dus maar niet bang. Geef me alleen een beetje van je geest zo dat de Kern behouden blijft.' Tegen wie?


    'Tegen de Jaff, wie dacht je dan?'


    Buddy was nooit een dromer geweest. Als hij sliep en het was geen slaap door drugs of alcohol, dan sliep hij omdat hij zichzelf van zijn dagelijkse bezigheden had uitgeput. Na een feestje of een wip of alle­bei viel hij als een blok in slaap, alsof het een generale repetitie was voor de laatste vergetelheid die hem nu riep. Met de angst als drijf­veer probeerde hij wanhopig Fletchers woorden te begrijpen. Eenzee, een strand, een plaats van verhalen waarvan de hemel slechts een van vele mogelijkheden was? Hoe kon hij een heel leven hebben ge­leefd zonder ooit van deze plek gehoord te hebben? 'Je hebt het gekend,' vertelde Fletcher hem. 'Je hebt twee keer in je leven in de Kern gezwommen. De nacht waarop je bent geboren en de nacht waarop je voor het eerst hebt geslapen naast degene waar je in je hele leven het meeste van hebt gehouden. Wie was dat, Bud­dy? Er zijn zoveel vrouwen geweest, hè? Wie van hen heeft het meest voor je betekend? O. . . maar natuurlijk. Het was er tenslotte maar één, hè? Je moeder.' Hoe wist hij dat in godsnaam? 'Zie het maar als een goeie gok. . .' Leugenaar!


    'Goed, ik geef toe dat ik een beetje in je gedachten rondwoel. Sorry dat ik me op verboden terrein begaf. Ik heb hulp nodig, Buddy, of de Jaff verslaat me. Dat zou je toch niet willen.' Nee.


    'Verbeeld je iets voor me. Geef me iets meer dan spijt, iets dat me kan


    helpen. Wie zijn je helden?'


    Helden?


    'Maak er een beeld van.'


    Komieken! Allemaal.


    'Een leger komieken? Waarom niet?'


    De gedachte maakte Buddy aan het glimlachen. Inderdaad, waarom niet? Had hij niet ooit gedacht dat zijn kunst de wereld van al zijn kwaadaardigheid zou kunnen genezen? Misschien zou een leger ko­mieken met lachen kunnen bewerkstelligen wat bommen niet hadden kunnen bereiken. Een heerlijk en belachelijk visioen. Komieken in de strijd, met ontbloot achterwerk naar de geweren, die de generaals met rubber kippen op het hoofd sloegen: grinnikend kanonnenvoer dat de politici versteld deed staan met moppen en ondertekende vre­desverdragen in stippeltjes inkt. Zijn glimlach veranderde in lachen.


    'Hou dat beeld vast,' zei Fletcher en greep in Buddy's geest. Het lachen deed pijn. Zelfs Fletchers aanraking kon de nieuwe kram­pen die door Buddy's lichaam sloegen niet verzachten. 'Niet doodgaan!' hoorde hij Fletcher zeggen. 'Nog niet! In het belang van de Kern, niet doen, nog niet!'


    Maar zijn geschreeuw had geen zin meer. De lach en de pijn hadden Buddy van top tot teen in hun macht. Hij keek terwijl de tranen over zijn gezicht stroomden naar de weifelende geest. Sorry, dacht hij. Ik kan het niet tegenhouden. Ik wil niet. . .


    Het gelach vergde het uiterste van hem.


    Je had niet moeten vragen om het me te herinneren.


    'Een seconde maar!' zei Fletcher. 'Meer heb ik niet nodig.'


    Te laat. Het leven vlood uit hem weg en liet Fletcher met wat damp


    in zijn handen achter die te weinig voorstelde om het ermee tegen de


    Jaff op te nemen.


    'Verdomme!' zei Fletcher woedend tegen het lijk, net zoals hij (lang geleden) tegen Jaffe had staan schreeuwen toen hij op de grond in de missiepost Santa Catrina had gelegen. Dit keer was er geen leven dat hij uit het lichaam kon dwingen. Buddy was weg. Op zijn gezicht lag een uitdrukking die zowel tragisch als komisch was en zo moest het ook. Hij had zijn leven op die manier geleefd. En met zijn dood had hij Palomo Grove van een toekomst verzekerd die vol zat met dit soort tegenstellingen.
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    De tijd in Palomo Grove speelde de volgende dagen talloze spelletjes, maar er was er niet een zo frustrerend voor zijn slachtoffer als de tijd die tussen Howies vertrek bij Jo-Beth lag en de tijd dat het zou duren voor hij haar weer zou zien. De minuten werden uren en die uren le­ken lang genoeg te duren om complete nieuwe generaties in voort te brengen. Hij leidde zichzelf zo goed en zo kwaad als het ging af door het huis van zijn moeder te gaan zoeken. Tenslotte was dat het oor­spronkelijke doel van zijn komst hiernaar toe geweest: door dichter bij de wortels van zijn familie te komen, te weten te komen wie hij was. Tot nu toe was hij er echter alleen maar in geslaagd de ene ver­warring op de andere te stapelen. Hij wist niet dat hij kon voelen wat hem gisteravond was overkomen en wat hij nu nog veel sterker voel­de. Dit zwevende, onwaarschijnlijke gevoel dat alles geweldig was en nooit meer verkeerd zou kunnen gaan. Zelfs de manier waarop de tijd verliep kon zijn optimisme niet dempen. Dat was alleen maar een spelletje dat de werkelijkheid met hem speelde om te bevestigen wat hij voelde.


    En daar kwam nog een ander, iets subtieler trucje bij. Toen hij bij het huis kwam waar zijn moeder had gewoond, was het bijna boven­natuurlijk onveranderd, het zag er precies zo uit als op de foto's die hij ervan had gezien. Hij stond er midden op straat naar te staren. Er was geen verkeer en er waren geen voetgangers. Dit deel van Palo­mo Grove lag te baden in een ochtendloomheid en hij had bijna het gevoel dat zijn moeder zo meteen achter een raam te voorschijn zou komen, dat ze weer een kind was en naar hem zou kijken. Dat idee zou nooit bij hem zijn opgekomen als de gebeurtenissen van de vorige avond niet hadden plaatsgevonden. De wonderbaarlijke herkenning toen hun ogen elkaar vonden - het gevoel dat hij had gehad (en nog had) dat zijn ontmoeting met Jo-Beth iets was geweest dat ergens had liggen wachten - maakte dat zijn geest sprongen maakte die deze vroeger nooit had durven maken. Deze mogelijkheid (een plek waar zijn diepere ik kennis over Jo-Beth had opgeschreven en haar nabij­heid had herkend) was vierentwintig uur eerder nooit bij hem opge­komen. Weer een lus. De raadsels van hun ontmoeting hadden hem in de sfeer van veronderstellingen doen belanden die van liefde naar natuurkunde naar filosofie leidde en weer bij de liefde uitkwam. En dat alles op zo'n manier dat kunst en wetenschap niet duidelijk meer te onderscheiden waren.


    En het mysterieuze gevoel dat over hem kwam nu hij hier voor het huis van zijn moeder stond, kon hij evenmin goed gescheiden houden van het raadsel dat het meisje voor hem vormde. Huis, moeder en ontmoeting waren een buitengewoon verhaal. En hij was de gemene deler.


    Hij besloot niet aan te bellen (wat zou hij nog meer moeten weten) en stond op het punt weg te lopen toen een of ander instinct hem te­genhield en in plaats daarvan liep hij de straat verder in, omhoog naar de top. Daar zag hij tot zijn verbazing dat hij een schitterend uit­zicht over Palomo Grove had, naar het oosten over het winkelcen­trum waar de stadsgrenzen door ondoordringbaar struikgewas wer­den gevormd. Of bijna ondoordringbaar althans; hier en daar werd het dak van bladeren onderbroken en in een van die inhammen bleek zich een hele menigte te bevinden. Er waren booglampen in een kring ergens omheen gezet dat te ver weg was voor hem om te zien. Waren ze daar een film aan het maken of zo? Hij had zo'n groot deel van de ochtend in een soort waas doorgebracht dat hij bijna niets had op­gemerkt toen hij hiernaar toe op weg was gegaan. Hij had alle Oscar prijswinnaars van de wereld kunnen passeren zonder er ook maar iets van te merken.


    Terwijl hij stond te kijken, hoorde hij iemand tegen zich fluisteren. Hij keek om. De straat achter hem was leeg. Er stond hier op de top van de Heuvel van zijn moeder zelfs geen wind die geluiden naar hem toe zou kunnen brengen. Maar daar was het weer, een geluid zo dicht bij zijn oor dat het bijna in zijn hoofd was. De stem was zacht. Ze sprak maar twee lettergrepen uit die als een ketting aan elkaar wer­den geregen.


    . . . ardhowardhowardhowardhow. . .


    Hij had geen hogere opleiding nodig om te begrijpen dat dit raadsel in verband stond met wat er daar beneden in het bos aan de gang was. Hij kon niet doen alsof hij begreep wat er precies rondom en met hem gebeurde. Palomo Grove had duidelijk zijn eigen wetten en hij had te veel van de raadsels geprofiteerd om de toekomstige avon­turen nog de rug te kunnen toekeren. Als het uitgaan op een biefstuk hem de liefde van zijn leven kon brengen, wat zou het volgen van een fluistering dan opleveren?


    Het was niet moeilijk om de weg tussen de bomen door naar beneden te vinden. Hij had het vreemde gevoel dat de hele stad tijdens zijn af­daling die kant óp leidde, dat de kant van de Heuvel een bord was dat schuin werd gehouden en waarvan de inhoud ieder ogenblik in de muil van de aarde kon glijden. Dat beeld werd nog versterkt toen hij het bos eindelijk had bereikt en vroeg wat er aan de hand was. Niemand scheen het hem te willen vertellen tot een kind het verraad­de: 'Er is een gat in de grond en daar wordt hij door opgegeten.' 'Wie wordt opgegeten?' wilde Howie weten. Nu gaf de vrouw die bij het jongetje was antwoord.


    'Buddy Vance,' zei ze. Howie werd er niet wijzer door en zijn onbe­grip moest duidelijk zichtbaar geweest zijn, want de vrouw verstrekte verdere gegevens. 'Hij was een tv-ster,' zei ze. 'Een filmkomiek. Mijn man is dol op hem.'


    'Is hij al naar boven gebracht?' vroeg hij. 'Nog niet.'


    'Dat geeft niet,' viel het jongetje hen in de rede. 'Hij is toch al dood.' 'O ja?' zei Howie.


    'Ja zeker,' was het antwoord van de vrouw.


    Het schouwspel gaf plotseling een ander beeld. Deze menigte stond hier niet om te zien hoe een man uit de handen van de dood werd gered. Ze waren hier om een glimp op te kunnen vangen van het lijk als het in de ambulance gelegd zou worden. Ze wilden alleen maar kunnen zeggen: ik was erbij toen ze hem naar boven haalden. Ik heb hem gezien, onder een laken. Hun morbiditeit stond hem tegen, vooral op een dag zo vol mogelijkheden als deze. Wie hem ook had geroepen, riep nu niet meer en als dat nog wel het geval was, hoorde hij door de sombere aanwezigheid van de menigte in ieder geval niets meer. Het had geen zin om hier nog langer te blijven als er ogen bestonden waar hij in wilde kijken en lippen die hij wilde kussen. Hij keerde het bos en zijn oproeper de rug toe en liep terug naar het motel om te wachten tot Jo-Beth zou komen.
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    Abernethy was de enige die Grillo wel eens bij zijn voornaam noem­de. Voor Saralyn was hij vanaf de dag dat ze elkaar hadden ontmoet tot de dag waarop ze uit elkaar waren gegaan altijd Grillo geweest. En dat gold ook voor zijn collega's en vrienden. Voor zijn vijanden (en welke journalist, vooral een die in ongenade was vervallen, had geen vijanden?) was hij soms die Zak van een Grillo, of Grillo de Rechtvaardige, maar altijd Grillo. Alleen Abernethy durfde soms te zeggen: 'Nathan?' 'Wat wil je?'


    Grillo kwam net onder de douche vandaan maar het horen van de stem van Abernethy maakte dat hij er zo weer onder zou willen stap­pen.


    'Wat doe je thuis?'


    'Ik werk,' loog Grillo. Het was laat geworden. 'Dat stuk over vervui­ling, weet je wel?'


    'Vergeet dat maar. Er broeit iets en ik wil dat je ernaar toe gaat. Bud­dy Vance - de komiek? - wordt vermist.' 'Sinds wanneer?' 'Vanochtend.' 'Waar?'


    'Palomo Grove. Weet je waar dat is?'


    'Het is een naam op een bord langs de kant van de weg.'


    'Ze proberen hem op te graven. Het is nu twaalf uur. Hoelang doe


    je erover om er te komen?'


    'Een uur. Misschien anderhalf uur. Vanwaar al die interesse?' 'Je bent te jong om je de Buddy Vance Show te herinneren.' 'Ik heb de herhalingen wel gezien.'


    'Ik zal je eens iets vertellen, Nathan, mijn jongen. . .' Van alle metho­des die Abernethy erop nahield, had Grillo de grootste hekel aan de vaderlijke toon. '. . . er is een tijd geweest dat de Buddy Vance Show zelfs de bars leeg hield. Hij was een groot man en een groot Ameri­kaan.'


    'Dus je wil een sentimenteel stukje?'


    'Verrek, nee. Ik wil het nieuws over zijn vrouwen, de alcohol en hoe hij ertoe gekomen is in Ventura County neer te strijken terwijl hij de gewoonte had in een limousine in de buurt van Burbank rond te zwerven.'


    'Met andere woorden, de schandaaltjes.'


    'Er waren drugs bij betrokken, Nathan,' zei Abernethy. Grillo zag het beeld van de zogenaamde ernst op het gezicht van de man voor zich. 'En onze lezers moeten dat weten.' 'Ze willen schandaaltjes en jij ook,' zei Grillo. 'Vervolg me er maar voor,' zei Abernethy. 'En kom eens in bewe­ging.'


    'Maar we weten dus niet eens waar hij is? Veronderstel dat hij er ge­woon vandoor is?'


    'O, ze weten wel waar hij is,' zei Abernethy. 'De komende uren hopen


    ze zijn lichaam boven te kunnen brengen.'


    'Boven te brengen? Bedoel je dat hij verdronken is?'


    'Ik bedoel dat hij in een gat is gevallen.'


    Komieken, dacht Grillo. Ze doen ook van alles om in de publiciteit te komen.


    Maar het was niet grappig. Toen hij zich pas bij de gelukkige groep van Abernethy had aangesloten, was het een vakantie geweest van de zware, plichtmatige journalistieke onderzoeken waar hij naam in had gemaakt. En waar hij tenslotte weer was uitgewerkt. Het idee om voor een klein schandaalblaadje als de County Reporter te werken, leek een hele opluchting. Abernethy was een huichelachtige clown, een herboren christen voor wie vergeving uit schuttingwoorden be­stond. De verhalen die Grillo voor hem moest uitzoeken waren ge­makkelijk te verslaan en nog gemakkelijker te vertellen, als je in ge­dachte hield dat de lezers van de Reporter slechts één ding van hun nieuws wilden: hun afgunst verhogen. Ze wilden verhalen over de el­lende van bekendheden, de keerzijde van beroemdheid. Abernethy kende zijn pappenheimers goed. Hij had er zelfs zijn eigen biografie bij gehaald en van zijn bekering van alcoholist tot fundamentalist ge­maakt wat ervan te maken viel. Hoog en droog en godvruchtig, zo beschreef hij zichzelf graag. Dit heilige dwangmiddel gaf hem de mo­gelijkheid om met een gelukzalige glimlach in de smerigheid te roeren die hij uitgaf en gaf zijn lezers de mogelijkheid er zonder schuldgevoe­lens van te genieten. Ze lazen verhalen over het loon der zonde. Wat kon nu christelijker zijn?


    Voor Grillo was de grap er allang af. Hij had er al honderden keren over gedacht om Abernethy te vertellen dat hij verder kon verrekken. Maar waar zou een gedupeerde maar bekwame journalist zoals hij een baan kunnen krijgen, behalve bij een krantje als de Reporter? Hij had over andere beroepen nagedacht, maar hij zag er weinig heil in om iets anders te gaan doen. Zolang hij zich kon herinneren had hij de wereld al verslag over de rest van de wereld willen uitbrengen. Er lag iets essentieels in dat werk. Hij kon zich niet voorstellen dat hij iets anders zou doen. De wereld stond tamelijk onverschillig tegen­over zichzelf. Er waren iedere dag weer mensen nodig om haar haar eigen levensverhaal te vertellen, iedere dag weer, hoe zou ze anders van haar vergissingen kunnen leren? Hij had eens een krantenkop ge­maakt van zo'n vergissing - een corrupte zaak in de senaat - tot hij ontdekte (zijn hart keerde zich nog in zijn lijf om als hij eraan dacht) dat hij door de tegenstanders van zijn doel was gebruikt, zijn positie als persaanklager was gebruikt om onschuldigen te bevuilen. Hij had verontschuldigingen aangeboden, zich vernederd en zijn ont­slag willen nemen. De zaak was snel vergeten toen een nieuwe golf van krantenkoppen de zijne overspoelde. Politici zouden er, evenals schorpioenen en kakkerlakken, nog altijd zijn wanneer de kernkop­pen de beschaving allang met de grond gelijk gemaakt hadden. Maar journalisten waren breekbaar. Eén misrekening en hun geloofwaar­digheid lag aan diggelen. Hij was in westelijke richting gevlucht tot hij bij de Grote Oceaan was uitgekomen. Hij had erover gedacht zichzelf erin te storten, maar in plaats daarvan had hij het verkozen voor Abernethy te gaan werken. En het leek er steeds meer op dat dit een vergissing was.


    Kijk naar de zonzijde, vertelde hij zichzelf iedere dag. Je kunt geen kant meer op, alleen nog maar naar boven.


    Hij stond verbaasd over Palomo Grove. Het had alle kenmerken van een stadje dat op papier ontstaan was - het winkelcentrum in het midden, de stervormige dorpjes, de ordelijke lijn van de straten - maar er was een welkome afwijking in bouwstijl van de huizen en misschien omdat het gedeeltelijk tegen de Heuvel was aangebouwd - een gevoel dat er geheime hoekjes konden zijn. Als het bos al geheimen had, zouden die nu door de dagjesmensen die naar de opgraving waren komen kijken wel vertrapt zijn. Grillo liet zijn papieren zien en stelde een paar vragen aan een van de agen­ten bij de afzetting. Nee, het zat er niet in dat het lijk snel naar boven gehaald zou worden, het moest nog worden gevonden. En Grillo kon ook niemand te spreken krijgen die de leiding over de operatie had. Er werd gesuggereerd dat hij later nog maar eens moest terugkomen. Het leek een goede raad. Er gebeurde niet veel rondom de spleet. On­danks het feit dat er verschillende stellages en takelwerken stonden, leek niemand van plan te zijn die in werking te stellen. Hij besloot het erop te wagen en het toneel te verlaten om een paar telefoontjes te plegen. Hij vond de weg naar het winkelcentrum en een openbare telefooncel. Zijn eerste telefoontje was naar Abernethy om te vertel­len dat hij er was en om te informeren of er een fotograaf gestuurd was. Abernethy was er niet. Grillo liet een boodschap achter. Met zijn tweede telefoontje had hij meer geluk. Het antwoordapparaat begon het bekende deuntje af te draaien. . .


    'Hallo. U spreekt met Tesla en Butch. Als u met de hond wilt spre­ken, ik ben uit. Als u Butch nodig heeft. . Het werd afgebroken door Tesla. 'Hallo?' 'Met Grillo.'


    'Grillo? Hou je mond, Butch! Sorry, Grillo, hij probeert om. . .' de telefoon viel en er volgde enig lawaai. Even later kwam Tesla adem­loos terug. 'Dat beest! Waarom heb ik hem ooit genomen, Grillo?' 'Hij was de enige man die bij je wilde wonen.'


    'Barst.'


    'Het zijn je eigen woorden.'


    'Echt waar?'


    'Jij zei het.'


    'Ik moet gek zijn! Ik heb goed nieuws, Grillo. Ik heb een overeen­komst voor een van de scenario's. Dat scenario dat ik vorig jaar had geschreven en afgewezen werd, weet je nog wel? Ze willen dat ik het overschrijf. Maar dan in de ruimte.' 'Doe je dat ook?'


    'Waarom niet? Het wordt tijd dat ik iets produceer. Niemand zal iets


    van die zware dingen doen tot ik ergens mee aankom. Dus weg met


    de kunst. Ik zal zo grof worden dat ze ervan klaarkomen. En voor


    je het zegt, begin niet over die flauwekul van artistieke principes. Een


    meisje moet vandaag de dag voor zichzelf kunnen zorgen.'


    'Ik weet het, ik weet het.'


    'Dus,' zei ze. 'Wat heb jij te vertellen?'


    Daar waren vele antwoorden op: een hele litanie. Hij kon haar over zijn kapper vertellen die hem met een handvol blonde plukken haar glimlachend had meegedeeld dat Grillo een kale plek op zijn hoofd had. Of hoe hij, toen hij zichzelf vanochtend in de spiegel had gezien, had gevonden dat zijn lange bleke trekken die hem altijd zo volwas­sen waren voorgekomen, alleen maar somber waren. Of dat hij nog steeds last had van die verrekte lift-dromen: dan zat hij samen met Abernethy en een geit vast tussen twee etages en Abernethy wilde dat Grillo de geit zou kussen. Maar hij hield die biografie voor zichzelf en zei alleen maar: 'Ik heb hulp nodig.' 'Dat is logisch.'


    'Wat weet jij van Buddy Vance?'


    'Hij ligt in een gat. Dat was op tv.'


    'Wat is zijn levensverhaal?'


    'Zeker voor Abernethy, hè?'


    'Ja.'


    'Dus alleen de vuiligheid.'


    'Precies.'


    'Tja, komieken zijn niet mijn sterke punt. Ik had als hoofdvak seks- godinnen. Maar ik heb hem opgezocht toen ik het nieuws hoorde. Hij is zes keer getrouwd geweest, een keer met een zeventienjarige. Dat duurde tweeënveertig dagen. Zijn tweede vrouw stierf aan een overdosis. . .'


    Zoals Grillo al had gehoopt, wist Tesla alles over het leven en de smerige details van Buddy Vance (geboren, ongelooflijk maar waar, als Valentino). De verslavingen aan vrouwen, drugs en roem; de tv series, de films, de val van de top. 'Dat kun je met hem meevoelen, Grillo.' 'Dank je wel voor de trap onder de gordel.'


    'Ik hou alleen maar van je omdat ik je kan kwetsen. Of bedoel ik het andersom?'


    'Erg leuk. Nu we het erover hebben: was hij het ook?'


    'Was hij wat?'


    'Leuk?'


    'Vance? Ik denk op zijn manier wel. Heb je hem nooit gezien?' 'Ik geloof van wel. Maar ik herinner me er niets van.' 'Hij had een gezicht van elastiek. Als je naar hem keek, moest je la­chen. En dat vreemde karakter. Half idioot, half slijmbal.' 'Waarom had hij dan zo'n succes bij vrouwen?' 'Weer de vuiligheid?' 'Natuurlijk.'


    'Zijn enorme wormvormig aanhangsel.' 'Hou je me voor de gek?'


    'De grootste lul in omroepland. Ik heb dat uit een betrouwbare bron.' 'Wie?'


    'Alsjeblieft, Grillo,' zei Tesla vol afschuw. 'Ben ik een roddel-type?' Grillo lachte. 'Bedankt voor de informatie. Ik ben je een dineetje schuldig.'


    'Verkocht. Vanavond.'


    'Het ziet ernaar uit dat ik dan nog hier zit.' 'Dan kom ik wel daarnaar toe.'


    'Misschien morgen als ik dan nog hier ben. Ik bel je wel.' 'Als je niet belt, wordt het je dood.'


    'Ik heb gezegd dat ik zal bellen en dan doe ik dat ook. Ga terug naar


    je Verworpene in de Ruimte.'


    'Gedraag je als een nette jongen. En Grillo. . .'


    'Wat?'


    Voor ze antwoord gaf, legde ze de hoorn neer en won op die manier voor de derde achtereenvolgende keer het spel wie als eerste de ver­binding verbrak. Een spelletje dat ze speelde sinds Grillo in een senti­mentele bui had opgebiecht dat hij een hekel aan afscheid nemen had.
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    'Mamma?'


    Ze zat zoals gewoonlijk bij het raam.


    'Dominee John is gisteravond niet geweest, Jo-Beth. Had je hem nog gebeld zoals je had beloofd?' Ze las de blik op het gezicht van haar dochter. 'Nee, je hebt het niet gedaan,' zei ze. 'Hoe heb je dat nu kun­nen vergeten?' 'Sorry, mamma.'


    'Je weet hoe ik op hem reken. Ik heb er goede redenen voor, Jo-Beth. Ik weet dat jij dat niet vindt, maar ik vind van wel.' 'Nee, ik geloof je wel. Ik zal hem straks bellen. Maar. . . ik moet eerst even met je praten.'


    'Moet je niet naar de winkel?' vroeg Joyce. 'Ben je ziek geworden? Ik heb Tommy-Ray gehoord. . .'


    'Mamma, luister even naar me. Ik moet je iets heel belangrijks vra­gen.'


    Joyce keek al zorgelijk. 'Ik kan nu niet praten,' zei ze. 'Ik wil de domi­nee.'


    'Die komt straks wel. Eerst wil ik iets weten over een vriendin van je.' Joyce zei niets, maar haar gezicht was een en al broosheid. Jo-Beth had die uitdrukking al te vaak aangedraaid zien worden om ervan onder de indruk te raken.


    'Ik heb gisteravond een man ontmoet, mamma,' zei ze, vastbesloten om heel duidelijk te zijn. 'Hij heet Howard Katz. Zijn moeder heette Trudi Katz.'


    Het gezicht van Joyce verloor de broze uitdrukking. En eronder lag een uitdrukking die griezelig veel op tevredenheid leek. 'Heb ik het niet gezegd?' mompelde ze tegen zichzelf en draaide haar gezicht naar het raam.


    'Heb je wat niet gezegd?'


    'Hoe zou het voorbij kunnen zijn? Hoe zou het ooit voorbij kunnen


    gaan?'


    'Mamma, leg eens uit wat je bedoelt.'


    'Het was geen ongeluk. We wisten allemaal dat het geen ongeluk was. Ze hadden hun redenen.'


    'Wie hadden redenen?'

  


  
    'Ik heb de dominee nodig.'


    'Mamma, wie had redenen?'


    Joyce stond zonder antwoord te geven op.


    'Waar is hij?' zei ze plotseling met luide stem. Ze liep naar de deur.


    'Ik moet hem zien.'


    'Goed, mamma! Goed! Rustig maar.'


    Bij de deur keerde ze zich om naar Jo-Beth. De tranen stonden in haar ogen.


    'Je moet niet bij Trudi's jongen in de buurt komen,' zei ze. 'Hoor je


    me? Je moet niet met hem omgaan, niet met hem spreken, zelfs niet


    over hem dénken. Beloof me dat.'


    'Dat kan ik niet beloven. Dat is belachelijk.'


    'Je hebt toch niets met hem gedaan, hè?'


    'Wat bedoel je?'


    'O god, je hebt het wel gedaan.' 'Ik heb niets gedaan.'


    'Lieg niet tegen me!' zei mamma en haar handen waren tot benige vuisten gebald. 'Je moet bidden, Jo-Beth!'


    'Ik wil niet bidden. Ik ben naar je toe gekomen omdat ik hulp van je nodig had, dat is alles. Ik heb geen gebeden nodig.' 'Hij is al in je. Zo heb je nog nooit gesproken.' 'Ik heb me nog nooit zo gevoeld,' antwoordde ze. De tranen zaten angstwekkend hoog; woede en angst vermengden zich. Het had geen zin om naar mamma te luisteren, ze zou toch niets anders zeggen en alleen maar over bidden praten. Jo-Beth liep snel genoeg naar de deur om mamma te waarschuwen dat zij haar nergens van zou kunnen weerhouden. Ze werd niet tegengehouden. Mamma deed een stap opzij om haar te laten passeren, maar toen ze de trap afliep, riep ze haar na: 'Jo-Beth, kom terug! Ik ben ziek, Jo-Beth! Jo-Beth! Jo-Beth!'


    Toen Howie de deur opendeed, zag hij zijn schoonheid in tranen voor zich staan.


    'Wat is er aan de hand?' zei hij en liet haar binnen. Ze legde haar handen voor haar gezicht en snikte. Hij sloeg zijn ar­men om haar heen. 'Het is goed,' zei hij. 'Zo erg kan het niet zijn.' Het gesnik nam langzamerhand wat af tot ze zich van hem losmaakte en een beetje verloren midden in de kamer stond terwijl ze de tranen met de rug van haar hand van haar wangen wegveegde. 'Sorry,' zei ze. 'Wat is er gebeurd?'


    'Het is een Lang verhaal. Het gaat een heel eind terug. Tot jouw moe­der en de mijne.'


    'Kenden die elkaar?'


    Ze knikte. 'Ze waren goede vriendinnen.' 'Dus dit lag in de sterren,' zei hij glimlachend. 'Ik denk niet dat mamma het zo ziet.' 'Waarom niet? De zoon van haar beste vriendin. . .' 'Heeft je moeder je ooit verteld waarom ze uit Palomo Grove is weg­gegaan?'


    'Ze was ongehuwd.' 'Mamma ook.'


    'Misschien is ze taaier dan mijn. . .'


    'Nee, ik bedoel, misschien is het meer dan toeval. Ik heb mijn hele leven lang verhalen gehoord over wat er voor mijn geboorte is ge­beurd. Over mamma en haar vriendinnen.' 'Hier weet ik niets van.'


    'Ik weet ook niet veel. Ze waren met z'n vieren. Jouw moeder, de mij­ne, een meisje dat Carolyn Hotchkiss heette, haar vader woont nog steeds in Palomo Grove, en nog een. Ik ben haar naam vergeten. Ar- leen zus-of-zo. Ze zijn aangevallen. Verkracht, denk ik.' Howie glimlachte allang niet meer.


    'Moeder?' zei hij zachtjes. 'Waarom heeft ze dat nooit verteld?' 'Wie vertelt haar kind dat het op die manier tot stand is gekomen?' 'O mijn god,' zei Howie. 'Verkracht. . .'


    'Misschien zit ik ernaast,' zei Jo-Beth en keek naar Howie. Zijn ge­zicht was vertrokken alsof hij net was geslagen. 'Ik heb mijn halve leven met deze verhalen geleefd, Howie. Ik heb ge­zien hoe het mijn moeder bijna gek heeft gemaakt. Ze heeft het steeds over de Duivel. Vroeger was ik er bang voor als ze over Satan begon die zijn oog op mij gericht had. Ik bad dat ik onzichtbaar werd, zodat hij me niet kon zien.'


    Howie zette zijn bril af en gooide hem op bed. 'Ik heb je nooit verteld waarom ik hier ben gekomen, hè?' zei hij. 'Ik denk. . . denk. . . denk dat het tijd wordt. Ik ben gekomen omdat ik er geen flauw idee van had wie of wat ik was. Ik wilde wat meer te weten zien te komen over Palomo Grove en waarom het mijn moe­der verdreven had.'


    'En nu zou je willen dat je nooit was gekomen.'


    'Nee. Als ik niet was gekomen, zou ik jou nooit ontmoet hebben.


    Zou ik niet. . . niet. . . niet verliefd op je geworden. . .'


    'Op iemand die vermoedelijk je eigen zuster is?'


    De verslagen blik nam wat af. 'Nee,' zei hij. 'Dat geloof ik niet.'


    'Ik herkende je zodra ik een voet over de drempel bij Butrick's zette.


    Jij herkende mij ook. Waarom?'


    'Liefde op het eerste gezicht.' 'Ik hoop het maar.'


    'Dat voel ik. En dat voel jij ook. Ik weet dat het dat is. Je hebt het


    zelf ook gezegd.'


    'Dat was hiervoor.'


    'Ik hou van je, Jo-Beth.'


    'Dat kan niet. Je kent me niet eens.'


    'Welwaar! En ik geef niet op vanwege die roddels. We weten niet eens of er een woord van waar is.' In zijn opwinding waren alle spo­ren van stotteren weggewist. 'Het kunnen allemaal leugens zijn, waar of niet?' 'Het zou kunnen,' gaf ze toe. 'Maar waarom zou iemand een derge­lijk verhaal verzinnen? Waarom hebben onze moeders ons niet ver­teld wie onze vaders waren?' 'Daar komen we nog wel achter.' 'Hoe?'


    'Vraag het aan je mamma.' 'Dat heb ik al geprobeerd.' 'En?'


    'Ze zei me dat ik niet bij jou in de buurt moest komen. Zelfs niet aan je mocht denken. . .'


    Haar tranen waren tijdens het verhaal aan hem opgedroogd. Maar nu ze weer aan mamma dacht, begonnen ze weer te stromen. 'Maar dat kan ik niet tegenhouden, hè?' zei ze om hulp vragend aan juist die bron die haar verboden was.


    Terwijl hij naar haar keek, wenste Howie dat hij de gek was waar Lem hem altijd voor had uitgemaakt. Om de vrijheid van handelen te hebben die alleen idioten, beesten en baby's was toegestaan, om haar af te likken en te slobberen en niet weggeslagen te worden. Het viel niet te ontkennen dat er een mogelijkheid bestond dat ze inder­daad zijn zuster was, maar zijn libido ontkende dat heftig. 'Ik moest maar weer eens gaan,' zei ze, alsof ze zijn gedachten kon lezen. 'Mamma wil dat de dominee komt.'


    'Een paar gebeden en misschien verdwijn ik dan wel weer, bedoel je?' 'Dat is niet eerlijk.'


    'Blijf nog even,' vleide hij. 'We hoeven niet te praten. We hoeven niets


    te doen. Blijf alleen nog even.'


    'Ik ben moe.'


    'Dan gaan we slapen.'


    Hij strekte zijn hand naar haar uit en raakte haar gezicht heel even aan. 'We hebben afgelopen nacht geen van beiden voldoende slaap gekregen,' zei hij.


    Ze zuchtte en knikte.


    'Misschien wordt het allemaal wel duidelijk als we de zaken laten


    rusten.'


    'Ik hoop het.'


    Hij excuseerde zich en ging naar de badkamer om zijn blaas te legen. Toen hij terugkwam, had ze haar schoenen uitgetrokken en lag ze op bed.


    'Is er plaats voor twee?' vroeg hij.


    Ze mompelde ja. Hij ging naast haar liggen en probeerde niet te den­ken aan wat hij hoopte dat er tussen deze lakens zou gebeuren. Ze zuchtte weer.


    'Het komt wel goed,' zei hij. 'Ga maar een beetje slapen.'
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    Het grootste deel van de menigte die bijeen was gekomen voor de laatste show van Buddy Vance was al verdwenen tegen de tijd dat Grillo in het bos terugkwam. Ze hadden blijkbaar besloten dat het geen zin had om te wachten. Grillo stapte over het touw en liep naar de politieman die eruitzag of hij de leiding van de operatie had. Hij stelde zich voor en vertelde waarom hij hier was. 'Ik kan niet veel vertellen,' antwoordde de man op Grillo's vragen. 'Er zijn nu vier klimmers naar beneden gegaan, maar God mag weten hoelang het nog kan duren voor we het lichaam boven halen. We hebben het nog niet gevonden. En Hotchkiss vertelt ons dat er daar beneden allerlei rivieren lopen. Het is best mogelijk dat het lijk allang in de Grote Oceaan ligt.' 'Werken jullie vannacht door?'


    'Het ziet ernaar uit dat we dat wel zullen moeten.' Hij keek op zijn horloge. 'Er zijn nog maar vier uur daglicht over. En dan zullen we het verder met kunstlicht moeten doen.'


    'Heeft iemand die grotten ooit eerder onderzocht?' vroeg Grillo. 'Zijn ze in kaart gebracht?'


    'Voor zover ik weet niet. Maar dat kun je beter aan Hotchkiss vra­gen. Dat is die vent in het zwart daar.'


    Grillo stelde zich weer voor. Hotchkiss was een lange, grimmige man met de slappe huid van iemand die behoorlijk wat kilo's is kwijtge­raakt.


    'Ik heb begrepen dat u de grotten-deskundige bent,' zei Grillo. 'Alleen bij gebrek aan beter,' antwoordde Hotchkiss. Zijn ogen ble­ven geen ogenblik op Grillo rusten, maar zwierven rond op zoek naar een plaats waar ze tot rust zouden kunnen komen. 'Wat er onder ons is. . . daar denken de mensen niet veel aan.' 'U wel?'


    'Heeft u er een soort studie van gemaakt?'


    'Alleen als zuivere amateur,' antwoordde Hotchkiss. 'Sommige on­derwerpen kunnen je plotseling boeien. Dit boeide mij.' 'Bent u zelf ook beneden geweest?'


    Hotchkiss verbrak zijn gewoonte en zijn ogen bleven twee hele secon­den op Grillo rusten voor hij zei: 'Tot vanochtend waren deze grotten afgesloten, meneer Grillo. Ik heb ze jaren geleden zelf afgesloten. Ze vormen - ze zijn - een gevaar voor onschuldigen.' Onscbuldigen? legde Grillo vast. Wat een vreemd woord om te ge­bruiken.


    'De agent met wie ik sprak. . .' 'Spilmont.'


    'Ja. Hij zei dat er beneden rivieren liepen.'


    'Er is daar beneden een hele wéreld, meneer Grillo. Een wereld waar we praktisch niets van afweten. En die is onophoudelijk aan verande­ring onderhevig. Er zijn inderdaad rivieren, maar er is nog veel meer. Allerlei levende wezens die het zonlicht nog nooit hebben gezien.' 'Het klinkt niet gezellig.'


    'Ze passen zich aan,' zei Hotchkiss. 'Dat doen we allemaal. Ze leven met hun begrenzingen. We leven tenslotte allemaal op een breuklijn die ieder ogenblik kan openscheuren. Daar passen we ons ook bij aan.'


    'Ik probeer er niet aan te denken.' 'Dat is uw manier van aanpassen.' 'En de uwe?'


    Hotchkiss glimlachte. Het was een heel zuinig glimlachje waarbij zijn ogen half dicht gingen.


    'Een paar jaar geleden heb ik erover gedacht uit Palomo Grove weg te gaan. Ik had er. . . slechte associaties mee.' 'Maar u bent gebleven.'


    Ik kwam erachter dat ik het totaal vormde van mijn. . . aanpassin­gen,' antwoordde hij. 'Als de stad eraan gaat, ga ik mee.' 'Wanneer?'


    'Palomo Grove is op slechte ondergrond gebouwd. De grond onder onze voeten voelt stevig genoeg aan, maar hij is constant in bewe­ging.'


    'Dus de hele stad kan dezelfde kant opgaan als Buddy Vance is ge­gaan? Bedoelt u dat?'


    'U kunt me aanhalen, als u mijn naam maar niet noemt.' 'Graag.'


    'Hebt u wat u nodig heeft?' 'Meer dan genoeg.'


    'Dat bestaat niet,' vond Hotchkiss. 'Met slecht nieuws niet. Sorry, ik moet weg.'


    Er was plotseling actie bij de spleet ontstaan. Hotchkiss liep weg om toezicht te houden op het naar boven brengen van Buddy Vance en liet Grillo achter met een rake slotzin voor zijn verhaal waar iedere komiek jaloers op zou zijn geweest.


    Tommy-Ray lag in zijn slaapkamer te transpireren. Hij had het zon­licht buitengesloten, het raam dichtgedaan en de gordijnen dichtge­trokken. De kamer was zo net een oven geworden, maar de hitte en de duisternis kalmeerden hem. Op die manier voelde hij zich niet zo alleen en kwetsbaar, zoals hij zich in de heldere schone lucht van Pa­lomo Grove had gevoeld. Hier kon hij zijn eigen luchtje ruiken als het uit zijn poriën opwelde, zijn eigen stinkende adem als die uit zijn keel opsteeg en zich over zijn gezicht uitspreidde. Als Jo-Beth hem be­droog, moest hij nieuw gezelschap zoeken en waar kon hij beter be­ginnen dan bij zichzelf?


    Hij had haar vroeg in de middag thuis horen komen en met mamma horen discussiëren, maar hij had niet geprobeerd te luisteren naar waar het over ging. Als haar zielige romance al aan het kapotgaan was - waarom zou ze anders op de trap lopen huilen - dan was dat haar eigen stomme fout. Hij had wel wat anders aan zijn hoofd. Terwijl hij daar zo in de warmte lag, kwamen er allerlei vreemde beelden in zijn gedachten naar boven. Ze kwamen voort uit een duisternis waar zijn kamer met gesloten gordijnen niet aan kon tip­pen. Was dat misschien de reden waarom ze nog incompleet waren? Delen van een plan dat hij wanhopig graag wilde vasthouden, maar die net buiten zijn bereik bleven. Er was bloed in die delen en rots en er was een bleek flakkerend schepsel waar hij misselijk van werd als hij ernaar keek. En er was een man die hij niet goed in beeld kreeg, maar die wel duidelijker zou worden als hij nog meer zou zwe­ten.


    Wanneer dat het geval zou zijn, zou het wachten voorbij zijn.


    Eerst klonk er een schreeuw van schrik vanuit de spleet. Lui rondom het gat, ook Spilmont en Hotchkiss, gingen meteen aan het werk om de mannen op te hijsen, maar wat er ook onder de grond aan de hand was, het was te hevig om van boven af onder controle te krijgen. De agent die het dichtst bij de kloof stond schreeuwde toen het touw plotseling strak trok rond zijn gehandschoende hand en hij als een vis aan een touw naar de rand werd getrokken. Spilmont redde hem door de man net lang genoeg van achteren beet te grijpen tot hij zijn vingers uit zijn handschoenen kon krijgen. Toen ze beiden achterover op de grond vielen, nam het geschreeuw van beneden toe, aangevuld door waarschuwingen van boven.


    'Hij gaat open!' schreeuwde iemand. 'Jezus Christus, hij gaat open!' Grillo was fysiek gezien een lafaard tot hij nieuws rook, dan was hij tot alles in staat. Hij baande zich een weg langs Hotchkiss en een agent om beter te kunnen zien wat er gebeurde. Niemand hield hem tegen, niet nu ze aan hun eigen veiligheid moesten denken. Er steeg stof op uit de groter wordende spleet dat de voorwerkers, die de tou­wen vasthielden waar het leven van de reddingsbrigade van afhing, verblindde. Terwijl hij keek, werd een van de mannen naar de spleet gesleurd van waaruit een geschreeuw opklonk dat aan een bloedbad deed denken. Hij voegde er het zijne aan toe toen de aarde onder zijn voeten in stof veranderde. Iemand gooide zichzelf in de verwarring langs Grillo en probeerde de man te grijpen, maar het was te laat. Het touw trok strak. Hij werd aan het zicht onttrokken en liet zijn mislukte redder met zijn gezicht op de grond achter aan de rand van de scheur. Grillo deed drie stappen naar de overlevende toe, nauwe­lijks in staat de grond of het gebrek daaraan onder zijn voeten te zien. Maar hij voelde de trillingen die door zijn benen en langs zijn wervels omhoog schoten en zijn gedachten door elkaar gooiden. Het instinct was voldoende. Met uitgespreide benen om zijn evenwicht te bewa­ren, strekte hij zijn armen uit naar de gevallen man. Het was Hotch­kiss; zijn gezicht bloedde op de plek waar hij was gevallen en er lag een verdwaasde blik in zijn ogen. Grillo schreeuwde zijn naam. De man reageerde door Grillo's aangeboden arm te pakken toen de aar­de rondom hen beiden openscheurde.


    Jo-Beth en Howie lagen naast elkaar op het motelbed, maar ze wer­den geen van beiden wakker hoewel ze allebei verschrikt ademhaal­den en sidderden als minnaars die van de ondergang worden gered. Beiden hadden over water gedroomd. Over een donkere zee die hen naar een schitterende plek zou brengen. Maar hun reis was onderbro­ken. Iets achter hun dromende ik had hen gegrepen, uit het wiegende getij gesleurd en in een tunnel van rots en pijn geworpen. Om hen heen schreeuwden mannen terwijl ze hun dood tegemoet gingen en hun reddinglijnen als gehoorzame slangen achter hen aanvielen. Ergens in de verwarring hoorden ze elkaar, elkanders naam snikkend uitroepend, maar er was geen tijd om bij elkaar te komen voordat hun benedenwaartse beweging werd afgebroken en een opwaartse stuwing hen greep. Het was ijzig koud: een krachtige stroom van een rivier die nog nooit de zon had gezien schoot nu in de kloof omhoog en sleurde doden, dromers en alles wat verder nog in deze nachtmer­rie voorkwam met zich mee. De wanden stegen hemelhoog op tot ze vervaagden.


    Grillo en Hotchkiss waren ongeveer vier meter van de spleet verwij­derd toen het water doorbrak; de kracht van de doorbraak was vol­doende om hen om te gooien terwijl een ijzige regen op hen neerviel. Het schudde Hotchkiss uit zijn verdoving. Hij pakte Grillo's arm beet en brulde: 'Kijk eens!'


    Er was iets levends in de stroom. Grillo zag het in een onderdeel van een seconde, een vorm, of vormen die menselijk leken toen hij er een glimp van opving. Maar op zijn inwendig oog lieten ze een heel ande­re indruk achter, net als het nagloeien van vuurwerk. Hij zette het beeld van zich af en keek weer. Maar wat het ook geweest was, het was verdwenen.


    'We moeten hier weg!' hoorde hij Hotchkiss brullen. De grond scheurde nog steeds verder open. Ze kwamen moeizaam overeind; hun voeten gleden uit in de modder terwijl ze trachtten houvast te vinden en ze renden blindelings door het stof en de regen. Ze merkten pas dat ze er waren toen ze over het touw struikelden. Een van de mannen van de reddingsbrigade had zijn halve hand verloren en lag op de plek waar de eerste golf hem had neergesmeten. Spilmont en zijn mannen bevonden zich achter het touw en het lichaam, in de be­schutting van de bomen. Hier regende het niet zo hard en tikte het slechts als een zomerregentje op het bladerdak terwijl achter hen de storm uit de aarde langzaam tot bedaren kwam.


    Badend in het zweet staarde Tommy-Ray naar het plafond en lachte. Hen dergelijke rit had hij niet meer gemaakt sinds vorige zomer in Topanga toen een uitzonderlijk getij voor geweldige golven had ge­zorgd. Hij, Andy en Sean hadden er uren met grote snelheid over gesurfd. 'Ik ben er klaar voor,' zei hij en veegde het zoute water uit zijn ogen. 'Klaar en bereid. Kom me maar halen, wie je verdomme ook bent.'


    Howie leek wel dood zoals hij daar in elkaar gedoken met op elkaar geklemde kaken en gesloten ogen lag. Jo-Beth week met haar hand voor haar mond, om de paniek de baas te blijven, achteruit; haar woorden - Lieve god, vergeef me - kwamen in gedempte snikken. Het was zelfs verkeerd geweest om samen op hetzelfde bed te liggen. Het was een misdaad tegen de wetten van de Heer om te dromen zo­als zij had gedroomd (hij naakt naast haar in een warme zee, hun ha­ren verstrengeld op de manier zoals ze hun lichamen verstrengeld had willen hebben) en wat had die droom gebracht? Onheil! Bloed, rots en een verschrikkelijke regen die hem in zijn slaap had vermoord. Lieve god, vergeef me. . .


    Hij deed zijn ogen zo plotseling open dat haar gebed stokte en ze daarvoor in de plaats zijn naam riep. 'Howie? Je leeft nog.'


    Hij strekte zich uit, greep naast het bed naar zijn bril, en zette hem op. Haar schrik werd zichtbaar voor hem. 'Jij hebt het ook gedroomd,' zei hij.


    'Het leek niet op een droom. Het was echt.' Ze beefde van top tot teen. 'Wat hebben we gedaan, Howie?' 'Niets,' zei hij en kuchte even. 'We hebben niets gedaan.' 'Mamma had gelijk. Ik had niet. . .'


    'Schei uit,' zei hij en zwaaide zijn benen over de rand van het bed ter­wijl hij opstond. 'We hebben niets verkeerds gedaan.' 'Wat was het dan?' 'Een nare droom.' 'Voor ons allebei?'


    'Misschien was het niet dezelfde,' zei hij in de hoop haar te kalmeren.


    'Ik dreef met jou naast me. Toen zat ik onder de grond. Er waren


    schreeuwende mannen. . .'


    'Goed. . .' zei hij.


    'Het was wèl hetzelfde, hè?'


    'Ja.'


    'Zie je wel?' zei ze. 'Wat er tussen ons is. . . is verkeerd. Misschien is het wel het werk van de Duivel.' 'Dat geloof je zelf niet.'


    'Ik weet niet wat ik geloof,' zei ze. Hij liep naar haar toe, maar ze hield hem met een gebaar op een afstand. 'Niet doen, Howie. Het is niet goed. We moeten elkaar niet aanraken.' Ze liep naar de deur. 'Ik moet weg.'


    'Dit is. . . is. . . is. . . belachelijk,' zei hij, maar zijn gestotter hield haar niet tegen. Ze was al met het veiligheidsslot bezig dat hij ervoor had geschoven toen ze was binnengekomen.

  


  
    'Ik doe het wel,' zei hij en maakte de deur voor haar open. In plaats van troostende woorden zweeg hij. Zij verbrak de stilte met: 'Dag.' 'Je geeft ons niet voldoende tijd om er goed over na te denken.' 'Ik ben bang, Howie,' zei ze. 'Je hebt gelijk. Ik geloof niet dat dit het werk van de Duivel is. Maar als hij het niet is, wie dan wel? Heb je daar een antwoord op?'


    Ze was nauwelijks in staat haar emoties onder controle te houden, ze bleef maar naar lucht happen alsof ze iets wilde inslikken en daar niet in slaagde. Hij had haar graag tegen zich aan willen drukken toen hij haar zo verdrietig zag, maar waar hij gisteren toe was uitge­nodigd, was nu verboden. 'Nee,' zei hij. 'Ik heb geen antwoorden.'


    Nadat hij dit had gezegd, liet ze hem bij de deur achter. Hij bleef haar vijf seconden staan nakijken en daagde zichzelf uit om te blijven staan en haar weg te laten gaan in de wetenschap dat wat er tussen hen was voorgevallen belangrijker voor hem was dan wat hij de afge­lopen achttien jaar van zijn leven op deze planeet had meegemaakt. Bij vijf deed hij de deur dicht.
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    Grillo had Abernethy nog nooit zo gelukkig gezien. Toen Grillo hem vertelde dat het verhaal van Buddy Vance in een regelrechte ramp was ontaard en dat hij erbij was geweest en ervan kon getuigen, schreeuwde de man van enthousiasme.


    'Begin meteen met schrijven!' zei hij. 'Neem een kamer in de stad - stuur mij de rekening maar - en ga aan het schrijven! Ik hou de voorpagina wel voor je vast.' Als Abernethy soms dacht dat hij Grillo kon aansporen met slechte filmclichés, dan dacht hij verkeerd. De ge­beurtenis bij de grotten had hem enigszins verdoofd achtergelaten. Maar het idee om een kamer te nemen stond hem wel aan. Hoewel hij zich in de bar waar hij en Hotchkiss hun relaas aan Spilmont had­den gedaan had afgedroogd, voelde hij zich vies en uitgeput. 'Hoe zit het met die vent, die Hotchkiss?' zei Abernethy. 'Wat heeft hij te vertellen?' 'Dat weet ik niet.'


    'Zoek het uit. En zie wat meer achtergrondinformatie over Vance te krijgen. Ben je al naar zijn huis geweest?' 'Geef me even tijd.'


    'Je zit erbovenop,' zei Abernethy. 'Het is jouw verhaal. Doe er wat aan.'


    Hij nam wraak op Abernethy, hoewel het kinderachtig was, door de duurste kamer in Hotel Palomo in Stillbrook te nemen en champagne en een rauwe hamburger te bestellen. Hij gaf de kelner zo'n grote fooi dat de man hem vroeg of hij misschien een fout had gemaakt. De drank steeg hem naar het hoofd en dat was zijn favoriete stemming om Tesla te bellen. Ze was er niet. Hij liet een boodschap achter waarin hij zijn adres vermeldde. Toen zocht hij Hotchkiss op in het telefoonboek en belde hem. Hij had gehoord wat de man tegen Spil­mont had gezegd. Maar hij had met geen woord gerept over wat ze beiden hadden gezien toen ze van de spleet wegvluchtten. Grillo had er ook over gezwegen en aangezien er ook niet naar gevraagd werd door Spilmont veronderstelde hij dat niemand anders dicht genoeg bij de spleet was geweest om er getuige van geweest te zijn. Hij wilde zijn ervaringen met die van Hotchkiss vergelijken, maar hij kreeg nul op het rekest. Of hij was niet thuis of hij had besloten de telefoon niet op te nemen.


    Toen die weg naar informatie afgesloten bleek te zijn, schonk hij zijn aandacht aan het huis van Vance. Het was bijna negen uur 's avonds, maar het kon geen kwaad om een wandelingetje tegen de Heuvel op te maken en eens naar het landgoed van de man te gaan kijken. Mis­schien kon hij zichzelf wel binnenpraten als de champagne hem niet te machtig werd. In zeker opzicht was de tijd in zijn voordeel. Deze ochtend was Vance het centrale punt van de gebeurtenissen in Palomo Grove geweest. Zijn familie, als die er tenminste van hield om in het middelpunt van de belangstelling te staan - en de meesten hiel­den daar wel van - had alle tijd gehad voor ze tussen de gegadigden koos wie ze haar verhaal wilde vertellen. Maar nu was het overlijden van Vance overschaduwd door een grotere en nieuwere tragedie. Daarom was het mogelijk dat de nabestaanden meer geneigd tot pra­ten tegen Grillo zouden zijn dan bijvoorbeeld tussen de middag het geval zou zijn geweest.


    Hij kreeg spijt van zijn beslissing om te gaan lopen. De Heuvel was steiler dan hij van beneden af had gedacht en slecht verlicht. Maar er waren ook voordelen. Hij had de straat voor zich alleen en dus kon hij van de stoep af en midden over straat lopen terwijl hij de sterren boven zijn hoofd bewonderde. Het was niet moeilijk om het huis van Vance te vinden. De weg hield daar op. Na Coney Eye strekte alleen de hemel zich nog maar uit.


    De hoofdingang was dicht, maar onbewaakt. Via een zijingang kon hij echter op een pad komen dat door een wild door elkaar groeiende, groen blijvende rij bomen slingerde die tot aan het huis beurtelings verlicht waren met groene, gele en rode lichtjes. Het was kolossaal en heel merkwaardig. Een paleis dat de spot dreef met de esthetische opvattingen van Palomo Grove. Er was hier niets te bekennen van de pseudo-mediterrane stijl, de ranch-stijl, de Spaanse stijl, de zoge­naamde Tudor of de moderne koloniale stijl. Het hele bouwwerk deed denken aan een ritje over de kermis. De voorkant was in dezelf­de kleuren geverfd als de lichtjes in de bomen, de ramen waren om­ringd door lampjes die op dit ogenblik werden uitgedraaid. Coney Eye was een stukje van een eiland, begreep Grillo nu: het eerbetoon van Vance aan de kermis. Er brandde licht binnen. Hij klopte aan en wist dat hij door camera's boven de deur werd bespied. De deur werd geopend door een oosterse vrouw - Vietnamees misschien - die hem vertelde dat mevrouw Vance inderdaad thuis was. Ze vroeg of hij even in de gang wilde wachten, dan zou ze kijken of de dame des huizes te spreken was. Grillo bedankte haar en wachtte terwijl de vrouw naar boven liep.

  


  
    Het was binnen net als buiten: een tempel voor plezier. Iedere centi­meter van de ingang hing vol met platen van allerlei soorten kermis­attracties: fel gekleurde reclames voor liefdestunnels, spooktreinritten, draaimolens, rariteitenshows, worstelshows, vrouwenshows, walsen en raadselachtige rondreizen. De weergaven waren over het algemeen vrij grof, het werk van schilders die wisten dat hun vak in dienst van de commercie stond en geen blijvende waarde had. Van dichtbij ge­zien was het niet zo mooi; hun pronkerige zelfvertrouwen moest van­uit een dichte mensenmenigte gezien worden en niet onder een spotje worden bekeken. Vance had dat ook wel gezien. Hij had ze aan iede­re muur dicht naast elkaar gehangen zodat heel effectief het oog van de een naar de ander werd getrokken en hij op die manier voorkwam dat er te lang naar een bepaald detail werd gestaard. De uitstalling ontlokte ondanks de vulgariteit ervan, toch een glimlachje aan Grillo zoals zonder twijfel ook de bedoeling van Vance was geweest, een glimlach die op zijn gezicht lag toen Rochelle Vance boven aan de trap verscheen en aan haar afdaling begon.


    Hij had nog nooit eerder in zijn leven zo'n perfect gezicht gezien. Bij iedere stap die ze zette, verwachtte hij dat de perfectie zou verminde­ren, maar dat gebeurde niet. Haar donkere uiterlijk deed hem ver­moeden dat ze van Caribische afkomst was. Haar haren waren strak naar achteren getrokken en benadrukten de welving van haar voor­hoofd en de symmetrie van haar wenkbrauwen. Ze droeg geen siera­den en had een eenvoudige zwarte jurk aan.


    'Meneer Grillo,' zei ze. 'Ik ben de weduwe van Buddy.' Het woord klonk volkomen misplaatst, ondanks de kleur van haar jurk. Dit was geen vrouw die haar hoofd had opgeheven van een met tranen door­weekt kussen. 'Kan ik u van dienst zijn?' vroeg ze. 'Ik ben journalist. . .' 'Dat vertelde Ellen me.'


    'En ik wilde u een paar vragen stellen over uw echtgenoot.' 'Het is een beetje laat.'


    'Ik was het grootste deel van de middag in het bos.' 'O ja,' zei ze, 'u bent de bewuste meneer Grillo.' 'Wat bedoelt u?'


    'Een van de agenten. . .' Ze draaide zich om naar Ellen. 'Hoe heette


    hij ook weer?'


    'Spilmont.'


    'Spilmont is hier geweest om me te vertellen wat er was gebeurd. Hij had het over uw heldhaftigheid.' 'Zo geweldig was die niet.'


    'Voldoende om een goede nachtrust te mogen hebben, zou ik den­ken,' zei ze. 'In plaats van verder te werken.' 'Ik wil graag het verhaal compleet hebben.'


    'Ja. Goed, komt u maar binnen.'


    Ellen opende een deur aan de linkerkant van de gang. Terwijl Rochelle Grillo binnenleidde, vertelde ze hem wat hij van haar kon ver­wachten.


    'Ik zal uw vragen zo goed mogelijk beantwoorden, zolang u zich be­perkt tot Buddy's professionele leven.' Er lag geen enkel accent in haar stem. Misschien een Europese opvoeding? 'Ik weet niets van zijn andere echtgenotes, dus probeer daar maar niet achter te komen. En ik ga ook niet in op vragen over zijn verslavingen. Wilt u koffie?' 'Dat zou ik bijzonder waarderen,' zei Grillo en besefte dat hij deed wat hij tijdens interviews zo vaak deed: de intonatie van zijn geïnter­viewde overnemen.


    'Koffie voor meneer Grillo, Ellen,' zei Rochelle en nodigde haar gast uit om te gaan zitten. 'En voor mij water.'


    De kamer waar ze nu waren liep over de hele lengte van het huis en was twee verdiepingen hoog. Rond de tweede verdieping lag een ga­lerij die langs alle vier de muren liep. Deze muren waren net als in de gang behangen met schilderijen in schreeuwende kleuren. Uitnodi­gingen, verleidingen en waarschuwingen trokken om het hardst de aandacht. 'De rit van je leven' beloofde de een bescheiden. 'Al het ple­zier dat maar mogelijk is' kondigde een ander aan, 'En nog meer!' 'Dit maakt ook deel uit van Buddy's verzameling,' zei Rochelle. 'En er is nog meer in New York. Ik dacht dat het de grootste privé- verzameling was.'


    'Ik heb nooit geweten dat iemand dit soort dingen verzamelde.' 'Buddy noemde het de echte Amerikaanse kunst. Misschien is dat zo en dat zegt dan wel iets. . .' ze liet de zin wegsterven en liet geen twij­fel bestaan over haar afkeer van deze opzichtige parade. De uitdruk­king die over haar intens gave gezicht vloog, verleende uitdrukking aan een bijzonder sterke persoonlijkheid. 'U liquideert de verzameling zeker,' zei Grillo.


    'Dat hangt van het testament af,' zei ze. 'Misschien is het niet voor


    mij en dan kan ik het niet verkopen.'


    'U hecht er geen sentimentele waarde aan?'


    'Ik denk dat u zich nu op privé-terrein begeeft,' zei ze.


    'Ja, dat geloof ik ook.'


    'Maar ik ben ervan overtuigd dat Buddy's obsessie niemand schade toebracht.' Ze stond op en draaide aan een knop tussen twee panelen van een spooktrein. Aan het eind van de kamer gingen lichtjes in al­lerlei kleuren achter een glazen wand aan. 'Ik zal u eens iets laten zien,' zei ze en liep door de kamer naar de mengelmoes van kleuren. Hier lagen stukken die te groot waren om in het huis te worden aan­gebracht. Een gebeeldhouwd gezicht, zo'n vier meter hoog, een ga­pende mond vol tanden die wel een zaag leken en die de ingang voor een rit ergens doorheen had gevormd. Een aanplakbiljet dat in licht­jes geschreven de Muur des Doods aanprees. Een levensgrote basreliëf-locomotief die door skeletten werd bestuurd en net uit een tunnel te voorschijn kwam.


    'Lieve god,' was alles wat Grillo nog kon uitbrengen. 'Nu weet u waarom ik bij hem ben weggegaan,' zei Rochelle. 'Dat wist ik niet,' antwoordde Grillo. 'Woonde u niet bij hem?' 'Ik heb het geprobeerd,' zei ze. 'Maar kijkt u eens om u heen. Het is alsof je door Buddy's geest loopt. Hij hield ervan om overal en op ie­deréén zijn stempel achter te laten. Er was hier geen plaats voor mij. Niet als ik niet bereid was om de dingen op zijn manier te spelen.' Ze staarde naar de mammoetachtige muil. 'Lelijk,' zei ze. 'Vindt u niet?'


    'Ik heb er geen kijk op,' zei Grillo. 'Staat het u niet tegen?'


    'Als ik een kater had, zou het wel bij mijn stemming passen.' 'Hij zei altijd dat ik geen gevoel voor humor had,' zei ze. 'Omdat ik dit. . . spul van hem niet leuk vond. Ik denk trouwens dat het pro­bleem meer was dat ik hèm niet leuk vond. Als minnaar, ja. . . dan was hij geweldig. Maar grappig? Nee.' 'Is dit allemaal onofficieel?' vroeg Grillo.


    'Doet het er veel toe als ik ja zeg? Ik heb voldoende slechte publiciteit in mijn leven gehad om te weten dat mijn privé-aangelegenheden openbaar bezit zijn.' 'Maar u vertelt ze me toch.'


    Ze draaide zich van de gapende mond naar hem toe. 'Ja,' zei ze. Het was even stil. Toen zei ze: 'Ik heb het koud,' en liep terug naar bin­nen. Ellen schonk net de koffie in. 'Laat maar staan,' zei Rochelle. 'Ik zal het wel doen.' De Vietnamese vrouw bleef een onderdeel van een seconde langer bij de deur hangen dan nodig was en dat was voldoende om duidelijk te maken dat ze niet zo onderdanig was als ze wel leek. 'Dus dat is het verhaal van Buddy Vance,' zei Rochelle. 'Echtgenotes, rijkdom en kermis. Geen opzienbarend nieuws, ben ik bang.' 'Denkt u dat hij hier enig voorgevoel van heeft gehad?' vroeg Grillo toen ze weer gingen zitten.


    'Van doodgaan? Dat betwijfel ik. Hij dacht niet bepaald erg diep over dat soort dingen na. Melk?'


    'Ja graag. En suiker.' 

  


  
    'Ga uw gang. Is dat het soort nieuws dat uw lezers graag willen ho­ren? Dat Buddy zijn dood al in zijn dromen had gezien?'


    'Er zijn wel gekkere dingen gebeurd,' zei Grillo en zijn gedachten


    keerden onvermijdelijk terug naar de spleet en zij die eraan ontsnapt


    waren.


    'Dat denk ik niet,' antwoordde Rochelle. 'Ik zie niet zoveel blijken van wonderen. Niet meer.' Ze deed de lichtjes buiten uit. 'Toen ik nog een kind was, leerde mijn grootvader me om andere kinderen te beïnvloeden.' 'Hoe?'


    'Gewoon door eraan te denken. Hij had het zijn hele leven al gedaan. Het was gemakkelijk. Ik kon kinderen hun ijsje laten vallen. Laten lachen terwijl ze niet wisten waarom; ik dacht er verder niet bij na. Toen waren er nog wonderen. Maar ik ben die vaardigheid kwijtge­raakt. We raken het allemaal kwijt. Alles verandert en niet ten goe­de.'


    'Zo slecht kan uw leven niet zijn,' zei Grillo. 'Ik weet dat u verdriet heeft


    'Barst met je verdriet,' zei ze plotseling. 'Hij is dood en ik zit hier te wachten om te kijken wanneer er voor het laatst gelachen wordt.' 'Het testament?'


    'Het testament. De echtgenotes. De smeerlappen die overal vandaan uit het niets te voorschijn zullen komen. Hij heeft me eindelijk zover dat ik op een van die verrekte raadselachtige ritjes van hem zit.' Ze sprak vol vuur, maar toch heel rustig. 'U kunt naar huis gaan en dit alles in dodelijk proza omzetten.'


    'Ik blijf in de stad,' zei Grillo. 'Tot het lichaam van uw echtgenoot is gevonden.'


    'Dat gebeurt niet,' antwoordde Rochelle. 'Ze hebben het zoeken


    gestaakt.'


    'Wat?'


    'Dat kwam Spilmont me vanmiddag vertellen. Ze hebben al vijf man verloren. De kans dat hij wordt gevonden is, hoe je het ook bekijkt, erg klein. Het is het risico niet waard.' 'Vindt u dat erg?'


    'Dat ik geen lichaam heb om te begraven? Nee, niet echt. Het is beter dat je glimlachend in de herinnering van de mensen achterblijft dan uit een gat in de grond omhoog wordt gebracht. Dus u ziet dat het verhaal hier eindigt. Er zal naar alle waarschijnlijkheid in Hollywood een herdenkingsdienst voor hem worden gehouden. De rest is televi­siegeschiedenis, zoals dat heet.' Ze stond op; het interview was blijk­baar voorbij. Grillo had nog veel onbeantwoorde vragen, de meeste over dat ene onderwerp waarover ze had gezegd dat ze er wel over


    wilde praten, maar niet had aangeraakt: zijn professionele leven. Hij wist dat er een paar dingen waren die ook Tesla hem niet kon vertel­len. Maar hij liet de vragen liever varen dan bij de weduwe van Vance aan te dringen en het risico te lopen dat ze haar geduld zou verliezen. Ze had al meer begrip getoond dan hij had verwacht. 'Dank u voor de tijd die u voor me hebt willen inruimen,' zei hij en gaf haar een hand. Haar vingers waren zo dun als twijgjes. 'U bent bijzonder vriendelijk geweest.' 'Ellen brengt u wel naar de deur.' 'Bedankt.'


    Het meisje stond in de gang te wachten. Toen ze de voordeur open­deed, raakte ze Grillo's arm even aan. Hij keek haar aan. Ze gebaar­de dat hij niets moest zeggen en duwde een stukje papier in zijn hand. Hij werd uitgelaten zonder dat er een woord gewisseld werd en de deur werd zwijgend achter hem dichtgedaan.


    Hij wachtte tot hij buiten het bereik van de monitor was voor hij naar het papiertje keek. Haar naam stond erop - Ellen Nguyen - en een adres in Deerdell Village. Buddy Vance mocht misschien begraven blijven, maar het leek er veel op dat zijn verhaal zich een weg naar buiten zocht. Verhalen hadden daar de neiging toe, dat had Grillo al vaker gemerkt. Hij geloofde dat niets, maar dan ook helemaal niets geheim kon blijven, hoe sterk de machten die belang bij die stilte had­den ook waren. Samenzweerders konden samenzweren en misdadi­gers konden proberen iemand de mond te snoeren, maar de waarheid of iets dat daarop leek kwam vroeg of laat toch aan het licht, vaak in de meest onwaarschijnlijke vorm. Er werden zelden harde feiten onthuld over het leven achter het leven. Het waren vage verhalen, muurtekeningen, spotprenten en liefdesliedjes. Het was waar mensen het tijdens het koffiedrinken over hadden of tussen een paar wippen door, of wat er op de toiletmuren geschreven stond. De kunst van het ondergrondse, net als de figuren die hij in de uit­barsting in de grot had gezien en die waren opgerezen om de wereld te veranderen.
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    Jo-Beth lag in het donker op haar bed en keek hoe een briesje de gor­dijnen beurtelings bol deed staan en dan weer de nacht in blies. Zo­dra ze was thuisgekomen, was ze weer met mamma gaan praten en ze had tegen haar gezegd dat ze Howie niet meer zou ontmoeten. Het was een haastige belofte geweest, maar ze vroeg zich af of mamma het eigenlijk wel had gehoord. Ze had een afwezige indruk gemaakt terwijl ze door de kamer liep en haar handen wrong, in zichzelf gebe­den mompelend. De gebeden hielpen Jo-Beth eraan herinneren dat ze had beloofd dominee John op te bellen en dat nog steeds niet had ge­daan. Ze kalmeerde zichzelf zo goed en zo kwaad als het ging en liep naar beneden waar ze de kerk opbelde. Maar dominee John was niet beschikbaar. Hij was naar Angelie Datlow toe om haar te troosten met het verlies van haar echtgenoot Bruce die was omgekomen in een poging het lichaam van Buddy Vance omhoog te halen. Nu hoorde Jo-Beth pas voor het eerst iets over de tragedie. Ze hield het gesprek kort en hing de hoorn trillend op. Ze had geen gedetailleerde be­schrijvingen van de doden nodig. Ze had ze gezien en Howie ook. Hun gedeelde droom was geïnterrumpeerd door een werkelijke rap­portage van de tunnel waar Datlow en zijn collega's waren omgeko­men.


    Ze zat in de keuken, de koelkast zoemde, de vogels en insecten in de achtertuin maakten monter hun muziek en ze probeerde de zin tussen de onzin te zien. Misschien was haar een te optimistische kijk op de wereld voorgehouden, maar ze had tot nu toe geloofd dat als ze de dingen niet goed begreep, er altijd wel mensen in de buurt waren die dat wel deden. Het was een prettig gevoel geweest om dat te weten. Nu was ze daar niet meer zo van overtuigd. Als ze iemand van de kerk - en dat waren de meeste mensen die ze kende - zou vertellen wat er in het motel was gebeurd (de droom van water, de droom van dood) zouden ze regelrecht naar mamma toe gaan en haar vertellen dat dit het werk van de Duivel was. Als ze het tegen Howie zei, zou hij haar zeggen dat ze dit niet geloofde en daar had hij gelijk in. Het was onzin. En als het onzin was, met wat voor onzin was ze dan ver­der nog grootgebracht?

  


  
    Niet in staat uit haar verwarring te komen en te moe om ze uit haar geest te bannen, was ze naar haar kamer gegaan om wat te gaan lig­gen. Ze wilde niet weer slapen zo snel na het trauma van de vorige keer, maar de vermoeidheid was sterker dan haar tegenstand. Voor haar ogen verscheen een ketting zwart-wit beelden met een parelach­tige glans. Howie in Butrick's, Howie in het winkelcentrum tegen­over Tommy-Ray en zijn gezicht op het kussen toen ze had gedacht dat hij dood was. Toen brak de ketting en de parels vlogen weg. Ze viel in slaap.


    Toen ze wakker werd, was het vijf over half negen. Het huis was doodstil. Ze stond zo stilletjes mogelijk op om geroep van mamma te vermijden. Beneden maakte ze een boterham voor zichzelf klaar en liep er weer mee naar haar kamer waar ze, nadat hij op was, naar de gordijnen lag te kijken die door de wind alle richtingen werden op­geblazen.


    Het licht van de avond had de kleur van abrikozen gehad, maar dat was nu verdwenen. De duisternis was nabij. Ze kon haar voelen na­deren - de verte tot zwijgen gebracht, het leven eveneens - en dat maakte haar meer van streek dan ooit tevoren. In huizen niet zover hier vandaan rouwden hele families. Vrouwen zonder echtgenoot, kinderen zonder vader die hun eerste verdrietige nacht tegemoetgingen. In andere zou het verdriet dat weg was gedrukt weer naar boven komen. Er zou gepiekerd worden en er zou gehuild worden. Zij maakte nu ook deel uit van dat grotere verdriet. Ze was door een ver­lies geraakt en de duisternis - die zoveel van de wereld afpakte en zo weinig teruggaf - zou nooit meer dezelfde zijn.


    Tommy-Ray werd wakker omdat het raam stond te klepperen. Hij ging recht overeind zitten. De dag was voorbijgegaan in een zelf op­gewekte koorts. De ochtend leek meer dan twaalf uur van hem ver­wijderd, maar wat had hij in de tussenliggende tijd gedaan? Alleen maar geslapen en gezweet en op een teken gewacht. Was dat wat hij nu hoorde dat geklepper van het raam, net als de tan­den van een stervende man? Hij gooide zijn dekens van zich af. Op een goed moment had hij zijn ondergoed uitgetrokken. Het lichaam dat hij in de spiegel zag was soepel en glanzend, net een gezonde slang. Afgeleid door zijn bewondering struikelde hij en toen hij pro­beerde op te staan realiseerde hij zich dat hij geen houvast meer had in de kamer. Alles deed plotseling heel vreemd aan... en hij voelde zichzelf ook vreemd. De vloer liep schuin en dat was vroeger nooit zo geweest; de kast was gekrompen tot de afmetingen van een koffer, of anders was hijzelf belachelijk gegroeid. Misselijk greep hij naar iets om zichzelf te kunnen oriënteren. Hij had de deur bedoeld, maar óf zijn hand óf de kamer veranderde zijn bedoeling en hij pakte het kozijn beet. Hij stond stil en klampte zich aan het hout vast tot het misselijke gevoel een beetje verdween. Terwijl hij wachtte voelde hij de haast onmerkbare beweging van het kozijn die door de beenderen in zijn vingers en zijn polsen en armen drong en vandaar door zijn schouders naar zijn ruggengraat. De voortgang was een kriebelende dans in zijn merg, die zinloos leek tot hij bij zijn laatste wervel kwam en vervolgens zijn schedel bereikte. Daar was de beweging die het ge­luid in de ramen had gemaakt weer: een serie ratels en tikken die hem tot iets aanmaanden.


    Hij liet zich geen twee keer roepen. Duizelig liet hij het kozijn los en draaide zich om naar de deur. Zijn voeten schopten tegen de kleren die hij in zijn slaap had uitgetrokken. Hij raapte zijn T-shirt en spij­kerbroek op, want het drong vaag tot hem door dat hij zich moest aankleden als hij het huis uitging, maar hij kwam niet verder dan de kleren achter zich aan te slepen toen hij naar beneden ging, de trap af en de duisternis van de achtertuin van het huis in. De tuin was groot en rommelig. Er werd al jaren niets meer aan ge­daan. Het hek moest dringend gerepareerd worden en de struiken, die geplant waren om de tuin van de weg af te scheiden, waren tot een stevige muur van gebladerte gegroeid. Hij liep nu in de richting van dat kleine oerwoud, geleid door de geigerteller in zijn hoofd die steeds luider werd met iedere stap die hij zette.


    Jo-Beth kwam overeind in haar bed. Ze had hevige kiespijn. Aarze­lend raakte ze de zijkant van haar gezicht aan. Het voelde pijnlijk aan, bijna alsof er een blauwe plek zat. Ze stond op en liep door de gang naar de badkamer. Ze zag dat de deur van de kamer van Tommy-Ray openstond en dat was eerder op de avond niet het geval geweest. Als hij er was, zag ze hem niet. De gordijnen waren dicht en de kamer was in duisternis gehuld.


    Een kort onderzoek van haar gezicht in de spiegel van de badkamer stelde haar gerust dat hoewel het huilen zijn tol had geëist, het geen al te duidelijke sporen had achtergelaten. De pijn in haar kaak was er echter nog wel en kroop naar de onderkant van haar hoofd. Ze had nog nooit eerder zoiets gevoeld. De druk was niet constant, maar ritmisch, net als een polsslag die niet van haar hart afkomstig was maar ergens anders vandaan kwam.


    'Schei uit,' mompelde ze en beet haar kiezen op elkaar tegen de pijn. Maar het liet zich niet onder controle brengen. Het zette zich vast in haar hoofd alsof het al haar gedachten wilde uitbannen. In wanhoop riep ze Howie op, een beeld van licht en lachen te mid­den van dit geklop dat uit de duisternis was gekomen. Het was een verboden beeld - waarvan ze mamma had beloofd er niet meer bij


    te blijven stilstaan - maar ze had verder geen wapens. Als ze het ge­klop in haar hoofd niet kon bestrijden, zouden haar gedachten tot moes vermaald worden, haar laten bewegen op de maat van dat rit­me en verder nergens meer op. Howie. . .


    Hij glimlachte vanuit het verleden tegen haar. Ze hield die heldere herinnering vast en boog haar hoofd voorover in de wasbak om koud water tegen haar gezicht te gooien. Water en de herinnering vermin­derden de aanval. Onzeker liep ze de badkamer weer uit en naar de kamer van Tommy-Ray toe. Wat het ook was, hij zou vast ook door deze ziekte getroffen zijn. Ze hadden van klein kind af aan altijd alle virusinfecties samen doorgemaakt. Misschien had deze nieuwe ziekte hem eerder te pakken gekregen dan haar en was zijn gedrag in het winkelcentrum daar het resultaat van geweest. Die gedachte gaf haar moed. Als hij ziek was, kon hij ook weer genezen worden. Allebei, samen genezen.


    Haar vermoedens werden bevestigd toen ze de kamer inliep. Het rook er als een ziekenkamer: onverdraaglijk heet en bedompt. 'Tommy-Ray? Ben je hier?'


    Ze duwde de deur open om meer licht binnen te krijgen. De kamer was leeg, het bed vol dekens, het vloerkleed geplooid alsof hij er een tarantella op had gedanst. Ze liep naar het raam met de bedoeling het open te maken, maar ze kwam niet verder dan het opzij schuiven van de gordijnen. Het beeld dat ze toen te zien kreeg, was voldoende om haar de trap te laten afhollen en Tommy-Ray luidkeels bij zijn naam te roepen. Ze zag hem in het licht van de keukendeur door de tuin strompelen terwijl hij zijn broek achter zich aansleepte. Het struikgewas aan het eind van de tuin bewoog en dat kwam niet alleen door de wind.


    'Mijn zoon,' zei de man in de bomen. 'Eindelijk ontmoeten we el­kaar. '


    Tommy-Ray kon zijn roeper niet duidelijk zien, maar het was duide­lijk dat het deze man was geweest. Nu hij hem zag, nam het geklep­per in zijn hoofd af.


    'Kom dichterbij,' zei de man. Zijn stem deed denken aan de vreemde man met snoepjes en zijn halve verborgenheid versterkte die indruk. Dat mijn zoon kon natuurlijk niet letterlijk genomen worden, of wel? Zou het niet heerlijk zijn als dat wel zo was? Nadat hij alle hoop had opgegeven die man ooit te ontmoeten, na het getreiter in zijn jeugd en de uren die hij eraan had verspild om zich hem voor te stellen. Zou het niet heerlijk zijn om zijn verloren vader eindelijk hier te hebben,


    die hem van huis wegriep met een code die alleen bij vaders en zonen bekend was. Zo heerlijk, zo ontzettend heerlijk.


    'Waar is mijn dochter?' zei de man. 'Waar is Jo-Beth?'


    'Ik denk dat ze binnen is.'


    'Ga haar voor me halen, wil je


    'Straks.'


    'Nu!'


    'Eerst wil ik je zien. Ik wil zeker weten dat dit geen truc is.' De vreemdeling lachte.


    'Ik hoor mezelf al in je,' zei hij. 'Er zijn met mij ook trucs uitgehaald.


    Dat maakt je voorzichtig, hè


    'Ja.'


    'Natuurlijk moet je me zien,' zei hij en kwam uit de bomen vandaan.


    'Ik ben je vader. Ik ben de Jaff.'


    Toen Jo-Beth onder aan de trap was aangekomen, hoorde ze mamma


    uit haar kamer roepen.


    'Jo-Beth? Wat is er aan de hand?'


    'Niets bijzonders, mamma.'


    'Kom eens hier! Iets verschrikkelijks. . . in mijn slaap. . .' 'Zo meteen, mamma. Blijf maar in bed.' 'Verschrikkelijk. . .'


    'Ik ben zo terug. Blijf maar waar je bent.'


    Hij was er in levenden lijve: de vader waar Tommy-Ray op duizen­den manieren van had gedroomd sinds hij had gemerkt dat andere jongens nog een ouder hadden, een ouder die van dezelfde sekse was, die verstand had van mannenzaken en die aan zijn zoon doorgaf. Soms had hij wel zitten fantaseren dat hij het onechte kind van een filmster was en dat er op een dag een limousine de straat zou komen inzoeven en dan zou er iemand met een beroemde glimlach uitstap­pen en precies hetzelfde zeggen als de Jaff net had gezegd. Maar deze man was beter dan welke filmster ook. Hij zag er niet zo geweldig uit, maar hij straalde wel een merkwaardig evenwicht uit, net als de gezichten die door de wereld aanbeden werden, alsof hij erboven ver­heven was om zijn krachten te demonstreren. Tommy-Ray wist nog niet waar die autoriteit vandaan kwam, maar de tekenen waren on­miskenbaar.


    'Ik ben je vader,' zei de Jaff weer. 'Geloof je me?'


    Natuurlijk geloofde hij hem. Hij zou gek zijn als hij zo'n vader niet


    zou willen hebben.


    'Ja,' zei hij. 'Ik geloof je.' 'En je zult me gehoorzamen zoals een liefhebbende zoon betaamt?'


    'Ja.'


    'Mooi zo,' zei de Jaff, 'Ga dan nu alsjeblieft mijn dochter halen. Ik


    heb haar geroepen, maar ze weigerde om te komen. Je weet wel


    waarom


    'Nee.'


    'Denk na.'


    Tommy-Ray dacht na, maar hij kon niet op het antwoord komen. 'Mijn vijand heeft haar aangeraakt,' zei de Jaff. Katz, dacht Tommy-Ray, hij bedoelt die halve gare Katz. 'Ik heb jou en Jo-Beth tot mijn vertegenwoordigers gemaakt. Mijn vijand heeft hetzelfde gedaan. Hij heeft ook een kind verwekt.' 'Is Katz je vijand dan niet?' zei Tommy-Ray en deed zijn best om het allemaal te kunnen volgen. 'Is hij de zoon van je vijand?' 'En nu heeft hij je zuster aangeraakt. Daarom wil ze niet bij me ko­men. Ze is bezoedeld.' 'Dat duurt niet lang meer.'


    Met die woorden draaide Tommy-Ray zich om en rende terug naar het huis terwijl hij Jo-Beth opgewekt riep.


    Ze hoorde hem roepen en was opgelucht dat hij niet ziek klonk. Toen ze de keuken inliep, stond hij net met wijd uitgebreide armen grinni­kend bij de keukendeur. Nat van het zweet en bijna naakt zag hij er­uit alsof hij net van het strand kwam. 'Er is iets geweldigs gebeurd,' zei hij grinnikend. 'Wat dan?'


    'Buiten. Kom maar mee.'


    Iedere ader in zijn lichaam leek boven op zijn huid te liggen. In zijn ogen lag een glans die ze niet vertrouwde. En zijn glimlach maakte haar wantrouwen alleen nog maar groter. 'Ik ga nergens naar toe, Tommy. . .' zei ze.


    'Waarom verzet je je?' vroeg hij en hield zijn hoofd scheef. 'Omdat hij je nu toevallig heeft aangeraakt ben je zijn eigendom nog niet.' 'Over wie heb je het?'


    'Over Katz. Ik weet wat hij heeft gedaan. Je hoeft je niet te schamen. Het is je vergeven. Maar je moet wel meekomen en zelf je veront­schuldigingen aanbieden.'


    'Vergeven?' zei ze. Haar stemverheffing leidde prompt tot nieuwe el­lende in haar hoofd. 'Jij hebt geen enkel recht om me te vergeven, idi­oot! Jij van alle. . .'


    'Ik niet,' zei Tommy-Ray met een standvastige glimlach. 'Maar onze


    vader.'


    'Wat?' 'Die in de tuin zijt. . .'


    Ze schudde haar hoofd. De pijn werd erger.


    'Kom maar mee. Hij is buiten.' Hij liet de deurpost los en liep de keu­ken in naar haar toe. 'Ik weet dat het pijn doet,' zei hij. 'Maar de Jaff zal het beter maken.' 'Blijf bij me vandaan!'


    'Ik ben het, Jo-Beth. Tommy-Ray. Je hoeft nergens bang voor te zijn.' 'Jawel! Ik weet niet waarvoor, maar ik ben het wel.' 'Dat denk je omdat je door die Katz bezoedeld bent,' zei hij. 'Ik zal niets doen om jou te kwetsen, dat weet je best. We voelen hetzelfde, weet je nog wel? Als jij pijn hebt, heb ik het ook. En ik hou niet van pijn.' Hij lachte. 'Ik ben wel gek, maar niet zo gek.' Ondanks haar twijfels, overtuigde hij haar wel met dat argument, omdat het de waarheid was. Ze hadden negen maanden dezelfde baarmoeder gedeeld, ze maakten ieder de helft uit van hetzelfde ei. Hij zou haar geen kwaad berokkenen.


    'Kom nou alsjeblieft mee,' zei hij en strekte zijn hand uit. Ze pakte hem beet. De pijn in haar hoofd werd direct minder en daar was ze dankbaar voor. In plaats van het geratel werd haar naam gefluisterd.


    'Jo-Beth.' 'Ja?' zei ze.


    'Dat zeg ik niet,' zei Tommy-Ray. 'De Jaff. Hij roept je.'


    'Jo-Beth.'


    'Waar is hij dan?'


    Tommy-Ray wees naar de bomen. Ze leken opeens heel ver van het huis vandaan te liggen, bijna aan het eind van de tuin. Ze wist niet precies hoe ze zo snel zo ver was gekomen, maar de wind die met de gordijnen had gestoeid, had haar nu in zijn greep en het leek wel of die haar naar het struikgewas duwde. Tommy-Ray liet haar hand los.


    Vooruit, hoorde ze hem zeggen, hier hebben we op gewacht. . . Ze aarzelde. Er was iets aan de manier waarop de bomen zich bewo­gen en hun bladeren ritselden dat haar aan akelige dingen deed den­ken: misschien een wolk die uit kapotgetrapte paddenstoelen opsteeg of bloed in water. Maar de stem die haar overreedde was diep en ge­ruststellend en het gezicht waar de stem uit voortkwam en dat ze nu kon zien, trof haar. Als er één man op de wereld was die ze vader wilde noemen, dan zou dit een goede man zijn om te kiezen. Ze vond zijn baard en zware wenkbrauwen prettig. En de woorden die zijn lippen vormden, deden dat op een plezierige manier. 'Ik ben de Jaff,' zei hij. 'Je vader.' 'Echt waar?' zei ze.


    'Echt waar.'


    'Waarom ben je dan nu pas hier? Na al die tijd?'


    'Kom maar dichterbij, dan zal ik het je vertellen


    Ze stond op het punt nog een stap te doen toen ze een gil vanuit het


    huis hoorde.


    'Laat je er niet door aanraken!'


    Dat was mamma met zo'n luide stem als Jo-Beth nog nooit eerder had gehoord en waarvan ze niet had gedacht dat ze die zou kunnen voort­brengen. De schreeuw maakte dat ze stilstond. Ze maakte rechtsom­keert. Tommy-Ray stond vlak achter haar. Achter hem, op blote voeten over het gras met open nachtjapon kwam mamma. 'Jo-Beth, kom daar vandaan!' 'Mamma?' 'Ga daar weg!'


    Het was bijna vijf jaar geleden sinds mamma het huis uit was geweest en ze had meer dan eens gezegd dat ze nooit meer een stap buiten de deur zou zetten. Maar hier stond ze toch, met een geschrokken uit­drukking op haar gezicht en haar schreeuwen waren geen vragen, maar bevelen. 'Ga daar alle twee weg!'


    Tommy-Ray draaide zich om naar zijn moeder. 'Ga naar binnen,' zei hij. 'Dit heeft niets met jou te maken.' Mamma ging langzamer lopen.


    'Dat wéét je niet, zoon,' zei ze. 'Je hebt er geen flauw idee van.' 'Dit is onze vader,' antwoordde Tommy-Ray. 'Hij is thuisgekomen. Je zou dankbaar moeten zijn.'


    'Daarvoor?' zei mamma met grote ogen. 'Dat heeft mijn hart gebro­ken. En het zal het jouwe ook breken als je het daar de kans voor geeft.' Ze stond nu een meter van Tommy vandaan. 'Geef het de kans niet,' zei ze zachtjes en strekte haar arm uit om zijn gezicht aan te ra­ken. 'Laat het ons niet kwetsen.' Tommy-Ray duwde mamma's hand weg.


    'Ik heb je gewaarschuwd,' zei hij. 'Jij hebt hier niets mee te maken!' Mamma reageerde meteen. Ze deed nog een stap naar Tommy-Ray en gaf hem een klap in zijn gezicht die klonk als een klok. 'Sufferd!' schreeuwde ze tegen hem . 'Herken je geen kwaadaardig­heid wanneer je het ziet?'


    'Ik herken een idiote krankzinnige als ik er een zie,' snauwde Tommy-Ray. 'Met al je gebeden en geklets over de Duivel. . . Ik word er niet goed van! Je probeert mijn hele leven te bederven. En nu wil je dit ook nog verpesten. Nou, mooi niet hoor! Pappa is thuis! Dus barst maar!'

  


  
    Het schouwspel leek de man in de bomen te amuseren. Jo-Beth hoorde hem lachen. Ze keek om. Hij had haar blik blijkbaar niet ver­wacht, want hij had het masker dat hij droeg even afgezet. Het ge­zicht dat ze zo vaderlijk had gevonden was opgezwollen of iets daar­achter was opgezwollen. Zijn ogen en voorhoofd waren vergroot, de kin met de baard en zijn mond die haar zo mooi waren voorgeko­men, waren bijna rudimentair geworden. Waar haar vader was ge­weest, was nu een afschuwelijk kind. Ze gilde het uit toen ze het zag. Het gebladerte kwam prompt druk in beweging. De takken sloegen zichzelf als gesels, scheurden stukken bast af en lieten bladeren val­len; hun beweging was zo hevig dat ze ervan overtuigd was dat ze met wortel en al uit de grond zouden komen en op haar zouden afkomen. 'Mamma!' zei ze en draaide zich om naar huis. 'Waar ga je naar toe?' zei Tommy-Ray.


    'Dat is onze vader niet!' zei ze. 'Het is een truc! Kijk maar! Het is een afschuwelijke truc!'


    Of Tommy-Ray wist het wel en het kon hem niets schelen, of hij was al zo zwaar onder de invloed van de Jaff dat hij alleen maar zag wat de Jaff wilde dat hij zag.


    'Je blijft bij mij,' zei hij en greep haar arm beet, 'bij óns.' Ze worstelde om vrij te komen, maar zijn greep was te stevig. Mam­ma kwam tussenbeide met een vuistslag die de greep verbrak. Voor Tommy-Ray haar weer kon beetpakken, was Jo-Beth al onderweg naar binnen. Ze werd door een storm van gebladerte achtervolgd toen ze hand in hand met mamma over het gras naar de deur rende. 'Doe het slot erop! Doe het slot erop!' zei mamma toen ze binnen­kwamen.


    Ze deed het. Ze had de sleutel nog niet omgedraaid of mamma riep al dat ze achter haar aan moest komen. 'Waarnaar toe?' zei Jo-Beth.


    'Naar mijn kamer. Ik weet hoe ik het moet tegenhouden. Gauw!' Mamma's kamer rook naar haar parfum en oud linnen, maar voor het eerst gaf het een geruststellend gevoel. Of de kamer ook veiligheid bood, viel nog te bezien. Jo-Beth hoorde dat de achterdeur beneden werd ingetrapt en vervolgens klonk er een tumult alsof de inhoud van de koelkast door de keuken werd gesmeten. Toen: stilte. 'Zoek je de sleutel?' zei Jo-Beth die zag dat mamma onder haar kus­sens woelde. 'Ik denk dat die aan de buitenkant zit.' 'Pak hem dan!' zei mamma. 'Gauw!'


    Er klonk een gekraak aan de andere kant van de deur dat Jo-Beth deed aarzelen of ze de deur wel open zou maken. Maar als de deur niet afgesloten was, hadden ze geen enkele kans op verdediging.


    Mamma praatte niet meer over de Jaff, maar ze had niet naar de sleu­tel gezocht maar naar haar gebedenboek en gebeden zouden nu niets tegenhouden. Mensen stierven onophoudelijk met smeekbedes op hun lippen. Ze had geen andere keus dan de deur open te maken. Haar ogen gingen naar de trap. Daar was de Jaff, een foetus met een baard, en zijn grote ogen waren op haar gefixeerd. Zijn mondje grin­nikte. Ze greep de sleutel terwijl hij de trap opklom. 'We zijn er,' zei hij.


    De sleutel wilde niet uit het slot. Ze wrikte hem heen en weer en plot­seling schoot hij los, glipte uit het slot en uit haar vingers. De Jaff was in drie stappen boven aan de trap. Hij haastte zich niet. Ze hurkte om de sleutel op te pakken en merkte voor het eerst sinds ze weer bin­nen was dat het geklop dat haar er in het begin op had geattendeerd dat hij er was, weer was begonnen. Het leidde haar gedachten af. Waarom bukte ze zich ook weer? Waar zocht ze ook weer naar? De sleutel voor haar op de grond bracht het weer in haar herinnering. Ze greep hem (de Jaff was nu bovenaan gekomen) en kwam over­eind, trok zich terug, sloeg de deur dicht en draaide hem op slot. 'Hij is boven,' zei ze tegen mamma en keek haar aan. 'Natuurlijk,' zei mamma. Ze had gevonden wat ze had gezocht. Het was niet haar gebedenboek geweest, het was een mes, een bijna twin­tig centimeter lang keukenmes dat ze al een tijdje kwijt was. 'Mamma?'


    'Ik wist dat hij zou komen. Ik ben er klaar voor.'


    'Daarmee kun je het toch niet tegen hem opnemen,' zei ze. 'Hij is toch


    geen normaal mens, of wel soms?'


    Mamma keek naar de deur.


    'Vertel het me, mamma.'


    'Ik weet niet wat hij is,' zei ze. 'Ik heb al die jaren geprobeerd. . . na te denken. Misschien is hij de Duivel. Misschien niet.' Ze keek Jo- Beth weer aan. 'Ik ben zo lang bang geweest,' zei ze. 'En nu hij er is, lijkt het allemaal zo eenvoudig.'


    'Leg het dan uit,' zei Jo-Beth. 'Want ik begrijp het niet. Wie is hij? Wat heeft hij met Tommy-Ray gedaan?'


    'Hij heeft de waarheid verteld,' zei mamma. 'In zekere zin. Hij is je vader. Of beter gezegd, een ervan.' 'Hoeveel heb ik er dan?'


    'Hij maakte een hoer van me. Hij maakte me half gek met verlangens die ik niet wilde. De man die met me heeft geslapen is je vader, maar dit. . .' ze wees met het mes in de richting van de deur, waarop ge­klopt werd, '. . .is wat je werkelijk heeft gemaakt. 'Ik kan je verstaan,' mompelde de Jaff. 'Luid en duidelijk

  


  
    'Ga weg,' zei mamma en liep naar de deur. Jo-Beth probeerde haar weg te duwen, maar ze negeerde het. En daar had ze haar redenen voor. Ze wilde niet achter de deur staan, maar naast haar dochter. Ze greep Jo-Beth bij haar arm en trok haar naar zich toe terwijl ze het mes tegen haar keel drukte.


    'Ik vermoord haar,' zei ze tegen het ding op de overloop. 'Zo waarlijk helpe mij God Almachtig, ik meen het. Probeer hier binnen te komen en je dochter is dood.' Haar greep op Jo-Beth was net zo sterk als die van Tommy-Ray. Een paar minuten geleden had hij haar krankzin­nig genoemd. Haar gedrag van dit ogenblik was óf een staaltje bluf die een Oscar waard was, óf hij had gelijk gehad. In ieder geval was Jo-Beth het slachtoffer. De Jaff tikte weer op de deur. 'Dochter?' zei hij.


    'Geef hem antwoord,' zei mamma tegen haar.


    'Dochter?'


    '...Ja...'


    'Verkeer je in levensgevaar? Geef eerlijk antwoord. Vertel het me eer­lijk. Want ik hou van je en ik wil niet dat je kwaad geschiedt.' 'Ze is in levensgevaar,' zei mamma. 'Laat haar zelf antwoorden,' zei de Jaff


    Jo-Beth aarzelde niet met haar antwoord. 'Ja,' zei ze. 'Ja. Ze heeft een mes en. .


    'Je zou gek zijn om het enige dat je leven de moeite waard maakt, te vermoorden. Maar je zou het doen, hè ?' zei de Jaff tegen mamma. 'Jij krijgt haar niet,' zei mamma.


    Het was stil aan de andere kant van de deur. Toen zei de Jaff: 'Goed. . .' Hij lachte zachtjes. 'Morgen is er weer een dag. . .' Hij rammelde nog een keer aan de deur, alsof hij zich ervan wilde overtuigen dat hij echt was buitengesloten. Toen verdween het ge­rammel en het gelach en werd vervangen door een laag, keelachtig geluid dat het gegrom van iets zou kunnen zijn dat in pijn wordt ge­boren en dat vanaf zijn eerste ademtocht al wist dat ontvluchten on­mogelijk was. De wanhoop in het geluid klonk net zo ijzig als de ver­leidingen en dreigementen die even tevoren hadden geklonken. Toen begon het te vervagen.


    'Hij gaat weg,' zei Jo-Beth. Mamma hield het mes nog steeds tegen haar keel. 'Hij gaat weg, mamma. Laat me los.' De vijfde traptrede kraakte twee keer en bevestigde wat Jo-Beth had gezegd en dat hun kwelgeesten het huis inderdaad verlieten. Maar het duurde nog een halve minuut voor mamma haar greep op de arm van Jo-Beth verslapte en nog een volle minuut voor ze haar dochter losliet.


    'Hij is weg,' zei ze. 'Maar blijf nog even hier.'


    'Hoe gaat het nu met Tommy?' vroeg Jo-Beth. 'We moeten hem gaan


    zoeken.'


    Mamma schudde haar hoofd. 'Ik wist dat ik hem zou verliezen,' zei


    ze. 'Dat heeft nu geen zin meer.'


    'We moeten het probéren,' zei Jo-Beth.


    Ze deed de deur open. Op de overloop, geleund tegen de trapspijlen was iets dat alleen van Tommy-Ray afkomstig kon zijn. Toen ze nog kinderen waren, had hij tientallen poppen voor Jo-Beth gemaakt, geïmproviseerd speelgoed dat altijd heel duidelijk zijn stempel droeg. Ze glimlachten altijd. Nu had hij een nieuwe pop gemaakt: een fami­lievader van voedsel. Het hoofd was een hamburger, op de plaats van de ogen zaten een paar gaten die hij er met zijn duimen had inge­duwd, benen en armen waren van groente, als lichaam diende een melkkarton waarvan de inhoud tussen de benen te voorschijn kwam en een plasje vormde rond de chilipepers en knoflookteentjes die daar lagen. Jo-Beth staarde naar de grove afbeelding en het vleesgezicht staarde terug. Dit keer was er geen glimlach. Zelfs geen mond. Alleen twee gaten in de hamburger. Tussen zijn benen verspreidde de melk van zijn mannelijkheid zich en maakte vlekken op het kleed. Mamma had gelijk. Tommy-Ray was voor hen verloren. 'Je wist dat die rotzak zou terugkomen,' zei ze. 'Ik vermoedde dat het eens zou gebeuren. Niet voor mij. Hij kwam niet voor mij. Ik was alleen maar een gemakkelijke baarmoeder, net als de anderen. . .' 'Het Maagdenverbond,' zei Jo-Beth. 'Waar heb je dat gehoord?'


    'O mamma... de mensen hebben er al sinds mijn jeugd over ge­praat . . .'


    'Ik schaamde me zo,' zei mamma. Ze legde een hand tegen haar ge­zicht; de andere hand met het mes dat ze nog steeds vasthield hing langs haar zij. 'Ik schaamde me zo verschrikkelijk. Ik had zelfmoord willen plegen. Maar de dominee hield me tegen. Hij zei dat ik moest leven. Voor de Heer. En voor jou en Tommy-Ray.' 'Je moet erg flink zijn geweest,' zei Jo-Beth en draaide zich om van de pop om haar moeder aan te kijken. 'Ik hou van je, mamma. Ik weet dat ik heb gezegd dat ik bang was, maar ik weet dat je me geen pijn zou hebben gedaan.'


    Mamma keek haar aan; de tranen stroomden uit haar ogen en drup­pelden van haar wangen af.


    Zonder een seconde te aarzelen zei ze: 'Ik had je morsdood gestoken.'
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    'Mijn vijand is nog steeds hier,' zei de Jaff.


    Tommy-Ray had hem langs een pad geleid dat niemand behalve de kinderen van Palomo Grove kende en dat hen rond de achterkant van de Heuvel naar een duizelingwekkend uitzichtpunt leidde. Het was te rotsachtig om als rendez-vous-plekje te dienen en te onbetrouw­baar om op te bouwen, maar zij die de moeite namen om ertegenop te klauteren bood het een gigantisch uitzicht over Laureltree en Windbluff.


    'Wie is je vijand?' zei Tommy-Ray. 'Vertel me dat eens, dan zal ik hem voor je in stukjes scheuren.' 'Ik betwijfel of hij dat zal toelaten.'


    'Wees niet sarcastisch,' zei Tommy-Ray. 'Ik ben niet achterlijk, hoor.


    Ik weet heus wel wanneer je me als een kind behandelt. En ik ben


    geen kind meer.'


    'Dat zul je me moeten bewijzen.'


    'Dat zal ik ook. Ik ben nergens bang voor.'


    'Dat zullen we dan eens zien.'


    'Probeer je me bang te maken?'


    'Nee. Alleen maar voor te bereiden.'


    'Waarvoor? Je vijand? Vertel me maar hoe hij is.'


    'Hij heet Fletcher. Lang voordat jij geboren werd, waren we partners.


    Maar hij heeft me bedrogen. Of dat heeft hij geprobeerd.'


    'Wat voor zaken deed je dan met hem?'


    'Aha!' De Jaff lachte, een geluid dat Tommy-Ray inmiddels al vaker had gehoord en iedere keer dat hij het hoorde, waardeerde hij het meer. De man had beslist gevoel voor humor, zelfs al kon Tommy- Ray - zoals nu - de mop ervan af en toe niet volgen. 'Onze zaken?' zei de Jaff. 'Het kwam feitelijk neer op macht verkrijgen. Of juister gezegd, een speciale macht. Die de Kunst wordt genoemd en daarmee ben ik in staat alle dromen van Amerika tot me te trekken.' 'Hou je me voor de gek?'


    'Niet alle dromen. Alleen de belangrijke. Kijk, Tommy-Ray, ik ben een onderzoeker.'


    'Ja?'


    'Ja. Alleen, wat valt er in de wereld nog te onderzoeken? Niet veel.


    Een paar woestijntjes, een regenwoudje. . .'


    'Ruimte,' stelde Tommy-Ray voor en keek naar boven.


    'Daar is alleen maar meer woestijn en heel veel niets ertussenin,' zei de Jaff. 'Nee, het werkelijke mysterie - het énige mysterie - is in ons hoofd. En dat ga ik krijgen.'


    'Je bedoelt toch niet zoals een psychiater of zo, hè? Je bedoelt door


    op de een of andere manier te zijn.'


    'Juist.'


    'En dat moet via de Kunst?' 'Weer juist.'


    'Maar je zei dat het alleen dromen zijn. We dromen allemaal. Die kun je krijgen wanneer je maar wilt, zodra je in slaap valt.' 'De meeste dromen zijn alleen maar goochelnummers. Mensen die hun herinneringen oppakken en proberen ze in een of andere volgor­de te stoppen. Maar er is nog een ander soort droom, Tommy-Ray. Een droom over wat het betekent om geboren te worden, verliefd te worden en te sterven. Een droom die uitlegt waarom we zijn. Ik weet dat dit verwarrend is. . .' 'Ga door. Ik wil het graag horen.'


    'Er is een zee van gedachten die de Kern heet,' zei de Jaff. 'En in die zee drijft een eiland dat in de dromen van ieder van ons minstens twee keer verschijnt: aan het begin en aan het eind. Het is het eerst door de Grieken ontdekt. Plato schreef er al over in code. Hij noemde het Atlantis. . .' Hij aarzelde, want hij werd afgeleid door de inhoud van zijn eigen verhaal.


    'En jij wilt dat erg graag hebben, hè?' zei Tommy-Ray.


    'Heel graag,' zei de Jaff. 'Ik wil in die zee zwemmen wanneer ik daar


    zin in heb en aan wal gaan waar de grote verhalen worden verteld.'


    'Gaaf.'


    'Hè?'


    'Dat klinkt gaaf.'


    De Jaff lachte. 'Je bent geruststellend bot, jongen. We zullen het sa­men goed kunnen vinden, dat verzeker ik je. Jij kunt mijn vertegen­woordiger naar buiten zijn, hè?'


    'Zeker,' zei Tommy-Ray met een grijns. En toen: 'Wat wil dat zeg­gen?'


    'Ik kan mijn gezicht niet te veel vertonen,' zei de Jaff. 'En ik hou ook niet zo van het daglicht. Het is erg. . . weinig raadselachtig. Maar jij kunt naar buiten gaan in mijn plaats.'


    'Blijf je dan hier? Ik dacht dat we misschien ergens naar toe zouden gaan.'


    'Dat gaan we ook, later. Maar eerst moet mijn vijand worden ver­moord. Hij is zwak. Hij zal niet proberen Palomo Grove te verlaten voor hij bescherming heeft. Hij zal zijn eigen kind opzoeken,' denk ik.


    'Katz?'


    'Juist.'


    'Dus ik moet Katz vermoorden.'


    'Als de gelegenheid zich voordoet, lijkt me dat een nuttig idee.'


    'Ik zorg wel dat het gebeurt.'


    'Hoewel je hem dankbaar zou moeten zijn.'


    'Waarom?'


    'Als hij er niet was geweest, had ik nog onder de grond gezeten. Zit­ten wachten tot jij en Jo-Beth de stukjes van de puzzel in elkaar had­den gelegd en me gevonden hadden. Wat zij en Katz hebben ge­daan . . .'


    'Wat hebben ze gedaan? Hebben ze genaaid?' 'Kan het je wat schelen?'


    'Ja zeker.'


    'Mij ook. Ik word misselijk bij het idee dat een kind van Fletcher jouw zuster aanraakt. En voor wat het waard is, Fletcher werd er ook doodziek van. We waren het voor één keer eens. De vraag was alleen wie van ons het eerst aan de oppervlakte kwam en wie het sterkst zou zijn als we daar eenmaal waren.'


    'jij.'


    'Ja, ik. Ik heb een voordeel op Fletcher. Mijn leger, mijn terata, kan het beste uit stervende mannen getrokken worden. Ik heb er een uit Buddy Vance gekregen.'


    'Waar is die?'


    'Toen we hier naar boven gingen, dacht je dat iemand ons volgde, hè? Ik zei toen dat het een hond was. Ik heb gelogen.' 'Laat eens zien.'


    'Je zult het niet zo'n prettig gezicht vinden.' 'Laat het me zien, pappa. Alsjeblieft!'


    De Jaff floot. Bij dat geluid begonnen de bomen die een eindje achter hem stonden te bewegen en het gezicht dat het struikgewas in de tuin zo had verwoest werd zichtbaar. Dit keer werd het gezicht echter dui­delijk. Het leek op iets dat met het tij was komen aandrijven: een dood diepzeemonster dat naar de oppervlakte was komen drijven, door de zon gebakken en door meeuwen te pakken genomen zodat tegen de tijd dat het de menselijke wereld had bereikt er vijftig oog­holtes in zaten en een stuk of tien monden terwijl de huid er half was afgestroopt.


    'Gaaf,' zei Tommy-Ray zachtjes. 'Heb je dat van die komiek gekre­gen? Het ziet er niet bepaald grappig uit.'


    'Het kwam van een man die op het punt stond te sterven,' zei de Jaff. 'Bang en alleen. Die geven altijd mooie exemplaren. Ik zal je vertellen


    naar welke plekjes ik ben geweest op zoek naar verloren zielen om terata te verkrijgen. De dingen die ik heb gezien. Het tuig dat ik heb ontmoet. . .' Hij keek over de stad uit. 'Maar waar?' zei hij. 'Waar zou ik dat hier kunnen vinden?'


    'Je bedoelt stervende mensen?'


    'Ik bedoel kwetsbare mensen. Mensen zonder mythologieën om hen te beschermen. Angstige mensen. Verloren mensen. Gekke mensen.' 'Je zou met mamma kunnen beginnen.'


    'Die is niet gek. Ze zou het misschien wel willen, ze zou wensen dat ze alles wat ze heeft gezien en waardoor ze heeft geleden als waan­voorstellingen kon afdoen, maar ze weet wel beter. En ze heeft zich­zelf beschermd. Ze heeft een geloof, hoe krankzinnig dat ook is. Nee. . . ik heb naakte mensen nodig, Tommy-Ray, zonder afgoden.Verloren zielen.''Ik ken er wel een paar.'


    Tommy-Ray had zijn vader naar letterlijk honderden huishoudens kunnen brengen als hij de geesten achter de gezichten had kunnen le­zen die hem dagelijks op straat passeerden. Mensen die hun bood­schappen in het winkelcentrum deden, hun karretjes met vers fruit en gezonde graanproducten vollaadden, mensen met een gave huid zo­als hijzelf en heldere ogen zoals hijzelf, die in ieder opzicht vol zelf­vertrouwen waren en gelukkig leken. Misschien gingen ze van tijd tot tijd eens naar een psychoanalyticus om zichzelf in evenwicht te hou­den, misschien dat ze hun stem wel eens tegen hun kinderen verhie­ven of stilletjes huilden als er een verjaardag voorbij was en ze weer een jaar ouder waren geworden, maar ze vonden zichzelf over het ge­heel genomen gelukkig. Ze hadden meer dan genoeg geld op de bank, de zon was meestal lekker warm en als dat niet het geval was, deden ze de open haard aan en vonden zichzelf heel flink dat ze de kou trot­seerden. Als het hun gevraagd zou zijn, hadden ze zichzelf gelovigen in het een of ander genoemd. Maar niemand vroeg het. Hier niet, nu niet. Het was te laat in de eeuw om zonder een spoor van verlegen­heid over geloof te praten en verlegenheid was iets dat hun leven niet mocht bederven en dat ze liever op een afstand hielden. Het was veili­ger om niet over geloof te praten, of over de goddelijke wezens die het schiepen. Behalve dan bij huwelijken, doopfeesten en begrafenis­sen en dan was het nog maar mechanisch.


    Dus was de hoop achter hun ogen ziek en bij velen zelfs dood. Ze leefden van de ene gebeurtenis naar de ander met de angst voor het gat ertussen en vulden hun leven met afleidingen om de leegte te ver­mijden waar nieuwsgierigheid zou moeten zijn en slaakten een zucht van opluchting als de kinderen de leeftijd hadden gehad van vragen stellen over het nut van het leven.


    Maar niet iedereen kon zijn angsten zo goed verborgen houden. Op dertienjarige leeftijd vertelde een progressieve leraar in de klas van Ted Elizabdo dat de supermachten voldoende raketten bezaten om de beschaving duizenden keren te vernietigen. Die gedachte had hem meer dwars gezeten dat zijn klasgenoten, dus had hij zijn nacht­merries en zijn armageddon voor zichzelf gehouden uit angst uitgela­chen te worden. De kunstgreep werkte, zowel op Ted als op zijn klas­genootjes. Tijdens zijn puberteit vergat hij zijn angsten ook bijna. Op eenentwintigjarige leeftijd had hij een goede baan in Thousand Oaks en trouwde met Loretta. Het daaropvolgende jaar werden ze ouders. Op een nacht een paar maanden na de geboorte van baby Dawn kwam de nachtmerrie over het beslissende laatste vuur terug. Ted stond bezweet en trillend op en ging naar zijn dochtertje kijken. Ze lag zoals gewoonlijk op haar buik in haar wieg te slapen. Hij keek meer dan een uur naar het slapende figuurtje, toen ging hij terug naar zijn eigen bed. Dit herhaalde zich bijna iedere nacht, tot het bijna een ritueel werd. Soms draaide de baby zich in haar slaap om en gingen haar ogen met de lange wimpers even open. Ze glimlachte als ze haar vader daar bij de wieg zag staan. Deze nachtwakes eisten echter wel hun tol van Ted. Nacht na nacht van onderbroken slaap sloopten zijn krachten en hij vond het steeds moeilijker om de verschrikkingen die hem 's nachts bezochten, uit het daglicht te weren. Als hij over­dag achter zijn bureau zat, kwamen de verschrikkingen hem opzoe­ken. De lentezon die de papieren voor hem bescheen, veranderde in een verblindende helderheid voor zijn ogen. Ieder zuchtje wind, hoe zoel ook, droeg in zijn oren het geluid van kreten in de verte. En toen op een nacht hoorde hij de raketten terwijl hij naast de wieg van Dawn stond. Doodsbenauwd pakte hij Dawn op en toen ze be­gon te huilen probeerde hij haar te kalmeren. Loretta werd door het geluid gewekt en kwam kijken. Ze vond haar echtgenoot in de eetka­mer; hij was zo bang dat hij niet in staat was om een woord uit te brengen. Hij staarde naar zijn dochtertje dat hij had laten vallen toen hij haar lichaam in zijn armen had zien verkolen; haar huid was zwart geblakerd, haar ledematen rokende stokjes. Na een maand in het ziekenhuis opgenomen geweest te zijn, kwam hij weer terug naar Palomo Grove. Volgens de medici lag de meeste hoop op volledige genezing in de boezem van zijn familie. Een jaar later vroeg Loretta echtscheiding aan; vanwege duurzame ontwrich­ting. Het werd ingewilligd, evenals het voogdijschap over het kind.


    Ted kreeg tegenwoordig weinig bezoek meer. In de vier jaar sinds zijn instorting had hij in het winkelcentrum in een dierenwinkel ge­werkt, een baan die gelukkig weinig van hem eiste. Hij voelde zich gelukkig tussen zijn dieren, die net als hij slechte huichelaars waren. Het was duidelijk dat hij nog steeds op het randje van de afgrond ba­lanceerde. Ted was toegeeflijk geweest voor Tommy-Ray die van mamma nooit dieren had mogen hebben; hij mocht in de winkel ko­men en gaan wanneer hij maar wilde (hij mocht er zelfs af en toe op passen als Ted boodschappen moest doen), hij speelde met de hon­den en de slangen en hij had Ted en zijn geschiedenis leren kennen, hoewel ze nooit echte vrienden waren geworden. Hij was bijvoor­beeld nooit bij Ted aan huis gekomen, zoals hij vanavond deed. 'Ik heb iemand meegebracht, Ted. Iemand aan wie ik je graag wil voorstellen.' 'Het is al laat.'


    'Dit kan niet wachten. Zie je, het is echt goed nieuws en ik wist nie­mand waarmee ik het kon delen, behalve jou.' 'Goed nieuws?'


    'Mijn vader. Hij is thuisgekomen.'


    'Echt waar? Nou, dat vind ik werkelijk fijn voor je, Tommy-Ray.' 'Wil je hem niet ontmoeten?' 'Tja, ik. . .'


    'Natuurlijk wil hij dat,' zei de Jaff; hij kwam uit de schaduw te voor­schijn en stak een hand naar Ted uit. Iedere vriend van mijn zoon is mijn vriend.'


    Toen Teddy de kracht zag die Tommy-Ray als zijn vader voorstelde, deed hij angstig een stap terug in zijn huis. Dit was een heel ander soort nachtmerrie. Zelfs vroeger waren ze nooit aan de deur geko­men. Ze kwamen heimelijk naar hem toe gekropen. Deze praatte, glimlachte en nodigde zichzelf binnen. Ik wil iets van je hebben,' zei de Jaff.


    'Wat is er aan de hand, Tommy-Ray? Dit is mijn huis. Je kunt hier niet zomaar binnenlopen en spullen wegnemen.' 'Dit is iets dat je niet wilt hebben,' zei de Jaff en greep naar Ted. 'Je zult blij zijn dat je ervan af bent.'

  


  
    Tommy-Ray keek verbaasd en onder de indruk toe toen Teds ogen onder zijn oogleden begonnen te rollen en hij geluiden begon te ma­ken die erop leken dat hij op het punt stond over te geven. Maar er kwam niets, althans niet uit zijn keel. Het spul kwam uit zijn poriën; zijn lichaamssappen kwamen naar boven geborreld en ingedikt en verbleekt uit zijn huid door zijn overhemd en broek te voorschijn. Tommy-Ray danste van de ene kant naar de andere; hij was diep on­der de indruk. Het leek net een grote goocheltruc. De druppels vloeistof hadden niets met de zwaartekracht te maken en bleven in de lucht voor Ted hangen; ze raakten elkaar aan en vormden grotere druppels die ook weer met elkaar in aanraking kwamen en zich vere­nigden tot stukken vast materiaal. Het leek net een ziekelijke grijze kaas die voor zijn borst zweefde. En de vloeistof bleef maar komen op uitnodiging van de Jaff; ieder stukje verleende meer massa aan het lichaam. Het had nu ook een vorm: de eerste ruwe lijnen van Teds persoonlijke verschrikking. Tommy-Ray grinnikte toen hij het zag: trillende benen, ongelijke ogen. Arme Ted om deze baby met zich mee te hebben moeten dragen en niet in staat te zijn geweest om er­van af te komen. De Jaff had gelijk gehad; hij kon er maar beter van af zijn.


    Dat was het eerste bezoek die avond en er volgden er nog veel meer en iedere keer kwam er een nieuw beest uit een verloren ziel te voor­schijn. Allemaal bleek, allemaal vaag reptielachtig, maar verder per­soonlijke creaties. De Jaff legde het uit toen de nachtelijke avonturen bijna voorbij waren: 'Het is een kunst,' zei hij. 'Dit te voorschijn ha­len. Vind je niet?' 'Ja, ik vind het schitterend.'


    'Het is natuurlijk niet dé Kunst. Maar het is er een echo van. Net als


    iedere andere vorm van kunst, denk ik.'


    'Waar gaan we nu naar toe?'


    'Ik heb rust nodig. Iets schaduwachtigs en koels.'


    'Ik ken wel een dergelijke plek.'


    'Nee. Jij gaat naar huis.'


    'Waarom?'


    'Omdat ik wil dat Palomo Grove morgenochtend wakker wordt en gelooft dat de wereld nog net zo is als ze altijd is geweest.' 'Wat moet ik tegen Jo-Beth zeggen?'


    'Zeg maar dat je je niets herinnert. Als ze je het vuur al te na aan de schenen legt, bied je je verontschuldigingen aan.' 'Ik wil niet weg,' zei Tommy-Ray.


    'Dat weet ik,' zei de Jaff en stak een hand uit die hij op de schouder van Tommy-Ray legde. Hij masseerde de spieren daar terwijl hij sprak. 'Maar we willen geen zoekacties naar jou. Ze zouden dingen kunnen ontdekken die wij wel onthullen in ónze tijd.' Hier moest Tommy-Ray om grinniken. 'Hoelang duurt dat nog?'


    'Jij wilt Palomo Grove graag ondersteboven zien, hè?' 'Ik kan bijna niet wachten.'

  


  
    De Jaff lachte.


    'Zo vader, zo zoon,' zei hij. 'Rustig maar, jongen. Ik kom terug.' En met die woorden leidde hij zijn beesten de duisternis in.
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    Het meisje van zijn dromen had geen gelijk gehad, dacht Howie toen hij wakker werd. De zon schijnt niet iedere dag in Californië. De och­tendschemering was traag toen hij de jaloezieën opende en er was geen spoortje blauw aan de hemel te bekennen. Hij deed plichtsge­trouw zijn oefeningen, net zoveel dat hij geen last van zijn geweten zou krijgen. Ze deden niet veel om zijn lichaam op te frissen, hij kreeg het er alleen maar warm van. Nadat hij een douche had geno­men en zich had geschoren, kleedde hij zich aan en liep naar het win­kelcentrum.


    Hij wist nog niet precies wat hij tegen Jo-Beth zou zeggen om haar terug te winnen als hij haar zag. Hij wist uit vorige ervaringen dat iedere poging van zijn kant om een gesprek voor te bereiden in gestot­ter zou eindigen zodra hij zijn mond zou opendoen. Het zou beter zijn om de dingen maar gewoon op hun beloop te laten. Als ze niet erg ontvankelijk zou zijn, zou hij sterk zijn. Als ze berouwvol was, zou hij vergevensgezind zijn. Het enige dat erop aankwam, was dat de breuk van de vorige dag gelijmd zou worden. Als er een uitleg was voor wat er de vorige dag in het motel gebeurd was, dan was hij er na urenlang broeden niet uitgekomen. Het enige dat hij wist, was dat ze op de een of andere manier een gezamenlijke droom hadden gehad - en dat leek gezien de kracht van de gevoelens tussen hen niet zo moeilijk te begrijpen - en dat die door een onbe­holpen telepatische omschakeling tot een nachtmerrie was geworden die ze geen van beiden begrepen of verdiend hadden. Het was een of andere astrale vergissing die niets met hen te maken had en maar het best zo snel mogelijk vergeten kon worden. Met een beetje goede wil van beide kanten konden ze hun verhouding weer oppakken waar ze gebleven waren toen ze Butrick's Steak House verlaten hadden en toen er nog zoveel goeds op hen leek te wachten. Hij ging regelrecht naar de boekwinkel. Lois - mevrouw Knapp - stond achter de toonbank. Verder was de winkel leeg. Hij glimlachte, zei hallo en vroeg of Jo-Beth er al was. Mevrouw Knapp keek op haar horloge voor ze hem op ijzige toon vertelde dat ze er nog niet was en ze was al te laat. . .


    'Dan wacht ik even,' zei hij, en liet zich niet van zijn doel afbrengen door het gebrek aan vriendelijkheid van de vrouw. Hij slenterde naar een boekenplank die het dichtst bij de etalage hing waar hij kon

  


  
    rondsnuffelen en tegelijkertijd kon zien wanneer Jo-Beth eraan zou komen.


    De boeken voor hem waren allemaal op het gebied van de religie. Er was er een bij die vooral zijn aandacht trok: Het verhaal van de Ver­losser. Op de omslag stond een afbeelding van een man die op zijn knieën voor een verblindend licht lag en de aankondiging dat het boek de Grootste Boodschap aller Tijden bevatte. Hij bladerde er­door. Het dunne boekje - het was nauwelijks meer dan een folder - was uitgegeven door de Kerk van Jezus Christus van de Heiligen der Laatste Dagen en gaf in gemakkelijk te verwerken paragrafen en afbeeldingen het verhaal weer van de grote blanke God van oud Amerika. Te oordelen naar de plaatjes was hij altijd dezelfde vol­maakte blanke held: als Quetzalcoatl in Mexico, Tonga-Loa, god van de oceaanzon in Polynesië, Illa-Tici, Kukulean of in welke andere ge­daante ook. Altijd lang, met een arendsneus, blanke huid en blauwe ogen. In deze folder werd beweerd dat hij weer terug was in Amerika om de duizendste verjaardag te vieren. Dit keer werd hij bij zijn wer­kelijke naam genoemd: Jezus Christus.


    Howie ging naar een andere plank en keek naar een boek dat beter bij zijn stemming zou passen. Liefdesgedichten misschien of een seks- handboek. Maar toen hij de rijen boeken bekeek, werd het duidelijk dat ieder boek in de winkel door dezelfde uitgever of diens dochter­ondernemingen was uitgegeven. Er waren gebedenboeken of inspi­rerende liederen voor het gezin, zware boeken over het bouwen van Zim, de stad van God op aarde, of over de betekenis van dopen. Er zat een boek tussen over het leven van Joseph Smith met een foto van zijn boerderij en het heilige bos waar hij blijkbaar een visioen had ge­had. De tekst ernaast trok Howies aandacht.


    Toen het licht op mij rustte, zag ik twee personen boven mij in de lucht staan wier glans en heerlijkheid alle beschrijving te boven gaan. Een hunner sprak tot mij, mij bij de naam noemende en zei. . . 'Ik heb opgebeld naar het huis van Jo-Beth. Er wordt niet opgeno­men. Iemand moet hen hebben weggeroepen.' Howie keek op van de tekst. 'Dat is jammer,' zei hij en geloofde de vrouw niet erg. Als ze had getelefoneerd, had ze dat wel erg zachtjes gedaan.


    'Ze komt waarschijnlijk niet vandaag,' ging mevrouw Knapp verder en ze keek Howie niet aan terwijl ze sprak. 'Ik heb geen officieel dienstverband met haar. Ze werkt wanneer het haar uitkomt.' Hij wist dat dit een leugen was. De vorige ochtend had ze Jo-Beth nog een standje gegeven omdat ze niet op tijd was. Maar mevrouw Knapp, als goede christen, was vastbesloten om hem de winkel uit te werken. Misschien had ze hem zien grijnzen terwijl hij in de boe­ken rondsnuffelde.


    'Het heeft echt geen zin om nog verder te wachten,' vertelde ze hem. 'Je kunt hier wel de hele dag blijven staan.'


    'Ik jaag toch geen klanten weg?' zei Howie, haar uitdagend om haar bezwaren tegen hem duidelijker te maken.


    'Nee,' zei ze met een vreugdeloos glimlachje. 'Dat zeg ik ook niet.' Hij liep naar de toonbank. Ze deed onwillekeurig een stapje achter­uit; het leek wel of ze bang voor hem was.


    'Wat zégt u dan eigenlijk?' vroeg hij, nauwelijks beleefd meer. 'Wat bevalt u niet aan mij? Mijn deodorant? De manier waarop mijn haar geknipt is?'


    Ze probeerde weer dat dunne glimlachje maar dit keer, ondanks haar huichelarij, kreeg ze het niet voor elkaar. In plaats daarvan trilde haar gezicht.


    'Ik ben de Duivel niet,' zei Howie. 'Ik ben niet gekomen om wie dan ook kwaad te berokkenen.' Ze reageerde niet.


    'Ik b. . . b. . . ben hier geboren,' ging hij verder. 'In Palomo Grove.' 'Dat weet ik,' zei ze.


    Kijk eens aan, dacht hij, dat is een onthulling.


    'Wat weet u verder nog?' vroeg hij heel vriendelijk.


    Haar ogen zwierven naar de deur en hij wist dat ze een schietgebedje


    deed naar haar grote blanke god dat er iemand binnen zou komen


    om haar van deze verrekte jongen met al zijn vragen te bevrijden.


    Maar God noch de klanten gehoorzaamden.


    'Wat weet u verder nog over mij?' vroeg Howie weer. 'Zo erg kan het toch niet zijn. . . of wel?'


    Lois Knapp haalde haar schouders even op. 'Ik denk het niet,' zei ze. 'Nou dan.'


    'Ik heb je moeder gekend,' zei ze en hield toen haar mond, alsof dat voldoende moest zijn. Hij gaf geen antwoord, maar liet haar de gela­den stilte zelf invullen met verdere informatie. 'Ik heb haar natuurlijk niet goed gekend,' ging ze verder. 'Ze was wat jonger dan ik. Maar in die tijd kende iedereen elkaar. Het is al lang geleden. En toen het ongeluk gebeurde. . .' 'Z. . . z. . . zeg het maar,' zei Howie. 'Zeg wat?'


    'U mag het best een ongeluk noemen, maar het was. . . was. . . was een verkrachting, hè?'


    Te oordelen naar de blik op haar gezicht zou ze nooit hebben gedacht dit woord (of iets dergelijks obsceens) in haar winkel te horen.


    'Dat herinner ik me niet,' antwoordde ze enigszins uitdagend. 'En zelfs al zou dat wel het geval zijn. . .' Ze hield op, haalde adem en begon opnieuw. 'Waarom ga je niet gewoon terug naar waar je van­daan bent gekomen?' zei ze.


    'Maar ik ben terug,' vertelde hij haar. 'Dit is de plaats waar ik gebo­ren ben.'


    'Dat bedoelde ik niet,' zei ze en liet haar ongeduld eindelijk blijken. 'Begrijp je dan niet hoe de dingen nu lijken? Jij komt hier terug op het ogenblik dat meneer Vance verongelukt.'


    'Wat heeft dat er in hemelsnaam mee te maken?' wilde Howie weten. Hij had de afgelopen vierentwintig uur niet zoveel aandacht aan het nieuws geschonken, maar hij wist dat het ophalen van het lichaam van de komiek, dat hij de vorige dag had gezien, in een grote tragedie was geëindigd. Maar het verband zag hij niet. 'Ik heb Buddy Vance niet vermoord. En mijn moeder zeker niet.' Lois berustte blijkbaar in haar rol van boodschapper en hield op toespelingen te maken. Ze vertelde de rest duidelijk en snel zodat ze het achter de rug had.


    'Je moeder is op dezelfde plek verkracht als waar meneer Vance is verongelukt,' zei ze. 'Dezelfde plek?' zei Howie.


    'Ja,' was het antwoord. 'Er is me verteld dat het precies dezelfde plek is. Ik ben niet van plan om zelf te gaan kijken. Er is voldoende slecht­heid in de wereld zonder dat je ernaar hoeft te gaan zoeken.' 'En u denkt dat ik daar op de een of andere manier deel van uit­maak?'


    'Dat zei ik niet.'


    'Nee. Maar d. . . d. . . dat denkt u wel.'


    'Als je het mij vraagt: ja.'


    'En u zou willen dat ik de winkel uitging, zodat ik ophoud mijn in­vloed hier om me heen te verspreiden.' 'Ja,' zei ze eenvoudig. 'Inderdaad.'


    Hij knikte. 'Oké,' zei hij. 'Dan ga ik. Als u belooft dat u tegen Jo-Beth zegt dat ik hier ben geweest.'


    Het gezicht van mevrouw Knapp drukte een en al afweer uit. Maar haar angst voor hem gaf hem een zekere macht over haar en hij kon niet nalaten die te gebruiken.


    'Dat is toch niet te veel gevraagd?' zei hij. 'U vertelt dan toch geen


    leugens?'


    'Nee.'


    'U zegt het dus?'


    'Ja.' 'U belooft het bij de grote blanke god van Amerika?' zei hij. 'Hoe heet die ook alweer. . . Quetzalcoatl?' Ze keek verbaasd. 'Laat maar,' zei hij. 'Ik ga wel weg. Sorry als ik de klanten van vanochtend heb weg­gejaagd.'


    Hij liet haar met een blik van paniek in haar ogen achter en liep naar buiten. In de twintig minuten die hij in de winkel had doorgebracht, was de zon door de bewolking heen gebroken en bescheen de Heuvel. Over een paar minuten zou hij schijnen op alle stervelingen die over het winkelcentrum liepen, waar hijzelf ook deel van uitmaakte. Het meisje van zijn dromen had toch de waarheid gesproken.
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    Grillo werd gewekt door de telefoon, greep ernaar, gooide een glas


    champagne om dat nog halfvol was - dat was zijn laatste dronken


    toost de vorige avond geweest: Op Buddy, heengegaan, maar niet


    vergeten - vloekte, vond de hoorn en legde hem tegen zijn oor.


    'Hallo?' gromde hij.


    'Heb ik je wakker gemaakt?'


    'Tesla?'


    'Ik hou van mannen die mijn naam onthouden,' zei ze. 'Hoe laat is het?'


    'Laat. Je zou allang op en aan het werk moeten zijn. Ik wil dat je klaar bent met je werk voor Abernethy tegen de tijd dat ik kom.' 'Wat zeg je? Kom je hier?'


    'Je bent me een dineetje schuldig vanwege alle roddels over Vance,' zei ze. 'Dus zoek maar iets duurs uit.' 'Hoe laat ben je van plan hier te zijn?' vroeg hij. 'O, ik weet het nog niet. Ongeveer. . .' Midden in haar zin legde hij de hoorn neer, grinnikte tegen de telefoon en zag haar in gedachten aan de andere kant staan vloeken. Maar de glimlach gleed van zijn gezicht toen hij opstond. Zijn hoofd bonsde als een drilboor, hij twij­felde er zelfs aan of hij zou kunnen opstaan als hij dat laatste halve glas nog opdronk. Hij belde room service en bestelde koffie. 'Wilt u er sap bij, meneer?' kwam de stem uit de keuken. 'Nee. Alleen koffie.' 'Ei, croissants. . .'


    'O jezus, nee, geen eieren. Helemaal niets. Alleen maar koffie.' Het idee om te moeten gaan zitten schrijven was bijna net zo weerzin­wekkend als de gedachte aan een ontbijt. Hij besloot om in plaats daarvan contact met die vrouw in het huis van Vance op te nemen. Die Ellen Nguyen van wie hij het adres zonder telefoonnummer nog in zijn zak had zitten.


    Met een door de cafeïne opgepept lichaam stapte hij in de auto en reed naar Deerdell. Toen hij het huis eindelijk had gevonden, zag hij dat het een schril contrast vormde met het huis op de Heuvel waar de vrouw werkte. Het was klein, onooglijk en hard aan onderhoud toe. Grillo had al enige achterdocht over het gesprek dat voor hem lag, de ontevreden werkneemster die wat roddels over haar werkgever ten beste zou geven. In sommige situaties in het verleden waren dergelij­ke informanten waardevol gebleken, maar ze waren net zo vaak de scheppers van kwaadaardige verhaaltjes geweest. In dit geval had hij zijn twijfels. Was dat omdat Ellen hem zo kwetsbaar had geleken toen ze hem opendeed en nog meer koffie voor hem ging maken, of omdat als haar kind haar vanuit de andere kamer riep - hij had griep legde ze uit - ze iedere keer als ze terugkwam nadat ze hem verzorgd had en weer de draad van haar verhaal oppakte de feiten dezelfde bleven, of was het alleen omdat het verhaal dat ze vertelde niet alleen Buddy Vance kwetste, maar haarzelf ook? Het laatste feit overtuigde hem misschien wel meer dan een van de andere dat ze een betrouwbare bron was. Het verhaal dat ze vertelde, wierp zeer demo­cratisch een smet op alle betrokken partijen.


    'Ik was zijn maîtresse,' legde ze uit. 'Bijna vijf jaar lang. Zelfs toen Rochelle in huis was - en dat duurde natuurlijk niet lang - vonden we altijd nog wel een manier om bij elkaar te komen. Vaak zelfs. Ik denk dat ze het wel heeft geweten. Daarom zorgde ze ook dat ze de eerste de beste kans aangreep om van me af te komen.' 'Werk je dan niet meer op Coney?'


    'Nee. Ze zat te wachten op een excuus om me te kunnen ontslaan en daar heb jij voor gezorgd.' 'Ik?' zei Grillo. 'Hoe dan?'


    'Ze zei dat ik met je flirtte. Typerend natuurlijk dat ze een dergelijke reden gebruikte.' Het was niet de eerste keer in hun gesprek dat Gril­lo de indruk kreeg dat ze meer bedoelde - in dit geval minachting - dan het passieve gedrag van de vrouw eigenlijk zou doen vermoe­den. 'Ze beoordeelt iedereen naar haar eigen standaard,' ging ze ver­der. 'En je weet hoe die is.' 'Nee,' zei Grillo eerlijk. 'Dat weet ik niet.'


    Ellen keek verbaasd. 'Wacht even,' zei ze. 'Ik wil niet dat Philip dit hoort.'


    Ze stond op en ging naar de slaapkamer van haar zoon, praatte even zo zachtjes met hem dat Grillo het niet kon verstaan en deed toen de deur dicht voor ze terugkwam om haar verhaal af te maken. 'Hij heeft al te veel woorden geleerd waarvan ik zou willen dat hij ze niet kende. In een jaar op school. Ik wil dat hij de kans heeft om. . . ik weet het niet, onschuldig te zijn? Ja, onschuldig, al is het maar van korte duur. De lelijke dingen komen toch al snel genoeg, nietwaar?' 'De lelijke dingen?'


    'Je weet wel: mensen die je beduvelen en verraden. Seks. Macht.' 'O, dat,' antwoordde Grillo. 'Dat komt vanzelf.' 'Dus ik had het over Rochelle, hè?'


    'Ja-' 'Nou, het is eenvoudig genoeg. Voor ze met Buddy trouwde was ze


    een hoer.'


    'Wat?'


    'Je hebt het goed gehoord. Waarom ben je zo verbaasd?'


    'Ik weet het niet. Ze is zo mooi. Er moeten andere manieren geweest


    zijn om geld te verdienen.'


    'Ze heeft dure gewoontes,' antwoordde Ellen. En weer vermengde de


    minachting zich met afkeer.


    'Wist Buddy dat toen hij met haar trouwde?'


    'Wat? De gewoontes of het hoereren?'


    'Beide.'


    'Ik weet vrijwel zeker van wel. Ik denk dat dat juist een van de rede­nen geweest is dat hij met haar is getrouwd. Kijk, Buddy heeft perver­se neigingen. Sorry, ik bedoel hij had ze. Ik kan er nog niet over uit dat hij dood is.'


    'Het moet heel moeilijk zijn over hem te praten zo vlak nadat je hem hebt verloren. Het spijt me dat ik je dit moet aandoen.' 'Ik heb het toch zelf aangeboden?' antwoordde ze. 'Ik wil dat iemand dit allemaal weet. Eigenlijk wil ik dat iederéén het weet. Hij hield van mij, meneer Grillo. Hij heeft al die jaren van mij gehouden.' 'En ik neem aan dat jij ook van hem hield?'


    'O ja,' zei ze zachtjes. 'Heel veel. Hij was natuurlijk egocentrisch, maar dat zijn alle mannen, nietwaar?' Ze gaf Grillo niet de gelegen­heid om zichzelf daarvan buiten te sluiten en ging verder. 'Jullie zijn allemaal opgevoed met het idee dat de wereld om jullie draait. Ik maak dezelfde fout met Philip. Ik zie het mezelf doen. Het verschil met Buddy was dat de wereld, althans voor een tijdje, wérkelijk om hem draaide. Hij was een van de meest geliefde mannen in Amerika. Een paar jaar lang. Iedereen kende zijn gezicht, iedereen kende zijn nummers uit zijn hoofd. En natuurlijk wilden ze alles weten over zijn privé-leven.'


    'Dus hij nam nogal een risico door met een vrouw als Rochelle te trouwen?'


    'Dat lijkt me wel, hè? Vooral toen hij probeerde zijn nummer te sane­ren en een van de netwerken zover te krijgen hem weer een show te geven. Maar hij had een perverse neiging, zoals ik al zei. Een groot deel van de tijd was het pure zelfvernietiging.' 'Hij had met jou moeten trouwen,' zei Grillo.


    'Hij had het slechter kunnen treffen,' vond ze ook. 'Hij had het véél slechter kunnen treffen.' De gedachte bracht een golf van gevoelens naar boven die opvallend afwezig waren geweest tijdens haar relaas over haar plaats in dit geheel. De tranen kwamen naar boven. Op


    hetzelfde ogenblik riep de jongen vanuit zijn slaapkamer. Ze legde haar hand op haar mond om haar gesnik te onderdrukken. 'Ik ga wel,' zei Grillo en stond op. 'Hij heet Philip, hè?' 'Ja,' zei ze bijna onverstaanbaar.


    'Ik ga wel even naar hem toe, maak je maar geen zorgen.' Hij liet haar achter terwijl ze met de rug van haar hand de tranen van haar ogen veegde. Toen hij de deur van de kamer van de jongen opendeed, zei hij: 'Hallo. Ik ben Grillo.'


    De jongen leek veel op zijn moeder en zat recht overeind in zijn bed, omgeven door een chaos van speelgoed, kleurpotloden en bekladder- de vellen papier. In de hoek van de kamer stond de tv aan zonder ge­luid te maken. 'Jij heet Philip, hè?'


    'Waar is mammie?' wilde de jongen weten. Hij liet duidelijk blijken dat hij Grillo absoluut niet vertrouwde en gluurde langs hem heen of zijn moeder ergens te zien was.


    'Ze komt zo,' stelde Grillo hem gerust en naderde het bed. De teke­ningen, waarvan vele van het dekbed waren afgegleden en op de grond lagen, hadden allemaal hetzelfde bolvormige ontwerp. Grillo ging op zijn knieën zitten en pakte er een op. 'Wie is dat?'


    'De Ballonvaarder,' antwoordde Philip plechtig. 'Heeft hij een naam?'


    'De Ballonvaarder,' kwam het antwoord enigszins ongeduldig. 'Is die van de tv?' vroeg Grillo en bekeek het veelkleurige, niets voor­stellende schepsel op het vel. 'Nee.'


    'Waar ken je hem dan van?'


    'Uit mijn hoofd,' antwoordde Philip.


    'Is hij aardig?'


    De jongen schudde zijn hoofd.


    'Hij bijt zeker, hè?'


    'Alleen jou,' kwam het antwoord.


    'Dat is niet erg beleefd,' hoorde Grillo Ellen zeggen. Hij keek over zijn schouder. Ze had een poging gedaan haar tranen te verbergen, maar het overtuigde haar zoon beslist niet. Hij keek Grillo beschuldi­gend aan.


    'Je kunt maar beter niet te dicht bij hem komen,' zei Ellen tegen Gril­lo. 'Hij is erg ziek geweest, hè jongen?' 'Ik ben nu weer beter.'


    'Nee, dat ben je nog niet. Je moet in bed blijven terwijl ik meneer Grillo uit laat.'


    Grillo stond op en legde de tekening op het bed tussen de andere por­tretten.


    'Dank je wel dat je me de Ballonvaarder hebt laten zien,' zei hij. Philip gaf geen antwoord, maar ging verder met zijn werk, het paars kleuren van een tekening.


    'Wat ik je verteld heb. . .' zei Ellen toen ze buiten gehoorsafstand van de jongen waren,'. . .is niet het hele verhaal. Er is nog veel meer, dat kan ik je verzekeren. Maar ik kan er nog niet goed over praten.' 'Laat maar weten wanneer dat wel het geval is,' zei Grillo. 'Ik ben in het hotel.'


    'Misschien bel ik je wel. Misschien ook niet. Alles wat ik je vertel is alleen maar een deel van de waarheid, hè? Het belangrijkste deel is Buddy en je zult nooit in staat zijn hem goed te beschrijven. Nooit.'


    Deze laatste woorden bleven Grillo bij toen hij door Palomo Grove naar het hotel terugreed. Het was niet moeilijk om vast te stellen, maar het was wel waar. Buddy Vance was inderdaad het punt waar alles om draaide. Zijn dood was zowel raadselachtig als tragisch ge­weest, maar het leven dat eraan vooraf was gegaan was nog raadsel­achtiger geweest. Er waren voldoende aanwijzingen in dat leven die hem bijzonder boeiden. De kermisverzameling die de muren van Co­ney Eye sierden (de ware kunst van Amerika), de deugdzame minna­res die nog steeds van hem hield en zijn vrouw, een gewezen hoer, die dat vermoedelijk niet deed en nooit had gedaan. Zelfs zonder die merkwaardige en absurde dood als rake slotzin was het nog een ge­weldig verhaal. De vraag was dus ook niet óf hij het zou vertellen, maar hóe.


    Abernethy's kijk op het geheel zou dubbelzinnig zijn. Hij zou veron­derstellingen verkiezen boven de feiten en vuiligheid boven waardig­heid. Maar er waren raadsels hier in Palomo Grove. Grillo had ze ge­zien, had ze met eigen ogen uit het graf van Buddy Vance zien breken en de lucht in zien verdwijnen. Het was belangrijk dat dit verhaal eer­lijk werd verteld of hij zou alleen maar nog meer verwarring stichten en daarmee zou hij niemand een plezier doen.


    Maar wat belangrijk was, kwam eerst: hij moest de feiten vastleggen zoals hij ze de afgelopen vierentwintig uur had vernomen: van Tesla, van Hotchkiss, van Rochelle en nu van Ellen. En dat deed hij ook zodra hij in zijn hotel terug was. Hij schreef met de hand een eerste schema van de Buddy Vance Story, peinzend aan zijn bureautje in zijn kamer. Zijn rug begon pijn te doen terwijl hij werkte en de eerste tekenen van opkomende koorts veroorzaakten zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd. Hij schonk er echter geen aandacht aan, althans niet voor hij zo'n twintig bladzijden had vol geschreven. Pas toen hij van zijn werk opstond en zich uitrekte, merkte hij dat al had de Ballon­vaarder hem dan niet te pakken genomen, de griep van zijn schepper dat wel had gedaan.
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    Onderweg van het winkelcentrum naar het huis van Jo-Beth werd het Howie duidelijk waarom ze zo'n ophef had gemaakt over de gebeur­tenissen die tussen hen hadden plaatsgevonden - vooral de ver­schrikking die ze samen in het motel hadden gedeeld - en had ge­dacht dat het het werk van de Duivel was geweest. Het was ook geen wonder als je eraan dacht dat ze naast zo'n bijzonder devote dame werkte in een winkel vol boeken over mormonen. En ook al was het gesprek met Lois Knapp niet zo gemakkelijk geweest, het gaf hem toch een beter idee van de uitdaging waar ze voor stonden dan anders het geval zou zijn geweest. Hij moest Jo-Beth er op de een of andere manier van overtuigen dat er geen misdaad tegen God of de mensheid school in hun wederzijdse genegenheid en dat er niets demonisch in hen was. Maar hij begreep het nu allemaal beter. Maar veel kans om haar te overreden kreeg hij niet. Eerst werd de deur zelfs niet voor hem opengedaan. Hij klopte aan en belde wel vijf minuten lang, want hij wist instinctief dat er iemand thuis moest zijn. Pas toen hij een eindje achteruit de straat inliep en tegen de geblin­deerde ramen begon te schreeuwen, hoorde hij dat de veiligheidsket­ting van de deur werd geschoven. Hij liep terug naar de stoep en vroeg de vrouw die door een kiertje naar hem gluurde, vermoedelijk Joyce McGuire, of hij haar dochter even kon spreken. Normaal ge­sproken stond hij altijd op tamelijk goede voet met moeders. Zijn gestotter en zijn bril gaven hem een aureool van een toegewijde en enigszins beschouwende student, bijzonder veilig gezelschap. Maar Joyce McGuire wist dat uiterlijk slechts schijn was. Haar raad was een herhaling van de woorden van Lois Knapp. 'Je bent hier niet gewenst,' zei ze tegen hem. 'Ga naar huis terug en laat ons met rust.'


    'Ik wil alleen maar even met Jo-Beth praten,' zei hij. 'Ze is er toch wel?'


    'Ja, ze is er. Maar ze wil je niet zien.'


    'Dat wil ik graag van haar zelf horen als u het niet erg vindt.' 'O ja?' zei mevrouw McGuire en tot zijn verbazing maakte ze de deur verder open.


    Het was donker binnen vergeleken met het zonlicht op de stoep, maar hij kon Jo-Beth aan het eind van de gang in de duisternis zien staan. Ze had donkere kleren aan, alsof ze op het punt stond naar een begrafenis te gaan. Die kleren gaven haar een nog grauwer uiter­lijk dan ze al had. Alleen haar ogen vingen enig licht van de stoep op. 'Zeg het hem,' zei haar moeder. 'Jo-Beth?' zei Howie. 'Kunnen we praten?'


    'Je moet hier niet komen,' zei Jo-Beth zachtjes. Haar stem was nau­welijks te horen. De lucht tussen hen leek doods. 'Het is gevaarlijk voor ons allemaal. Je moet hier nooit meer komen.' 'Maar ik moet je spreken.'


    'Het heeft geen zin, Howie. Er zullen verschrikkelijke dingen gebeu­ren als jij niet weggaat.' 'Wat voor dingen?' wilde hij weten. Dit keer gaf haar moeder echter antwoord.


    'Jij kunt er ook niets aan doen,' zei de vrouw. Alle felheid waar ze hem mee had opengedaan, was nu verdwenen. 'Niemand geeft jou er­gens de schuld van. Maar je moet begrijpen, Howard, dat wat er met jouw moeder en mij is gebeurd, nog niet voorbij is.' 'Nee, ik ben bang dat ik dat niet begrijp,' antwoordde hij. 'Dat be­grijp ik helemaal niet.'


    'Misschien is dat maar beter ook,' was het antwoord. 'Het is beter als je weggaat. Nu meteen.' Ze begon de deur dicht te doen. 'W. . . w. . . w. . .' begon Howie. Maar voor hij wacht kon zeggen, stond hij tegen houten panelen op een afstand van vijf centimeter van zijn neus vandaan te kijken.


    'Barst,' kreeg hij er zonder een keer stotteren uit. Hij stond een paar tellen dwaas naar de gesloten deur te kijken terwijl de sloten en kettingen aan de andere kant weer op hun plaats werden geschoven. Een duidelijker nederlaag was nauwelijks denkbaar. Niet alleen mevrouw McGuire had hem weggestuurd, maar Jo-Beth had hetzelfde gedaan. Hij liet het voorlopig maar voor wat het was en ris­keerde geen tweede poging die ook weer zou dreigen te mislukken. Zijn volgende doel stond al vast nog voor hij zich op de stoep had omgedraaid en de straat uitliep.


    Ergens in het bos, aan het eind van Palomo Grove, was de plek waar mevrouw McGuire en zijn moeder en de komiek allen hun ongeluk tegemoet waren gegaan. Verkrachting, dood en rampen markeerden die plek. Misschien zou hij daar ergens een deur kunnen vinden die niet zo gemakkelijk werd dichtgedaan.


    'Het is het beste,' zei mamma toen het geluid van Howards voetstap­pen wegstierf.


    'Dat weet ik wel,' zei Jo-Beth en keek strak naar de vergrendelde deur.


    Mamma had gelijk. Als de gebeurtenissen van de vorige nacht - het verschijnen van de Jaff bij hun huis en het beslag dat hij op Tommy- Ray had gelegd - hun iets hadden geleerd, dan wel dat je niemand kon vertrouwen. Een broer die ze had gedacht te kennen en van wie ze had gehouden, was haar door een macht uit het verleden afgeno­men. Howie was ook uit het verleden gekomen, uit mamma's verle­den. Wat er nu in Palomo Grove plaatsvond, daar maakte hij ook deel van uit. Misschien was hij het slachtoffer, misschien wekte hij het op. Maar of hij nu onschuldig was of niet, om hem in huis te ha­len stond gelijk met het kleine beetje hoop op redding dat ze de afge­lopen nacht hadden herwonnen, weer te vernietigen. Maar dat alles maakte het toch niet gemakkelijk om de deur achter hem dicht te zien gaan. Zelfs nu jeukten haar vingers om de grendels terug te schuiven en de deur open te rukken, hem terug te roepen en hem te omhelzen, om hem te vertellen dat alles tussen hen weer goed zou komen. Maar wat was tegenwoordig nog goed? Hun samenzijn, het avontuur te beleven waar haar hart haar hele leven naar had ver­langd, om de jongen te kussen en vast te houden die misschien haar eigen broer was? Of de oude deugden in deze vloed vast te houden, hoewel er met iedere golf weer een werd weggeslagen. Mamma had een antwoord, het antwoord dat ze altijd bij de hand had als ze met tegenslag te kampen had.


    'We moeten bidden, Jo-Beth. Bidden om verlossing van onze tegen­standers. En dan zal het Boze onthuld worden, de Heer zal het ver­delgen met de geest van Zijn mond en zal het vernietigen met de glans van Zijn komst. . .'


    'Ik zie geen enkele zuiverheid, mamma. Ik geloof niet dat ik die ooit heb gezien.'


    'Dat komt wel,' hield mamma aan. 'Alles zal duidelijk worden.' 'Dat denk ik niet,' zei Jo-Beth. Ze zag Tommy-Ray voor zich zoals hij gisteravond laat was thuisgekomen. Toen ze hem over de Jaff had gevraagd, had hij een onschuldige glimlach laten zien en gedaan alsof er niets was gebeurd. Was hij het Kwaad voor wiens ondergang mamma nu zo vurig zat te bidden? Zou de Heer hèm verdelgen met de geest van Zijn mond? Ze hoopte maar van niet. Ze bad niet toen ze met haar moeder knielde om met God te spreken, ze bad dat de Heer Tommy-Ray niet te hard zou veroordelen. En haarzelf evenmin omdat ze het gezicht op de stoep buiten in de zon wilde volgen en weg wilde naar dezelfde plek als waar hij naar toe was gegaan.
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    Hoewel het klaarlichte dag was, leek de atmosfeer onder de bomen in het bos die van een plek onder de betovering van de nacht te zijn. Wat voor dieren en vogels hier hun onderkomen ook hadden, ze hiel­den zich in hun schuilplaatsen verstopt. Licht, of iets dat in het licht leefde, had hen tot stilte gebracht. Howie voelde hun aanwezigheid echter wel. Ze hielden iedere stap die hij zette in de gaten alsof hij een jager was die zich onder een te heldere maan onder hen begaf. Hij was hier niet welkom. En toch werd het gevoel om verder te gaan met iedere meter die hij aflegde intenser. Een fluistering had hem hier een dag tevoren al naar toe gelokt, een fluistering die hij naderhand had afgedaan als iets dat aan zijn verwarde brein ontsproten was. Maar nu twijfelde geen cel in zijn lichaam er meer aan dat de roep werkelijkheid was geweest. Er was hier iemand die hem wilde zien, hem wilde ontmoeten, hem wilde leren kennen. Gisteren had hij de oproep genegeerd. Vandaag zou hij dat niet doen. Een of andere impuls, niet helemaal de zijne, maakte dat hij het hoofd in de nek gooide terwijl hij zich voortbewoog zodat de zon die door de bladeren scheen ook zijn omhooggerichte gezicht raakte. Hij knipperde niet met zijn ogen, maar opende ze wijder. De helderheid en de ritmische manier waarop het zonlicht op zijn netvlies terecht­kwam, leek hem te biologeren. Normaal gesproken had hij er een he­kel aan om de controle over zijn geestelijke vermogens niet in de hand te hebben. Hij dronk alleen maar onder bedreigingen van zijn vrien­den en hield op zodra hij voelde dat hij de macht over zichzelf ver­loor. Over drugs piekerde hij niet eens. Maar nu verwelkomde hij de betovering en hij nodigde de zon uit alle werkelijkheid van hem af te nemen.


    Het werkte. Toen hij om zich heen keek, was de omgeving half ver­blind met kleuren die geen enkele drug te voorschijn zou kunnen roe­pen. Zijn geestesoog nam snel de ruimte in die door het tastbare was verlaten. Plotseling was zijn gezichtsveld vol, het liep aan alle kanten over met beelden die hij van een of andere onbekende plaats in zijn hersenschors moest hebben opgehaald, omdat hij zich niet kon herin­neren er ooit gewoond te hebben.


    Hij zag een raam voor zich, stevig - nee steviger - dan de bomen waar hij tussendoor liep. Dit raam stond open en het bood een uit­zicht op de zee en de blauwe lucht.

  


  
    Het visioen werd vervangen door een ander; dit keer minder vredig. Rondom hem waren vuren waarin bladzijden uit boeken verbrand le­ken te worden. Hij liep zonder angst door de vuren in de wetenschap dat deze visioenen hem geen kwaad zouden berokkenen; hij wilde al­leen maar meer.


    Hij kreeg een derde visioen en dat was nog vreemder dan de vorige. Toen de vuren doofden, kwamen er vissen te voorschijn uit de kleu­ren in zijn ogen en sprongen in regenboogachtige scholen voor hem uit.


    Hij lachte hardop over de pure ongerijmdheid van dit beeld en zijn gelach riep weer een ander wonder op terwijl de drie hallucinaties één geheel werden en het bos waarin hij liep in hun schildering opnamen tot de vuren, de vissen, de blauwe lucht en de bomen een briljant mo­zaïek werden.


    De vissen zwommen met vuur in plaats van vinnen. De blauwe lucht werd groen en gooide bloesem van zeesterren naar beneden. Het gras golfde als het getij onder zijn voeten, of liever onder de geest die de voeten zag, omdat zijn voeten plotseling niets meer betekenden, net zomin als zijn benen of welk onderdeel van zijn lichaam ook. In het mozaïek was hij geest, een steentje dat van zijn plaats was gespron­gen en nu ronddoolde.


    Te midden van deze vreugde kwam een vraag in hem naar boven. Als hij alleen maar geest was, wat was zijn lichaam dan? Niets? Iets om weg te gooien? Om te verdrinken bij de vissen, verbrand te worden met de woorden?


    Hij voelde paniek in zich opstijgen.


    Ik ben de macht over mezelf kwijt, zei hij tegen zichzelf. Ik heb mijn lichaam verloren en ik ben de macht erover kwijt. Mijn God. Mijn God. Mijn God!


    Rustig maar, mompelde iemand in zijn hoofd. Er is niets aan de hand.


    Hij stond stil. Althans, dat hoopte hij tenminste.


    'Wie is daar?' zei hij, of hoopte dat hij had gezegd.


    Het mozaïek om hem heen was er nog en vond ieder ogenblik nieuwe


    paradoxen uit. Hij probeerde het met een schreeuw teniet te doen,


    om vanuit deze plek in iets eenvoudigers te komen.


    'Ik wil zien!' schreeuwde hij.


    'Ik ben hier!' kwam het antwoord. 'Howard, ik ben hier.'


    'Laat het ophouden,' smeekte hij.


    'Laat wat ophouden?'


    'De beelden. Laat de beelden ophouden!'


    'Je hoeft niet bang te zijn. Het is de werkelijke wereld.'


    'Nee!' schreeuwde hij terug. 'Dat is het niet! Dat is het niet!'


    Hij legde zijn handen op zijn gezicht in de hoop de verwarring zo uit


    te bannen, maar zijn éigen handen zweerden samen met de vijand.


    Daar, midden in zijn handpalmen, keken zijn eigen ogen hem aan. Dat was te veel. Hij gaf een schreeuw van schrik en viel voorover. De vissen werden helderder, de vuren vlamden op; hij voelde dat hij op het punt stond verteerd te worden.


    Toen hij de grond raakte, verdwenen ze alsof iemand een knop had omgedraaid.


    Hij bleef even stil liggen om er zeker van te zijn dat het geen truc was, toen draaide hij zijn handen langzaam om met de handpalmen naar boven om zich ervan te overtuigen dat ze niet konden zien en kwam overeind. Maar zelfs toen hield hij zich aan een laaghangende tak vast om een houvast te hebben met de wereld. 'Je stelt me teleur, Howard,' zei zijn oproeper. Voor het eerst sinds hij de stem had gehoord, kwam het geluid van een bepaald punt. Op een plek zo'n meter of tien bij hem vandaan waar de bomen een open plek binnen een andere open plek vormden bevond zich een fel licht waarin een man met een paardestaart en een blind oog aan het baden was. Het andere oog bestudeerde Howard met veel interesse.


    'Kun je me duidelijk genoeg zien?' vroeg hij.


    'Ja,' zei Howie. 'Ik zie je goed. Wie ben je?'


    'Ik heet Fletcher,' was het antwoord. 'En jij bent mijn zoon.'


    Howie pakte de tak steviger beet.


    'Ik ben wat?' zei hij.


    Er lag geen glimlach op het vermoeide gezicht van Fletcher. Blijkbaar was het geen grap geweest, hoe belachelijk het ook klonk. Hij kwam tussen de bomen te voorschijn.


    'Ik heb een hekel aan verstoppertje spelen,' zei hij. 'Vooral voor jou. Maar er zijn steeds zoveel mensen geweest. . . ' Hij gebaarde in het wilde weg met zijn armen. 'Steeds weer! Allemaal om een opgraving mee te maken. Kun je je dat voorstellen? Wat zonde van je tijd!' 'Zei je zoon?' zei Howie.


    'Ja,' zei Fletcher. 'Mijn lievelingswoord! Zowel boven als beneden, nietwaar? Een bal in de lucht. Twee tussen je benen.' 'Het is een grap,' zei Howie.


    'Je weet wel beter,' antwoordde Fletcher volkomen serieus. 'Ik heb je al lange tijd geroepen: vader tot zoon.' 'Hoe kwam je in mijn hoofd?' wilde Howie weten. Fletcher nam niet de moeite om op deze vraag antwoord te geven. 'Ik had je hier beneden nodig om me te helpen,' zei hij. 'Maar je bleef je verzetten. Ik denk dat ik dat in jouw plaats ook had gedaan. De brandende struik de rug toekeren. Wat dat betreft zijn we hetzelfde. Familie-overeenkomsten.'


    'Ik geloof je niet.'


    'Je had de visioenen nog een tijdje hun gang moeten laten gaan. We


    maakten een echte trip, hè? Dat heb ik allang niet meer gedaan. Ik


    heb altijd een voorkeur voor mescaline gehad, maar dat zal nu wel


    uit de mode zijn, denk ik.'


    'Ik zou het niet weten,' antwoordde Howie.


    'Je keurt het af.'


    'Ja.'


    'Nou, dat is geen best begin, maar ik denk dat het van nu af aan al­leen maar beter kan worden. Je vader was aan mescaline verslaafd, weet je. Ik wilde die hallucinaties maar al te graag. Jij waardeert ze ook. Een tijdje wel tenminste.' 'Ze maakten me ziek.'


    'Te veel te gauw, dat is alles, je went er wel aan.' 'Ik denk er niet aan.'


    'Maar je zult het moeten leren, Howard. Dit was geen verwennerij, het was een les.' 'In wat?'


    'In de wetenschap van het zijn en het worden. Alchemie, biologie en metafysica in een discipline. Het heeft wel even geduurd voor ik het kon bevatten, maar het heeft me tot de man gemaakt die ik ben - ' Fletcher tikte met zijn wijsvinger tegen zijn lippen - 'en dat is een ietwat pathetisch gezicht, vrees ik. Er zijn betere manieren om je ver­wekker te ontmoeten, maar ik heb mijn best gedaan om je een voor­proefje van het wonder te geven voor je de schepper ervan in vlees en bloed zou ontmoeten.'


    'Dit is alleen maar een droom,' zei Howie. 'Ik heb te veel in de zon gekeken en dat heeft mijn hersens aangetast.'


    'Ik heb ook altijd graag naar de zon gekeken,' zei Fletcher. 'En nee - dit is geen droom. We zijn hier allebei op hetzelfde ogenblik en wisselen onze gedachten uit zoals beschaafde mensen dat doen. Ech­ter kan het leven niet worden.' Hij spreidde zijn armen uit. 'Kom dichterbij, Howard. Omhels me.' 'Ik denk er niet aan.' 'Waar ben je bang voor?' 'Je bent mijn vader niet.'


    'Goed,' zei Fletcher. 'Ik ben er maar een van. Er was nog iemand. Maar geloof me, Howard, ik ben de belangrijkste.' 'Je kletst onzin, weet je dat?'


    'Waarom ben je zo kwaad?' wilde Fletcher weten. 'Vanwege die wan­hopige relatie met dat kind van de Jaff? Vergeet haar toch, Howard.' Howie trok zijn bril van zijn gezicht en kneep zijn ogen halfdicht ter­wijl hij naar Fletcher keek. 'Hoe weet jij van Jo-Beth af?' zei hij.


    'Ik weet alles wat in jouw geest omgaat, zoon. Althans sinds je ver­liefd bent geworden. Laat ik je vertellen dat ik het net zo min plezie­rig vind als jij.'


    'Wie zegt dat ik het niet prettig vind?'


    'Ik ben nooit verliefd geweest, maar ik begin de smaak te pakken te krijgen via jou en het smaakt bepaald niet zoet.' 'Als jij een greep op Jo-Beth hebt. . .'


    'Ze is mijn dochter niet, zij is van de Jaff. Hij zit in haar hoofd, zoals ik in het jouwe zit.'


    'Dit móet een droom zijn,' zei Howie weer. 'Dat moet. Het is alleen maar een verrekte droom.'


    'Probeer dan om wakker te worden,' zei Fletcher. 'Hè?'


    'Als het een droom is, probeer dan om wakker te worden, jongen. Dan kunnen we de scepsis opzij zetten en ter zake komen.' Howie zette zijn bril weer op en zag Fletcher nu weer scherper. Er lag geen glimlach op zijn gezicht.


    'Ga verder,' zei Fletcher. 'Zoek je twijfels uit, want we hebben niet veel tijd. Dit is geen spel. Dit is geen droom. Dit is de wereld. En als jij me niet helpt, staat er meer op het spel dan jouw romance.' "Barst!' zei Howard en balde zijn vuist. 'Ik kan best wakker worden. Kijk maar!'


    Hij sloeg uit alle macht tegen de boom naast hem zodat de bladeren boven zijn hoofd ervan schudden.


    Er dwarrelden een paar blaadjes naar beneden. Hij sloeg weer tegen de ruwe bast. De tweede slag deed pijn, net als de eerste. En de derde en de vierde. Maar Fletcher bleef, hij bleef in het zonlicht staan. Ho­wie sloeg weer tegen de boom en voelde de huid op zijn knokkels opengaan en gaan bloeden. Hoewel de pijn met iedere volgende slag erger werd, veranderde de omgeving totaal niet. Vastbesloten om zijn macht te verbreken, sloeg hij weer tegen de boomstam en weer, alsof het een nieuwe oefening was, die niet was ontworpen om het lichaam sterker te maken, maar om het te verwonden. Geen pijn, geen winst.


    'Het is alleen maar een droom,' zei hij bij zichzelf.


    'Je wordt niet wakker,' waarschuwde Fletcher hem. 'Hou nu maar op


    voor je iets breekt. Het heeft een paar eons geduurd om vingers te


    verkrijgen. . .


    'Het is alleen maar een droom,' zei Howie. 'Alleen maar een droom.'


    'Schei uit, wil je?'


    Howie werd echter door meer aangevuurd dan alleen de drang om


    de droom te verbreken. Talloze andere woedes waren al aan deze sla­gen voorafgegaan. Woede tegen Jo-Beth en haar moeder, en tegen zijn eigen moeder trouwens ook, tegen zichzelf vanwege zijn onwe­tendheid, tegen het grote stommeling zijn terwijl de rest van de we­reld zo verrekt verstandig was. Al die dingen draaiden in een kringe­tje in zijn geest. Als hij de greep van de illusie op hem kon verslaan, dat zou hij nooit meer een stommeling zijn. 'Je maakt die hand kapot, Howard. . .' 'Ik wil wakker worden.' 'En wat ga je dan doen?' 'Ik ga wakker worden.'


    'Maar als zij wil dat jij haar aanraakt, hoe wil je dat dan doen met een gebroken hand?'


    Hij hield op en keek om naar Fletcher. De pijn was plotseling heel hevig. Vanuit een ooghoek zag hij dat de schors helderrood was ge­kleurd. Hij voelde zich misselijk worden.


    'Ze wil niet. . . dat. . . ik haar aanraak,' mompelde hij. 'Ze. . . heeft me buitengesloten. . .'


    Hij liet de gewonde hand langs zijn zij vallen. Hij wist dat het bloed naar beneden druppelde, maar hij kon er niet naar kijken. Het leek wel of het zweet op zijn gezicht plotseling in ijspegeltjes was veran­derd. Zijn gewrichten voelden ook heel slapjes aan. Duizelig onttrok hij zijn kloppende hand aan Fletchers ogen (die net zo donker waren als zijn eigen ogen, zelfs het blinde oog) en hield hem in de richting van de zon.


    Er viel een straal op die tussen de bladeren door op zijn gezicht scheen.


    'Het is. . . geen. . . droom,' mompelde hij.


    'Er zijn gemakkelijker manieren om dat te bewijzen,' hoorde hij Flet­cher opmerken door het gierende geluid heen dat zijn hoofd leek op te vullen.


    'Ik. . . ga. . . overgeven. . .' zei hij. 'Ik kan er niet tegen. . .'


    'Ik kan je niet horen, zoon.'


    'Ik kan niet tegen bloed. . . ook niet tegen mijn eigen. . . bloed. . .' 'Bloed?' zei Fletcher.


    Howie knikte. Dat was fout. Zijn hersens vlogen door zijn hoofd; de verbindingen werden door elkaar gegooid. Zijn tong kon plotseling zien, zijn oren proefden was, zijn ogen voelden de vochtige aanraking van zijn oogleden als hij ze dichtdeed. Ik ben weg, dacht hij en zakte in elkaar.


    'Ik heb zo lang in de rots op een sprankje zitten wachten, mijn zoon. En nu ik hier ben, krijg ik de kans niet ervan te genieten. Of van jou.


    Er is geen tijd om plezier met je te maken, zoals vaders van het gezel­schap van hun zoons genieten.'


    Howie kreunde. De wereld lag net buiten zijn gezichtsveld. Als hij zijn ogen open wilde doen, zou het er zijn, op hem liggen wachten. Maar Fletcher had hem gezegd het niet te erg te proberen. Ik heb je, had hij gezegd.


    Dat was waar. Howie voelde hoe de armen van zijn vader hem in het donker omvatten en hem vasthielden. Ze voelden enorm aan. Of mis­schien was hij zelf gekrompen en weer een baby geworden. Ik ben nooit van plan geweest om vader te worden, zei Fletcher. Het werd me door de omstandigheden opgedrongen. De Jaff besloot om een paar kinderen te maken, weet je, om zijn agenten in vlees en bloed te hebben. En dus was ik genoodzaakt om hetzelfde te doen. 'Jo-Beth?' mompelde Howie. Ja?


    'Is die van jou of van hem?' Van hem natuurlijk. Van hem. 'Dus we zijn geen. . . broer en zus?'


    Nee, natuurlijk niet. Zij en haar broer zijn van hem en jij bent van mij. Daarom moet je me helpen, Howie. Ik ben niet zo sterk als hij. Ik ben een dromer. Dat ben ik altijd geweest. Een aan drugs verslaaf­de dromer. Hij is al buiten bezig die verdomde terata van hem op te stellen. . . 'Zijn wat?'


    Zijn schepsels. Zijn leger. Dat heeft hij ook van die komiek afgepakt: iets om op weg te komen. En ik ? Ik heb niets. Stervende mensen heb­ben niet zoveel fantasieën meer. Het is een en al angst. Hij is dol op angst.


    'Wie is hij?' De Jaff? Mijn vijand. 'En wie ben jij?' Zijn vijand.


    'Dat is geen antwoord. Ik wil iets duidelijkers horen.'


    Dat zou te veel tijd kosten, Howard. En we hebben geen tijd, Howie. 'Alleen maar het skelet.'


    Howie voelde Fletcher in zijn hoofd glimlachen.


    O. . . ik kan je wel skeletten geven, zei zijn vader. Skeletten van vo­gels en vissen. Dingen die in de grond begraven liggen. Net als herin­neringen. Terug naar de Schepper. 'Ben ik nou zo dom of klets jij onzin?'


    Ik heb je zoveel te vertellen en ik heb maar zo weinig tijd. Het is mis­schien maar het beste dat ik het je laat zien.


    Zijn stem had een geforceerde klank; Howie voelde de ongerustheid die erin besloten lag. 'Wat ga je doen?' zei hij.


    Ik ga je geest openen, zoon. 'Je bent bang. . .'


    Het zal een hele rit worden, maar ik weet geen andere manier. 'Ik geloof niet dat ik dat wil.' Te laat, zei Fletcher.


    Howie voelde dat de armen die om hem heen lagen hun greep ver­slapten en hij voelde zich uit de ouderlijke bescherming vallen. Dit moest een nachtmerrie zijn, om zo losgelaten te worden. Maar de zwaartekracht klopte niet helemaal in zijn gedachtenwereld. In plaats dat het gezicht van vader van hem terugweek toen hij werd bevrijd, bleek het steeds groter te worden terwijl hij erin verdween. Er waren nu geen woorden meer om gedachten te verminderen, alleen de ge­dachten zelf en een heleboel. Te veel om te begrijpen. Howie kon al­leen maar zorgen dat hij niet verdronk.


    Verzet je er niet tegen, hoorde hij zijn vader zeggen. Probeer zelfs niet


    te zwemmen. Laat het los. Laat je in mij verzinken. Wees in me.


    'Dan ben ik niet langer mezelf,' zei hij. 'Als ik verdrink, zal ik mezelf


    niet meer zijn. Dan ben ik jou. Ik wil jou niet zijn.'


    Neem het risico. Er is geen andere weg.


    Ik wil niet! Ik wil de zaken in de hand houden.


    Hij begon tegen het element om hem heen te worstelen. Zijn geest


    bleef echter met ideeën en beelden overspoeld worden. Gedachten die


    buiten zijn huidige begripsvermogen stonden, werden door geest in


    zijn geest vastgezet.


    Tussen deze wereld die de Kosmos wordt genoemd - en ook wel de Aarde of de Brandende Spiraal - tussen deze wereld en de Metakosmos, ook wel het Alibi genoemd, of de Inleiding of de Eenzame Plaats, ligt een zee die de Kern wordt genoemd. Er verscheen een afbeelding van die zee in Howies hoofd en te mid­den van de verwarring herkende hij een beeld. Daar had hij geduren­de die korte droom die hij samen met Jo-Beth had gehad, gedreven. Ze hadden op een golvend getij gedeind, hun haren verstrengeld, hun lichamen tegen elkaar aan. De herkenning kalmeerde hem enigszins. Hij luisterde nu beter naar de instructies van Fletcher. En in die zee ligt een eiland. Hij zag het in de verte liggen. dat Efemeride wordt genoemd.


    Een schitterende wereld. Zijn bergtop was gehuld in wolken, maar er was licht op de lagere hellingen. Geen zonlicht, maar geesteslicht.


    Daar wil ik naar toe, dacht Howie, daar wil ik met Jo-Beth naar toe. Vergeet haar.


    Vertel me wat daar is. Wat is er op Efemeride?


    De Grote Geheime Show, kwamen de gedachten van zijn vader terug,


    die we drie keer zien. Bij de geboorte, bij de dood en een nacht als


    we naast de liefde van ons leven slapen.


    Jo-Beth.


    Ik heb je al gezegd dat je haar moest vergeten.


    Ik ben daar met Jo-Beth geweest! We dreven daar samen.


    Nee.


    Ja. Dat betekent dat zij de liefde van mijn leven is. Dat heb je net zelf gezegd.


    Ik heb je gezegd haar te vergeten.


    Maar dat betekent het toch! Mijn god! Dat betekent het toch!


    Iets dat door de Jaff is verwekt, is te bezoedeld om bemind te kunnen worden. Te corrupt.


    Ze is het mooiste dat ik ooit heb gezien.


    Ze heeft je afgewezen, hielp Fletcher hem herinneren.


    Dan zal ik haar wel heroveren.


    Haar beeld stond scherp in zijn geheugen, scherper dan het eiland of de droom-zee waar het op dreef. Hij reikte naar haar herinnering en ontworstelde zichzelf op die manier aan de greep van zijn vaders geest. Eenmaal terug kwam de misselijkheid weer opzetten toen het licht tussen de bladeren door op zijn hoofd scheen. Hij deed zijn ogen open. Fletcher hield hem niet meer vast, als hij dat al ooit had gedaan. Howie lag op zijn rug in het gras. Zijn arm was vanaf de pols tot zijn elleboog gevoelloos, maar de hand die eraan hing leek voor zijn gevoel wel twee keer zo groot. De pijn die dat ver­oorzaakte, was het eerste bewijs dat hij niet droomde. Het tweede be­wijs was dat hij net wakker was geworden uit een droom. De man met de paardestaart was echt, daar bestond geen twijfel aan. En dat zou kunnen betekenen dat het nieuws dat hij bracht op waarheid be­rustte. Dit was zijn vader, voor nu en voor altijd. Hij tilde zijn hoofd op toen Fletcher sprak.


    'Je begrijpt niet hoe wanhopig de situatie is,' zei hij. De Kern zal door de Jaff worden binnengevallen als ik hem niet tegenhoud.' 'Ik wil er niets van weten,' zei Howie.


    'Je hebt een verantwoordelijkheid,' stelde Fletcher vast. 'Ik zou je niet verwekt hebben als ik niet had gedacht dat je me zou kunnen helpen.' 'Nou, dat is fijn,' zei Howie. 'Nu krijg ik echt het gevoel dat ik ge­wenst ben.'


    Hij begon overeind te komen en deed zijn best niet naar zijn gewonde hand te kijken. 'Je had me het eiland niet moeten laten zien, Flet­cher . . .' zei hij. 'Nu weet ik dat wat er tussen Jo-Beth en mij bestaat, menens is. Ze is niet bezoedeld. En ze is ook mijn zuster niet. Dat betekent dat ik haar terug kan krijgen.'


    'Gehoorzaam me!' zei Fletcher. 'Je bent mijn kind. Je wordt veron­dersteld naar me te luisteren.'


    'Als je een slaaf wilt, moet je er een te pakken zien te krijgen,' zei Ho­wie. 'Ik heb wel wat beters te doen.'


    Hij draaide Fletcher zijn rug toe, of dacht tenminste dat hij dat had gedaan tot de man voor hem verscheen. 'Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?'


    'Ik kan veel dingen. Kleinigheden. Die zal ik je wel leren. Maar laat me niet alleen, Howard.'


    'Niemand noemt me Howard,' zei Howie en hief een hand op om Fletcher weg te duwen. Hij had even niet aan zijn verwonding ge­dacht. Zijn knokkels waren opgezwollen, de rug van zijn hand en vingers geleiachtig van het bloed. Er kleefden stukjes gras aan, hel­dergroen op helderrood. Fletcher deed vol afkeer een stap terug. 'Je kunt niet tegen bloed, hè?' zei Howie.


    Toen hij terugweek, veranderde er heel subtiel iets aan het uiterlijk van Fletcher. Howie kon het niet helemaal thuisbrengen. Was het omdat hij in het zonlicht terugstapte en dat dit op de een of andere manier dwars door hem heen schoot? Of was er een stukje van de blauwe lucht in zijn buik losgekomen en dreef dit naar boven tot in zijn ogen?


    Wat het ook was, het was er maar even en toen was het weer weg. 'Ik heb een voorstel,' zei Howie.


    'Wat dan?'


    'Je laat mij met rust en ik laat jou. . .'


    'We zijn maar met zn tweeën, zoon. Tegen de rest van de wereld.' 'Je bent stapelgek, weet je dat?' zei Howie. Hij keek Fletcher niet meer aan, maar liet zijn ogen in de richting dwalen waar hij vandaan was gekomen. 'Daar is het van gekomen. Dit heilige idiote gedoe. Nou, ik doe er niet meer aan mee! Niet meer. Er zijn mensen die van me houden!'


    'Ik hou van je!' schreeuwde Fletcher. 'Leugenaar.'


    'Goed, dan zal ik het wel leren.'


    Howie begon weg te lopen en hield zijn bebloede hand naar voren. 'Ik kan het leren!' hoorde hij zijn vader hem achterna roepen. 'Ho­ward, luister naar me, ik kan het leren!'


    Hij rende niet. Daar had hij de kracht niet voor. Maar hij bereikte de weg niettemin zonder te vallen en dat was op zichzelf al een hele overwinning van de geest over het lichaam, als je in aanmerking nam hoe slap hij op zijn benen stond. Daar hield hij even stil, tevreden omdat Fletcher hem niet op een dergelijk open terrein achterna zou komen. De man had geheimen die hij niet voor het menselijk oog wil­de vertonen. Terwijl hij uitrustte, maakte hij plannen. Eerst zou Hij naar het motel teruggaan en zijn hand verzorgen. En dan? Terug naar het huis van Jo-Beth. Hij had goed nieuws en hij zou een manier vinden om het te vertellen, al moest hij de hele nacht op een dergelij­ke gelegenheid wachten. De zon was warm en helder.


    Ze wierp schaduwen voor hem uit terwijl hij liep. Hij richtte zijn ogen op het trottoir en volgde het patroon daar stap voor stap terug naar zijn gezonde verstand.


    Achter hem in het bos vervloekte Fletcher zijn onbekwaamheid. Hij was nooit erg overtuigend geweest, sprong van gemeenplaatsen naar visioenen zonder zich te bekommeren om wat daar tussenin lag. Na­melijk de eenvoudige sociale vaardigheden die de meeste mensen al onder de knie hadden als ze een jaar of tien waren. Hij was er niet in geslaagd zijn zoon met eerlijke argumenten te overtuigen en Ho­ward had zich op zijn beurt verzet tegen de onthullingen die hem van het gevaar waar zijn vader in verkeerde hadden kunnen overtuigen. En niet alleen het gevaar voor hem, maar voor de hele wereld. Flet­cher twijfelde er geen ogenblik aan dat de Jaff nu net zo gevaarlijk was als vroeger in de missiepost Santa Catrina toen de Nuntius hem voor het eerst had gezuiverd. Nog gevaarlijker feitelijk. Hij had zijn agenten in de Kosmos: kinderen die hem zouden gehoorzamen omdat hij handig was in zijn woordkeus. Howard was zelfs nu onderweg te­rug naar een van die agenten. Zo goed als verloren. En dus zat er niets anders voor hem op dan zelf naar Palomo Grove te gaan en mensen te zoeken waar hij hallucinaties uit zou kunnen verkrijgen. Het had geen zin om het nog langer uit te stellen. Hij had nog een paar uur voor zonsondergang, voor de dag in duisternis veranderde en de Jaff nog grotere voordelen zou hebben dan hij toch al had. En ook al stond het idee om voor iedereen zichtbaar in Palomo Grove over straat te lopen hem niet erg aan, hij had geen keus. Misschien zouden er een paar zijn die hij op dromen zou kunnen betrappen, zelfs op klaarlichte dag.


    Hij keek eens naar de lucht en dacht aan zijn kamer in de missiepost waar hij zoveel heerlijke uren met Raul had doorgebracht terwijl ze naar Mozart luisterden en toekeken hoe de wolken van vorm veran­derden wanneer ze uit de oceaan kwamen aandrijven. Veranderin­gen, altijd maar weer veranderingen. Een vloed van dingen waar ze echo's van aardse dingen in terugvonden: een hond of een menselijk gezicht. Op een dag zou hij zich bij deze wolken voegen, als zijn oor­log met de Jaff gestreden zou zijn. Dan zou het verdriet van het af­scheid dat hij nu voelde - Raul was weg, Howard was weg; alles ontglipte hem - vernietigd zijn.


    Alleen het tastbare kon pijn waarnemen. Het veranderlijke leefde al­tijd overal. Een land dat een onsterfelijke dag beleefde. O, om daar toch te zijn!
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    Voor William Witt was zijn ergste nachtmerrie die ochtend werke­lijkheid geworden. Hij verliet zijn aantrekkelijke huis in Stillbrook, waarvan hij zijn cliënten vertelde dat het dertigduizend dollar in waarde was gestegen sinds hij het vijf jaar geleden had gekocht, en ging op weg naar zijn dagelijks werk als makelaar in zijn favoriete plaats op aarde. Maar vanochtend waren de dingen anders dan an­ders. Als hem was gevraagd wat er precies anders was, zou hij er geen duidelijk antwoord op hebben kunnen geven, maar hij wist instinc­tief dat zijn geliefde Palomo Grove er niet best aan toe was. Hij bracht het grootste deel van de ochtend door bij het raam van zijn kantoor dat direct uitzicht bood op de supermarkt aan de overkant. Bijna iedereen in Palomo Grove ging daar minstens een keer in de week naar toe. Voor velen had ze een dubbele functie: bevoorrading en ontmoetingsplaats tegelijk. William was er trots op dat hij zo'n achtennegentig procent van de mensen die daar de deuren door liepen bij naam en toenaam kende. Hij had velen geholpen een huis te vin­den, gezinnen die hun eerste aankoop als pasgetrouwd stel ontgroeid waren; herhaaldelijk hielp hij mensen van middelbare leeftijd aan een andere woning als de kinderen het huis uit waren en tenslotte ver­kocht hij de huizen als de bezitters ervan waren overleden. En hij was ook voor hen allen een bekende. Ze noemden hem bij zijn voornaam, gaven hun mening over zijn vlinderdasjes (die zijn handelsmerk wa­ren, hij had er honderdelf) en stelden hem voor aan vrienden die op bezoek kwamen.


    Maar vandaag kon hij geen genoegen scheppen in dit ritueel. Was het alleen maar de dood van Buddy Vance en de tragedie die daarop was gevolgd die de mensen zo terneergeslagen maakte dat ze elkaar zelfs niet groetten als ze elkaar op de parkeerplaats tegenkwamen? Of was het dat zij, net als hij, waren opgestaan met dat vreemde voorgevoel alsof er een gebeurtenis op handen was die ze hadden vergeten in hun agenda te noteren maar waarbij ze uitzonderlijk gemist zouden wor­den als ze er niet bij aanwezig zouden zijn?


    Zijn energie daalde tot beneden het nulpunt door daar maar te staan kijken zonder dat er iets van wat hij zag of voelde tot hem door­drong. Hij besloot eens op ronde te gaan voor wat taxaties die hij nog moest doen. Er waren drie huizen - twee in Deerdell en een in Windbluff - die hij nog moest bekijken om de prijzen ervan vast te stellen. Zijn ongerustheid nam niet af toen hij naar Deerdell reed. De zon scheen op de trottoirs en de grasvelden. De lucht boven hem schitterde alsof ze de steen en het leisteen wilde oplossen om haar ge­liefde Palomo Grove volledig van de aardbodem weg te vagen. De twee percelen in Deerdell moesten allebei nog wel de nodige repa­raties ondergaan. Beide panden eisten zijn volle aandacht op toen hij ze doorliep en hun plus- en minpunten optelde. Tegen de tijd dat hij daarmee klaar was en op weg ging naar het huis in Windbluff, was hij lang genoeg van zijn ongerustheid afgeleid geweest om te denken dat hij misschien wel een beetje had overdreven. De taak die voor hem lag, zou hem het nodige plezier schenken, dat wist hij al. Het huis lag aan Wild Cherry Glade, net onder de Crescents, en was ruim en gewild. In gedachten was hij de advertentie voor de Krant voor de Betere Huizen al aan het opstellen toen hij uit de auto stapte: Wordt heer en meester van de Heuvel! Het volmaakte gezinshuis staat op u te wachten!


    Hij koos de voordeursleutel uit de twee sleutels aan de ring en maakte de deur open. Juridische problemen hadden het perceel sinds het voorjaar onbewoond en van de markt af gehouden. De lucht binnen was stoffig en bedompt. Hij hield van die lucht. Hij had een zwakke plek voor lege huizen. Hij zag ze graag als huizen die stonden te wachten: schoon schilderslinnen waarop de kopers hun eigen specia­le paradijs zouden schilderen. Hij slenterde door het huis, maakte zorgvuldig aantekeningen en liet verleidelijke zinnen door zijn hoofd spelen terwijl hij doorliep:


    Ruim en licht. Een huis waar zelfs de meest kieskeurige koper en­thousiast over wordt. Drie slaapkamers, twee grote en een kleine badkamer met terrazzo vloeren, berken panelen in de woonkamer, volledig ingerichte keuken, overdekte patio. . . Gezien de afmeting en ligging wist hij dat hij een goede prijs voor het huis zou kunnen vragen. Toen hij de begane grond had doorgeno­men, maakte hij de achterdeur open en liep naar buiten. De huizen, zelfs op de lagere delen van de Heuvel, lagen ver uit elkaar. De tuin lag vrij van inkijk door buren. Als dat niet het geval was geweest, hadden ze misschien geklaagd over de conditie waar hij in verkeerde. Het gras kwam tot aan zijn schenen, ongelijk en vol onkruid en de bomen moesten hoognodig gesnoeid worden. Hij liep over het zono­vergoten pad om het zwembad op te meten. Ze hadden het niet leeg laten lopen nadat de eigenares van het perceel, mevrouw Lloyd, was overleden. Het water stond laag, het oppervlak vol alg dat groener was dan het gras dat tussen de tegels aan de rand van het zwembad te voorschijn kwam. Het rook smerig. In plaats van het zwembad op te meten, schatte hij de afmetingen in de wetenschap dat zijn geoefen­de oog ongeveer net zo nauwkeurig was als zijn meetlint. Hij was net bezig de getallen op te schrijven toen vanuit het midden van het zwembad een rimpeling over het water gleed die over het smerige op­pervlak naar hem toe kwam. Hij liep van de kant weg en maakte een aantekening dat de Zwembad-service hier zo snel mogelijk langs moest komen. Wat er ook in deze viezigheid zat te broeden - schim­mels of vissen - het kon zijn uren in deze omgeving nog tellen. Het water bewoog weer, springerige bewegingen die hem aan iets heel anders deden denken en aan een heel ander water. Hij zette die gedachte uit zijn hoofd - of althans dat probeerde hij - en liep van het zwembad weg in de richting van het huis. Maar de herinnering was te lang verstopt geweest, ze stond erop hem bij te blijven. Hij zag de vier meisjes - Carolyn, Trudi, Joyce en Arleen, mooie Arleen - weer net zo duidelijk voor zich, alsof het gisteren was geweest dat hij hen had bespioneerd. Hij zag hen in gedachten weer terwijl ze zich uitkleedden. Hij hoorde hen kletsen en lachen. Hij stond stil en keek om naar het zwembad. Het was weer rustig in de soep. Wat het ook had voortgebracht of waar het ook een rust­plaats voor was, het was weer gaan slapen. Hij keek op zijn horloge. Hij was al een uur en drie kwartier van kantoor weg. Als hij een beet­je voortmaakte en hier snel klaar was, kon hij nog even naar huis gaan en een video van zijn verzameling gaan bekijken. Met dat idee, gedeeltelijk opgewekt door de erotische herinneringen bij het golven­de zwembad, liep hij het huis met hernieuwde ijver binnen. Hij sloot de achterdeur af en liep naar boven.


    Halverwege hoorde hij een geluid van boven dat hem deed stilstaan. 'Wie is daar?' wilde hij weten.


    Er kwam geen antwoord, maar hij hoorde het geluid weer. Hij stelde zijn vraag voor de tweede keer. Het werd een dialoog van vraag en geluid, vraag en geluid. Waren er misschien kinderen in het huis? Het inbreken in lege huizen was een paar jaar geleden een grote rage ge­weest en het begon weer in te raken. Dit was de eerste keer dat hij de gelegenheid kreeg zo'n boosdoener te pakken te krijgen en op he­terdaad te betrappen.


    'Kom je naar beneden?' zei hij en gaf zijn vraag zoveel basso profundo als hij kon opbrengen. 'Of moet ik naar boven komen en je naar beneden halen?'


    Het enige antwoord was hetzelfde krabbelende geluid dat hij al twee keer had gehoord, net een hondje met ongeknipte nagels dat hard over een houten vloer rende.


    Ook goed, dacht William. Hij liep de trap verder op, zo zwaar moge­lijk om de onbevoegden te intimideren. Hij kende de meeste kinderen uit Palomo Grove bij naam en vaak kende hij ook hun bijnamen. En de kinderen die hij niet kende, zou hij zo op een schoolplein kunnen aanwijzen. Hij zou een voorbeeld van hen maken zodat toekomstige overtreders het wel uit hun hoofd zouden laten. Tegen de tijd dat hij boven aan de trap was gekomen, was alles stil. De middagzon straal­de door het raam; de warmte kalmeerde het beetje opwinding dat door zijn aderen vloeide. Hier school geen gevaar. Gevaar lag 's nachts in een straat in L.A. op de loer en gevaar was het geluid van een mes dat langs steen schuurde als iemand je achternazat. Dit was Palomo Grove op een zonnige vrijdagmiddag.


    Alsof zijn gedachten bevestigd werden, kwam er een opdraaibaar speelgoedje door de groene deur van de grote slaapkamer te voor­schijn: zo'n dertig centimeter lange witte duizendpootachtige, wiens plastic voeten ritmisch op de grond stampten. Hij moest even lachen om het gebaar. Het kind stuurde zijn speelgoed vooruitten teken van overgave. Toegeeflijk glimlachend bukte William zich om het op te pakken, zijn ogen op de grond door de deur gericht. Zijn blik gleed echter terug naar het speelgoed toen zijn vingers het vastpakten; zijn aanraking bevestigde wat zijn ogen te laat hadden begrepen om er nog op te kunnen reageren, namelijk dat het ding dat hij oppakte helemaal geen speeltje was. Het omhulsel was zacht, warm en vochtig in zijn hand; de peristaltische beweging was walge­lijk. Hij probeerde het los te laten, maar het ding kleefde aan zijn hand en zette zich aan zijn handpalm vast. Hij liet zijn aantekenboek­je en potlood vallen terwijl hij het schepsel met de ene hand van de ander trok en wegsmeet. Het viel op zijn in segmenten verdeelde rug; zijn tientallen poten fietsten in de lucht als een omgekeerde garnaal. Hij strompelde hijgend naar de muur, tot een stem van achter de deur zei: 'Wij hechten niet aan ceremonie. Wees welkom.' De spreker was geen kind, dat merkte William meteen, maar hij had al enige seconden geleden begrepen dat het eerste beeld dat hij had gevormd aan de optimistische kant was geweest. 'Meneer Witt,' zei een tweede stem. Die was lichter dan de eerste en hij herkende hem.


    'Tommy-Ray?' zei William en kon de opluchting die hij voelde niet verhullen. 'Ben jij dat, Tommy-Ray?' 'Ja zeker. Kom binnen. Maak kennis met de rest.' 'Wat is hier aan de hand?' zei William terwijl hij over het worstelende beest heenstapte en de deur openduwde. De sitsen gordijnen van me­vrouw Lloyd waren tegen de zon dichtgetrokken en na de felle zonne­schijn buiten de kamer leek het nu veel donkerder. Maar hij zag


    Tommy-Ray McGuire midden in de kamer staan en achter hem zat nog iemand in de donkerste hoek van het vertrek. Het leek wel of een van hen een duik in dat smerige zwembad had genomen, want Wil­liams reukvermogen werd geprikkeld met een ziekelijke lucht. 'Je mag hier helemaal niet komen,' bestrafte hij Tommy-Ray. 'Weet je wel dat je je op verboden terrein bevindt? Dit huis. . .' 'Je verraadt ons toch niet, hè?' zei Tommy-Ray. Hij deed een stap naar William toe en overschaduwde de ander nu helemaal. 'Zo eenvoudig ligt dat niet. . .' begon William. 'Jawel,' zei Tommy-Ray met vlakke stem. Hij kwam nog een stap dichterbij en nog een en plotseling was hij William voorbij en sloeg de deur dicht. Het geluid bracht Tommy-Ray's gezelschap in bewe­ging - of liever gezegd, het gezelschap van zijn gezelschap - want de ogen van William waren nu voldoende aan de duisternis gewend om een man met een baard in de hoek van de kamer te zien hangen die omgeven werd door schepsels die vaag aan de duizendpoot buiten deden denken. Ze lagen over hem heen als een levende wapenrusting. Ze liepen over zijn gezicht, hingen aan zijn lippen en ogen, verzamel­den zich op zijn schoot en masseerden hem. Ze dronken uit zijn ok­sels en dartelden over zijn buik. Er waren er zoveel dat de man wel twee keer de afmetingen van een normaal mens leek te hebben. 'Jezus-nog-an-toe,' mompelde William. 'Gaaf, hè?' zei Tommy-Ray.


    'Jij en Tommy-Ray kennen elkaar al heel lang, begrijp ik,' zei de Jaff. 'Vertel me eens. Was hij een aardig jongetje?'


    'Wat is dit in godsnaam?' zei William en keek weer naar Tommy- Ray. De ogen van de jongen glansden toen ze rondzwierven. 'Dit is mijn vader,' was het antwoord. 'Dit is de Jaff.' 'We zouden graag de geheimen van je ziel zien,' zei de Jaff. William dacht meteen aan zijn privé-verzameling thuis die zich achter slot en grendel bevond. Hoe wist dit monster daar iets van af? Had Tommy-Ray hem bespioneerd? De gluurder begluurd? William schudde zijn hoofd. 'Ik heb geen geheimen,' zei hij zachtjes. 'Hij heeft vermoedelijk gelijk,' zei Tommy-Ray. 'Saaie klootzak.' 'Wat onaardig,' zei de Jaff.


    'Dat zegt iedereen,' zei Tommy-Ray. 'Moet je hem zien met zijn ver­rekte vlinderdasjes en zijn vriendelijke knikjes tegen iedereen.' William was gekwetst door de woorden van Tommy-Ray. En zowel die woorden als het zien van de Jaff bracht een trilling teweeg in Wil­liams wang.


    'De saaiste klootzak van die hele verdomde stad,' zei Tommy-Ray. Als antwoord greep de Jaff een van de beesten van zijn buik en gooide het naar Tommy-Ray. Hij had goed gemikt. Het schepsel dat staar­ten als zwepen had en een miniatuurhoofd, zette zich op het gezicht van Tommy-Ray vast en duwde zijn buik tegen zijn mond. De jongen verloor zijn evenwicht en viel opzij terwijl hij naar de parasiet graai­de. Het liet zijn gezicht met een grappig, smakkend geluid los en ont­hulde de grijns van Tommy-Ray. De Jaff viel hem bij. Tommy-Ray gooide het schepsel terug in de richting van zijn baas, een mislukte worp zodat het ding op een kleine halve meter afstand van de plek terechtkwam waar William stond. Hij deed een paar stappen terug en dat bracht een nieuw lachsalvo van vader en zoon teweeg. 'Het zal je niets doen,' zei de Jaff. Tenzij ik dat wil.' Hij riep het schepsel waar de jongen en hij mee hadden gespeeld en het sloop terug naar de bescherming van de buik van de Jaff. 'Je kent de meeste mensen hier waarschijnlijk,' zei de Jaff. 'Ja,' mompelde Tommy-Ray. 'En ze kennen hem.' 'Deze bijvoorbeeld,' zei de Jaff en viste een dier met de afmeting van een kat van achter zich vandaan. 'Deze kwam van een vrouw. . . hoe heette ze ook weer, Tommy?' 'Dat weet ik niet meer.'


    De Jaff liet het dier dat op een grote bleke schorpioen leek op zijn voeten zakken. Het ding leek bijna verlegen; het wilde zich in zijn schuilplaats terugtrekken.


    'De vrouw met die honden, Tommy. . .' zei de Jaff. 'Mildred en nog iets.'


    'Duffin,' zei William.


    'Mooi! Mooi!' zei de Jaff en wees met een dikke duim in zijn richting. 'Duffin! Wat vergeet je toch gemakkelijk! Duffin!' William kende Mildred. Hij had haar die ochtend nog gezien zonder de poedeltjes - terwijl ze op de parkeerplaats voor zich uit had staan staren alsof ze hiernaar toe was gekomen en nu niet meer wist wat ze ook weer kwam doen. Wat zij en de schorpioen gemeen hadden, ontging hem.


    'Ik zie dat je perplex staat, Witt,' zei de Jaff. 'Je vraagt je af of dit het nieuwste huisdier van Mildred is, hè? Het antwoord is nee. Het antwoord is, dit is Mildreds diepste vleesgeworden geheim. En dat wil ik ook van jou hebben, William. Het diepere spul. Het geheime spul.'


    Viriele heteroseksuele voyeur die hij was, begreep William direct de achterliggende bedoeling van het verzoek van de Jaff. Hij en Tommy- Ray waren geen vader en zoon, ze naaiden elkaar. Al dat geklets over dieper spul, geheim spul, was slechts een sluier om het te verhullen. 'Ik wil hier niets mee te maken hebben,' zei William. 'Dat kan


    Tommy-Ray je vertellen, ik doe geen gekke dingen.' 'Er is niets vreemds aan angst,' zei de Jaff.


    'Iedereen heeft het,' legde Tommy-Ray er nog een schepje bovenop. 'Sommigen meer dan anderen. Jij. . . denk ik. . . meer dan de mees­ten. Biecht maar op, William. Je hebt slechte dingen in je hoofd. Ik wil het er alleen maar uit halen en het tot het mijne maken.' Nog meer toespelingen. William hoorde dat Tommy-Ray een stap in zijn richting deed.


    'Blijf uit mijn buurt,' waarschuwde William. Het was puur bluf en te oordelen naar de grijns op het gezicht van Tommy-Ray wist die dat ook.


    'Je voelt je naderhand beter,' zei de Jaff. 'Veel beter,' zei Tommy-Ray.


    'Het doet geen pijn. Nou. . . misschien een beetje in het begin. Maar zodra het slechte spul eruit komt, voel je je als herboren.' 'Mildred was er maar een,' zei Tommy-Ray. 'Hij heeft gisteravond een heleboel mensen bezocht.' 'Inderdaad.'


    'Ik heb de weg gewezen en hij is gegaan.'


    'Ik krijg de geur van sommige mensen te pakken, weet je. Ik ruik dan een heel sterke lucht.'


    'Louise Doyle. . . Chris Seapara. . . Harry O'Connor. ..'


    William kende ze allemaal.


    '. . . Gunther Rothbery. . . Martine Nesbitt. . .'


    'Martine had een paar bijzonder indrukwekkende dingen te tonen,'


    zei de Jaff. 'Een daarvan is buiten. Die moet koel bewaard worden.'


    'In het zwembad?' mompelde William.


    'Heb je het gezien?'


    William schudde zijn hoofd.


    'Dat moet je toch echt eens bekijken. Het is belangrijk om te weten wat andere mensen al die jaren voor je verborgen hebben gehouden.' Dat was raak, hoewel William vermoedde dat de Jaff het niet door had. 'Je denkt dat je die mensen kent,' ging hij verder, 'maar ze heb­ben allemaal angsten die ze nooit opbiechten: donkere plekken die ze met glimlachjes bedekken. Dit. . .'hij tilde zijn arm op waaraan een schepsel zich vastklemde dat op een aap zonder vacht leek '. . .is wat er in deze plekken leeft. Ik roep ze te voorschijn.' 'Martine ook?' zei William die een vage mogelijkheid zag om weg te kunnen komen.


    'O ja,' zei Tommy-Ray. 'Zij had een van de beste.' 'Ik noem het terata,' zei de Jaff. 'Dat betekent een monstrueuze ge­boorte, een bovennatuurlijk verschijnsel. Wat vind je daarvan?'


    'Ik. . . ik zou graag eens willen zien wat Martine geproduceerd heeft,' antwoordde William.


    'Een aantrekkelijke dame,' zei de Jaff, 'met niet veel moois in haar hoofd. Laat het hem maar eens zien, Tommy-Ray. En breng hem dan weer terug.' 'Ja zeker.'


    Tommy-Ray draaide de deurknop om, maar aarzelde even voor hij de deur opendeed, alsof hij de gedachten die door Williams hoofd speelden kon raden. 'Wil je het echt zien?' vroeg de jongen.


    'Ik wil het zien,' zei Witt. 'Martine en ik. . .' Hij maakte de zin niet


    af. De Jaff hapte toe.


    'Jij en die vrouw, William? Samen?'


    'Een paar keer,' loog hij. Hij had Martine nog nooit aangeraakt of dat zelfs maar gewild, maar hij hoopte dat het een motief was voor zijn nieuwsgierigheid. De Jaff leek overtuigd.


    'Des te meer reden om te zien wat ze voor je verborgen heeft gehou­den,' zei hij. 'Neem hem maar mee, Tommy-Ray! Neem hem maar mee!'


    De jongen van McGuire deed wat van hem werd verlangd en leidde William naar beneden. Onder het lopen floot hij een monotoon deuntje en zijn gemakkelijke manier van lopen en zijn nonchalante manier van doen stonden in schril contrast met het helse gezelschap waar hij in verkeerde. William had meer dan eens zin om de jongen te vragen waaróm, zodat hij beter zou begrijpen wat er in Palomo Grove aan de hand was. Hoe kon slechtheid zo zorgeloos zijn? Hoe konden zielen die zo duidelijk corrupt waren als Tommy-Ray rond- kuieren en zingen en gevatte antwoorden geven, net als gewone men­sen?


    'Wonderlijk, hè?' zei Tommy-Ray toen hij de sleutel van de achter­deur van William aanpakte. Hij leest mijn gedachten, dacht Witt, maar de volgende opmerking van Tommy-Ray bewees dat dit niet het geval was.


    'Lege huizen. Wonderlijke plekken. Behalve voor jou dan. Jij zult er wel aan gewend zijn, hè?' 'Dat moet wel.'


    'De Jaff houdt niet zo erg van de zon, daarom heb ik dit voor hem gezocht. Een plekje waar hij zich kon verbergen.' Tommy-Ray kneep zijn ogen dicht tegen de heldere lucht toen ze naar buiten liepen. 'Ik denk dat ik op hem ga lijken,' zei hij, 'Ik was vroeger dol op het strand, weet je. Topanga, Malibu. Nu word ik bij­na misselijk als ik aan al die. . . helderheid denk.' Hij liep in de richting van het zwembad, zijn blik naar beneden ge­richt, en kletste door.


    'Dus jij en Martine hadden wat samen, hè? Ze is niet bepaald Miss World, vind je wel? En ze heeft een paar wonderlijke dingen in zich verborgen. Je zou eens moeten zien hoe het eruit komt. . . Man-o­man. Dat is een gezicht. Ze zweten het er als het ware uit. Gewoon uit de kleine gaatjes. . .' 'Poriën.' 'Hè?'


    'De kleine gaatjes. Poriën.' 'Ja. Gaaf.'


    Ze waren bij het zwembad gekomen. Tommy-Ray liep ernaar toe ter­wijl hij zei: 'De Jaff heeft een bepaalde manier van roepen, weet je. Met zijn geest. Ik noem ze maar gewoon bij hun naam, of de namen van de mensen bij wie ze hoorden.' Hij keek naar William en betrapte hem erop dat hij naar het hekwerk staarde dat om de tuin liep om te zien of daar ergens een gat was. 'Gaat het je vervelen?' zei Tommy- Ray.


    'Nee. Nee. . . ik. . . ik ben alleen. . . nee, ik verveel me niet.' De jongen keek weer naar het zwembad. 'Martine?' riep hij. Er kwam wat beweging in de oppervlakte van het water. 'Daar komt ze aan,' zei Tommy-Ray. 'Je zult er behoorlijk van onder de indruk zijn.'


    'Dat geloof ik graag,' zei William die nog een stap naar de rand toe deed. Toen wat zich ook in het water bevond de oppervlakte door­brak, gaf hij Tommy-Ray een stevige duw onder in zijn rug. De jon­gen schreeuwde en verloor zijn evenwicht. William ving een glimp op van het terata in het zwembad - net een slagschip met benen. Toen viel Tommy-Ray erbovenop en de jongen en het beest spartelden rond. William bleef niet hangen om te zien wie beet. Hij rende naar de zwakste plek in het hek, klom eroverheen en ging ervandoor.


    'Je hebt hem laten ontsnappen,' zei de Jaff na een tijdje toen Tommy- Ray naar hun plekje boven terugkeerde. 'Ik kan niet op je rekenen, dat zie ik wel.' 'Hij was me te slim af.'


    'Je hoeft niet zo verdomd verbaasd te klinken. Heb je nog steeds niets geleerd? Mensen hebben geheime gezichten. Daarom zijn ze ook zo interessant.'


    'Ik heb nog geprobeerd hem in te halen, maar hij was al weg. Wil je dat ik naar zijn huis ga? Hem vermoord, misschien?' 'Rustig, rustig aan,' zei de Jaff. 'We kunnen wel een dag of wat leven terwijl hij geruchten verspreidt. Geen mens zal hem trouwens gelo­ven. We zullen hier alleen na donker moeten verdwijnen.' 'Er zijn nog wel meer lege huizen.'


    'We hoeven niet meer te zoeken,' zei de Jaff. 'Ik heb gisteravond een


    permanent adres voor ons gevonden.'


    'Waar?'


    'Ze is nog niet helemaal klaar voor ons, maar dat komt wel.' 'Wie?'


    'Dat zul je wel zien. Ondertussen wil ik dat jij een reisje voor me gaat


    maken.'


    'Prima.'


    'Je hoeft niet lang weg te blijven. Maar er is een plek hier langs de kust waar ik lang geleden iets heb achtergelaten dat belangrijk voor me is. Ik wil dat jij het voor me terughaalt, terwijl ik me van Fletcher ontdoe.'


    'Daar wil ik bij zijn.'


    'Je houdt wel van het idee van de dood, hè?'


    Tommy-Ray grijnsde. 'Ja. Mijn vriend Andy had een gave tatoeëring van een schedel, precies hier.' Tommy-Ray wees op zijn borst. 'Pre­cies op zijn hart. Hij zei altijd dat hij jong zou sterven. Hij zei dat hij naar Bombora zou gaan, daar zijn heel gevaarlijke toppen - de golven vallen daar gewoon weg, wist je dat? - en hij zou op de laat­ste golf wachten en als hij werkelijk onderweg was, zou hij zichzelf van de plank gooien. Het gewoon doen. Surfen en sterven.' 'Heeft hij het ook gedaan?' vroeg de Jaff. 'Sterven, bedoel ik?' 'Hij heeft geen barst gedaan,' zei Tommy-Ray verachtelijk. 'Hij had het lef niet.'


    'Maar jij zou het kunnen.' 'Nu? Reken maar.'


    'Nou, je hoeft niet zo'n haast te hebben. Er komt eerst nog een feest-


    je.'


    'O ja?'


    'Ja. Een groot feest. Een feest zoals deze stad nog nooit heeft gezien.' 'Wie wordt uitgenodigd?'


    'Half Hollywood. En de andere helft zou wensen dat ze er ook ge­weest waren.' 'En wij?'


    'O ja, wij ook. Reken daar maar op. Wij zullen er zijn, klaar voor de start.'


    Eindelijk heb ik eens een verhaal te vertellen, dacht William toen hij


    bij Spilmont in Peaseblossom Drive op de stoep stond. Hij was aan de gruwelen van de hofhouding van de Jaff ontsnapt met een verhaal waarmee hij, dankzij de waarschuwing, tot de held van de dag zou worden bestempeld.


    Spilmont was een van de velen die William bij het zoeken van een huis van dienst was geweest, van twee huizen feitelijk. Ze kenden el­kaar goed genoeg om elkaar bij de voornaam te noemen. 'Billy?' zei Spilmont en keek William eens goed aan. 'Je ziet er niet best uit.'


    'Ik voel me ook niet goed.' 'Kom binnen.'


    'Er is iets verschrikkelijks gebeurd, Oscar,' zei William terwijl hij bin­nenkwam. 'Ik heb nog nooit zoiets ergs gezien.' 'Ga zitten. Ga zitten,' zei Spilmont. 'Judith? Bill Witt is er. Wil je iets hebben, Billy? Iets te drinken? Jé, je staat te trillen als een espeblad.' Judith Spilmont was de volmaakte aardgodin met brede heupen en een volle boezem. Ze kwam uit de keuken en herhaalde wat haar echtgenoot al had vastgesteld. William vroeg om een glas ijswater, maar begon zijn verhaal al te vertellen voor hij het glas in zijn handen had. Hij wist zelfs nog voor hij was begonnen hoe belachelijk het zou klinken. Het was een verhaal voor bij een kampvuur en niet bedoeld om op klaarlichte dag verteld te worden terwijl de kinderen van zijn toehoorder schreeuwend heen en weer onder de sproeier op het gras­veld heen en weer sprongen die net onder het raam stond. Maar Spil­mont luisterde plichtmatig en gebaarde zijn vrouw weg nadat ze het ijswater had gebracht. William volhardde in zijn relaas; hij had zelfs de namen onthouden van hen die de Jaff de afgelopen nacht had aan­geraakt en legde af en toe uit dat hij wist hoe belachelijk dit allemaal klonk, maar dat het echt was gebeurd. En hij besloot zijn verhaal met de opmerking:


    'Ik weet hoe dit alles moet klinken,' zei hij.


    'Ik kan niet ontkennen dat het een merkwaardig verhaal is,' ant­woordde Spilmont. 'Als het van iemand anders was gekomen dan van jou, zou ik er niets over willen horen. Maar verdomme, Bill. . . Tommy-Ray McGuire? Dat is een aardig joch.' 'Ik zal met je meegaan,' zei William. 'Als we tenminste gewapend zijn.'


    'Nee, daar ben je niet toe gerechtigd.' 'Je moet niet alleen gaan,' zei William.


    'Hoor eens, buurman, je hebt een man voor je die van zijn kinderen houdt. Denk je dat ik die als weesjes wil achterlaten?' Spilmont lach­te. 'Luister, jij gaat naar huis. Ik bel je wel als ik nieuws heb. Goed?'


    'Goed.'


    'Ben je wel in staat om te rijden? Ik kan wel iemand. . .'


    'Ik ben hier ook gekomen.'


    'Goed.'


    'Ik red me wel.'


    'Ondertussen, hou dit wel voor jezelf, Bill, oké? Ik wil niet dat ie­mand hier strijdlustig gaat worden.' 'Nee. Goed. Dat begrijp ik.'


    Spilmont keek toe hoe William de rest van het ijswater opdronk en bracht hem toen naar de deur, schudde hem de hand en zwaaide hem uit. William deed wat hem was opgedragen. Hij reed regelrecht naar huis. Vervolgens belde hij Valerie op en vertelde haar dat hij niet meer naar kantoor kwam, sloot alle ramen en deuren af, kleedde zich uit, nam een douche en ging bij de telefoon zitten wachten op verder nieuws over de verdorvenheid die over Palomo Grove was neerge­daald.
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    Rond kwart over drie voelde Grillo zich plotseling zo hondsmoe dat hij, nadat hij de receptie van het hotel opdracht had gegeven alle tele­foontjes voor hem tot nader order tegen te houden, naar bed ging. Hij werd dan ook wakker omdat er iemand op zijn deur stond te kloppen. Hij kwam met een duizelig hoofd overeind. 'Room Service,' zei een vrouwenstem.


    'Ik heb niets besteld,' antwoordde hij. Toen begreep hij het: 'Tesla?' Het was Tesla. Ze zag er goed uit in haar zoals gewoonlijk uitdagen­de kleding. Grillo had allang geleden geconstateerd dat er een soort genie voor nodig was om door het dragen van bepaalde kleren en sie­raden goedkoop in markant te veranderen en smaakvol in kitsch. Tesla kreeg de verandering in beide richtingen voor elkaar zonder er voor het oog veel moeite voor te hoeven doen. Vandaag had ze een wit mannenoverhemd aan dat veel te groot voor haar tengere figuur­tje was met een goedkope Mexicaanse bola om haar hals waar een afbeelding van een Madonna aan hing, een nauwe blauwe broek, ho­ge hakken (waarmee ze desondanks nog maar tot aan zijn schouders kwam) en zilveren oorringen in de vorm van een slang die tussen haar rode haar waar ze blonde strepen doorheen had laten verven, te voor­schijn kwamen. Ze had alleen maar een paar blonde strepen laten verven want, had ze uitgelegd, blondines hadden inderdaad meer ple­zier in het leven, maar een heel hoofd vol zou te veel van het goede zijn.


    'Je sliep dus,' zei ze.


    'Jep.'


    'Sorry.'


    'Ik moet pissen.'


    'Ga je gang. Ga je gang.'


    'Wil jij even kijken wie er heeft opgebeld?' riep hij terwijl hij zijn spie­gelbeeld in de spiegel bekeek. Hij vond dat hij er beroerd uitzag, net als de ondervoede dichter op wie hij had willen lijken, maar wat hij had opgegeven de eerste keer de beste dat hij honger had gekregen. Pas toen hij naar de wc-pot wankelde en met één hand zijn lul vast­hield - die nog nooit zo ver weg en zo klein had geleken - en met de andere de deurpost om niet om te vallen, gaf hij toe hoe ziek hij zich voelde.


    'Je kunt maar beter uit mijn buurt blijven,' zei hij tegen Tesla toenhij terugstrompelde. 'Ik denk dat ik griep heb.' 'Ga dan naar bed. Hoe kom je daaraan?'


    'Van een kind.'

  


  
    'Abernethy heeft gebeld,' vertelde Tesla hem. 'En een vrouw die Ellen heet.'


    'Haar kind.'


    'Wie is dat?'


    'Zij? Een aardige vrouw. Wat had ze?' 'Wil je dringend spreken. Geen nummer.'


    'Ik geloof dat ze geen telefoon heeft,' zei Grillo. 'Ik zou moeten uit­vinden wat ze wil. Ze werkte vroeger voor Vance.' 'Schandaaltje?'


    'Ja.' Hij begon te klappertanden. 'Verdomme,' zei hij. 'Ik heb het ge­voel of ik in brand sta.'


    'Misschien zou ik je maar beter mee terug kunnen nemen naar L.A.'


    'Ik denk er niet aan. Hier zit een verhaal, Tesla.'


    'Er zijn overal verhalen. Abernethy kan iemand anders hiernaar toe


    sturen.'


    'Dit is een vréémd verhaal,' zei Grillo. 'Er is hier iets aan de hand dat ik niet begrijp.' Hij ging met een kloppend hoofd zitten. 'Weet je dat ik erbij was toen de mannen die Vance zochten, verongelukten?' 'Nee. Wat is er gebeurd?'


    'Wat ze ook op het nieuws gezegd hebben, het was geen ondergrond­se damdoorbraak. Of althans dat was het niet alléén. Ten eerste hoorde ik allang geschreeuw voor het water kwam. Ik geloof dat ze aan het bidden waren daar beneden, Tesla. Schreeuwend aan het bid­den. En toen kwam die omhoog spuitende rotzooi, water, rook, vie­zigheid. Lichamen. En nog iets. Nee: twee dingen. Die onder dekking de grond uitkwamen. 'Klommen ze?' 'Ze vlogen.'


    Tesla keek hem doordringend aan.


    'Ik zweer het, Tesla,' zei Grillo. 'Misschien waren ze menselijk. . . misschien ook niet. Het leek meer op. . . ik weet het niet. . . meer op energieën of zo. En voor je het vraagt, ik was zo nuchter als wat.' 'Ben jij de enige die dat heeft gezien?'


    'Nee, er was nog een vent bij, Hotchkiss. Ik denk dat hij het meeste ook heeft gezien. Alleen, hij neemt de telefoon niet meer op.' 'Je beseft wel dat het allemaal klinkt of je stapelgek bent, hè?' 'Nou ja, dat bevestigt dan alleen maar wat je altijd hebt gedacht, of niet soms? Met voor Abernethy te werken en in roddels te graven over de rijken en beroemdheden. . .'


    'En niet verliefd op mij te worden.' 'En niet verliefd op jou te worden.' 'Idioot.' 'Krankzinnig.'


    'Luister Grillo, ik ben niet bepaald een goede verpleegster, dus ver­wacht geen sympathie van mij. Maar als je praktische hulp nodig hebt zolang je ziek bent, geef me dan aanwijzingen en ik doe het voor je.'


    'Je zou naar Ellen kunnen gaan. Zeg maar dat ik griep van haar zoon­tje heb gekregen. Zorg dat ze zich schuldig voelt. Er zit een verhaal daar en ik heb er tot nog toe maar een klein deel van te pakken kun­nen krijgen.'


    'Dat klinkt weer helemaal naar mijn Grillo. Ziek, maar zonder schaamte.'


    Het was al laat in de middag tegen de tijd dat Tesla op weg ging naar Ellen Nguyen; ze weigerde de auto te nemen hoewel Grillo haar had gewaarschuwd dat het een hele wandeling zou zijn. Er was een bries­je opgestoken dat haar door de stad begeleidde. Het was het soort gemeenschap dat ze zich bij een griezelverhaal kon voorstellen. Zo­iets van een man met een atoombom in zijn koffertje of zo. Het was natuurlijk al eerder geschreven, maar ze had een andere wending voor het verhaal. In plaats van het als een voorbeeld van slechtheid te schetsen, zou zij de nadruk op het apathische effect leggen. Men­sen die gewoon niet geloofden wat hun werd verteld, die gewoon in onbekommerde onverschilligheid doorgingen met hun dagelijkse be­zigheden. En de heldin zou proberen deze mensen hun eigen gevaar onder ogen te laten zien, daar niet in slagen en uiteindelijk zou ze bui­ten de stad gezet worden door een menigte die genoeg van zo'n oproerkraaister had, precies op het ogenblik dat de bom ontplofte. Alles verging. Einde. Natuurlijk zou het nooit zo gemaakt worden, maar de tijd dat zij scenario's schreef was ook verleden tijd. Al bleven de verhalen komen. Ze kon nergens voor het eerst komen of nieuwe gezichten ontmoeten zonder er een drama omheen te bouwen. Ze analyseerde de verhalen die haar geest maakte niet al te diep, tenzij - zoals nu - het duidelijk onontkoombaar was. Ze voelde dat Palo­mo Grove een stadje was dat op een dag zou ontploffen. Ze ging zoals gewoonlijk af op haar gevoel voor richting. Ze vond de weg naar het huis van Ellen zonder één keer verkeerd te zijn gelo­pen. De vrouw die de deur openmaakte, zag er zo teer uit dat Tesla nauwelijks harder durfde te spreken dan op fluistertoon, laat staan te proberen enige vorm van bewijs over indiscretie te verkrijgen. Ze


    gaf de feiten zoals ze lagen: dat ze op verzoek van Grillo was geko­men omdat hij griep had.


    'Maak je maar geen zorgen, hij overleeft het wel,' zei ze toen ze zag dat Ellen heel bezorgd keek. 'Ik ben hier alleen maar om uit te leggen waarom hij niet is gekomen.' 'Kom alsjeblieft binnen,' zei Ellen.


    Tesla weigerde. Ze was niet in de stemming voor een breekbaar ziel­tje. Maar de vrouw hield aan.


    'Ik kan hier niet praten,' zei ze toen ze de deur dichtdeed. 'En ik kan Philip nog niet te lang achter elkaar alleen laten. Ik heb geen telefoon meer. Ik moest meneer Grillo ook al bij mijn buurman opbellen. Wilt u een boodschap overbrengen?'


    'Ja hoor,' zei Tesla en dacht: als het een liefdesbrief is, gooi ik hem weg. Ze wist dat deze vrouw Grillo's type was. Lieflijk, vrouwelijk en met een zachte stem. In één woord haar tegenpool. Het besmettelijke kind zat op de bank.


    'Meneer Grillo heeft griep,' vertelde zijn moeder hem. 'Waarom stuur


    je hem niet een van je tekeningen, zodat hij beter wordt?'


    De jongen liep op onvaste benen naar zijn slaapkamer en gaf Ellen


    de gelegenheid haar boodschap over te brengen.


    'Wil je tegen hem zeggen dat de dingen op Coney veranderd zijn?' zei


    Ellen.


    'Verandering op Coney,' herhaalde Tesla. 'Wat betekent dat precies?'


    'Er komt een herdenkingsfeest voor Buddy bij hem thuis. Meneer


    Grillo zal het wel begrijpen. Rochelle, zijn vrouw, heeft de chauffeur


    gestuurd. Ik moet komen helpen.'


    'En wat moet Grillo daarmee beginnen?'


    'Ik wil weten of hij een uitnodiging nodig heeft.'


    'Ik denk dat ik daar meteen al ja op kan zeggen. Wanneer gaat dat


    gebeuren?'


    'Morgenavond.'


    'Dat is al gauw.'


    'Voor Buddy komen de mensen wel,' zei Ellen. 'Hij was erg geliefd.' 'Een gelukkig man,' merkte Tesla op. 'Dus als Grillo je nodig heeft, kan hij je in het huis van Vance bereiken?'


    'Nee. Daar moet hij niet naar toe bellen. Zeg hem hiernaast een boodschap achter te laten. Bij meneer Fulmer. Hij let ook op Philip.' 'Fulmer. Goed. Ik zal het onthouden.'


    Er was verder niet veel meer te zeggen. Tesla kreeg een tekening van de zieke om mee terug te nemen naar Grillo, vergezeld van de beste wensen namens moeder en zoon en ging toen terug naar huis terwijl ze onderweg verhalen bleef verzinnen.
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    'William?'


    Eindelijk belde Spilmont op. De kinderen lachten niet meer op de achtergrond. De avond was gevallen en nu de zon was ondergegaan zou de sproeier te kil zijn om er nog plezier aan te kunnen beleven. 'Ik heb niet veel tijd,' zei hij. 'Ik heb vanmiddag al genoeg tijd ver­spild.'


    'Wat?' zei William. Hij had de hele middag vol spanning zitten wach­ten. 'Vertel op.'


    'Ik ben zodra je weg was naar Wild Cherry Glade gegaan.' 'En?'


    'En niets, man. Helemaal niets. De plek was verlaten en ik leek wel een idioot zoals ik daar naar binnen ging alsof er God mag weten wat was. Dat was de bedoeling zeker ook, hè?' 'Nee, Oscar. Echt niet.'


    'Een keer is genoeg, jongen. Ik kan best een grapje verdragen, oké? Ik wil niet dat iemand denkt dat ik geen gevoel voor humor heb.' 'Het was geen grap.'


    'Ik heb het echt even geloofd, weet je dat? Je zou schrijver moeten zijn in plaats van makelaar.'


    'Was het echt helemaal leeg? Geen spoortje? Niets? Heb je in het zwembad gekeken?'


    'Schei uit!' zei Spilmont. 'Ja, het was leeg. Zwembad, huis, garage. Helemaal leeg.'


    'Dan zijn ze er vandoor. Ze zijn 'm gesmeerd voor jij bent gekomen. Alleen begrijp ik niet hoe. Tommy-Ray zei dat de Jaff niet van. . .' 'Genoeg!' zei Spilmont. 'Er lopen al voldoende gekken rond zonder dat jij daar ook nog bij komt. Hou op, wil je? En probeer dit niet met een van de andere jongens, Witt. Ze zijn namelijk gewaar­schuwd. Zoals ik al zei: een keer is genoeg.'


    Zonder gedag te zeggen legde Spilmont de hoorn erop en liet William nog een volle halve minuut naar de in gesprektoon luisteren voor hij de hoorn uit zijn handen liet glijden.


    'Wie zou dat gedacht hebben?' zei de Jaff en aaide zijn nieuwste aan­winst. 'Er zit angst op de meest onwaarschijnlijke plekjes. 'Ik wil hem vasthouden,' zei Tommy-Ray.


    'Jij mag hem hebben,' zei de Jaff en gaf de terata in zijn armen aan


    de jongen. 'Wat van jou is, is van mij.' 'Het lijkt niet bepaald op Spilmont.'


    'O jawel,' zei de Jaff. 'Het is zelfs heel duidelijk. Dit is de wortel. Zijn


    kern. De angst maakt de man tot wat hij is.'


    'Werkelijk?'


    'Wat daar vanavond wegwandelde en zichzelf Spilmont noemde, was alleen maar een lege huls. Het restant.'


    Terwijl hij sprak liep hij naar het raam en schoof de gordijnen opzij. De terata die over hem heen had gekropen toen William op bezoek was geweest, zat nu aan zijn voeten. Hij schoof hem weg. Ze trokken zich vol ontzag terug en kropen meteen weer in zijn schaduw toen hij weer terugkwam.


    'De zon is bijna onder,' zei hij. 'We moesten maar eens gaan. Fletcher is al in Palomo Grove.' 'O ja?'


    'Ja. Hij is vanmiddag aangekomen.' 'Hoe weet je dat?'


    'Het is onmogelijk iemand zo te haten als ik Fletcher haat zonder te


    weten wat hij uitvoert.'


    'Dus we gaan hem vermoorden?'


    'Als we voldoende moordenaars hebben,' zei de Jaff. 'Ik wil geen fou­ten maken, zoals met meneer Witt.' 'Ik ga eerst Jo-Beth halen.'


    'Waarom?' zei de Jaff. 'We hebben haar niet nodig.' Tommy-Ray gooide de terata van Spilmont op de grond. 'Ik heb haar nodig,' zei hij.


    'Het is natuurlijk puur platonisch.' 'Wat bedoel je?'


    'Dat is ironie, Tommy-Ray. Wat ik bedoel is: je wilt haar lichaam.' Tommy-Ray moest dit even verwerken. Toen zei hij: 'Misschien wel.' 'Wees eerlijk.'


    'Ik weet niet wat ik wil,' kwam het antwoord, 'maar ik weet verdomd goed wat ik niet wil. Ik wil niet dat die rottige Katz haar aanraakt. Ze is familie, nietwaar? Je hebt zelf gezegd dat dat belangrijk is.' De Jaff knikte. 'Je bent erg overtuigend,' zei hij. 'Dus we gaan haar halen?' zei Tommy-Ray.


    'Als het zo belangrijk voor je is,' antwoordde zijn vader. 'Ja, dan gaan we haar halen.'


    Fletcher was de wanhoop nabij toen hij Palomo Grove voor het eerst had gezien. Hij was tijdens zijn maandenlange oorlog met de Jaff door meer dan voldoende van dit soort stadjes getrokken, vastge­roeste gemeenschappen die alles hadden, maar geen gevoel. Stadjes die de indruk wekten te leven, maar in werkelijkheid weinig of geen leven bezaten. Twee keer had zijn vijand hem in een dergelijk va­cuüm dicht bij zijn eigen vernietiging gebracht. En hoewel hij niet bij­gelovig was, vroeg hij zich af of de derde keer inderdaad fataal zou aflopen.

  


  
    De Jaff was hier beslist al bezig geweest, daar twijfelde Fletcher niet aan. Het zou niet moeilijk zijn om hier de zwakke en onbeschermde zielen te vinden waar hij zo graag op parasiteerde. Maar voor Flet­cher, wiens hallucinaties geboren werden uit rijkere en intensere droomlevens, bood de stad die verschrompeld was door gemak en zelfvoldaanheid, weinig hoop op steun. Hij zou nog meer kans van slagen hebben in een getto of een gekkenhuis waar het leven zich meer in de zelfkant van de maatschappij afspeelt, dan in dit zelfge­noegzame oord. Zonder een menselijke geleider om hem de weg te wijzen was hij verplicht zich als een hond onder de mensheid te bege­ven, snuffelend of hij iets van een dromer kon ontdekken. Hij vond er een paar in het winkelcentrum, maar hij kreeg nul op het rekest toen hij een gesprek met hen probeerde aan te knopen. Hoewel hij zijn best deed om althans te doen of alles gewoon was, was het toch lang geleden dat hij menselijk was geweest. De mensen die hij bena­derde, staarden hem bevreemd aan alsof er iets in zijn uiterlijk was dat hij niet kon zien en waaronder zij de Nuntius verborgen zagen. En als ze dat zagen, trokken ze zich terug. Er waren er maar een paar die bij hem in de buurt bleven hangen. Een oude dame die een eindje bij hem vandaan stond en gewoon glimlachte als hij naar haar keek en twee kinderen die naar de dierenwinkel hadden staan kijken en nu naar hem staarden, tot hun moeder hen bij zich riep. De opbrengst was magertjes, net als Fletcher al had gevreesd. Als de Jaff het slag­veld had kunnen uitkiezen, had hij geen beter kunnen nemen. Zou de oorlog tussen hen in Palomo Grove moeten worden beslist - en Fletcher had het gevoel dat een van hen beiden hier aan zijn eind zou komen - dan zou de Jaff beslist de overwinnaar worden. Toen er tegen de avond minder mensen in het winkelcentrum kwa­men, ging hij ook maar weg en slenterde door de verlaten straten. Er waren geen voetgangers. Zelfs geen mens die zijn hond uitliet. Hij wist wel waarom. De menselijke sfeer, eigenzinnig als ze was, kon de aanwezigheid van bovennatuurlijke krachten in haar midden niet he­lemaal uitbannen. De inwoners van Palomo Grove wisten dat er van­nacht iets spookachtigs in hun stad rondwaarde, hoewel ze het niet onder woorden hadden kunnen brengen, en ze zochten hun toevlucht achter hun televisie. Fletcher kon huis na huis de schermen zien flik­keren, het geluid van ieder toestel abnormaal hard alsof ze op die ma­nier het geluid dat de sirenes vannacht zouden maken buiten zouden kunnen sluiten. In de armen van quizmasters en sterren van melodra­matische series werden de kleine geesten van Palomo Grove in slaap gesust en lieten ze het schepsel dat hen van de vernietiging had kun­nen redden alleen en buitengesloten op straat.
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    Toen Howie die avond in de schemering op een hoek van de straat stond te kijken zag hij een man, van wie hij later te weten zou komen dat hij de dominee was, bij het huis van de McGuires verschijnen. De man klopte aan en nadat de sloten en grendels waren weggeschoven, werd hij in het heiligdom ontvangen. Hij vermoedde dat een dergelij­ke gelegenheid zich geen tweede keer zou voordoen. Als er ooit een mogelijkheid was om langs de beschermende moeder te glippen en Jo-Beth te bereiken, dan was dat nu. Nadat hij eerst goed had geke­ken of er nergens iemand vandaan kwam, stak hij de straat over. Hij hoefde zich geen zorgen te maken. De straat was ongewoon rustig. De herrie kwam van in de huizen: televisies stonden zo hard aan dat hij terwijl hij stond te wachten de negen verschillende kanalen kon horen, de melodieën kon meeneuriën en lachen om de grapjes. En zo kon hij dus zonder gezien te worden naar de zijkant van het huis lo­pen, over het hek klimmen en langs het pad naar de achtertuin lopen. Toen hij dat deed, ging het licht in de keuken aan. Hij stond bij het raam en week achteruit. Niet mevrouw McGuire was binnengeko­men, maar Jo-Beth die plichtmatig wat te eten haalde voor de gast van haar moeder. Hij stond als gehypnotiseerd naar haar te kijken. Ook al was ze met nog zoiets alledaags bezig en droeg ze een donkere jurk zonder enige opsmuk, ze was toch het mooiste wezen dat hij ooit had gezien. Toen ze dichter bij het raam kwam met wat tomaten in haar hand om onder de kraan af te spoelen, kwam hij uit zijn schuil­plaats te voorschijn. Ze zag zijn beweging en keek op. Hij had zijn vinger al voor zijn lippen om haar het zwijgen op te leggen. Ze zwaai­de hem in paniek weg. Hij gehoorzaamde en dat was geen seconde te vroeg, want haar moeder kwam de keuken in. Ze wisselden een paar woorden die Howie niet kon verstaan en toen keerde mevrouw McGuire terug naar de zitkamer. Jo-Beth keek over haar schouder om er zeker van te zijn dat haar moeder weg was, toen liep ze naar de achterdeur en maakte die voorzichtig open. Maar ze deed hem niet zo wijd open dat hij binnen kon komen. In plaats daarvan stak ze haar hoofd door de kier naar buiten en fluisterde: 'Je moet hier niet komen.'


    'Ik ben er toch,' zei hij. 'En je bent er blij om.'


    'Nee, dat is niet waar.'


    'Dat zou je wel moeten zijn. Ik heb nieuws. Groot nieuws. Kom bui­ten.'


    'Dat kan ik nu niet,' fluisterde ze. 'Praat zachtjes.' 'We moeten praten. Het is leven of dood. Nee. . . het is meer dan le­ven of dood.'


    'Wat heb je gedaan?' zei ze. 'Wat heb je met je hand gedaan?' Zijn poging om de wond te reinigen was op zijn best oppervlakkig geweest omdat het verwijderen van de stukjes bast uit de wond be­hoorlijk pijn had gedaan.


    'Dat heeft er allemaal mee te maken,' zei hij. 'Als jij niet naar buiten komt, laat me dan binnen.' 'Dat kan niet.'


    'Alsjeblieft. Laat me binnen.'


    Of het nu vanwege zijn wond was of wat hij zei, in elk geval deed ze de deur open. Hij sloeg zijn armen om haar heen, maar ze schudde haar hoofd met zo'n geschrokken blik op haar gezicht dat hij zich te­rugtrok.


    'Ga naar boven,' zei ze, niet eens meer fluisterend; hij moest het bijna liplezen.


    'Waar?' antwoordde hij.


    'Tweede deur links,' zei ze en moest haar stem nu wel een beetje ver­heffen. 'Mijn kamer. Roze deur. Wacht daar tot ik het eten naar bin­nen heb gebracht.'


    Hij wilde haar zo graag kussen. Maar in plaats daarvan liet hij haar verder gaan met haar voorbereidingen. Met een blik in zijn richting liep ze door naar de zitkamer. Howie hoorde hoe ze door de bezoeker werd verwelkomd en die gelegenheid nam hij te baat om de keuken uit te sluipen. Er dreigde even gevaar toen hij aarzelde - en zicht­baar was vanuit de zitkamer - voor hij de trap had gevonden. Toen verdween hij naar boven in de hoop dat het gesprek beneden het ge­luid van zijn voeten op de trap zou overstemmen. Dat was blijkbaar het geval. Het geluid van praten werd niet onderbroken. Hij bereikte de roze deur en bracht zich daarachter in veiligheid. De slaapkamer van Jo-Beth! Hij had niet durven hopen daar ooit te komen, in deze roze met wit ingerichte kamer. Hij staarde naar de plaats waar ze sliep, naar de handdoek die ze gebruikte als ze een douche had genomen en naar haar ondergoed. Toen ze eindelijk naar boven kwam en haar kamer inliep, voelde hij zich als een dief die op heterdaad betrapt wordt. Zij voelde dezelfde verlegenheid en beiden ontweken de ogen van de ander. 'Het is een troep,' zei ze zachtjes.


    'Dat geeft niet,' zei hij. 'Je verwachtte me niet.' 'Nee.' Ze maakte geen beweging om hem te omhelzen. Ze glimlachte zelfs niet. 'Mamma zou woedend zijn als ze wist dat jij hier was. Ze heeft altijd gelijk gehad, steeds als ze zei dat er verschrikkelijke din­gen in Palomo Grove aan de gang waren. Een van die dingen is gister­avond hier geweest, Howie. Voor mij en voor Tommy-Ray.' 'De Jaff?'


    'Weet je daarvan?'


    'Er is ook iets voor mij gekomen. Nou ja, hij kwam eigenlijk niet, hij nep. Hij heet Fletcher en hij beweert dat hij mijn vader is.' 'Geloof je dat?'


    'Ja,' zei Howie. 'Ik geloof hem.'


    De ogen van Jo-Beth vulden zich met tranen. 'Niet huilen,' zei hij. 'Begrijp je dan niet wat dat betekent? We zijn geen broer en zus. Wat tussen ons is, is niet verkeerd.'


    'Ons samenzijn heeft dit alles veroorzaakt,' zei ze. 'Begrijp je dat dan niet? Als wij elkaar niet hadden ontmoet. . .' 'Maar dat is wel gebeurd.'


    'Als wij elkaar niet hadden ontmoet, waren ze nooit uit hun schuil­plaats te voorschijn gekomen.'


    'Is het niet beter dat we de waarheid over hen weten en ook over ons? Die verdomde oorlog van hen interesseert me niet. En ik zal niet toe­laten dat die tussen ons komt.'


    Hij pakte haar hand beet met zijn niet gewonde linkerhand. Ze ver­zette zich niet, maar liet zich door zijn zachte drang naar hem toe trekken. 'We moeten weg uit Palomo Grove,' zei hij. 'Samen weg­gaan. Ergens naar toe waar ze ons niet kunnen vinden.' 'En hoe moet het dan met mamma? Tommy-Ray is al verloren, Ho­wie. Dat heeft ze zelf gezegd. Dus ben ik er alleen nog maar om voor haar te zorgen.'


    'En wat voor nut heb jij nog als de Jaff je te pakken krijgt?' argumen­teerde Howie. 'Als we nu weggaan, hebben onze vaders niets meer om over te vechten.'


    'Het gaat niet om ons,' hielp Jo-Beth hem herinneren.


    'Nee, daar heb je gelijk in,' gaf hij toe en herinnerde zich wat Fletcher


    hem had verteld. 'Het gaat om die plek, die Kern.' Hij pakte haar


    hand steviger beet. 'Wij zijn daar samen geweest. Of bijna althans.


    Ik wil die reis afmaken -'


    'Wat bedoel je?'


    'Dat zul je nog wel begrijpen. Wanneer we gaan, weten we wat voor soort reis het is. Het zal net een droom in wakende toestand zijn.' Het drong tot hem door dat hij niet één keer over zijn woorden was geval­len of had gestotterd sinds hij sprak. 'Het is de bedoeling dat wij el­kaar gaan haten, zie je? Dat was hun plan - dat van Fletcher en de Jaff - zodat wij hun oorlog konden voortzetten. Alleen, dat doen we niet.'


    Nu glimlachte ze voor het eerst: 'Nee, dat doen we niet,' zei ze.


    'Beloof je het?'


    'Ik beloof het.'


    'Ik hou van je, Jo-Beth.'


    'Howie. . .'


    'Het is te laat om me nog tegen te houden. Ik heb het al gezegd.' Plotseling kuste ze hem, een klein kusje dat hij direct voor ze zich kon terugtrekken aan zijn mond vastzoog. Hij opende haar gesloten lip­pen met zijn tong die op dat ogenblik een safe had kunnen openen als de smaak van haar mond zich daarachter zou hebben bevonden. Ze drong tegen hem aan met een kracht die net zo hevig was als de zijne; hun tanden raakten elkaar en hun tongen speelden met elkaar. Haar linkerhand die om hem heen lag, vond zijn pijnlijke rechter en trok die naar zich toe. Hij voelde de zachte borsten, ondanks de zedi­ge jurk en zijn gevoelloze vingers. Hij begon aan de knoopjes in haar hals te peuteren en kon er voldoende openmaken om zijn hand naar binnen te laten glijden zodat die haar lichaam raakte. Ze glimlachte tegen zijn lippen; ze had hem daarheen geleid waar hij zich het beste zou voelen en haar hand gleed naar de voorkant van zijn spijker­broek. Zijn erectie die was begonnen toen hij haar bed had gezien, was door de zenuwen weer verdwenen. Maar haar aanraking, haar kussen die nu een niet duidelijk te onderscheiden geheel van mond op mond vormden, wonden hem opnieuw op. 'Ik wil naakt zijn,' zei hij. Ze nam haar lippen van de zijne. 'Terwijl zij daar beneden zijn?' 'Ze zijn toch bezig?' 'Die praten urenlang.'


    'Wij hebben ook uren nodig,' fluisterde hij. 'Heb je een of andere vorm van. . . bescherming?' 'We hoeven toch niets te doen, ik wil alleen dat we elkaar goed kun­nen aanraken. Huid op huid.'


    Ze keek weinig overtuigd toen ze een stapje naar achteren deed, maar haar bewegingen stonden lijnrecht tegenover de uitdrukking op haar gezicht en ze ging verder met haar jurk open te maken. Hij trok zijn jasje en T-shirt uit en toen begon de moeilijke taak om zijn riem los te maken met een hand die hij praktisch niet kon gebruiken. Ze kwam hem te hulp en deed het voor hem.


    'Het is hier benauwd,' zei hij. 'Kan er een raam open?'


    'Mamma heeft ze allemaal op slot gedaan. Voor het geval de Duivel


    binnen zou komen.'


    'Die is binnen,' grapte Howie.


    Ze keek hem aan met haar jurk open en haar borsten bloot. 'Zeg dat niet,' zei ze. Haast automatisch bedekte ze haar naaktheid met haar handen.


    'Je gelooft toch niet dat ik de Duivel ben,' zei hij. Toen '. . . nee toch?'


    'Ik weet niet of iets dat zo voelt... zo. . . zo...' 'Zeg het maar.'


    '. . .zo verboden. . . of dat wel goed voor mijn ziel is,' antwoordde ze volmaakt ernstig.


    'Je zult zien van wel,' zei hij en kwam naar haar toe. 'Ik beloof je dat je zult zien van wel.'


    'Ik denk dat ik eens met Jo-Beth moet praten,' zei dominee John. Hij bracht het bijna niet meer op om naar die vrouw van McGuire te luisteren als ze weer over dat beest begon dat haar al die jaren geleden had verkracht en hoe het was teruggekomen om haar zoon op te ei­sen. Om over abstracte dingen te discussiëren (het bracht hem mas­sa's vrouwelijke gelovigen) was leuk en aardig, maar als het gesprek deze krankzinnige kant opging trok hij zich diplomatiek terug. Me­vrouw McGuire balanceerde duidelijk op de rand van een geestelijke instorting. Hij had bijstand nodig of ze zou er nog allerlei verhitte on­zin bij verzinnen. Het was wel eerder voorgekomen. Hij zou de eerste man Gods niet zijn die het slachtoffer werd van een vrouw van een zekere leeftijd.


    'Ik wil Jo-Beth hier niet meer mee lastig vallen dan al gebeurd is,' was


    het antwoord. 'Het wezen dat haar in mij heeft verwekt. . .'


    'Haar vader was een man, mevrouw McGuire.'


    'Dat weet ik,' zei ze, zich heel goed bewust van zijn neerbuigende


    stem. 'Maar mensen bestaan uit vlees én geest.'


    'Natuurlijk.'


    'De man maakte haar vlees. Maar wie heeft haar geest gemaakt?' 'God in de Hemel,' antwoordde hij, dankbaar voor de terugkeer op veiliger grond. 'En Hij heeft haar vlees ook gemaakt, via de man van uw keuze. "Gij dan, zult volmaakt zijn, gelijk uw hemelse Vader vol­maakt is." '


    'Het was God niet,' antwoordde Joyce. 'Ik weet dat hij het niet was. De Jaff heeft niets met God te maken. Als u hem gezien had, zou u dat wel weten.' 'Als hij bestaat, is hij menselijk, mevrouw McGuire. En ik geloof toch dat ik met Jo-Beth over zijn bezoek zou moeten praten. Als hij inderdaad hier was.'


    'Hij is hier geweest!' zei ze. Ze werd steeds gejaagder.


    Hij stond op om aan de greep die die gekke vrouw op zijn mouw had


    te ontkomen.


    'Ik weet zeker dat Jo-Beth enige waardevolle inlichtingen zal heb­ben . . .' zei hij en deed een stap terug. 'Waarom zou ik haar niet even hier halen?'


    'U gelooft mij niet,' zei Joyce. Ze schreeuwde nu bijna en was de tra­nen nabij.


    'Jawel. Maar echt. . . geef me een ogenblikje met Jo-Beth. Is ze bo­ven? Ik dacht van wel, hè? Jo-Beth! Ben je daar? Jo-Beth?'


    'Wat zou hij willen?' vroeg ze en brak hun kus af. 'Negeer hem,' zei Howie. 'Stel dat hij bovenkomt?'


    Ze kwam overeind en zwaaide haar voeten over de rand van het bed


    terwijl ze luisterde of de dominee de trap opkwam. Howie legde zijn


    gezicht tegen haar rug en stak zijn arm onder de hare door - zijn


    hand ving een zweetdruppeltje op - en raakte haar borst voorzichtig


    aan. Ze zuchtte even, bijna wanhopig.


    'We moeten niet. . .' mompelde ze.


    'Hij zal toch niet bovenkomen.'


    'Ik hoor hem.'


    'Nee.'


    'Jawel,' siste ze.


    Weer klonk de roep van beneden: 'Jo-Beth! Ik wil je graag even spre­ken. En je moeder ook.'


    'Ik moet me aankleden,' zei ze. Ze reikte naar haar kleren. Er schoot Howie een leuke perverse gedachte te binnen terwijl hij naar haar keek: hij zou het grappig vinden als ze in haar haast zijn ondergoed aantrok in plaats van dat van haar zelf en vice versa. Zijn lul op de plek te duwen die door haar kut geheiligd, geparfumeerd en bevoch­tigd was, zou hem zo hard houden - te hard eigenlijk om plezierig te zijn - als hij nu was, tot in eeuwigheid.

  


  
    En zou ze er niet sexy uitzien met haar snee net buiten zicht achter de opening van zijn onderbroek? Volgende keer, beloofde hij zich­zelf. Er zou van nu af aan geen aarzeling meer zijn. Ze had de wanho­pige toegang tot haar bed verleend. Hoewel ze niet meer hadden ge­daan dan hun lichaam tegen elkaar leggen, had die uitnodiging alles tussen hen veranderd. En ook al was het nog zo frustrerend om haar zich zo snel nadat ze zich hadden uitgekleed weer te zien aankleden, het feit dat ze samen naakt geweest waren zou voldoende zijn als her­innering.


    Hij pakte zijn spijkerbroek en T-shirt en begon ze aan te trekken; hij zag dat ze naar hem keek terwijl hij zich aankleedde alsof hij een ma­chine was.


    Hij stond even stil bij die gedachte en verzachtte haar wat. Zijn bot­ten en spieren waren geen machine. Het was een lichaam dat broos was. Zijn hand deed pijn, zijn stijve deed pijn, zijn hart deed pijn, of althans, dat zware gevoel in zijn borst gaf hem het idee van pijn in zijn hart. Hij was veel te broos om een machine te zijn en veel te geliefd.


    Ze hield op met wat ze aan het doen was en keek naar het raam.


    'Hoorde je dat?' zei ze.


    'Nee. Wat?'


    'Er riep iemand.'


    'De dominee?'


    Ze schudde haar hoofd en begreep dat de stem die ze had gehoord (en nog steeds hoorde) niet buitenshuis of buiten de kamer was, maar in haar hoofd. 'De Jaff,' zei ze.


    Bijna murw door alle bezweringen liep dominee John naar de gootsteen, pakte een beker, liet het water uit de kraan even lopen zo­dat het goed koud werd, liet de beker vollopen en dronk. Het was bijna tien uur. Tijd om dit bezoek af te sluiten, of hij de dochter nu nog te zien kreeg of niet. Hij had voor minstens een week genoeg ge­praat over de duisternis in de ziel van de mens. Hij gooide de rest van het water weg en keek door het raam naar buiten. Daar ving hij zijn eigen reflectie op. Terwijl hij zichzelf goedkeurend gadesloeg, be­woog er iets buiten in de nacht. Hij legde de beker in de gootsteen, waar hij heen en weer rolde. 'Dominee?'


    Joyce McGuire kwam achter hem te voorschijn. 'Er is niets aan de hand,' zei hij, maar hij wist niet zeker wie van hen tweeën hij eigenlijk geruststelde. Die vrouw had hem precies gekre­gen waar ze hem hebben wilde met haar rare ideeën. Hij keek weer uit het raam.


    'Ik dacht dat ik iemand in uw tuin zag,' zei hij. 'Maar er is niets Daar! Daar! Een bleke, vage massa die zich naar het huis toe be­woog.


    'Ja, toch wel.'

  


  
    'Wat bedoelt u?'


    'Er is toch wel iets aan de hand,' antwoordde hij en deed een stap achteruit van het aanrecht. 'Er is wel degelijk iets aan de hand. 'Hij is teruggekomen,' zei Joyce.


    Het laatste dat hij had willen antwoorden was ja, dus hij hield zijn mond, liep een stap bij het raam weg en toen nog een paar stappen en schudde ontkennend zijn hoofd. Het zag zijn ontkenning. Hij zag dat het het zag. En plotseling kwam het uit de schaduw te voorschijn, gretig om zijn hoop teniet te doen en liet zichzelf zien. 'Heer in de Hemel,' zei hij. 'Wat is dit?'


    Achter zich hoorde hij mevrouw McGuire bidden. Geen bekend ge­bed (wie had hiervoor ooit een gebed kunnen schrijven?) maar een uitbarsting van smeekbedes.


    'Jezus help ons! Heer, help ons! Verlos ons van Satan! Verlos ons van de onrechtvaardigen!'


    'Luister!' zei Jo-Beth. 'Dat is mamma.'


    'Ik hoor het.'


    'Er is iets aan de hand.'


    Toen ze de kamer doorliep, haalde Howie haar in en ging met zijn


    rug tegen de deur aan staan.


    'Ze bidt alleen maar.'


    'Nog nooit eerder op die manier.'


    'Kus me.'


    'Hówie?'


    'Als ze aan het bidden is, is ze bezig. En als ze bezig is, kan ze wach­ten. Ik kan niet wachten. Ik heb geen gebeden, Jo-Beth. Ik heb alleen jou maar.' Hij stond zelf verbaasd over deze stortvloed van woorden. 'Kus me, Jo-Beth.'


    Toen ze zich naar hem toe boog om dat te doen, brak er beneden een raam en mamma's gast liet een schreeuw horen. Jo-Beth duwde Ho­wie opzij en rukte de deur open. 'Mamma!' schreeuwde ze. 'Mamma!'


    Soms kan een man zich vergissen. Geboren in onwetendheid is dat onvermijdelijk. Maar om te moeten sterven voor die onwetendheid, op onmenselijke wijze, dat leek toch tamelijk oneerlijk. Terwijl hij zijn bloedende gezicht en nog enige andere pijnlijke plekken be­schermde, kroop dominee John door de keuken. Hij kroop zolang zijn trillende ledematen hem wilden dragen zover mogelijk weg van de gebroken ruit en bij degene die dat had veroorzaakt. Hoe was het mogelijk dat hij bij zulke wanhopig dwalenden was terechtgekomen?


    Zijn leven was niet zonder blaam geweest, maar echt grote zonden had hij nu ook weer niet begaan en hij had zijn schulden aan de Heer betaald. Hij had de Vaderlozen en Weduwen in hun smarten be­zocht, zoals het in het evangelie stond, hij had zijn best gedaan om zichzelf zuiver te houden ten opzichte van de wereld. En nu kwamen de duivels toch nog. Hij hoorde hen, ook al had hij zijn ogen dicht. Hun ontelbare benen maakten herrie terwijl ze over de gootsteen en over de opgestapelde afwas klommen die daarnaast stond. Hij hoorde hun natte lichamen op de tegels kletsen wanneer ze op de vloer terechtkwamen en hun weg door de keuken zochten, aange­spoord door de gestalte die hij buiten had gezien (de Jaff! de Jaff!), en die ze van top tot teen op zijn lichaam had gedragen, als een bijen­houder die zijn zwerm bemint.


    Mevrouw McGuire bad niet meer. Misschien was ze dood, hun eer­ste slachtoffer. En misschien zouden ze daarmee tevreden zijn en hem verder met rust laten. Dat was de moeite waard om een gebed voor te vinden. Alstublieft, Heer, mompelde hij en probeerde zichzelf zo klein mogelijk te maken. Alstublieft Heer, maak dat ze blind en doof voor me zijn en dat alleen u mijn smeekbeden hoort en uw vergeven­de blik op mij gericht houdt. Wereld zonder Einde. . . Zijn vraag werd verstoord door hevig bonzen op de achterdeur en daarbovenuit klonk de stem van Tommy-Ray, de verloren zoon. 'Mamma? Hoor je me, mamma? Laat me alsjeblieft binnen? Laat me erin en ik zweer je dat ik ze zal tegenhouden verder binnen te komen. Ik zweer het je. Maar laat me erin.'


    Dominee John hoorde als antwoord een snik van mevrouw McGuire, die zonder enige waarschuwing eindigde in huilen. Ze was nog altijd in leven en ze was woedend. 'Hoe durf je!' gilde ze. 'Hoe durf je!'


    Ze maakte zo'n kabaal dat hij zijn ogen opendeed. De vloedgolf van demonen door het raam was opgehouden. Dat wil zeggen, er kwa­men er niet meer binnen, maar er was nog steeds beweging in de ble­ke stroom. Antennes zwaaiden, ledematen bereidden zichzelf voor op nieuwe aanwijzingen, ogen op stokjes stonden recht overeind. Niets aan hen deed hem denken aan iets dat hij kende. En toch kende hij hen. Maar hij durfde zichzelf niet af te vragen hoe en waarvandaan. 'Maak de deur open, mamma,' zei Tommy-Ray weer. 'Ik wil Jo-Beth zien.'


    'Laat ons met rust.'


    'Ik moet haar zien en jij zult me niet tegenhouden,' raasde Tommy- Ray. Zijn eis werd kracht bijgezet door versplinterend hout toen hij de deur intrapte. Zowel het slot als de grendel werd daarbij vernield.


    


    Even was het doodstil. Toen duwde hij de deur voorzichtig open. Er scheen een duistere glans in zijn ogen, een glans die dominee John wel had gezien in de ogen van mensen die op het punt stonden te sterven en door een soort inwendig licht leken te zijn bezield. Hij had het tot nu toe als een gelukzalige glimlach gezien. Die fout zou hij niet meer maken. De ogen van Tommy-Ray vlogen eerst naar zijn moeder die tegen de keukendeur aan stond en de toegang versperde en toen naar haar gast.


    'Gezelschap, mamma?' Dominee John beefde.


    'Jij hebt macht over haar,' zei Tommy-Ray tegen hem. 'Ze luistert naar jou. Zeg dat ze mij Jo-Beth geeft. Dat maakt het voor ons alle­maal gemakkelijker.'


    De dominee keek om naar Joyce McGuire.


    'Doe het,' zei hij eenvoudig. 'Doe het, of het is ons aller einde.' 'Zie je wel, mamma?' kwam het antwoord van Tommy-Ray. 'Het ad­vies van de heilige man. Hij weet wanneer hij verslagen is. Roep haar naar beneden, mamma, of ik word nijdig en als ik nijdig word, wor­den pappa's vrienden ook nijdig. Roep haar!' 'Dat hoeft niet.'


    Tommy-Ray grijnsde toen hij de stem van zijn zuster hoorde en de combinatie van zijn glanzende ogen en de betoverende glimlach was zo ijzingwekkend dat echt ijs erbij vergeleken nog warm was. 'Zo ben je daar,' zei hij.


    Ze stond achter haar moeder in de deuropening.


    'Ben je klaar om mee te gaan?' vroeg hij beleefd. Het klonk net alsof


    hij een jongen was die een meisje voor het eerst mee uit vroeg.


    'Dan moet je beloven mamma met rust te laten,' zei Jo-Beth.


    'Natuurlijk,' antwoordde Tommy-Ray op een toon alsof hij ergens


    vals van werd beschuldigd. 'Ik wil mamma niet kwetsen, dat weet je


    best.'


    'Als je haar met rust laat. . . ga ik wel met je mee.' Halverwege de trap hoorde Howie Jo-Beth deze afspraak maken en hij vormde een geluidloos nee met zijn lippen. Hij kon niet zien wat voor afschrikwekkende wezens Tommy-Ray had meegebracht maar hij kon ze wel horen, net als het geluid dat hij wel in nachtmerries had gehoord: slijmerige en hijgende geluiden. Hij gaf zijn fantasie niet de kans om hier beelden bij te verzinnen, hij zou de waarheid gauw genoeg zien. In plaats daarvan deed hij nog een stap naar bene­den en hield zijn aandacht bij het probleem hoe hij Tommy-Ray er­van zou moeten weerhouden zijn zuster te stelen. Daar concentreerde hij zich zo hevig op dat hij de geluiden vanuit de keuken niet tot zich liet doordringen. Tegen de tijd dat hij onder aan de trap was geko­men, had hij echter een plan uitgedacht. Het was eenvoudig genoeg. Hij zou zoveel wanorde scheppen als hij maar kon en hopen dat in de algemene consternatie Jo-Beth en haar moeder veilig zouden kun­nen ontsnappen. Als hij in het vuur van de strijd Tommy-Ray een dreun zou kunnen verkopen was dat mooi meegenomen, als puntje op de i.


    Met dat voornemen in gedachte haalde hij diep adem en liep de hoek om.


    Jo-Beth was er niet. En Tommy-Ray ook niet, net zomin als de ver­schrikkingen die hij had meegebracht. De deur naar buiten stond open en mamma lag in elkaar gezakt voor de drempel met haar ar­men uitgestrekt alsof ze in een laatste bewuste beweging naar haar kinderen had gegrepen. Howie liep op blote voeten over de rubber­achtig aanvoelende tegels naar haar toe.


    'Is ze dood?' vroeg iemand met schorre stem. Howie draaide zich om, dominee John had zich zover mogelijk als zijn dikke lichaam het toe­liet tussen de muur en de koelkast in gedrukt 'Nee,' zei Howie en draaide mevrouw McGuire voorzichtig om. 'Maar dat is niet dankzij u.' 'Wat kon ik doen?'


    'Weet ik veel, ik dacht dat u daar beter van op de hoogte was dan ik.' Hij liep naar de deur.


    'Ga hem niet achterna, jongen,' zei de dominee, 'blijf hier bij mij.' 'Ze hebben Jo-Beth meegenomen.'


    'Wat ik ervan begrepen heb, was ze toch al half van hen. Kinderen van de Duivel, zij en Tommy-Ray.'


    Denk je dat ik de Duivel ben? had Howie haar een half uur geleden gevraagd. Nu was zij tot de hel verdoemd en dat nog wel vanwege haar eigen dominee, niemand minder. Betekende dat dan dat beiden bezoedeld waren? Of was het geen kwestie van onschuld, duisternis en licht? Stonden zij op de een of andere manier tussen de uitersten in, op een plek die alleen voor minnaars bestemd was? Deze gedachten gingen als een flits door hem heen, maar ze spoorden hem voldoende aan om toch naar buiten te gaan en de ontmoeting met wat er daar ook te wachten lag, tegemoet te treden. 'Vermoord ze allemaal!' hoorde hij de godvrezende achter zich gillen. 'Er bevindt zich niet één zuivere ziel onder hen! Vermoord ze alle­maal!'


    Howie werd woedend over deze uitroep, maar hij kon zo gauw geen gevat antwoord vinden. Bij gebrek aan beter schreeuwde hij: 'Ach man, barst toch!' door de deur en ging op zoek naar Jo-Beth.
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    Er scheen voldoende licht vanuit de keuken om de globale omtrek van de tuin te kunnen onderscheiden. Hij kon zien dat de tuin door bomen werd begrensd en tussen de bomen en waar hij stond zag hij een slecht onderhouden grasveld. En net als binnen was er ook buiten taal noch teken te bespeuren van broer of zuster of de kracht die hen beiden wilde bemachtigen. In de wetenschap dat hij de vijand toch niet meer kon verrassen aangezien hij vloekend uit een helder verlich­te achtergrond te voorschijn was gekomen, liep hij verder, luidkeels Jo-Beth's naam roepend in de hoop dat ze bij machte zou zijn hem te antwoorden. Er kwam geen enkele reactie, alleen van een aantal blaffende honden die door zijn geschreeuw waren gewekt. Ga je gang, blaf maar, dacht hij. Laat je baasjes maar eens in beweging ko­men. Dit was niet de tijd om naar shows op de tv te zitten kijken. In deze nacht was een andere show te zien. Er zwierven raadselachti­ge wezens rond; de aarde opende zich en spuwde wonderen uit. Het was een grote geheime show die vannacht op de straten van Palomo Grove werd opgevoerd.


    De wind, die ook het geluid van de honden had gedragen, waaide door de bomen. Het geritsel leidde Howie even van het geluid van de meute af tot hij een eindje bij het huis vandaan was. Toen hoorde hij achter zich een koor van gemompel en klokkende geluiden. Hij draaide zich een halve slag om. De muur rondom de deur waar hij net door naar buiten was gestapt, was nu bedekt met een massa le­vende wezens. Ook het dak, dat van twee verdiepingen hoog tot over de eerste etage boven de keuken lag, was ermee bedekt. Er zwierven grote vormen rond die over de dakpannen heen en weer schuifelden en in zichzelf mompelden. Ze zaten te hoog om door het licht besche­nen te worden, het waren alleen maar silhouetten tegen de hemel waar geen enkele ster aan te zien was. Maar Jo-Beth of Tommy-Ray bevonden zich niet onder hen. Er was niets dat ook maar ergens op wees dat in de verste verte menselijk zou kunnen zijn. Howie stond op het punt het beeld de rug toe te keren toen hij de stem van Tommy-Ray achter zich hoorde.


    'Ik durf te wedden dat je nog nooit zoiets hebt gezien, Katz,' zei hij. 'Daar heb je gelijk in,' zei Howie, de beleefdheid in zijn antwoord werd hem vooral ingegeven door het mes dat hij onder in zijn rug voelde prikken.


    'Ik zou me maar eens langzaam omdraaien,' zei Tommy-Ray. 'De Jaff


    wil een woordje met je spreken.'


    'Meer dan een,' hoorde hij een tweede stem.


    Die was zacht - het geluid kwam nauwelijks boven de wind in de bomen uit - maar iedere lettergreep was schitterend en muzikaal ge­vormd.


    'Mijn zoon hier vindt dat we je zouden moeten vermoorden, Katz. Hij zegt dat hij zijn zuster aan jou kan ruiken. De hemel mag weten dat ik er niet zo van overtuigd ben of broers eigenlijk wel moeten we­ten hoe hun zusters ruiken, maar ik zal wel ouderwets zijn. We zijn al te ver in het millennium gevorderd om nog over incest te zeuren. Daar heb je vast zelf ook wel een mening over.' Howie had zich omgedraaid en zag de Jaff een paar meter achter Tommy-Ray staan. Na alles wat Fletcher over de man had verteld, had hij een echte krijgsheer verwacht. Maar er was niets indrukwek­kends aan de vijand van zijn vader. Hij had het uiterlijk van een heer die enigszins aan lager wal was geraakt. Een ongeordende baard groeide over zijn sterke, doordringende gelaatstrekken en hij had de houding van iemand die er nauwelijks in slaagde zijn grote vermoeid­heid te verbergen. Aan zijn borst klemde zich een terata vast, een pe­zig ding met een dikke huid dat veel angstaanjagender was dan de Jaff zelf.


    'Wat zei je, Katz?' 'Ik zei niets.'


    'Jawel, je zei iets over hoe treurig onnatuurlijk de passie van Tommy- Ray voor zijn zuster is. Of vind je soms dat we allemaal onnatuurlijk zijn? Jij. Ik. Zij. Ik veronderstel dat we allemaal in de vlammen van Salem eindigen. Hoe dan ook. . . hij wil je graag kwaad doen. Heeft het nogal eens over castratie.'


    Als op een afgesproken teken liet Tommy-Ray zijn mes een eindje zakken, van Howies buik naar zijn liezen.


    'Vertel hem,' zei de Jaff. 'Hoe graag je hem in stukjes zou willen snij­den.'


    Tommy-Ray grinnikte. 'Laat mij het maar doen,' zei hij. 'Zie je wel?' zei de Jaff. 'Ik heb al mijn ouderlijk overwicht nodig om hem tegen te houden. Dus, zal ik je vertellen wat ik ga doen, Katz. Ik geef je een voorsprong. Ik geef je de vrijheid en ik zal zien of Fletchers groep zich met de mijne kan meten. Je hebt je vader nooit ge­kend voor hij met de Nuntius in aanraking was gekomen. Laten we maar hopen dat hij hard kon lopen, hè?' De grijns van Tommy-Ray werd een lach; de punt van het mes draaide tegen de stof van Howies broek. 'En om jou zoet te houden. . .'


    Bij deze woorden pakte Tommy-Ray Howie beet en draaide hem om, rukte het T-shirt van zijn gevangene uit zijn broek en scheurde het van de zoom tot aan de hals open zodat Howies rug te zien kwam.

  


  
    Er was een ogenblik rust terwijl de nachtelijke lucht zijn bezwete huid afkoelde. Toen raakte iets zijn rug aan. De vingers van Tommy- Ray, die hij met zijn tong nat had gemaakt, spreidden zich links en rechts van Howies ruggegraat uit en volgden de lijn van zijn ribben. Howie rilde en boog zijn rug voorover om het contact te vermijden. Toen hij dat deed, vermenigvuldigden de aanrakingen zich tot er een heleboel vingers waren: een stuk of tien aan iedere kant die hem zo hard beetpakten dat zijn huid openscheurde.


    Howie keek over zijn schouder en zag een wit lidmaat met veel ge­wrichten, zo dun als een pen met weerhaakjes dat zich tegen zijn rug duwde. Hij schreeuwde het uit en draaide in het rond; zijn walging was erger dan zijn angst voor het mes van Tommy-Ray. De Jaff keek toe. Zijn armen waren leeg. Het ding dat hij bij zich had gehad, zat nu op Howies rug. Hij voelde de koude buik tegen zijn wervels. Zijn monddelen zogen zich in zijn nek vast.


    'Haal het van me af!' zei hij tegen de Jaff. 'Haal het verdomme van me af!'


    Tommy-Ray klapte in zijn handen toen hij Howie zag ronddraaien, als een hond die achter zijn eigen staart aan loopt. 'Vooruit, joh, vooruit!' joeg hij hem op. 'Dat zou ik niet doen als ik jou was,' zei de Jaff. Voor Howie zich kon afvragen waarom, kreeg hij het antwoord. Het schepsel beet hem hard in zijn hals. Hij schreeuwde het uit en viel op zijn knieën. De uitroep van pijn bracht een koor van klokkende gelui­den en gemompel teweeg van het dak en de keukenmuur. Kronkelend van de pijn wendde Howie zich weer tot de Jaff. De heer van stand die hij had geleken had zijn masker laten vallen en er verscheen een foetusachtig ding dat groots en glanzend was. Hij kon er maar heel even naar kijken voor het geluid van het gesnik van Jo-Beth zijn blik naar de bomen trok waar Tommy-Ray haar vasthield. Ook die blik (op haar vochtige ogen en open mond) was maar heel kort. Een beet in zijn nek bezorgde hem zo'n pijn dat hij zijn ogen dichtkneep en toen hij ze weer opendeed, waren zij en Tommy en hun ongeboren vader verdwenen.


    Hij kwam overeind. Er kwam een golf van beweging in het leger van de Jaff. De wezens die het laagst bij de grond hadden gezeten, vielen op de grond, gevolgd door hen die hoger zaten. Het ging allemaal zo snel dat er weldra een bataljon van drie of vier wezens diep op het grasveld stond. Sommige werkten zich uit de massa en begonnen naar Howie toe te kruipen. De grotere wezens sprongen van het dak om zich bij de achtervolging aan te sluiten. Iedere seconde die hij nog langer aarzelde ging van het beetje voorsprong dat de Jaff hem had aangeboden af, dus rende Howie regelrecht naar de open straat.


    Fletcher voelde de angst en walging van de jongen heel goed, maar hij deed zijn best om die van zich af te zetten. Howie had zijn vader afgewezen om op zoek te kunnen gaan naar het nageslacht van de Jaff. Waarschijnlijk was hij verblind door Jo-Beths uiterlijk. Als hij nu onder de gevolgen van een dergelijke houding leed, dan was dat zijn probleem en moest hij er maar alleen uit zien te komen. Als hij het overleefde, zou hij misschien wel wat wijzer geworden zijn. Zo niet, dan was Howies leven net zo nutteloos geweest als dat van Flet­cher zelf en daar zag Fletcher ook wel enige gerechtigheid in. Het waren geen plezierige gedachten, maar Fletcher deed zijn best om zo te blijven denken en iedere keer als hij de pijn van zijn jongen voel­de, dacht hij aan de aantijgingen die zijn zoon had geuit. Maar dat was toch niet genoeg. Hij kon nog zo proberen Howies ellende uit te bannen, ze eisten zijn aandacht op en hij had geen keus dan ernaar te luisteren. In zekere zin maakten ze deze wanhopige nacht compleet en moest hij er blij mee zijn; hij en zijn zoon waren aan elkaar passen­de stukjes in een patroon van nederlagen en missers. Hij riep de jongen: Howardhowardhowardhow. . .


    dezelfde roep die hij had geroepen nadat hij uit de rots was gerezen. Howardhowardhowardhow. . .


    Hij stuurde de boodschap ritmisch de lucht in, als een baken op een bergtop. Hij hoopte maar dat zijn zoon niet te zwak was om hem te horen en vestigde zijn aandacht weer op het laatste spel. Met de over­winning van de Jaff op de loer had hij nog een enkele tactische zet over. Hij wilde zichzelf er niet mee in verleiding brengen want hij wist hoe sterk zijn verlangen naar transformatie was. Het was al die jaren een kwelling voor hem geweest om moreel gebonden te blijven op het niveau waarbij hij hoopte in staat te zijn het slechte dat hij had gecreëerd te verslaan, terwijl er geen uur voorbijging zonder dat zijn geest aan ontvluchten dacht. Hij wilde zo graag los zijn van deze we­reld met zijn onzinnigheden: zichzelf bevrijden van deze anatomie en toegeven aan het verlangen naar muziek, zoals Schiller had gezegd van alle kunst. Zou het mogelijk zijn dat de tijd nu rijp was om aan dat instinct toe te geven en in de laatste ogenblikken van zijn leven als Fletcher een stukje overwinning mee te grijpen van een bijna on­ontkoombare nederlaag? Als dat zo was moest hij er goed over na­denken, zowel over de methode van zelfvernietiging als over de are­na. De uitvoering zou niet herhaald kunnen worden voor het volk dat in Palomo Grove woonde. Als hij, hun verworpen sjamaan, zonder opzien te baren stierf, zouden er meer dan een paar honderd zielen verspeeld worden.


    Hij had geprobeerd er niet te veel over na te denken wat de gevolgen van de overwinning van de Jaff zouden inhouden, want hij wist dat het gevoel van verantwoordelijkheid hem zou kunnen verpletteren. Maar nu de laatste confrontatie naderde, forceerde hij zichzelf het onder ogen te zien. Wat zou er gebeuren als de Jaff zich meester maakte van de Kunst en zich op die manier toegang tot de Kern ver­schafte?


    Ten eerste, een wezen dat niet gezuiverd was door de ontberingen van zelfverloochening zou de macht hebben over een plek die verbor­gen werd gehouden voor iedereen behalve de gezuiverden en vol­maakten. Fletcher wist niet precies wat de Kern was (misschien kon geen mens dat begrijpen), maar hij wist heel zeker dat de Jaff, die de Nuntius had gebruikt om zich een weg uit zijn beperkingen te kunnen banen, daar een totale verwoesting zou aanrichten. De droom-zee en zijn eiland (misschien wel eilanden, hij had de Jaff horen zeggen dat er een archipel lag) werden op drie belangrijke ogenblikken door de mensheid bezocht, in alle onschuld, op het laatst en in liefde. Op de kusten van Efemeride kwamen ze heel even in contact met het onbe­twistbare. Ze zagen dingen en hoorden verhalen die hen van krank­zinnigheid zouden vrijwaren omdat ze in leven waren. Daar was kor­te tijd een patroon en een doel, er was een glimp van continuïteit, daar was de Show, de Grote Geheime Show waarvan het ritme en het ritueel als herinnering dienden. Als dat eiland de speelweide van de Jaff werd, zou de schade niet te overzien zijn. Wat geheim was, zou algemeen bekend worden; wat heilig was, zou ontheiligd worden en een soort die door zijn droomreizen voor krankzinnigheid werd be­hoed zou ongeneeslijk achterblijven.


    Fletcher was nog ergens bang voor en dat was moeilijker onder woor­den te brengen omdat het minder duidelijk was. Het ging om het ver­haal dat de Jaff hem de allereerste keer had verteld toen hij in Was­hington was verschenen waar hij zijn financiële steun aanbood om het raadsel van de Nuntius te kunnen oplossen. Er was een man ge­weest die Kissoon heette, had hij gezegd, een sjamaan die van de Kunst en zijn krachten had afgeweten en die de Jaff eindelijk had ge­vonden op een plek die volgens hem een lus in de tijd was. Fletcher had naar het relaas geluisterd en er niet veel waarde aan gehecht, maar de daaropvolgende gebeurtenissen waren tot zulke fantastische hoogten gestegen dat de Lus van Kissoon nu een kleinigheid leek. Fletcher kon niet weten welke rol de sjamaan in het grote geheel speelde en wat zijn poging betekende die de Jaff bijna tot een moord­aanslag had gebracht. Maar zijn instinct vertelde hem dat ze er nog niet mee klaar waren. Kissoon was de laatste overlevende van de School geweest, een orde van verheven mensen die de Kunst had be­waakt tegen soorten als de Jaff sinds de homo sapiens met dromen was begonnen. Waarom had hij dan een man als de Jaff, die van het begin af aan gestonken moest hebben van ambitie, toegang tot de Lus verleend? En waarom zat hij er eigenlijk verstopt? En wat was er met de andere leden van de School gebeurd?


    Het was nu te laat om achter de antwoorden op deze vragen te ko­men, maar hij wilde ze behalve in zijn eigen hoofd in iemand anders hoofd prenten. Hij zou een laatste poging wagen om het gat te over­bruggen dat tussen hem en zijn zoon lag. Als Howard niet ontvanke­lijk wilde zijn voor deze waarnemingen, zouden ze in het niet ver­dwijnen als hij, Fletcher, hier vertrok.


    En dat bracht hem weer terug op de grimmige zaken die voor hem lagen, de methode en de omgeving. Het moest een soort schouwspel worden, een spectaculaire laatste akte die de mensen uit Palomo Gro­ve bij hun tv zou wegscheuren en met grote ogen de straat op zou stu­ren. Nadat hij enige mogelijkheden had afgewogen, koos hij er een en terwijl hij zijn zoon naar zich toe bleef roepen, zette hij koers naar de plek van zijn uiteindelijke vrijheid.


    Howie had Fletchers roep wel gehoord toen hij voor het leger van de Jaff vluchtte, maar door de paniekgolven die over hem heen bleven spoelen, kon hij niet goed kon uitmaken waar het geluid vandaan kwam. Hij rende blindelings voort met de terata op zijn hielen. Pas toen hij het gevoel had dat hij voldoende voorsprong had om even op adem te komen, hoorden zijn verbijsterde zintuigen zijn naam dui­delijk genoeg en kon hij zijn richting aanpassen en de roep volgen. Hij liep met een snelheid waarvan hij niet had geweten dat hij daartoe in staat was, en ook al werkten zijn longen op volle toeren, hij perste er toch nog voldoende adem uit voor een paar woorden van ant­woord aan Fletcher.


    'Ik hoor je,' zei hij terwijl hij voortrende, 'Ik hoor je, vader. . . Ik hoor je.'
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    Tesla had geen woord te veel gezegd. Ze was niet bepaald een goede verpleegster, maar wel een heel goede kameraad. Op het ogenblik dat Grillo wakker werd en haar weer in zijn kamer zag, vertelde ze hem in duidelijke termen dat lijden in een vreemd bed de manieren van een martelaar waren en dat het hem maar al te goed afging. Als hij het wilde vermijden om banaal te lijken, moest hij haar toestemming ge­ven hem mee naar L.A. terug te nemen en zijn zieke lichaam daar neer te leggen waar hij gerustgesteld werd door de geur van zijn eigen vuile wasgoed.


    'Dat wil ik niet,' protesteerde hij.


    'Wat heeft het voor zin om hier te blijven en Abernethy geld te kos­ten?'


    'Dat is tenminste iets.'


    'Doe niet zo kinderachtig, Grillo.'


    'Ik ben ziek. Dan mag ik kinderachtig doen. Bovendien zit er hier een verhaal.'


    'Dat kun je beter thuis schrijven dan hier in een poel van zweet terwijl je jezelf ontzettend zielig vindt.' 'Misschien heb je gelijk.'


    'O. . . geeft de grote man waarachtig iets toe?'


    'Ik ga vierentwintig uur terug. Pak mijn spullen bij elkaar.'


    'Weet je, je ziet eruit als een jochie van dertien,' zei Tesla op zachtere


    toon. 'Ik heb je nog nooit zo gezien. Het is wel sexy. Ik mag je wel


    als je zo kwetsbaar bent.'


    'Dat vertelt ze me nu pas.'


    'Oud nieuws. Oud nieuws. Er is een tijd geweest dat ik ik weet niet wat voor je over had gehad 'En nu?'


    'Nu mag je van geluk spreken als ik je thuis breng.'


    Palomo Grove leek precies op een omgeving voor een post-holocaust filmvoorstelling, dacht Tesla toen ze met Grillo naar de snelweg reed. De straten waren doodstil en er was nergens iemand te bekennen. Ondanks alles wat Grillo haar had verteld over wat hij had gezien of vermoedde dat er aan de hand was, ging ze hier nu weg zonder er ook

  


  
    maar een glimp van te hebben opgevangen.


    Ze had het nog niet gedacht of ze zag zo'n veertig meter voor haar auto uit een jongeman de hoek om strompelen en de weg over ren­nen. Op de stoep aan de overkant zakte hij in elkaar. Hij viel en leek niet meer overeind te kunnen komen. Door de grote afstand en de slechte verlichting kon ze niet goed zien in wat voor toestand hij ver­keerde, maar hij was blijkbaar wel gewond. Er was een misvorming aan zijn lichaam, een bochel of hij was opgezwollen. Ze reed naar hem toe. Naast haar deed Grillo, die op haar aanraden een dutje had gedaan, zijn ogen open. 'Zijn we er al?'


    'Die vent. . .' zei ze en knikte in de richting van de gebochelde. 'Moet je kijken. Hij ziet er nog beroerder uit dan jij.' Vanuit haar ooghoek zag ze Grillo recht overeind gaan zitten en door het raam turen.


    'Er is iets met zijn rug,' mompelde hij. 'Ik kan het niet zien.'


    Ze zette de auto een eindje van de jongen vandaan. Hij probeerde nog steeds overeind te komen, maar het lukte hem niet. Grillo had gelijk, zag ze. Hij droeg inderdaad iets. 'Het is een rugzak,' zei ze. 'Absoluut niet, Tesla,' zei Grillo. Hij pakte de portierkruk. 'Het is iets levends. Wat het ook is, het leeft.' 'Blijf hier,' zei ze tegen hem. 'Ben je gek geworden?'


    Toen hij de deur opendeed - die moeite was al voldoende om zijn hoofd weer aan het duizelen te brengen - zag hij Tesla in het hand­schoenenvakje rommelen. 'Wat ben je kwijt?'


    'Toen Yvonne vermoord is. . .' zei ze, al zoekend in de puinhoop, 'heb ik gezworen nooit meer ongewapend van huis te gaan.' 'Wat zeg je?'


    Ze haalde een pistool te voorschijn. 'En dat heb ik ook nooit meer gedaan.'


    'Weet je wel hoe je zo'n ding moet gebruiken?' 'Ik wou dat ik het niet wist,' zei ze en stapte de auto uit. Grilllo liep achter haar aan. Terwijl hij dat deed, begon de auto door de lichte glooiing van de straat achteruit te rijden. Hij wierp zich over de zit­ting naar de handrem en die beweging deed zijn hoofd weer tollen. Toen hij zichzelf weer overeind hees, had hij bijna het gevoel of hij op een trip was. Hij voelde zich volkomen gedesoriënteerd. Een paar meter van de plek waar Grillo het portier van de auto vast­klampte en wachtte tot het lichte gevoel in zijn hoofd was afgeno­men, had Tesla de jongen bijna bereikt. Hij probeerde nog steeds overeind te komen. Ze zei dat hij de moed niet moest opgeven dat er hulp onderweg was, maar het enige dat ze als antwoord kreeg was een blik vol paniek. En daar had hij alle reden toe. Grillo had gelijk gehad. Wat zij voor een rugzak had aangezien, was inderdaad le­vend. Het was een of ander soort dier (of allerlei soorten dieren). Het glansde terwijl het zich aan hem tegoed deed. 'Wat is dat in godsnaam?' zei ze.


    Dit keer gaf hij antwoord: een waarschuwing in de vorm van een ge­kreun.


    'Ga. . . weg. . .' hoorde ze hem zeggen,'. . .ze komen. . . achter me aan


    Ze keek even om naar Grillo die nog steeds klappertandend het por­tier stond vast te houden. Van hem kon ze geen hulp verwachten en de toestand van de jongen leek erger te worden. Met iedere trilling van de ledematen van het parasiet - er waren zoveel ledematen, ge­wrichten en ogen - vertrok zijn gezicht.


    '. . . Ga weg. . .' gromde hij tegen haar, '. . .alsjeblieft. . . in gods­naam. . . ze komen eraan.'


    Hij draaide zich duizelig om en keek achterom. Ze keek in dezelfde richting naar de straat waar hij uit te voorschijn was geschoten. Daar zag ze zijn achtervolgers. En toen ze die zag, wilde ze dat ze zijn raad had opgevolgd nog voor ze hem had gezien en alle hoop op de fari­zeeër te spelen haar onthouden was. Ze kon hem nu niet meer de rug toekeren. Haar ogen - die gewend waren normale dingen te zien - probeerden dat wat ze nu de straat uit zagen komen af te wijzen, maar dat konden ze niet. Het had geen zin de verschrikking te ont­kennen. Het was er in al zijn dwaasheid: een bleek, mompelend tij dat op hen afkwam. 'Grillo!' gilde ze. 'Ga de auto in!'


    Het bleke leger hoorde haar en verhoogde zijn snelheid. 'De auto, verdomme, Grillo, ga erin!'


    Ze zag hem aan het portier frommelen, nauwelijks in staat zijn reac­ties te coördineren. Een paar van de kleinere dieren aan het hoofd van het tij schuifelden al sneller naar het voertuig toe en lieten hun grotere broers over voor de jongen. Ze waren met voldoende, meer dan voldoende om hen alle drie stukje voor beetje uit elkaar te trek­ken en daarna de auto nog onder handen te nemen. Ondanks hun aantal (het leek wel of er geen twee hetzelfde waren), hadden ze alle­maal dezelfde nietszeggende meedogenloze uitdrukking in hun ogen. Het waren vernielers.


    Ze boog zich voorover en nam de jongen bij de arm terwijl ze ervoor zorgde de ledematen van de parasiet zo goed mogelijk te ontwijken. Hij had de jongen te stevig vast om weggetrokken te kunnen worden, zag ze. Iedere poging om hen te scheiden zou alleen maar wraakacties oproepen.


    'Sta op,' zei ze tegen hem. 'We kunnen het halen.' 'Ga maar,' mompelde hij. Hij kon niet meer.


    'Nee,' zei ze. 'We gaan allebéi. Doe niet zo heldhaftig. We gaan sa­men.'


    Ze keek weer om naar de auto. Grillo was bezig het portier dicht te slaan terwijl de voorlopers van het leger bij de auto kwamen en van het dak op de motorkap sprongen. Een die de afmetingen van een ba­viaan had, gooide zich herhaaldelijk tegen het raam. De andere trokken aan de portieren en werkten hun tentakels door de raampjes. 'Ze willen mij hebben,' zei de jongen. 'Volgen ze ons als we weggaan?' zei Tesla.


    Hij knikte. Terwijl ze hem overeind hees en zijn rechterarm (ze zag dat zijn rechterhand behoorlijk verwond was) over haar schouder trok, vuurde ze een schot af op de naderende massa - ze raakte een van de grotere wezens, maar de snelheid nam niet af - toen draaide ze zich om en begon hen beiden weg te leiden. Hij moest de richting aangeven. 'De Heuvel af,' zei hij. 'Waarom?'


    'Het winkelcentrum. . .' Weer vroeg ze: 'Waarom?' 'Daar is mijn. . . vader.'


    Ze gaf toe. Ze hoopte alleen maar dat zijn vader, wie dat ook mocht zijn, enige hulp kon bieden, want als ze erin slaagden het leger voor te blijven, zouden ze aan het eind van de race niet bepaald in een goe­de conditie zijn.


    Toen ze de volgende bocht omsloeg, gaf de jongen mompelend in­structies en ze hoorde het raampje van de auto breken.


    De Jaff en Tommy-Ray met Jo-Beth op sleeptouw stonden tamelijk dicht bij dit drama te kijken hoe Grillo aan het slot van de auto zat te morrelen en er - na de nodige moeite - in slaagde de wagen te starten en weg te rijden terwijl hij de terata die de voorruit hadden vernield van de motorkap gooide. 'Rotzak,' zei Tommy-Ray.


    'Het geeft niet,' zei de Jaff. 'Er zijn er nog meer dan genoeg over. Wacht maar op het feest morgen. Daar zal keus te over zijn.' Het wezen was nog niet helemaal dood; het jammerde nog wat.

  


  
    'Wat doen we ermee?' vroeg Tommy-Ray zich af. 'Hier laten liggen.'


    'Een ongeluk,' antwoordde de jongen. 'De mensen zullen hem vin­den.'


    'Hij overleeft de nacht niet,' antwoordde de Jaff. 'Tegen de tijd dat aaseters hem te pakken hebben gehad, zal niemand meer weten wat het in vredesnaam was.'


    'Wat eet dat in godsnaam op?' vroeg Tommy-Ray. 'Alles wat voldoende honger heeft,' was het antwoord van de Jaff. 'En er is altijd wel iets dat voldoende honger heeft. Nietwaar, Jo- Beth?' Het meisje zei niets. Ze huilde niet meer en ze praatte ook niet meer. Ze keek alleen maar met een verdrietige en verwarde uitdruk­king op haar gezicht naar haar broer. 'Waar gaat Katz naar toe?' vroeg de Jaff zich hardop af. 'Naar het winkelcentrum,' vertelde Tommy-Ray hem. 'Fletcher roept hem.' 'O ja?'


    'Precies zoals ik al hoopte. We vinden de vader op de plaats waar de


    zoon terechtkomt.'


    'Tenzij de terata hem eerst krijgen.'


    'Dat gebeurt niet. Ze hebben hun instructies.'


    'En wat gebeurt er met die vrouw die hij bij zich heeft?'


    'Wat was dat geweldig, hè? Wat een Samaritaan. Ze gaat natuurlijk


    dood, maar wat een manier om te gaan, om zo te kunnen laten zien


    hoe goed je bent.'


    Die opmerking ontlokte een paar woorden aan het meisje. 'Ben je dan nergens gevoelig voor?' zei ze.


    De Jaff bestudeerde haar. 'Voor veel te veel,' zei hij. 'Er is te veel waar ik gevoelig voor ben. De blik op jouw gezicht bijvoorbeeld. De blik op het zijne.' Hij keek naar Tommy-Ray die stond te grijnzen en toen weer naar Jo-Beth. 'En ik wil alleen maar de zaken helder zien. Via het gevoel naar de rédenen.'


    'En moet dat op deze manier? Door Howie te vermoorden? Door Pa­lomo Grove te vernielen?'


    'Tommy-Ray heeft op zijn manier geleerd het te begrijpen. Dat kun jij ook doen als je me de tijd geeft om het uit te leggen. Het is een lang verhaal. Maar je kunt me vertrouwen als ik zeg dat Fletcher on­ze vijand is en zijn zoon ook. Ze zouden me vermoorden als ze dat konden. . .' 'Howie niet.'


    'O jawel. Hij is de zoon van zijn vader, ook al weet hij dat niet. Er kan binnenkort een prijs gewonnen worden, Jo-Beth. Die heet deKunst. En als ik die eenmaal heb, zal ik hem delen. .

  


  
    'Ik wil niets van je hebben.'


    'Ik zal je een eiland laten zien. . .'


    'Nee.'


    '. . .en een kust. . .'


    Hij strekte zijn hand uit en streelde haar wang. Tegen beter weten in stelden zijn woorden haar toch gerust. Ze zag nu niet het foetus- hoofd voor zich, maar een gezicht dat misschien wel ontberingen had geleden, erdoor getekend was en daar misschien wijzer door was ge­worden.


    'Later,' zei hij. 'Later zullen we genoeg tijd hebben om te praten. Op dat eiland waar de dag nooit eindigt.'

  


  
    


    2.


    'Waarom halen ze ons niet in?' zei Tesla tegen Howie. De achtervolgers hadden hen al twee keer in kunnen halen en verplet­teren en twee keer hadden ze gas teruggenomen op het ogenblik dat ze dat beseften. Ze begon te vermoeden dat de jacht afgesproken werk was. Als dat zo was, door wie dan, piekerde ze. En wat was hun bedoeling?


    De jongen - hij had een paar straten geleden verteld dat hij Howie heette - werd iedere meter zwaarder. De laatste vijfhonderd meter naar het winkelcentrum strekten zich als een marathon voor haar uit. Waar was Grillo als ze hem nodig had? Verdwaald in de vele rondlo­pende straatjes en doodlopende wegen die deze stad tot zo'n ramp maakten om doorheen te rijden, of een slachtoffer van de schepsels die de auto hadden overvallen?


    Het antwoord was geen beide. Hij vertrouwde erop dat Tesla's ver­stand er wel voor zou zorgen dat ze de meute lang genoeg voorbleef zodat hij hulp kon halen. Hij reed als een idioot, eerst naar een open­bare telefooncel, toen naar een adres dat hij daar had opgezocht. Hoewel zijn ledematen loodzwaar aanvoelden en hij nog steeds klap­pertandde, waren zijn geestelijke vermogens blijkbaar niet aangetast, hoewel hij wist - van de maanden na zijn instorting die hij min of meer in alcoholroes had doorgebracht - dat een dergelijke helderheid misleidend kon zijn. Hoeveel verhalen had hij niet onder invloed ge­schreven die toen heel goed hadden geleken, maar naderhand net iets als Finnegan's Wake leken wanneer hij weer nuchter was? Misschien was dat nu ook wel het geval en zat hij nu alleen maar zijn tijd te ver­spillen terwijl hij op de eerste de beste deur zou moeten aankloppen teneinde hulp te vragen. Zijn instinct vertelde hem dat hij die toch niet zou krijgen. De verschijning van een ongeschoren vent die onzin kletste zou snel een eind aan ieder gesprek op iedere deurdrempel ma­ken, behalve bij Hotchkiss. De man was thuis en wakker.


    'Grillo? Jezus, man, wat is er met jou aan de hand?' Hotchkiss had geen enkele reden de ander iets te verwijten, hij zag eruit zoals Grillo zich voelde. Hij had een biertje in zijn hand en di­verse broertjes daarvan in zijn ogen. 'Kom mee,' zei Grillo. 'Ik leg het onderweg wel uit.' 'Waarnaar toe?' 'Heb je wapens?' 'Ik heb een pistool, ja.' 'Haal dat dan.' 'Wacht even, ik wil. . .'


    'Niet praten,' zei Grillo. 'Ik weet niet waar ze naar toe zijn gegaan en we...'


    'Luister,' zei Hotchkiss. 'Wat?'


    'Alarm. Ik hoor een alarm.'


    Ze waren afgegaan op het ogenblik dat Fletcher de ramen bij de su­permarkt had ingegooid. Ze gingen zo hard af in Marvin's Food and Drug dat de dieren uit de dierenwinkel die uit hun slaap waren ge­haald, de herrie nog verergerden. Hij moedigde het koor aan. Hoe eerder de Grove uit zijn lusteloosheid kwam hoe beter, en hij wist geen betere manier dan het commerciële hart van de stad te raken. De oproepen begonnen en hij deed een inval in twee van de zes win­kels om ondersteuning te krijgen. Het drama dat hij in zijn hoofd had moest precies op tijd gebeuren, als hij tenminste de geesten wilde tref­fen van hen die zouden komen kijken. Als hij daar niet in slaagde, zou hij de gevolgen van die mislukking niet meer aanschouwen. Hij had te veel verdriet in zijn leven gehad en te weinig vrienden om hem te helpen het te dragen. Van alle vrienden had Raul hem misschien nog wel het meest na gestaan. Waar zou hij nu zijn? Vermoedelijk dood en zijn geest zou nog wel rondzwerven bij de ruïnes van de mis­siepost Santa Catrina.


    Toen Fletcher zich dat beeld voor de geest haalde, hield hij even op. Wat moest hij met de Nuntius doen? Was het mogelijk dat de resten van het Grote Werk, zoals Jaffe het graag had genoemd, zich nog steeds op die rotspunt bevonden? Als dat zo was en een of andere on­schuldige het per ongeluk tegenkwam, zou de hele ellendige geschie­denis zich kunnen herhalen. Het martelaarschap dat hij zelf had aan­gehaald en dat hij weldra zou orkestreren, zou dan zinloos worden. Er lag nog een taak op Howard te wachten voor ze voor eeuwig uit elkaar zouden gaan.


    Het alarm ging zelden in Palomo Grove af en er gingen er zeker niet zoveel tegelijkertijd af. De kakofonie ging door de stad van de bosrij­ke grens van Deerdell naar het huis van de weduwe van Vance tot boven aan de Heuvel. Hoewel het te vroeg was voor de volwassenen van de Grove om al te slapen, voelden de meesten - of ze nu door de Jaff waren getroffen of niet - zich vreemd losstaan van de zaak. Als ze met elkaar spraken, deden ze dat fluisterend. Ze stonden in deuropeningen of midden in de eetkamer en vergaten waarom ze ook weer uit hun gemakkelijke leunstoelen waren opgestaan. Als iemand naar hun naam had gevraagd, hadden ze waarschijnlijk een beetje staan stotteren.


    Maar het alarm eiste hun aandacht op en bevestigde wat hun dierlijke instincten al vanaf de dageraad hadden geweten, dat het vannacht niet goed ging: niet normaal, niet rationeel. De enige veilige plaats was achter gesloten deuren met dubbele sloten. Maar niet iedereen was zo passief. Sommigen schoven de jaloezieën omhoog om te zien of er iemand uit de buurt over straat liep, anderen liepen helemaal naar de voordeur (terwijl hun wettelijke wederhelf­ten hen terugriepen en zeiden dat het niet nodig was om naar buiten te gaan, dat er niets te zien was dat je niet ook op tv kon zien). Er was maar één individu nodig die het erop waagde naar buiten te gaan om de anderen te laten volgen.


    'Knap,' zei de Jaff.


    'Wat is hij van plan?' wilde Tommy-Ray weten. 'Waarvoor is al die herrie?'


    'Hij wil dat de mensen de terata zien,' zei de Jaff. 'Misschien hoopt hij dat ze in opstand tegen ons komen. Dat heeft hij wel eerder gepro­beerd.' 'Wanneer?'


    'Tijdens onze reizen door Amerika. Er kwam toen geen opstand en nu ook niet. Mensen hebben er geen vertrouwen in, ze hebben geen dromen. En dat heeft hij allebei nodig. Dit is pure wanhoop. Hij is verslagen en dat weet hij.' Hij draaide zich om naar Jo-Beth. 'Het zal je plezier doen te horen dat ik de honden ga terugroepen. We weten nu waar Fletcher is. En waar zijn zoon naar toe gaat.'

  


  
    'Ze volgen ons niet meer,' zei Tesla. De meute was inderdaad blijven stilstaan. 'Wat betekent dat in godsnaam?'


    De man die op haar leunde gaf geen antwoord. Hij kon zijn hoofd nauwelijks optillen. Maar toen hij het deed, knikte hij in de richting van de supermarkt, naar een van de winkels met kapotgeslagen rui­ten.


    'Gaan we naar de supermarkt?' zei ze.


    Hij bromde.


    'Je zegt het maar.'


    In de winkel tilde Fletcher zijn hoofd even op van zijn werkzaamhe­den. De jongen kwam in zicht. Hij was niet alleen. Een vrouw on­dersteunde hem en droeg hem half over de parkeerplaats naar de hoop versplinterd glas. Fletcher hield op met zijn voorbereidingen en liep naar het raam. 'Howard?' riep hij.


    Tesla keek op; Howie verspilde geen waardevolle energie aan een dergelijke poging. De man die uit de winkel te voorschijn kwam zag er niet uit als een vandaal. En hij leek ook niet iemand die de vader van de jongen kon zijn, maar ja, ze was nooit goed geweest in het zien van familiegelijkenissen. Hij was een lange, vale, grijze man en te oordelen naar zijn uitgeputte manier van lopen was hij er net zo slecht aan toe als zijn zoon. Ze zag dat zijn kleren kletsnat waren. Haar prikkende neusslijmvliezen vertelden haar dat het benzine was. Hij liet een spoor achter terwijl hij liep. Plotseling was ze bang dat de jacht hen in de greep van een gek had gebracht. 'Blijf staan,' zei ze.


    'Ik moet Howard spreken, voor de Jaff komt.' 'De wie?'


    'Je hebt hem hiernaar toe geleid. Hem en zijn leger.'


    'Dat kon niet anders. Howie is heel erg ziek. Dat ding op zijn rug. . .'


    'Laat eens kijken. . .'


    'Geen open vuur,' waarschuwde Tesla hem, 'of ik ben hier weg.' 'Dat begrijp ik,' zei de man en liet net als een goochelaar zijn open handpalmen zien om te bewijzen dat hij geen trucjes zou uithalen. Tesla knikte en liet hem dichterbij komen. 'Leg hem neer,' zei de man.


    Dat deed ze en haar spieren slaakten een zucht van verlichting. Zodra Howie de grond raakte, pakte zijn vader de parasiet met twee handen beet. Hij begon meteen wild tekeer te gaan en zijn ledematen vaster om het slachtoffer te klemmen. Howie, die nu nauwelijks meer bij bewustzijn was, begon naar adem te snakken.

  


  
    'Hij vermoordt hem!' gilde Tesla. 'Pak hem bij zijn kop beet!' 'Wat?'


    'Je hebt me gehoord. De kop. Pak hem beet.'


    Ze keek even naar de man, toen naar het beest en toen naar Howie. Haar hart sloeg drie keer. Bij de vierde slag pakte ze het beest beet. Zijn bek zat aan Howies hals vast, maar het liet lang genoeg los om aan haar hand te kauwen. Op dat ogenblik trok de naar benzine stin­kende man en lichaam en beest kwamen los van elkaar. 'Laat los!' schreeuwde de man.


    Hij hoefde niet aan te dringen en ze trok haar handen los, ondanks het feit dat haar vlees nog in de muil zat. Howies vader gooide het beest naar achteren de supermarkt in waar het tegen een piramide van blikjes aan kwam en werd begraven.


    Tesla bestudeerde haar hand. Er zat een gaatje midden in haar hand­palm. Ze was niet de enige die interesse in haar wond had. 'Je gaat een reis ondernemen,' zei de man. 'Doe je aan handlezen?'


    'Ik had de jongen willen sturen, maar ik zie nu. . . dat jij daarvoor in de plaats bent gekomen.'


    'Wacht even, ik heb genoeg gedaan, man,' zei Tesla. 'Ik heet Fletcher en ik smeek je, laat me nu niet in de steek. Deze wond doet me aan mijn eerste verwonding denken die ik van de Nun­tius kreeg. . .' Hij liet haar zijn handpalm zien waar inderdaad een litteken zat dat eruitzag alsof er een spijker doorheen geslagen was. 'Ik heb je veel te vertellen. Howie wilde er niets over horen. Jij wel. Dat weet ik. Je maakt deel uit van het verhaal. Je bent geboren om nu hier bij mij te zijn.' 'Ik begrijp er niets van.'


    'Analyseer het morgen maar. Ga nu aan de gang. Help me. We heb­ben maar weinig tijd.'


    'Ik wil je wel waarschuwen,' zei Grillo toen hij met Hotchkiss naar het winkelcentrum reed, 'wat wij uit de grond hebben zien komen, was nog maar het begin. Er zijn vannacht wezens in Palomo Grove zoals ik nog nooit eerder heb gezien.'


    Hij hield in toen twee inwoners de weg overstaken om de bron van de oproep te voet te bereiken. Ze waren niet alleen. Er waren er meer en ze kwamen allemaal in het winkelcentrum bij elkaar alsof ze naar het carnaval gingen.


    'Zeg dat ze teruggaan,' zei Grillo, aan zijn kant uit de auto hangend om een waarschuwing te roepen. Maar men schonk geen aandacht aan zijn geroep of dat van Hotchkiss. 'Als ze zien wat ik heb gezien,' zei Grillo, 'ontstaat er je reinste paniek.'


    'Zal ze misschien wel goed doen,' zei Hotchkiss bitter. 'Ze hebben me


    al die jaren stapelgek gevonden, omdat ik die grotten heb afgesloten.


    Omdat ik de dood van Carolyn moord heb genoemd. . .'


    'Ik kan het niet volgen.'


    'Mijn dochter, Carolyn. . .'


    'Wat is er met haar?'


    'Een andere keer, Grillo. Als je tijd voor tranen hebt.' Ze kwamen bij de parkeerplaats van het winkelcentrum. Daar ston­den misschien al zo'n dertig, veertig mensen bij elkaar. Sommigen slenterden rond en bekeken de aangerichte schade bij de verschillende winkels, anderen stonden er alleen maar en luisterden naar het loeien van het alarm alsof het hemelse muziek betrof. Grillo en Hotchkiss gingen de auto uit en liepen over de parkeerplaats naar de super­markt.


    'Ik ruik benzine,' zei Grillo.


    Hotchkiss viel hem bij. 'We zouden die mensen hier weg moeten zien te krijgen,' zei hij. Terwijl hij zijn stem en zijn pistool hief, probeerde hij wat orde in de chaos te brengen. Zijn pogingen trokken de aan­dacht van een kleine kale man. 'Heb jij de leiding hier, Hotchkiss?' 'Tenzij jij die wilt hebben, Marvin.'


    'Waar is Spilmont? Er zou hier iemand van de overheid moeten zijn. Al mijn ramen zijn ingegooid.'


    'Ik weet zeker dat de politie al onderweg is,' zei Hotchkiss. 'Het is puur vandalisme,' ging Marvin verder. 'Kinderen uit L.A. die aan het joyriden waren of zo.'


    'Dat denk ik niet,' zei Grillo. Hij werd duizelig van de benzinelucht. 'En wie ben jij dan wel?' wilde Marvin op schrille toon weten. Voor Grillo antwoord kon geven, kwam er iemand anders bij de schreeuwende mannen staan. 'Er is iemand daar binnen!'


    Grillo keek naar de supermarkt. Zijn prikkende ogen bevestigden wat er werd gezegd. Er bewogen zich daar inderdaad gedaantes in de duisternis van de winkel. Hij liep door de scherven naar het raam toen een van de figuren duidelijker werd. 'Tesla?'


    Ze hoorde hem, keek op en schreeuwde.


    'Ga weg, Grillo!'


    'Wat is er aan de hand?'


    'Ga alleen maar weg.'


    Hij negeerde haar raad en klom door het gat de vernielde gevel in. De jongen die ze had gered, lag met zijn gezicht naar beneden en tot aan zijn middel naakt op de tegels. Achter hem stond een man die Grillo wel en niet kende. Dat wil zeggen, hij kon geen naam vinden bij het gezicht, maar het was een aanwezigheid die hij instinctief her­kende. Het kostte hem maar een paar tellen om erop te komen waar­vandaan ook alweer. Het was een van de vluchtelingen uit de spleet. 'Hotchkiss,' schreeuwde hij. 'Kom hier!'


    'Nu is het genoeg,' zei Tesla. 'Breng niemand bij ons in de buurt.' 'Ons?' zei Grillo. 'Sinds wanneer is het ons?'


    'Hij heet Fletcher,' zei Tesla alsof ze antwoord gaf op Grillo's eerste vraag. 'De jongen heet Howard Katz.' Als antwoord op een derde vraag: 'Ze zijn vader en zoon.' En op een mogelijke vierde? 'De zaak ontploft, Grillo. En ik blijf erbij totdat het gebeurt.' Hotchkiss was naast Grillo komen staan. 'Allemachtig,' fluisterde hij.


    'De grotten, hè?'


    'Ja.'


    'Kunnen we de jongen meenemen?' zei Grillo.


    Tesla knikte. 'Maar wees snel,' zei ze. 'Of het is voor ons allemaal voorbij.' Haar blik ging van Grillo's gezicht naar de parkeerplaats of de nacht die daarachter lag. Er werd hier nog iemand verwacht. Die andere verschijning natuurlijk.


    Grillo en Hotchkiss pakten de jongen beet en trokken hem overeind. 'Wacht.' Fletcher naderde het trio en de benzinelucht werd sterker naarmate hij dichterbij kwam. Maar er hingen meer luchtjes om de man. Grillo kreeg iets dat op een lichte elektrische schok leek toen de man zijn arm naar zijn zoon uitstrekte en er een contact werd ge­legd door alle drie hun lichamen. Zijn geest gonsde een ogenblik; alle lichamelijke zwakheden verdwenen in een ruimte waar dromen als sterren boven hem hingen. Het was allemaal bijna te snel voorbij, bij­na genadeloos toen Fletcher zijn hand van het gezicht van zijn zoon weghaalde. Grillo keek Hotchkiss even aan. Te oordelen naar de uit­drukking op diens gezicht had hij hetzelfde kortdurende heerlijke ge­voel ervaren. Zijn ogen stonden vol tranen. 'Wat gaat er gebeuren?' zei Grillo en keek weer naar Tesla. 'Fletcher gaat weg.' 'Waarom? Waarheen?' 'Overal en nergens,' zei Tesla. 'Hoe weet je dat?'


    'Omdat ik baar dat verteld heb,' was het antwoord van Fletcher. 'De Kern moet behouden blijven.'


    Hij keek Grillo met een vage glimlach op zijn gezicht aan. 'Neem mijn zoon, heer,' zei hij. 'En hou hem uit de vuurlinie.' 'Wat?'


    'Ga nou maar, Grillo,' zei Tesla. 'Wat er van nu af aan hier gebeurt, is zijn eigen wens.'


    Ze namen Howie door het raam mee zoals hun gevraagd was. Hotch­kiss stapte eerst naar buiten om het lichaam van de jongen aan te ne­men, want dat was zo slap als een vers kadaver. Toen Grillo het ge­wicht van de jongen losliet, hoorde hij Tesla achter zich praten. Ze zei alleen maar: 'De Jaff!'


    De andere vluchteling, Fletchers vijand, stond aan de rand van de parkeerplaats. De menigte die minstens vijf of zes keer in omvang was toegenomen, was uit elkaar geweken zonder dat hun dit duide­lijk gevraagd was en liet een pad vrij tussen de vijanden. De Jaff was niet alleen gekomen. Achter hem liepen twee volmaakte Californi- sche schoonheden die Grillo niet kende. Hotchkiss wel. 'Jo-Beth en Tommy-Ray,' zei hij.


    Bij het horen van de ene naam, tilde Howie zijn hoofd op. 'Waar?' mompelde hij, maar zijn ogen hadden hen al gevonden voor er tijd was om antwoord te geven. 'Laat me gaan,' zei hij en worstelde om Hotchkiss weg te duwen. 'Ze vermoorden haar als we hen niet tegenhouden.'


    'Er staat meer op het spel dan jouw vriendinnetje,' zei Tesla en Grillo vroeg zich weer af hoe ze zo snel zo veel te weten was gekomen. Haar bron, Fletcher, kwam de supermarkt uit en liep langs hen heen - langs Tesla, Grillo, Howie en Hotchkiss - om aan het eind van de menselijke gang tegenover de Jaff te komen staan. De Jaff sprak het eerst:


    'Wat stelt dit allemaal voor?' wilde hij weten, 'jouw fratsen hebben de halve stad gewekt.'


    'Die helft die jij nog niet vergiftigd had,' antwoordde Fletcher. 'Praat jezelf het graf niet in. Smeek een beetje. Zeg dat je je ballen ervoor over zou hebben om nog een beetje te mogen leven.' 'Dat heeft nooit veel voor me betekend.' 'Je ballen niet?' 'Te leven.'


    'Je hebt een ideaal gehad,' zei de Jaff en kwam heel langzaam op Flet­cher af. 'Ontken het maar niet.' 'Niet zoals jij.'


    'Dat is waar. Ik had de kans.' 'Je mag de Kunst niet hebben.'


    De Jaff tilde zijn hand omhoog en wreef zijn wijsvinger en duim tegen


    elkaar alsof hij geld wild gaan tellen.


    'Te laat. Ik voel bet al in mijn vingers,' zei hij.


    'Goed,' antwoordde Fletcher. 'Als je wilt dat ik smeek, zal ik smeken.


    De Kern moet behouden blijven. Ik smeek je het niet aan te raken.'


    'Jij krijgt het niet, hè?' zei de Jaff. Hij was een eindje van Fletcher


    vandaan blijven staan. Nu kwam de jongen met zijn zuster.


    'Mijn vlees,' zei de Jaff en wees op zijn kinderen. 'Zal alles voor me


    doen. Nietwaar, Tommy-Ray?'


    De jongen grinnikte.


    'Alles.'


    Tesla had zo ingespannen naar het gesprek tussen de twee mannen staan luisteren dat ze niet had gemerkt dat Howie zich van Hotchkiss had losgemaakt tot hij zich naar haar omdraaide en fluisterde: 'Het pistool.'


    Ze had het wapen meegenomen de supermarkt uit en legde het met


    tegenzin in Howies gewonde hand.


    'Hij vermoordt haar zo meteen,' mompelde Howie.


    'Ze is zijn dochter,' fluisterde Tesla terug.


    'Denk je dat hem dat wat kan schelen?'


    Toen ze weer keek, zag ze wat de jongen bedoelde. Wat voor veran­deringen Fletchers Grote Werk (hij had het de Nuntius genoemd) ook in de Jaff teweeg had gebracht, ze hadden de man op het randje van de waanzin gebracht. Hoewel ze maar heel weinig tijd had gehad om de visioenen die Fletcher met haar had gedeeld tot zich te laten door­dringen en alleen maar een vaag idee had gekregen over de Kunst, de Kern, Kosmos en Metakosmos, wist ze voldoende om ervan over­tuigd te zijn dat een dergelijke macht in handen van dit wezen macht voor onmetelijke slechtheid zou zijn.


    'Je hebt verloren, Fletcher,' zei de Jaff. 'Jij en dat kind van je hebben niet wat er nodig is om. . . modern te zijn.' Hij glimlachte. 'Maar aan de andere kant zijn deze twee de snijvlakken. Alles is een experiment. Begrijp je dat?'


    Tommy-Ray had zijn hand op de schouder van Jo-Beth liggen en nu dwaalde hij af naar haar borst. Iemand in de menigte zei er iets over, maar hem werd de mond gesnoerd toen de Jaff in zijn richting keek. Jo-Beth ontweek haar broer, maar Tommy-Ray was niet van plan haar los te laten. Hij trok haar naar zich terug en boog zijn hoofd naar haar toe.


    Een schot hield de kus tegen; de kogel doorploegde het asfalt voor de voeten van Tommy-Ray.


    'Laat haar los,' zei Howie. Zijn stem was niet sterk, maar hij droeg wel ver.

  


  
    Tommy-Ray deed wat hem werd gezegd en keek lichtelijk verbaasd naar Howie. Hij pakte zijn mes uit zijn achterbroekzak. De menigte merkte dat er bloedvergieten dreigde. Sommigen trokken zich terug, vooral de mensen met kinderen. De meesten bleven. Achter Fletcher boog Grillo zich naar Hotchkiss en fluisterde: 'Zou jij hem daarvandaan kunnen krijgen?' 'Die knul?' 'Nee. De Jaff.'


    'Probeer het maar niet,' mompelde Tesla. 'Het zou hem toch niet


    weerhouden.'


    'Waarvan?'


    'De hemel mag het weten.'


    'Wil je me ten overstaan van al deze aardige mensen neerschieten?' zei Tommy-Ray tegen Howie. 'Ga je gang. Ik daag je uit. Schiet me maar neer, ik ben niet bang. Ik hou van de dood en de dood houdt van mij. Haal de trekker maar over, Katz. Als je het lef hebt.' Terwijl hij sprak liep hij langzaam naar Howie toe, die zichzelf nau­welijks overeind kon houden. Maar hij hield het pistool op Tommy- Ray gericht.


    De Jaff bracht de impasse tot een eind door Jo-Beth naar zich toe te trekken. Zijn greep ontlokte haar een kreet. Howie keek naar haar en Tommy-Ray viel hem met getrokken mes aan. Het kostte Tommy-Ray maar een duw om Howie ten val te brengen. Het pistool vloog uit zijn handen. Tommy-Ray trapte Howie hard tussen zijn be­nen en liet zich toen boven op zijn slachtoffer vallen. 'Vermoord hem niet!' zei de Jaff.


    Hij liet Jo-Beth gaan en liep naar Fletcher. Van zijn vingers, waarvan hij had beweerd dat hij daar de Kunst al in voelde opkomen dropen druppeltjes macht als ectoplasma in de lucht. Hij kwam bij de vech­ters en scheen op het punt te staan tussenbeide te komen, maar in plaats daarvan keek hij er even naar, alsof het twee vechtende hon­den waren en liep toen langs hen naar Fletcher toe. 'We kunnen ons maar beter terugtrekken,' mompelde Tesla tegen Grillo en Hotchkiss. 'We kunnen nu toch niets meer doen.' Een paar seconden later werd dit bewezen toen Fletcher in zijn zak greep en een doosje lucifers te voorschijn haalde waar Marvin's Food and Drug op stond. Ook de toeschouwers moesten beseffen wat er nu stond te gebeuren. Ze hadden de benzine geroken. Ze kenden de bron. En nu waren er lucifers. Maar niemand trok zich terug. Hoe­wel geen van hen veel van het gesprek tussen de hoofdfiguren be­greep, waren er maar weinigen in de menigte die niet aanvoelden dat er belangrijke gebeurtenissen op til waren. Hoe konden ze de andere kant op kijken, als ze voor het eerst van hun leven de gelegenheid hadden een blik op de goden te werpen?


    Fletcher maakte het doosje open en haalde er een lucifer uit. Hij was bezig die af te strijken toen nieuwe vonken van kracht uit de handen van de Jaff te voorschijn kwamen en op Fletcher afvlogen. Ze sloegen als kogels tegen zijn vingers en hun kracht sloeg het doosje en de luci­fers uit Fletchers handen.


    'Verspil je tijd niet met trucjes,' zei de Jaff. 'Je weet dat vuur mij niet kan deren. En jou evenmin, tenzij je dat wilt. En als je er een eind aan wilt maken, hoef je er maar om te vragen'. Dit keer bracht hij zijn vergif naar Fletcher toe in plaats van het uit zijn hand te laten vliegen. Hij naderde zijn vijand en raakte hem aan. Er ging een rilling door Fletcher. Hij draaide zijn hoofd met uiterste krachtsinspanning zover om dat hij Tesla kon aankijken. Ze las zo'n kwetsbaarheid in zijn ogen; hij had zichzelf blootgegeven om het eindspel dat hij in zijn hoofd had te kunnen uitvoeren en nu had de gemeenheid van de Jaff direct toegang tot zijn wezen. De smeekbede in zijn uitdrukking was niet mis te verstaan. De aanraking van de Jaff veroorzaakte een complete chaos in zijn lichaam. De enige manier waarop hij daarvoor behoed kon worden, was door de dood. Ze had geen lucifers, maar ze had wel het pistool van Hotchkiss. Zonder een woord te zeggen pakte ze het uit zijn handen. Haar bewe­ging trok de aandacht van de Jaff en één ijzig ogenblik ontmoette ze zijn krankzinnige ogen, toen zag ze een fantoomhoofd dat om hen heen opzwol, een andere Jaff die achter de eerste schuil ging. Ze richtte het pistool op de grond achter Fletcher en vuurde. Er spat­ten geen vonken, zoals ze had gehoopt. Ze richtte zonder na te denken weer; haar enige gedachte was hoe ze de ontsteking tot stand moest brengen. Ze had wel vaker vuurtjes gestookt. Op papier, om de geest te bereiken. Nu moest het er een voor het lichaam worden. Ze ademde langzaam door haar mond uit, net zoals ze 's morgens deed voor ze achter haar schrijfmachine ging zitten, en haalde de trekker over.

  


  
    Het leek wel of ze het vuur zag komen voor het ontstoken was. De vonk die aan de bliksemschicht vooraf ging, was als een heldere storm. De lucht rondom Fletcher werd geel. Toen vloog hij in brand. De hitte was plotseling en intens. Ze liet het pistool vallen en rende naar een plek waar ze beter kon zien wat er verder gebeurde. Fletcher ving haar blik door de verzengende vuurzee op. Er lag een vriende­lijkheid in zijn uitdrukking die ze tijdens de rest van de avonturen die de toekomst haar nog zou brengen met zich mee zou dragen als een herinnering aan hoe weinig ze eigenlijk van de werking van de wereld begreep. Dat een man het prettig kon vinden om te verbranden, er voordeel bij had en tot bloei kon komen in het vuur was een les die geen schooljuffrouw haar ooit had bijgebracht. Maar hier lag het feit, door haar eigen handen verwerkelijkt.


    Achter het vuur zag ze de Jaff vol minachting schouderophalend weg­lopen. De vingers waarmee hij Fletcher had aangeraakt, stonden in brand. De vlammen bliezen ze als vijf kaarsen uit. Achter hem trok­ken Howie en Tommy-Ray zich voor de hitte terug, even hun haat vergetend. Deze beelden hielden haar aandacht maar een ogenblik gevangen voor ze zich weer tot het schouwspel van de brandende Fletcher wendde. Maar in die korte tijd was er toch al heel wat veran­derd. Het vuur dat als een pilaar om hem heen woedde, brandde hem niet weg, maar veranderde hem waarbij flitsen helder materiaal wer­den weggeworpen.


    De reactie van de Jaff op deze lichtjes - hij trok zich terug als een dolle hond voor water - gaf haar een idee over de aard van het spul. Ze waren voor Fletcher wat de druppels die de lucifers uit zijn han­den hadden weggeslagen voor de Jaff waren, een of andere wezenlij­ke macht die zich ontlaadde en waar de Jaff een afschuw van had. De helderheid tekende het gezicht achter zijn gezicht duidelijk. Dat beeld en de wonderbaarlijke verandering in Fletcher trokken haar dichter naar het vuur dan eigenlijk veilig was. Ze rook dat haar haren verschroeiden. Maar ze was te veel onder de indruk om nu nog terug te gaan. Tenslotte had zij dit veroorzaakt. Zij was de schepper. Net als de eerste aap de vlam koesterde en zo de soort veranderde. En dat was wat Fletcher hoopte, begreep ze, de verandering van de soort. Dit was niet zomaar een schouwspel. De brandende flitsen die van Fletchers lichaam kwamen, droegen de bedoeling van hun stam­vader in zich. Ze kwamen uit de kolom als heldere zaadjes en zweef­den door de lucht op zoek naar vruchtbare bodem. Die werd ge­vormd door de omstanders uit Palomo Grove en de vuurvliegjes von­den hen. Wat ze alleen bijzonder opvallend vond, was dat niemand vluchtte. Misschien had het voorafgaande geweld de zachtmoedigen al afgeschrokken en wilde de rest het wel meemaken; sommigen kwa­men zelfs uit de gelederen naar voren om de lichtjes op te vangen, als communicantjes bij het altaar. De kinderen kwamen eerst, grepen de flitsen en bewezen dat het geen kwaad kon. Het licht brak in hun open handjes of tegen hun uitnodigende gezichtjes waarbij het vuur even in hun ogen weerkaatste. De ouders van deze vermetelen waren de volgenden die getroffen werden. Sommigen die werden geraakt, riepen hun wederhelften toe: 'Het kan geen kwaad. Het doet geen pijn. Het is alleen maar. . . licht!'


    Maar Tesla wist dat het meer was. Het was Fletcher. En door zich­zelf op deze manier weg te geven, verdween zijn fysieke zelf gaande­weg. Zijn borst, handen en liezen waren al bijna verdwenen, zijn hoofd en hals, nog verbonden met zijn schouders en die weer met de rest van zijn onderlichaam via delen stofachtig spul, vielen aan ie­dere vlaag van de vlammen ten prooi. Ze braken af terwijl ze toekeek en veranderden in licht. En terwijl ze daar stond, schoot een kinder­liedje door haar hoofd. Haar geest zong Jezus wants me for a sun- beam. Een oud liedje voor een nieuw tijdperk. De eerste akte van dat tijdperk liep al op haar eind. Fletcher was bij­na op, zijn gezicht was bij de ogen en de mond weggevreten, de sche­del begon uit elkaar te vallen, zijn hersens smolten tot een lichtgeven­de massa en werden uit de hersenpan geblazen als een paardebloem in een augustuswind. En daarmee verdwenen de overgebleven stukjes van Fletcher eenvoudig in het vuur. Zonder brandstof doofde de vlam. Het slonk niet, er was geen as, zelfs geen rook. Het ene ogen­blik licht, hitte en wonderen. Het volgende niets meer. Ze had te dicht bij Fletcher gestaan om te tellen hoeveel getuigen hij met zijn lichtflitsen had geraakt. Velen waarschijnlijk. Misschien wel allemaal. Misschien was het wel hun massa die de Jaff ervan had weerhouden een poging tot vergelding te ondernemen. Want tenslot­te had hij een leger dat in de duisternis stond te wachten. Maar hij had verkozen het niet op te roepen. In plaats daarvan was hij met een minimum aan show vertrokken. Tommy-Ray was met hem meege­gaan. Jo-Beth niet. Howie was tijdens Fletchers oplossing naast haar gaan staan met een revolver in zijn hand. En het enige dat Tommy- Ray kon doen, was nauwelijks samenhangende dreigementen uiten en vervolgens achter zijn vader aangaan.


    En dat was in feite de laatste opvoering van de sjamaan Fletcher. Er zouden natuurlijk reacties komen, maar niet voordat de ontvangers van zijn lichtflitsen een paar uur op hun gift hadden geslapen. Er wa­ren belangrijker gevolgen. Voor Grillo en Hotchkiss was dat de vol­doening dat ze wisten dat hun zintuigen hen indertijd in de grotten niet hadden bedrogen. Voor Jo-Beth en Howie een reünie na de ge­beurtenissen die hen dicht bij de dood hadden gebracht en voor Tesla de wetenschap dat met het heengaan van Fletcher een grote verant­woordelijkheid op haar schouders was neergedaald. Maar het was Palomo Grove zelf dat het zwaartepunt van de betove­ring van de nacht droeg. De straten hadden gruwelen gezien. De in­woners waren door geesten aangeraakt. Binnenkort zou er oorlog zijn.
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    I


    Iedere alcoholverslaafde zou de volgende ochtend het gedrag van Pa­lomo Grove hebben herkend. Het leek op dat van een man die de vo­rige avond was doorgezakt, de volgende ochtend vroeg op moest en net moest doen of er niets bijzonders aan de hand was. Hij zou een paar minuten onder een koude douche gaan staan om zijn lichaam weer wakker te schudden, een ontbijt van aspirine en zwarte koffie tot zich nemen en dan de dag vastberadener tegemoet gaan dan nor­maal het geval was, met de bevroren glimlach van een actrice die net een Oscar verloren had. En waren die ochtend meer hallo's en hoe gaat het ermee's, meer buren die elkaar opgewekt toezwaaiden als ze hun auto's uit de garages haalden, meer radio's die de weerberichten (zon! zon! zon!) door wijd geopende ramen ten gehore brachten om te bewijzen dat men in dit huis geen geheimen had. Voor een vreem­deling die op die ochtend voor het eerst in Palomo Grove kwam, zou het lijken of de stad een auditie deed voor de volmaakte stad in de V.S. De algemene tendens van geforceerde jovaliteit zou misselijk makend geweest zijn.

  


  
    In het winkelcentrum, waar de bewijzen van een Dionysische nacht nauwelijks te overzien waren, had men het over van alles en nog wat, behalve over de waarheid. Er deed een verhaal de ronde dat er Heli's Angels uit L.A. waren geweest die als enige doel hadden gehad chaos te veroorzaken. Hoe vaker het verteld werd, hoe meer waarde men eraan begon te hechten. Sommigen beweerden dat ze de motoren hadden gehoord. Een paar beeldden zich zelfs in dat ze hen hadden gezien en verfraaiden het algemeen aanvaarde sprookje in de weten­schap dat niemand het zou durven te betwijfelen. In de loop van de ochtend werd het glas opgeruimd en karton over de ingegooide ruiten geplakt. Tegen de middag waren er nieuwe ramen besteld en om twee uur 's middags zaten ze erin. Sinds de dagen van het Maagdenver- bond had Palomo Grove niet meer zo eensgezind en huichelachtig ge­probeerd de uiterlijke schijn op te houden. Want achter de gesloten deuren, in badkamers, slaapkamers en studeerkamers klonk een heel ander verhaal. Hier verdwenen de glimlachjes en de opgewekte ma­nier van lopen werd op en neer gedrentel, er klonk gehuil en er werd vol energie naar pillen gezocht om te kunnen slikken. Hier gaven de mensen alleen bij zichzelf - maar niet tegenover zelfs hun wederhelf­ten of honden - toe dat er vandaag iets niet klopte, iets dat nooit meer goed zou komen. Hier probeerden de mensen zich de verhalen te herinneren die ze hun kinderen hadden verteld - de oude, fanta­sierijke verhalen die de volwassenen uit hun geheugen hadden geban­nen - in de hoop daarmee hun huidige angsten de baas te kunnen. Sommigen probeerden hun angsten weg te drinken. Anderen hielden het op eten. En weer anderen dachten erover na om priester te wor­den.


    Alles bij elkaar was het een verdomd rare dag.


    Minder raar misschien echter voor hen die de harde feiten in handen hadden, ook al stonden deze dan lijnrecht tegenover de gebeurtenis­sen van de vorige dag. Want voor deze paar, die gezegend waren met de zekere kennis dat er monsters en godheden los door Palomo Grove rondliepen, was de vraag niet of het waar was, maar wat het beteken­de.


    Voor William Witt bestond het antwoord uit een schouderophalen ten teken van overgave. Hij kon de gruwelen die hij in het huis op Wild Cherry Glade had aanschouwd niet begrijpen. En zijn daarop­volgende gesprek met Spilmont, die zijn verhaal als een staaltje fanta­sie afdeed, had hem lichtelijk schizofreen gemaakt. Of er was ergens een samenzwering om het doen en laten van de Jaff geheim te hou­den, of anders was hij, William Witt, bezig gek te worden. En deze herinneringen wisten elkaar ook niet uit en dat was nog ijzingwek­kender. Door al deze harde klappen had hij zich in zijn huis opgeslo­ten. Alleen gisteravond had hij een uitzondering gemaakt en was hij naar het winkelcentrum gegaan. Hij was een van de laatste toeschou­wers geweest en vandaag herinnerde hij zich er nog maar weinig van, maar hij herinnerde zich wel dat hij was thuisgekomen en de Babylo­nische video nacht die daarop volgde. Normaal gesproken was hij vrij spaarzaam met het kijken naar zijn porno-films en gaf hij er de voorkeur aan een of twee exemplaren te zien in plaats van een stuk of tien achter elkaar af te draaien. Maar de afgelopen nacht was het een ware orgie geworden. Toen de Robinsons naast hem hun kinde­ren de volgende ochtend naar de speelplaats brachten, zat hij nog steeds met neergelaten jaloezieën voor zijn tv; de bierblikjes vormden een halve stad rondom zijn voeten en hij bleef maar zitten kijken. Hij had zijn verzameling geordend met de precisie van een bibliothecaris, gecatalogiseerd en weer onderverdeeld. Hij kende de sterren van deze heerlijke verhalen bij al hun schuilnamen, hij kende hun borst- en lul- afmetingen, hun voorgeschiedenissen en hun voorkeuren. Hij kende de verhalen uit zijn hoofd, al waren ze nog zo grof, en van zijn lieve­lingsscènes herinnerde hij zich iedere grom en ieder hoogtepunt. Maar vandaag kon de parade hem niet opwinden. Hij ging van de ene film naar de ander en was net een verslaafde onder beroofde drugdealers, op zoek naar een fix die niemand hem kon verstrekken totdat de video's torenhoog rondom de televisie lagen. Met z'n tweeën, met z'n drieën, oraal, anaal, piasscènes, slavernij, kastijdin­gen, lesbische scènes, scènes met vibrators, verkrachtings- en roman­tische scènes, hij liep ze allemaal door maar geen van alle schonk hem de bevrediging die hij zocht. Zijn zoeken werd een soort zelfvervol- ging. Wat mij opwindt, is mijn zijn, dacht hij vaag. Het was een wanhopige situatie. Dit was de eerste keer in zijn leven - de gebeurtenissen met het Verbond niet meegeteld - dat voyeu­risme er niet in slaagde hem op te winden. De eerste keer wilde hij de uitvoerder zijn werkelijkheid laten delen zoals hij die van hen deel­de. Hij was altijd gelukkig geweest hen uit te zetten als hij zijn kruit verschoten had, hij was zelfs vaag geringschattend over hun charme als hun greep op hem weggeveegd was. Nu treurde hij over hen als over minnaars die hij had verloren zonder hen ooit behoorlijk gekend te hebben, van wie hij iedere lichaamsopening kende maar met wie hij nooit intiem was geworden.


    Maar enige tijd na de dageraad, toen hij zich beroerder voelde dan ooit tevoren, kreeg hij een heel vreemde gedachte. Misschien kón hij hen bij zich brengen, hen door de pure hitte van zijn verlangen aan­moedigen er te zijn. Dromen konden werkelijkheid worden. Ar­tiesten deden niet anders en had niet iedereen iets van een kunstenaar in zich? Die gedachte, nauwelijks gevormd, deed hem naar het scherm blijven kijken, naar The Last Days of Pompeii en Born to be Made en Secrets of a Woman's Prison, films die hij minstens zo goed kende als zijn eigen verleden, maar die niet zoals zijn eigen verleden nu misschien in de tegenwoordige tijd zouden kunnen spelen.


    Hij was niet de enige inwoner van Palomo Grove die dergelijke ge­dachten koesterde, hoewel er niet een zo gefixeerd was op het eroti­sche als William. Hetzelfde idee - dat een of meerdere dierbare es­sentiële personen opgeroepen konden worden en tot een goede kame­raad konden worden verheven - kwam in iedereen op die zich de vorige avond in de menigte in het winkelcentrum had bevonden. Ster­ren uit melodramatische series, leiders van tv-spelletjes, dode of ver­loren relaties, gescheiden wederhelften, vermiste kinderen, karakters uit stripboeken, er waren net zoveel namen als geesten om op te roe­pen.


    Voor sommigen, zoals William Witt kreeg hun verlangen zo snel een duidelijk gezicht (aangevuurd in verschillende gevallen door obses­sies, bij anderen door verlangen of jaloezie) dat tegen de dageraad van de volgende ochtend er al stolsels in de hoeken van de kamers waren waar de lucht zich had verdikt om het wonder voor te berei­den.


    In de slaapkamer van Shuna Meikin, de dochter van Christine en Larry Meikin, maakte een bekende rockster, die al een paar jaar gele­den aan een overdosis was overleden maar niettemin Shuna Melkins enige tot een ware obsessie verheven idool was, zich met zo'n zacht geneurie bekend dat het voor een briesje dat door de dakgoot floot had kunnen doorgaan, maar Shuna kende de melodie. Op Ossie Lartons zolder klonk een krassend geluid en hij wist met een heimelijk glimlachje dat dit de geboortegeluiden van de weerwolf waren die hem in het geheim altijd gezelschap had gehouden sinds de dag dat hij had geweten dat dergelijke wezens voorstelbaar waren. Deze weerwolf heette Eugene, en dat leek op de aanvallige leeftijd van zes jaar toen Ossie zijn gezelschap creëerde een geschikte naam voor een man die onder de volle maan groeide. In de zitkamer van Karen Conroy was de geur van de verfijnde Euro­pese parfum waar te nemen van de drie hoofdfiguren uit haar lieve­lingsfilm Love Knows Your Name, een weinig bekeken romance waar ze zes dagen achter elkaar bij had zitten huilen tijdens een reis naar Parijs die nu allang tot het verleden behoorde. Enzovoort, enzovoort.


    Tegen de middag was er geen mens uit de menigte die niet de indruk had gehad - velen waren natuurlijk terzijde geschoven of genegeerd - dat er onverwachte gasten waren. De bevolking van Palomo Gro­ve die met zo'n honderd monsters was gegroeid door wat de Jaff had opgeroepen, stond op het punt weer verder te groeien.

  


  
    


    2


    'Je hebt al toegegeven dat je niet goed begrijpt wat er gisteravond is gebeurd. . .'


    'Het is geen kwestie van wat dan ook toegeven, Grillo.' 'Goed, goed. Laten we er geen ruzie over maken. Waarom loopt het er altijd op uit dat we tegen elkaar staan te schreeuwen?' 'We schreeuwen niet.'


    'Goed, dan schreeuwen we niet. Ik zeg alleen maar dat het mogelijk is dat hij je op deze boodschap heeft uitgestuurd. . .'


    'Boodschap?'


    'Nu schreeuw je wel. Ik zeg alleen maar, stél even dat. Dan zou dit wel eens de laatste reis van je leven kunnen zijn.' 'Dat zou inderdaad mogelijk zijn.'


    'Laat me dus met je meegaan. Je bent nog nooit ten zuiden van Tijua- na geweest.' 'Jij ook niet.' 'Het is ruw. . .'


    'Luister, ik heb wel films gemaakt voor mannen die versteld stonden van Dumbo. Ik weet wat ruw is. Als je werkelijk iets nuttigs wilt doen, blijf dan hier en word beter.' 'Ik ben al beter. Ik heb me nooit beter gevoeld.' ik heb je hier nodig, Grillo. Het is nog lang niet voorbij.' 'Waar word ik op verondersteld te letten?' vroeg Grillo die zich ge­wonnen gaf en er niet verder op doorging.


    'Je hebt altijd geweten wat er speelde. Als de Jaff een zet doet, hoe stilletjes dan ook, zul jij daarvan afweten. Trouwens, heb je Ellen gisteravond nog gezien? Zij was ook ergens in de menigte met haar zoon. Je zou om te beginnen eens kunnen gaan kijken hoe zij zich nu voelt


    Niet dat Grillo's bezorgdheid om Tesla's veiligheid niet gerechtvaar­digd was of dat ze het niet prettig gevonden zou hebben als hij haar de komende reis gezelschap had gehouden. Maar om redenen die ze niet goed onder woorden kon brengen en dat dus ook maar niet pro­beerde, had ze het gevoel dat zijn aanwezigheid een storend element zou zijn dat ze niet mocht riskeren. Hetzij voor hemzelf of voor de taak die voor haar lag. Het was een van de laatste daden van Fletcher geweest om haar uit te kiezen om naar de missiepost te gaan, hij had zelfs aangeduid dat het min of meer een voorbestemming was. Nog niet zolang geleden had ze dergelijke mystieke zaken zonder meer af­gedaan, maar na gisteravond moest ze het wel met andere ogen zien. Er viel niet te spotten met de wereld van raadselen die ze in haar spook- en ruimtescenario's belachelijk had gemaakt. Hij had naar haar gezocht, had haar gevonden en de hand op haar gelegd - met haar cynisme en al - tussen zijn hemel en de hel. De laatste in de vorm van het leger van de Jaff, de eerste in de vorm van Fletchers transformatie: vlees dat tot licht werd.


    En nu ze het werktuig op aarde was van de dode man voelde ze een vreemde berusting, ondanks het gevaar dat in de nabije toekomst op haar loerde. Ze hoefde haar cynisme niet langer op te poetsen, haar verzinsels van ogenblik tot ogenblik in werkelijkheid (betrouwbaar en verstandig) en fantasierijk (wazig en waardeloos) te verdelen. Als (wanneer) ze weer bij haar schrijfmachine terug was, zou ze deze iro­nische scenario's anders beginnen, ze realistischer vertellen, niet om­dat iedere fantasie absoluut waar was, maar omdat geen werkelijk­heid dat ooit wel was.


    Tegen het midden van de ochtend vertrok ze en koos een route langs het winkelcentrum waar alles alweer bijna in de oude staat was her­steld. Als ze een beetje doorreed, zou ze tegen het vallen van de avond bij de grens zijn en voor de ochtend bij de missiepost Santa Catrina, of - als Fletchers hoop gegrond was - op de kale grond waar het had gestaan.


    Volgens de instructies van zijn vader was Tommy-Ray de vorige avond lang nadat de menigte zich had verspreid naar het winkelcen­trum teruggeslopen. Tegen die tijd was de politie gearriveerd, maar hij had geen problemen ondervonden om zijn doel te bereiken, en dat was het terughalen van de terata die hij met zijn eigen handen aan de rug van Katz had bevestigd. De Jaff had nog meer redenen om het wezen terug te willen behalve dat hij het niet in handen van de politie wilde laten vallen. Het was niet dood en toen het eenmaal in handen van zijn maker terug was, herhaalde het alles wat het had gehoord en gezien toen de Jaff zijn handen als een handoplegger op het beest legde en het relaas uit de terata trok.


    Toen hij had gehoord wat hij wilde weten, vermoordde hij de bood­schapper.


    'Tja..." zei hij tegen Tommy-Ray, '. . . het ziet er naar uit dat je het reisje waar ik het over had eerder zult moeten maken dan de bedoe­ling was.'


    'En Jo-Beth dan? Die rotzak van een Katz heeft haar nu.'


    'We hebben gisteravond moeite verspild om te proberen haar over te halen in de familie te komen. Ze heeft ons afgewezen. We zullen geen tijd meer verdoen. Laat ze haar kans maar nemen in de maalstroom.' 'Maar...'


    'Schei nou maar uit,' zei de Jaff. 'Je obsessie voor haar is werkelijk belachelijk. En zit niet te mokken! Je hebt al lang genoeg je zin gekre­gen. Je denkt dat je met die glimlach van je alles gedaan kunt krijgen. Nou, haar krijg je er dus niet mee.' 'Je vergist je en dat zal ik bewijzen ook.' 'Nu niet. Je moet op reis.'


    'Eerst Jo-Beth,' zei Tommy-Ray en deed een stap bij zijn vader weg. Maar de hand van de Jaff lag al op zijn schouder voor hij een stap had kunnen zetten. Tommy-Ray gaf een gil bij de aanraking.


    'Hou je rotbek dicht!'


    'Je doet me pijn!'


    'Dat is ook de bedoeling!'


    'Nee. . . je doet me écht pijn. Schei uit.'


    'Jij bent toch iemand die van de dood houdt, hè?'


    Tommy-Ray voelde dat zijn benen het onder hem begaven. Hij begon


    te lekken, uit zijn lul, neus en ogen.


    'Ik geloof dat je nog niet half bent wat je allemaal beweert te zijn,' zei de Jaff. 'Nog niet half.'


    'Het spijt me. . . doe me alsjeblieft geen pijn meer. . .'


    'Volgens mij lopen mannen niet de hele tijd achter hun zusters aan te snuffelen. En ze praten niet over de dood alsof het niets is en ze beginnen niet te snotteren als het een beetje pijn gaat doen.' 'Goed! Goed! Ik begrijp wat je bedoelt! Maar schei uit, alsjeblieft. Schei uit!'


    De Jaff liet hem los. Hij viel op de grond.


    'Het is voor ons allebei een zware nacht geweest,' zei zijn vader. 'Er is ons allebei iets afgenomen. . . jou je zuster. . . mij de bevrediging om Fletcher te vernietigen. Maar er komen betere tijden. Geloof me,' Hij bukte zich om Tommy-Ray op te rapen. De jongen dook in el­kaar toen hij de vingers weer op zijn schouder zag. Maar dit keer was het contact niet pijnlijk, het was zelfs kalmerend. 'Ik wil dat je ergens voor me naar toe gaat,' zei de Jaff. 'En dat is de missiepost Santa Catrina. . .'
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    Howie had tot Fletcher uit zijn leven verdwenen was niet beseft hoe­veel vragen hij hem nog had willen stellen: problemen waar alleen zijn vader mee had kunnen helpen. Ze hielden hem 's nachts niet uit zijn slaap. Daarvoor sliep hij te vast. Maar de volgende ochtend had hij al spijt dat hij had geweigerd iets van Fletcher aan te nemen. De enige oplossing die bereikbaar was voor Jo-Beth en hemzelf was te proberen het verhaal waarin ze zelf blijkbaar zo'n grote rol speelden in elkaar te passen aan de hand van de aanwijzingen en het getuigenis van de moeder van Jo-Beth.


    De invasie van de avond tevoren had een verandering in Joyce McGuire teweeggebracht. Na jaren geprobeerd te hebben het slechte op een afstand te houden, gaf het haar op de een of andere manier een bevrijdend gevoel dat ze daar niet in geslaagd was. Het ergste was gebeurd: wat kon er nu nog gebeuren? Ze had haar eigen hel voor haar ogen zien ontstaan. De vertegenwoordiger van de Heer - in de vorm van de dominee - was waardeloos gebleken. Howie was op zoek gegaan naar haar dochter en tenslotte waren ze samen bloedend en met gescheurde kleren teruggekomen. Ze had hem uitgenodigd binnen te komen en er zelfs op gestaan dat hij de nacht bij hen zou doorbrengen. De volgende ochtend liep ze door het huis met het ge­voel van een vrouw die te horen had gekregen dat de tumor in haar lichaam goedaardig was en dat ze met een gerust hart nog een aantal jaren tegemoet kon gaan.


    Toen ze in de loop van de middag met z'n drieën bij elkaar zaten, was er ook niet veel voor nodig om haar ertoe over te halen het verleden op te rakelen en het ene verhaal na het andere kwam eruit. Soms huil­de ze als ze het over Arleen, Carolyn of Trudi had, maar naarmate de gebeurtenissen die ze beschreef tragischer werden, werd ze rusti­ger. Af en toe ging ze een eindje terug in het verhaal om nog wat de­tails aan te vullen die ze vergeten had of iemand aan te halen die haar door de moeilijke jaren heen had geholpen toen ze Tommy-Ray en Jo-Beth alleen moest opvoeden in de wetenschap dat er over haar ge­sproken werd als over die sloerie die het overleefd had. ik heb er heel vaak over gedacht om weg te gaan uit Grove,' zei ze. 'Net als Trudi.'


    ik geloof niet dat het haar veel narigheid heeft bespaard,' zei Howie. 'Ze is nooit echt gelukkig geweest.'

  


  
    ik herinner me haar heel anders. Altijd verliefd op de een of ander.' 'Weet u. . . op wie ze verliefd was voor ik geboren werd?' 'Vraag je eigenlijk of ik weet wie je vader is?'


    ik heb er wel een vermoeden van. Jouw tweede naam was zijn voor­naam. Ralph Contreras. Hij was tuinman bij de lutherse kerk. Hij stond altijd naar ons te kijken als we uit school kwamen. Iedere dag. Je moeder was erg leuk om te zien, weet je. Niet op een filmsterachti­ge manier zoals Arleen, maar ze had van die donkere ogen. . . jij hebt haar ogen. . . die haast vloeibaar leken. Ik denk dat Ralph verliefd op haar was. Niet dat hij veel zei. Hij stotterde verschrikkelijk.' Howie glimlachte.


    'Dan was hij het. Ik heb dat geërfd.' 'Daar hoor ik niets van.'


    'Dat weet ik, het is heel gek, maar het is weg. Het lijkt er haast op dat die ontmoeting met Fletcher ervoor heeft gezorgd dat het weg­ging. Vertel eens, woont Ralph nog in Palomo Grove?' 'Nee. Hij is weggegaan nog voor jij werd geboren. Hij dacht vermoe­delijk dat ze hem zouden lynchen. Je moeder was een blank meisje uit de gegoede middenstand en hij. . .' Ze hield op toen ze de blik op Howies gezicht zag. 'Hij?' zei Howie. '. . .was Spaans.'


    Howie knikte. 'Je bent nooit te oud om iets te leren, hè?' zei hij en praatte er luchtig overheen, maar het was duidelijk dat het hem diep raakte.


    in ieder geval is hij daarom weggegaan,' ging Joyce verder. 'Als je moeder hem ooit genoemd had, weet ik zeker dat hij van verkrach­ting beschuldigd zou zijn. En dat was het niet. We werden allemaal gedreven door iets duivels.' 'Dat was de Duivel niet, mamma,' zei Jo-Beth. 'Dat zeg jij,' antwoordde ze met een zucht. Plotseling leek ze geen energie meer over te hebben en de oude manier van praten kwam weer boven. 'En misschien heb je wel gelijk. Maar ik ben nu te oud om nog anders te gaan denken.'


    'Te oud?' zei Howie. 'Waar heeft u het over? Wat u gisteravond deed was gewoon geweldig.'


    Joyce strekte haar arm uit om Howies wang even aan te raken. 'Je moet me laten geloven wat ik geloof. Het zijn maar woorden, Howie. Voor jou de Jaff. Voor mij de Duivel.'


    'En wat zijn Tommy-Ray en ik dan, mamma?' zei Jo-Beth. 'De Jaff heeft ons gemaakt.'


    'Dat heb ik me vaak afgevraagd,' zei Joyce. 'Toen jullie nog klein wa­ren, heb ik jullie steeds zitten bestuderen en gewacht tot het slechte te voorschijn zou komen. In Tommy-Ray is het gekomen. Zijn maker heeft hem genomen. Misschien hebben mijn gebeden jou gered, Jo- Beth. Je bent met me meegegaan naar de kerk. Je hebt geleerd. Je hebt de Heer vertrouwd.'


    'Denk je echt dat Tommy-Ray verloren is?' vroeg Jo-Beth. Mamma gaf even geen antwoord, maar dat was niet omdat ze twijfel­de, dat bleek toen het antwoord kwam. 'Ja,' zei ze uiteindelijk. 'Hij is verloren.' 'Dat geloof ik niet,' zei Jo-Beth.


    'Zelfs niet na gisteravond?' kwam Howie tussenbeide.


    'Hij weet niet wat hij doet. De Jaff heeft hem in zijn macht, Howie.


    Ik ken hem beter dan een broer. . .'


    'Wat bedoel je?'


    'Dat hij mijn tweelingbroer is. Ik voel wat hij voelt.' 'Hij is verdorven,' zei mamma.


    'Dan zit dat ook in mij,' antwoordde Jo-Beth. Ze stond op. 'Drie da­gen geleden hield je nog van hem. Nu zeg je dat hij verloren is. Je liet hem door de Jaff meenemen. Zo gemakkelijk geef ik hem niet op.' En met die woorden liep ze de kamer uit. 'Misschien heeft ze gelijk,' zei Joyce zachtjes. 'Dat Tommy-Ray gered kan worden?' vroeg Howie. 'Nee, dat de Duivel ook in haar is.'


    Howie vond Jo-Beth in de tuin met haar gezicht naar de hemel gericht en haar ogen dicht. Ze keek naar hem om.


    'Jij denkt dat mamma gelijk heeft,' zei ze. 'Dat Tommy-Ray niet meer te helpen is.'


    'Nee, dat denk ik niet. Niet als jij denkt dat we hem nog kunnen be­reiken. Breng hem maar terug.'


    'Zeg dat niet alleen om mij een plezier te doen, Howie. Als je in dit geval niet aan mijn kant staat, wil ik wel dat je me dat zegt.' Hij legde zijn hand op haar schouder. 'Luister,' zei hij. 'Als ik je moe­der geloofde, dan zou ik niet teruggekomen zijn, is het wel? Je kent me toch, je weet toch dat ik een volhouder ben. Als jij denkt dat we de macht die de Jaff over Tommy-Ray heeft kunnen doorbreken dan zullen we dat verdomme doen. Maar vraag niet van me om hem ook nog aardig te vinden.'

  


  
    Ze draaide zich naar hem om en streek haar haar, dat door een wind­vlaagje in haar gezicht werd geblazen, naar achteren, ik had nooit gedacht dat ik nog eens in de achtertuin van jouw moe­der met mijn armen om jou heen zou staan,' zei Howie. 'Er gebeuren nog wonderen.'


    'Nee,' zei hij. 'Er worden wonderen gemaakt. Jij bent er een, ik ben er een en de zon en wij drieën hier samen buiten zijn het grootste wonder van allemaal.'
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    Nadat Tesla was vertrokken, belde Grillo eerst Abernethy op. Zijn grootste probleem was of hij hem wel of niet alles zou vertellen. Meer dan ooit zat hij nu met het probleem van hóe vertel ik het? Hij had nooit het instinct van een romanschrijver gehad. Hij schreef de feiten zo duidelijk mogelijk op. Geen opsmuk en geen stortvloed van woor­den. Zijn voorbeeld was ook bepaald geen journalist, namelijk Jona­than Swift, de schrijver van Gullivers Travels, een man die het zo be­langrijk vond dat zijn satire goed tot zijn recht kwam dat hij erom bekend stond zijn werk hardop voor zijn bedienden voor te lezen om er zeker van te zijn dat zijn stijl de inhoud niet aantastte. Dit verhaal was een leidraad voor Grillo. En dat was allemaal goed en aardig zo­lang hij verhalen over ontheemden in Los Angeles schreef of over drugproblemen. De feiten waren dan duidelijk genoeg. Maar dit verhaal - van de grot tot Fletchers zelfoffering - vormde een groter probleem. Hoe kon hij opschrijven wat hij gisteravond had gezien zonder daarbij te vermelden wat hij had gevoeld? Hij hield het gesprek met Abernethy tamelijk vaag. Het was zinloos om net te doen of er sinds de vorige avond niets was gebeurd in Palo­mo Grove. De verhalen over plaatselijk vandalisme - hoewel het geen groot nieuws was geweest - was in alle lokale nieuwsberichten vermeld. Abernethy kwam erop terug. 'Ben je daarbij geweest, Grillo?'


    'Erna. Alleen maar erna. Ik heb het alarm gehoord en. . .' 'En wat?'


    'Er valt niet veel over te vertellen. Wat gebroken glas en zo.' 'Heli's Angels op drift.' 'Zeiden ze dat?'


    'Zeiden ze dat? Wie is hier verdomme journalist, Grillo? Wat heb je nodig? Drugs? Drank? Een bezoekje van een of andere mute?' 'Muze bedoel je.'


    'Mute, muze, wat doet het ertoe? Kom verdomme op met een verhaal


    dat de mensen willen lezen. Er moeten gewonden zijn gevallen. . .'


    'Dat denk ik niet.'


    'Verzin er dan een paar.'


    'Ik heb wel iets. . .'


    'Wat? Wat?'


    'Een verhaal dat nog niet is gepubliceerd, dat durf ik te wedden.'

  


  
    Dan kan het maar beter goed zijn, Grillo. Je baan staat op het spel.' 'Er komt een feestje bij Vance thuis. Om zijn heengaan te vieren.' 'Mooi zo. Zorg dat je erbinnen komt. Ik wil alles over hem en zijn vriendjes. Die vent deugde niet. En dat soort lui heeft vrienden die ook niet deugen. Ik wil namen en details.' 'Soms lijkt het wel of je te veel films hebt gezien, Abernethy.' 'Wat bedoel je?' 'Vergeet het maar.'


    Het beeld bleef nog lang hangen nadat Grillo de hoorn had neerge­legd. Een beeld van Abernethy die 's avonds uitspraken uit krante- verhalen zat te oefenen om zijn image van zwaar onder druk staande verbeten uitgever wat op te poetsen. Hij was niet de enige, dacht Grillo. Iedereen had ergens achter in zijn hoofd een film lopen waarin hijzelf de hoofdrol vervulde. Ellen was de vrouw die onrecht was aangedaan en die verschrikkelijke geheimen koesterde. Tesla was de onstuimige vrouw van West Hollywood, losgelaten in een wereld die voor haar tot dan toe gesloten was gebleven. Die gedachten leidden vanzelf tot de vraag: wat was hijzelf eigenlijk? Een beginnend journa­list met een geweldige primeur? Een rechtschapen man, achtervolgd door misdaden tegen een corrupt systeem? Geen van beide mogelijk­heden stond hem bijzonder aan, zoals wel het geval was geweest toen hij hier net was aangekomen en enthousiast was geweest om over Buddy Vance te vertellen. De gebeurtenissen hadden hem ergens bui­tengesloten. Anderen, met name Tesla, hadden een van de hoofdrol­len gekregen.


    Toen hij in de spiegel keek, vroeg hij zich even af hoe het was om geen begrenzingen te hebben. Vrij om een ander beroep op te pak­ken misschien? Ruimtevaartdeskundige, goochelaar, minnaar? Wat vond hij van minnaar? Minnaar van Ellen Nguyen? Dat klonk niet gek.


    Ze deed er een hele tijd over om naar de deur te komen en toen ze eindelijk opendeed, leek het even te duren voor ze Grillo herkende. Toen hij net op het punt stond haar op weg te helpen, kwam er een glimlach te voorschijn en zei ze: 'Kom alsjeblieft binnen. Ben je weer helemaal over je griep heen?' 'Nog een beetje bibberig.'


    'Misschien krijg ik het ook wel. . .' zei ze toen ze de deur dichtdeed. 'Ik werd wakker met een gevoel. . . ik weet niet. . .' De gordijnen waren nog dicht. Het huis leek nog kleiner dan de eerste keer.


    'Je wilt vast wel koffie,' zei ze.


    'Ja. Dank je.'


    Ze verdween in de keuken en liet Grillo alleen achter in een kamer die overal vol lag met stapels tijdschriften, speelgoed en niet uitge zocht wasgoed. Pas toen hij zich bewoog om wat plaats te maken, merkte hij dat hij niet alleen was. Philip stond in de gang die naar zijn slaapkamer leidde. Zijn uitje de vorige avond naar het winkel­centrum was niet echt goed voor hem geweest. Hij zag er nog teer uit. 'Hallo,' zei Grillo. 'Hoe is het ermee?'


    Tot zijn verbazing glimlachte de jongen, een gulle, open lach.


    'Heb je het ook gezien?' zei hij.


    'Wat?'


    'Bij het winkelcentrum,' ging Philip verder. 'Je hèbt het gezien. Ik weet dat je het hebt gezien. Die mooie lichtjes.' 'Ja, die heb ik ook gezien.'


    ik heb het de Ballonvaarder verteld. Daarom weet ik ook dat ik niet droomde.'


    Hij liep glimlachend naar Grillo toe. ik heb je tekening gekregen,' zei Grillo. 'Dank je wel.' 'Die is nu niet meer nodig,' zei Philip. 'Waarom niet?'


    'Philip?' Ellen kwam met de koffie terug. 'Val meneer Grillo niet lastig.'


    'Hij is niet lastig,' zei Grillo. Hij keek Philip weer aan. 'Misschien kunnen we straks nog over de Ballonvaarder praten,' zei hij. 'Misschien,' antwoordde de jongen alsof dat helemaal van Grillo's goede gedrag afhing. 'Ik ga nu,' kondigde hij tegen zijn moeder aan. 'Goed, schatje.'

  


  
    'Zal ik hem de groeten van je doen?' vroeg Philip aan Grillo. 'Graag,' antwoordde Grillo die niet helemaal zeker wist wat de jon­gen bedoelde. 'Dat zou ik erg prettig vinden.' Philip keerde tevredengesteld terug naar zijn slaapkamer. Ellen was bezig een plekje voor hen vrij te maken om te gaan zitten. Met haar rug naar Grillo toegekeerd, boog ze zich voorover. De glad­de, kimonoachtige ochtendjas die ze aan had, zat strak om haar li­chaam heen. Ze had zware billen voor een vrouw van haar lengte. Toen ze zich omdraaide, was de ceintuur van haar jas losgegaan. De bovenkant stond nu een eindje open. Ze had een donkere gladde huid. Ze merkte zijn interesse op toen ze hem zijn kopje koffie over­handigde, maar deed geen poging de jas weer dicht te maken. De opening bracht Grillo bij iedere beweging die ze maakte in verleiding, 'Ik ben blij dat je langs kwam,' zei ze toen ze goed en wel zaten, 'Ik maakte me zorgen toen je vriendin. . .' 'Tesla.'


    'Tesla. Toen Tesla me vertelde dat je ziek was. Ik voelde me verant­woordelijk.' Ze nam een slokje. Ze bewoog haar hoofd met een ruk achterover toen het haar tong raakte. 'Het is heet,' zei ze. 'Philip vertelde me dat jullie gisteravond nog in het winkelcentrum waren.'


    'Jij ook,' antwoordde ze. 'Weet je of er iemand gewond is geraakt?


    Met al dat gebroken glas.'


    'Alleen Fletcher,' antwoordde Grillo.


    'Ik geloof niet dat ik hem ken.'


    'De man die verbrandde.'


    is er iemand verbrand?' zei ze. 'O god, wat verschrikkelijk.' 'Je hebt het vast wel gezien.'


    'Nee,' antwoordde ze. 'We hebben alleen het glas gezien.' 'En de lichtjes. Philip had het over de lichtjes.' 'Ja,' zei ze, eerlijk verwonderd. 'Dat heeft hij tegen mij ook gezegd. Maar ik kan me er niets van herinneren. Is het belangrijk?' 'Het enige dat belangrijk is, is dat jullie allebei gezond zijn,' zei hij en gebruikte die gemeenplaats om zijn verlegenheid te verbergen. 'O, met ons gaat alles goed,' zei ze en keek hem recht aan. Alle verba­zing was plotseling uit haar gezicht verdwenen, ik ben moe, maar ge­zond.'


    Ze strekte haar arm uit om haar koffie te pakken en dit keer viel haar ochtendjas ver genoeg open om Grillo een blik van haar borsten te doen opvangen. Hij twijfelde er niet aan dat ze precies wist wat ze deed.


    'Heb je nog iets van het huis gehoord?' vroeg hij en vond het best spannend over zaken te praten terwijl hij over seks dacht. 'Er wordt van mij verwacht dat ik ernaar toe ga,' zei Ellen. 'Wanneer is het feest?'


    'Morgen. Het is kort dag, maar ik denk dat veel van Buddy's vrien­den een soort vaarwelfeest hebben verwacht.' 'Ik zou er best bij willen zijn.' 'Wil je het verslaan?'


    'Natuurlijk. Het zal een bonte verzameling worden, denk ik zo.' 'Ja, dat denk ik ook.'


    'Maar dat is alleen maar een deel ervan. We weten allebei dat er iets vreemds in Palomo Grove aan de gang is. Gisteravond was het niet alleen maar het winkelcentrum. . .' Hij maakte de zin niet af toen hij de uitdrukking op haar gezicht zag nadat hij over de vorige avond was begonnen. Ze was weer afgeleid. Was dit zelfopgelegd geheugen­verlies of maakte het deel uit van het natuurlijke proces van Fletchersmagie? Hij vermoedde het eerste. Philip, die minder weerstand tegen veranderingen in de normale gang van zaken bood, had niet dat soort problemen met zijn geheugen. Toen Grillo het gesprek weer naar het feest toe leidde, had hij opnieuw haar volle aandacht. 'Denk je dat je me binnen kunt loodsen?' vroeg hij. 'Je moet wel uitkijken. Rochelle kent je.' 'Kun je me niet officieel uitnodigen? Als pers?' Ze schudde haar hoofd 'Er komt geen pers,' legde ze uit. 'Het is een pure privé-aangelegenheid. Buddy's vrienden zijn niet zo dol op pu­bliciteit. Sommigen van hen hebben er te snel te veel van gehad. Som­migen zouden er de voorkeur aan geven het nooit te krijgen. Hij kwam onder allerlei mensen. . . hoe noemde hij ze ook weer? . . .zware spelers, geloof ik. Vermoedelijk maffia.' 'Des te meer reden voor mijn aanwezigheid,' zei Grillo. ik zal doen wat ik kan, vooral omdat je door mij ziek bent gewor­den. Ik denk dat er wel voldoende gasten zullen zijn om in de massa ten onder te kunnen gaan. . .' ik zou enige hulp zeker waarderen.' 'Nog koffie?'

  


  
    'Nee, dank je wel.' Hij keek op zijn horloge, hoewel het niet tot hem doordrong hoe laat het was.


    'Je gaat nog niet weg,' zei ze. Het was geen vraag, maar de vaststel­ling van een feit. En datzelfde gold voor zijn antwoord. 'Nee. Niet als je wilt dat ik blijf.'


    Zonder een woord strekte ze haar hand uit en raakte zijn borst door


    zijn overhemd heen aan.


    ik wil graag dat je blijft,' zei ze.


    Hij keek automatisch naar de kamer van Philip.


    'Maak je maar geen zorgen,' zei ze. 'Hij speelt uren achter elkaar.' Ze


    wrong haar vingers tussen de knopen van Grillo's overhemd. 'Kom


    met me mee naar bed,' zei ze.

  


  
    Ze stond op en ging hem voor naar haar slaapkamer. In tegenstelling tot de wanorde in de rest van het huis was deze kamer bijna Spar­taans. Ze liep naar het raam en liet de jaloezieën een eindje zakken. Het gaf het vertrek een perkamentachtig tintje. Toen ging ze op het bed zitten en keek hem aan. Hij boog zich naar haar toe en kuste haar gezicht terwijl hij zijn hand in haar ochterdjas liet verdwijnen en zachtjes haar borst streelde. Ze trok zijn hand tegen zich aan en maakte hem duidelijk dat hij niet zo voorzichtig hoefde te zijn. Toen trok ze hem over zich heen. Door hun verschil in lengte rustte zijn kin boven op haar hoofd, maar ze gebruikte het als een erotisch voor­deel, trok zijn overhemd open en likte zijn borst; haar tong liet natte sporen achter die van de ene tepel naar de andere liepen. Ze bleef zijn hand vasthouden. Haar nagels groeven zich pijnlijk diep in zijn huid. Hij vocht met haar, trok zijn hand weg om de ceintuur in haar och­tendjas te kunnen bereiken, maar haar hand was daar eerder. Hij rol­de van haar af en wilde zich uitkleden, maar ze pakte zijn overhemd net zo stevig beet als ze zijn hand had tegengehouden en hield hem tegen zich aan met haar gezicht tegen zijn schouder terwijl ze de losse knoop van de ceintuur met de andere hand losmaakte. Toen gooide ze haar jas open. Ze had er niets onder aan. Ze was feitelijk dubbel naakt. Ze had zich tussen haar benen geschoren. Nu wendde ze haar gezicht af en deed haar ogen dicht. Een hand had nog steeds zijn overhemd vast, de ander hing slap langs haar zij en ze leek haar lichaam aan te bieden alsof het op een bord lag en klaar was om opgegeten te worden. Hij legde zijn hand op haar buik, gleed met de handpalm naar haar kut en duwde hard op de huid die er glanzend uitzag en aanvoelde.


    Zonder dat ze haar ogen opendeed mompelde ze: 'Alles wat je maar wilt.'


    De uitnodiging verwarde hem even. Hij was eraan gewend dat dit een soort overeenkomst tussen partners was, maar hier was een vrouw die dat soort aardigheden wegwuifde en zich totaal aanbod. Het gaf hem een onzeker gevoel. Als tiener zou dit aanbod ondraaglijk ero­tisch geweest zijn. Nu was hij geschokt in zijn liberale gevoeligheid. Hij zei haar naam in de hoop een teken van haar te krijgen, maar ze negeerde hem. Pas toen hij weer overeind ging zitten om zijn over­hemd uit te trekken deed ze haar ogen open en zei: 'Nee. Zo, Grillo. Zo.'


    Zowel de uitdrukking op haar gezicht als in haar stem leek bevangen door hartstocht, waardoor een honger in hem ontstond om net zo te worden. Hij rolde boven op haar, nam haar hoofd in zijn handen en duwde zijn tong in haar mond. Haar lichaam kwam naar boven van de matras en duwde zich zo hard tegen hem aan dat hij er zeker van was dat de pijn niet voor het plezier onderdeed.


    In de kamer die ze net hadden verlaten, trilden de koffiekopjes alsof er een milde aardbeving onderweg was. Er kroop stof over de tafel dat verstoord werd door een onzichtbaar iets dat zijn versleten schou­ders uit de donkerste hoeken van de kamer haalde en eerder naar de slaapkamer zweefde dan liep. De vorm, hoe rudimentair ook, was nog steeds te herkenbaar om genegeerd te worden als alleen maar een schaduw, maar er was te weinig van om geest genoemd te worden. Wat het ook geweest was of zou worden, het had zelfs in zijn huidige toestand een doel. Aangetrokken door de vrouw die het op dit mo­ment in elkaar droomde, naderde het de slaapkamer. Daar - geen toegang verkrijgend - treurde het tegen de deur om op verdere in­structies te wachten.


    Philip kwam uit zijn heiligdom te voorschijn en slenterde naar de keuken op zoek naar eten. Hij maakte de koekjestrommel open, zocht naar een chocolaatje en ging weer terug zoals hij was gekomen, een koekje in zijn linkerhand voor zichzelf en drie in zijn rechterhand voor zijn gezelschap wiens eerste woorden: 'Ik heb honger' waren geweest.


    Grillo keek op van Ellens vochtige gezicht. Ze deed haar ogen open.


    'Wat is er?' zei ze.


    'Er is iemand bij de deur.'


    Ze tilde haar hoofd een eindje op en beet in zijn kin. Het deed pijn en hij kromp in elkaar. 'Niet doen,' zei hij. Ze beet harder. 'Ellen. . .'


    'Bijt dan terug,' zei ze. Hij had geen tijd om zijn verbijsterde blik te verbergen. Ze ving hem op en zei: ik meen het, Grillo,' en haakte haar vinger in zijn mond met de bal van haar hand tegen zijn kin ge­drukt. 'Open,' zei ze. ik wil dat je me pijn doet. Wees maar niet bang. Ik wil het. Ik ben niet zo teer. Ik breek niet.' Hij schudde haar greep van zich af. 'Doe het,' zei ze. 'Doe het alsjeblieft.' 'Wil je dat?'


    'Hoe vaak moet ik het nog zeggen, Grillo? Ja.' Haar losgemaakte hand was naar de achterkant van zijn hoofd gegle­den. Hij liet haar zijn gezicht dichter naar haar toe trekken en begon aan haar lippen te knabbelen, vervolgens aan haar hals en testte haar weerstand uit. Die was er niet. In plaats daarvan werd het gekreun harder naarmate hij harder beet. Haar reacties deden al zijn twijfels teniet. Hij begon langs haar hals naar haar borsten af te dalen en haar gekreun werd steeds luider; ze ademde zijn naam tussendoor en vuurde hem aan. Haar huid begon rood te worden, niet alleen van de beten, maar ook van opwinding. Het zweet brak haar plotseling uit. Hij legde zijn hand tussen haar benen, zijn andere hand hield haar armen boven haar hoofd. Haar kut was nat en nam zijn vingers soepel op. Hij begon te hijgen van de inspanning om haar vast te hou­den en zijn overhemd kleefde tegen zijn rug. Hoe ongemakkelijk hij zich ook voelde, het geheel wond hem op: haar lichaam dat volko­men kwetsbaar was, het zijne gesloten achter ritsen en knopen. Zijn lul deed pijn, stijf in een verkeerde houding, maar de pijn maakte hem alleen maar nog harder; hardheid en pijn wisselden elkaar af en spoorden elkaar aan, zoals hij haar aanspoorde na haar verzoek dat hij haar meer pijn zou doen en verder zou openen. Haar kut was heet rond zijn rechte vingers, haar borsten omringd door twee boogjes die zijn tanden daar hadden achtergelaten. Haar tepels stonden als pijl­punten omhoog. Hij zoog ze naar binnen en kauwde erop. Haar ge­kreun veranderde in snikkende kreten, haar benen krampten onder hem en gooiden hen bijna allebei van het bed. Toen hij zijn greep op haar ontspande, pakte ze zijn hand en duwde zijn vingers weer dieper in haar.


    'Niet ophouden,' zei ze.


    Hij pakte het ritme dat ze aangaf en verdubbelde het. Ze duwde haar heupen tegen zijn hand om zijn vingers tot aan de knokkels in zich te krijgen. Het zweet druppelde van zijn gezicht op het hare terwijl hij naar haar keek. Met haar dichtgeknepen ogen tilde ze haar hoofd op en likte zijn voorhoofd af en rond zijn mond; ze kuste hem niet, maar ze maakte hem kleverig met haar speeksel. Tenslotte voelde hij haar hele lichaam strak gaan staan en ze hield de beweging van zijn hand tegen, haar adem kwam stotend en opper­vlakkig. Toen ontspande haar greep zich die tot bloedens toe was ge­weest. Haar hoofd viel achterover. Ze was plotseling net zo slap als toen ze de eerste keer was gaan liggen en zichzelf voor hem had ont­bloot. Hij rolde van haar af; zijn hart klopte als een gek tegen zijn borstkas en in zijn hoofd.


    Ze lagen een tijdje in het niets te liggen. Hij kon niet zeggen of het minuten of seconden duurde. Zij bewoog als eerste, kwam overeind en trok haar jas weer aan. Die beweging maakte dat hij zijn ogen opendeed.


    Ze knoopte de ceintuur er weer omheen en trok de voorkant van de ochtendjas bijna preuts dicht. Hij keek hoe ze naar de deur liep. 'Wacht eens,' zei hij. Ze waren nog niet klaar. 'Volgende keer,' zei ze. 'Wat?'


    'Je hebt me gehoord,' kwam het antwoord. Het had de klank van een bevel. 'Volgende keer.'


    Hij stond op van het bed, zich ervan bewust dat zijn opwinding haar nu vermoedelijk belachelijk voorkwam, maar hij was woedend door haar gebrek aan begrip. Ze keek hem met een halve glimlach op haar gezicht aan toen hij naar haar toe kwam.


    'Dat was pas het begin,' zei ze. Ze wreef over de plekken op haar kin


    waar hij haar had gebeten.


    'En wat word ik verondersteld te doen?' vroeg Grillo. Ze maakte de deur open. Er woei koelere lucht in zijn gezicht. 'Lik je vingers maar af,' zei ze.


    Nu herinnerde hij zich het geluid weer dat hij had gehoord en hij ver­wachtte half en half Philip te zien weglopen van zijn kijkgaatje. Maar er was alleen maar lucht die het speeksel op zijn gezicht tot een fijn, strak masker droogwaaide.


    'Koffie?' vroeg ze. Ze wachtte niet op zijn antwoord, maar liep naar de keuken. Grillo bleef staan en keek haar na. Zijn lichaam, nog slap van zijn ziekte, begon te reageren op de adrenaline die erin was ge­pompt. Zijn ledematen begonnen te trillen.


    Hij luisterde naar het geluid van koffie zetten: stromend water, kop­jes die omgespoeld werden. En zonder na te denken legde hij zijn vin­gers die nog sterk naar haar seks geurden, tegen zijn neus en lippen.
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    Conferencier Lamar stapte voor het huis van Buddy Vance uit de li­mousine en probeerde de glimlach van zijn gezicht weg te vegen. Dat was altijd al moeilijk voor hem, maar nu - nu zijn oude partner dood was en zo vele harde woorden tussen hen nooit meer konden worden teruggenomen - was het vrijwel onmogelijk. Iedere actie riep een reactie op en Lamars reactie was een grijns. Hij had eens iets gelezen over hoe de glimlach ontstaan was. Sommi­ge antropologen hadden theorieën ontworpen dat het een beschaaf­dere vorm was van de reactie van de aap op hen die hij niet in zijn groep wilde hebben: de zwakkeren of de onevenwichtigen. In feite betekende het: je bent een sta-in-de-weg. Maak dat je wegkomt! Uit die verjagende blik was de lach gegroeid en dat was het ontbloten van de tanden naar een beroepsidioot. Er lag ook minachting aan ten grondslag. En het maakte vrolijkheid eigenlijk ook tot een soort han­dicap, iets dat je met grimassen op een afstandje moest houden. Lamar wist niet precies hoe die theorie zich hield als hij geanalyseerd zou worden, maar hij had lang genoeg in het vak gezeten om het beslist aannemelijk te vinden. Hij was net als Buddy rijk geworden door de gek uit te hangen. Met als enig verschil, volgens hem (en vol­gens vele gezamenlijke vrienden) dat Buddy inderdaad gek was ge­weest. Maar dat wilde nog niet zeggen dat hij geen verdriet had om zijn heengaan, dat had hij wel. Veertien jaar lang waren ze heer en meester geweest over allen die slap lagen van het lachen, een gedeeld succes dat Lamar met een leeg gevoel achterliet nu zijn partner dood was, ondanks de breuk die tussen hen was ontstaan. Die breuk had betekend dat Lamar de prachtige Rochelle maar één keer had ontmoet en dat was nog per ongeluk geweest bij een liefda­digheidsdiner waar hij en zijn vrouw Tammy aan een tafeltje vlak bij Buddy en zijn bruid van het jaar hadden gezeten. Die beschrijving ge­bruikte hij - en oogstte daarmee de nodige lachsalvo's - in verschil­lende praatprogramma's. Tijdens het diner had hij de gelegenheid waargenomen om Buddy een poets te bakken door bij Rochelle in het gevlei te komen terwijl de bruidegom zijn blaas even ledigde van de champagne. Het was een korte ontmoeting geweest - Lamar was naar zijn tafel teruggekeerd zodra hij zag dat Buddy hem had gezien - maar hij moest indruk hebben gemaakt want Rochelle had hem persoonlijk opgebeld om hem voor het feest op Coney Eye uit te no­digen. Hij had Tammy ervan overtuigd dat ze zich op die fuif zou vervelen en was een dag eerder gekomen zodat hij wat tijd met de we­duwe alleen zou hebben.


    'Je ziet er geweldig uit,' vertelde hij haar toen hij een stap over Bud­dy's drempel had gezet.


    'Het kon erger,' zei ze. Een antwoord dat niet zoveel betekende tot ze hem een uur later vertelde dat het feest ter ere van Buddy door hem zelf was voorgesteld.


    'Bedoel je dat hij wist dat hij zou doodgaan?' zei Lamar.


    'Nee. Ik bedoel dat hij bij me is teruggekomen.'


    Als hij toevallig had gedronken, had hij de oude verslik- en hoesttruc


    kunnen toepassen, maar hij was blij dat dit niet het geval was toen


    hij merkte dat ze het heel ernstig meende.


    'Bedoel je. . . zijn geest?' vroeg hij.


    'Ik denk dat je het zo kunt noemen. Ik weet het niet goed. Ik heb geen


    geloof, dus ik weet niet precies hoe je het moet uitleggen.'


    'Je draagt anders wel een kruisje,' merkte Lamar op.


    'Dat was van mijn moeder. Ik heb het nooit eerder gedragen.'


    'Waarom nu dan wel? Ben je ergens bang voor?'


    Ze nam een slokje van de wodka die ze had ingeschonken. Het was


    weliswaar nog vroeg voor een cocktail, maar ze had het nodig.


    'Misschien wel een beetje,' zei ze.


    'Waar is Buddy dan nu?' vroeg Lamar en was zelf onder de indruk van het feit dat hij zijn gezicht in de plooi kon houden, 'Ik bedoel. . . is hij in het huis?'


    ik weet het niet. Hij kwam midden in de nacht bij me en zei dat hij


    deze fuif wilde geven, toen verdween hij weer.'


    'Toen de cheque kwam zeker?'


    'Dit is geen grap.


    'Sorry. Je hebt natuurlijk gelijk.'


    'Hij zei dat hij wilde dat iedereen hier zou komen om feest te vieren.' 'Daar toost ik op,' zei Lamar en hief zijn glas. 'Waar je ook bent, Buddy. Skol.'


    Na de toost excuseerde hij zich en ging naar de badkamer. Interes­sante vrouw, dacht hij onderweg. Stapelgek natuurlijk en volgens de verhalen verslaafd aan iedere drug die er bestond, maar wat dat be­treft was hijzelf ook geen heilige. In de zwart betegelde marmeren badkamer, onder de blikken van een rij spookachtige maskers, maakte hij wat cocaïne voor zichzelf klaar om op te snuiven en zich­zelf milder te stemmen. Zijn gedachten keerden terug naar de schoonheid beneden. Hij moest en zou haar hebben, dat was zeker. Bij voorkeur in Buddy's bed met Buddy's handdoeken om zichzelf na­derhand aan af te vegen.


    Met een zelfgenoegzaam lachje liep hij de gang weer op. Waar was Buddy's slaapkamer? vroeg hij zich af. Zouden er spiegels langs het plafond zijn, net als in die hoerentent in Tucson waar ze ooit regel­matig waren gekomen en waar Buddy had gezegd, toen hij die ver­rekte slang van een pik van hem weer wegstopte: 'Op een dag wil ik net zo'n slaapkamer hebben, Jimmy.'


    Lamar maakte een paar deuren open voor hij de echtelijke slaapka­mer vond. Hij was net als alle andere kamers versierd met kermisarti- kelen. Er was geen spiegel aan het plafond. Maar het bed was wel groot. Groot genoeg voor drie personen en dat was altijd al Buddy's lievelingsnummer geweest. Toen hij op het punt stond weer naar be­neden te gaan, hoorde Lamar water lopen in de aangrenzende badka­mer.


    'Ben jij dat, Rochelle?'


    Maar er was geen licht aan. Er was blijkbaar een kraan blijven lopen. Lamar duwde de deur open. En toen hoorde hij Buddy's stem. 'Geen licht, alsjeblieft.'


    Zonder coke in zijn lichaam was Lamar het huis al uit geweest voor


    de geest nog een ander woord had gezegd, maar de drug maakte zijn


    reacties langzamer en gaf Buddy tijd genoeg om zijn partner gerust


    te stellen en te zeggen dat hij niet bang hoefde te zijn.


    'Ze zei al dat je er was,' fluisterde Lamar.


    'Geloofde je haar niet?'


    'Nee.'


    'Wie ben jij?'


    'Wat bedoel je, wie ben ik? Ik ben Jimmy. Jimmy Lamar.'


    'Natuurlijk. Kom binnen. We moeten even praten.'


    'Nee... ik blijf hier.'


    ik kan je niet zo goed verstaan.'


    'Draai de kraan dan uit.'


    'Dan kan ik niet pissen.'


    'Pis jij dan?'


    'Alleen als ik drink.'


    'Drink jij dan?'


    'Kun je je dat niet voorstellen met haar beneden en ik die haar niet


    mag aanraken?'


    'Ja. Dat is moeilijk.'


    'Jij moet het voor me doen, Jimmy.'


    'Wat doen?'


    'Haar aanraken. Je bent toch geen homo?' 'Je weet wel beter.'


    'Natuurlijk.'


    'De vrouwen die wij samen hebben gehad.' 'We waren vrienden.'


    'De beste vrienden. En ik moet zeggen dat ik het reuze van je vind dat ik Rochelle mag hebben.' 'Ze is van jou. En in ruil. . .' 'Wat?'


    'Wees mijn vriend weer.' 'Buddy. Ik heb je gemist.' 'Ik heb jou ook gemist, Jimmy.'


    'Je had gelijk,' zei hij toen hij weer beneden kwam. 'Buddy is er inder­daad.'


    'Heb je hem ook gezien?'


    'Nee, maar hij heeft tegen me gepraat. Hij wil dat we vrienden wor­den. Hij en ik. En jij en ik. Goede vrienden.' 'Dan zullen we dat worden.' 'Voor Buddy.' 'Voor Buddy.'


    Boven bekeek de Jaff dit nieuwe en onverwachte element goedkeu­rend van alle kanten. Hij was van plan geweest zichzelf alleen ten overstaan van Rochelle als Buddy voor te doen, een truc die maar al te gemakkelijk was aangezien hij de gedachten van de man had inge­dronken. In die vorm had hij haar twee avonden tevoren opgezocht en haar dronken in bed gevonden. Het was gemakkelijk geweest om haar te laten geloven dat hij de geest van haar echtgenoot was, het enige moeilijke was geweest om geen gebruik te maken van zijn ech­telijke plichten. Nu, met de partner onder dezelfde illusie, had hij twee agenten in huis om hem te helpen wanneer de gasten kwamen. Na de gebeurtenissen van de vorige avond was hij blij dat hij een feest had weten te organiseren. Fletchers streken hadden hem van zijn stuk ge­bracht. Tijdens dat zelfvernietigingsschouwspel had zijn vijand het voor elkaar gekregen om een flintertje van zijn hallucinogenen verwek­kende ziel in honderd, misschien wel tweehonderd geesten te schie­ten. De ontvangers droomden nog steeds hun persoonlijke godheden bij elkaar en maakten ze tot werkelijkheid. Ze zouden niet bepaald erg barbaars zijn, dat was in het verleden al bewezen, ze konden ze­ker niet tegen zijn terata op. En zonder hun maker om hen bij te tan­ken zouden ze het hier ook niet erg lang uithouden. Maar ze konden zijn zorgvuldig uitgedachte plannen wel eens gaan dwarsbomen. Hij zou de wezens die hij uit de harten van Hollywood wilde oproepen wel eens hard nodig kunnen hebben om Fletchers laatste testament


    ervan te weerhouden zich ergens in te mengen. Binnenkort zou zijn reis, die was begonnen toen hij voor het eerst over de Kunst had vernomen - zolang geleden dat hij niet eens meer wist van wie hij erover had gehoord - eindigen als hij de Kern zou ingaan. Na zoveel jaren voorbereiding leek het haast op thuiskomen. Hij zou een dief in de Hemel zijn en dus Koning van de Hemel, als hij tenminste de enige aanwezigheid daar zou zijn die bevoegd was om de troon te stelen. Hij zou het droomleven van de wereld bezit­ten, alles zijn voor iedereen en nooit veroordeeld worden. Er bleven dus nog twee dagen over. De eerste was de vierentwintig uur die hij nodig had om zijn ideaal te verwezenlijken. De tweede, de dag van de Kunst, zou zijn wanneer hij de plek zou bereiken waar de dageraad en de schemering, middag en nacht op hetzelfde eeuwige ogenblik zouden samenvallen. Daarom was er alleen maar eeuwigheid.
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    Toen Tesla Palomo Grove uitreed, leek het of ze wakker werd na een zware slaap waarin een droomonderwijzer haar had geleerd dat het hele leven uit dromen bestaat. Van nu af aan zou er voor haar geen duidelijk verschil meer tussen zin en onzin bestaan, geen arrogante veronderstelling dat de ene gebeurtenis op werkelijkheid berustte en de andere niet. Ze bedacht tijdens het rijden dat ze misschien wel in een film leefde. Nu ze erover nadacht, was dat geen gek idee voor een scenario: het verhaal van een vrouw die tot de ontdekking kwam dat de menselijke geschiedenis alleen maar een grote familiesaga was, ge­schreven door het onderschatte team Gen en Kans en werd bewaakt door engelen, vreemdelingen en mensen in Pittsburgh die er toevallig op hadden afgestemd en er nu verder aan vastzaten. Misschien zou ze dat verhaal schrijven als dit avontuur goed en wel voorbij zou zijn. Maar het zou nooit voorbij zijn, nu niet meer. Dat was een van de gevolgen van het op deze manier tegen de wereld aankijken. Ze zou de rest van haar leven doorbrengen - leuk of niet - in afwachting van het volgende wonder en terwijl ze wachtte zou ze het in haar ver­beelding uitvinden om zichzelf en haar gehoor als het ware tot waak­zaamheid te prikkelen.


    De rit verliep rustig, althans tot Tijuana, en dat gaf haar veel tijd om over dit soort dingen na te denken. Maar toen ze eenmaal de grens over was, had ze al haar aandacht nodig voor de landkaart die ze had gekocht en had ze geen tijd meer om alles verder op een rijtje te zetten en te overwegen hoe het verder zou gaan. Ze had de instructies van Fletcher goed onthouden en samen met de kaart bewezen ze haar goede diensten. Ze was nog nooit eerder op het schiereiland geweest en was verbaasd dat het zo verlaten was. In deze omgeving konden de mens en zijn werk weinig hoop koesteren zich staande te houden. Dat deed haar vermoeden dat de ruïne van de missiepost wel weggespoeld zou zijn tegen de tijd dat ze zou aankomen of in de Grote Oceaan gesleurd zou zijn, die ze steeds duidelijker kon horen naarmate haar weg dichter langs de kust liep.


    Ze had het helemaal mis. Toen ze om de heuvel reed die Fletcher haar had beschreven, was het meteen duidelijk dat de missiepost Santa Ca- trina nog helemaal intact was. Het gaf haar een vreemd gevoel in haar maag. Over een paar minuten zou ze voor een gebouw staan waar een episch verhaal was begonnen, waar ze slechts een fragmen­tarisch beetje van kende. Aan een christen zou Bethlehem misschien dezelfde gevoelens ontlokken. Of Golgotha.


    Ze vond het geen spookachtige omgeving. Integendeel. Hoewel het gebouw van de missiepost niet herbouwd was - de weggeblazen brokstukken lagen nog steeds over een groot gedeelte van de omge­ving verspreid - had iemand het blijkbaar voor verder verval be­hoed. De reden daarvoor werd pas duidelijk toen ze haar auto een eindje van het gebouw vandaan had geparkeerd en te voet verder ging over het stoffige pad. De missiepost, die voor heilige doeleinden was gebouwd, was verlaten en daarna hadden er zaken plaatsgevonden die de ontwerpers beslist heidens gevonden zouden hebben en nu was het wederom geheiligd.


    Hoe dichter ze bij de verbrokkelde muren kwam, hoe meer bewijzen hiervan ze zag. Ten eerste de bloemen die in slordige bosjes en kran­sen en schitterende kleuren in de heldere zeelucht tussen de verspreid liggende stenen lagen.


    Ten tweede en indringender waren er de kleine huiselijke dingetjes - een brood, een kan, een deurknop - omwikkeld met beschreven stukjes papier die in zo'n overdaad tussen de bloemen lagen dat ze nauwelijks een stap kon doen zonder erop te trappen. De zon begon nu onder te gaan, maar het ondergaande rood versterkte alleen maar de indruk dat deze plek achtervolgd werd door geesten. Ze passeerde de brokstukken zo stil als ze maar kon uit angst de eigenaren, mense­lijk of niet, te storen. Als er wonderlijke wezens in Ventura County waren (die schaamteloos en wel over straat liepen), was het dan niet logisch dat er in dit eenzame stukje land wonderdoeners zouden zijn? Wie het ook mochten zijn en in wat voor vorm (als ze die al hadden) ze zich openbaarden, ze probeerde er niet eens naar te raden. Maar als de hoeveelheid giften en smeekbedes die hier voor haar voeten la­gen iets duidelijk maakten, was het wel dat gebeden hier beantwoord werden.


    De bosjes bloemen en de boodschappen die buiten de missiepost la­gen waren aangrijpend genoeg, maar wat er binnen lag, was nog roe­render. Ze stapte door een gat in een van de muren een stille menigte van portretten binnen: tientallen foto's en schetsen van mannen, vrouwen en kinderen die samen met een stukje stof aan een steen of aan een schoen waren vastgemaakt, zelfs aan brillen. Buiten had ze door giften heen gewandeld. Dit waren dingen waar een jachthon­dengod aan moest snuffelen. Ze behoorden toe aan vermiste perso­nen, hierheen gebracht in de hoop dat de krachten de verlorenen te­rug naar een bekende weg zouden leiden en hen zo thuis zouden bren­gen.


    Plotseling voelde ze zich een indringster zoals ze daar in het gouden licht van de ondergaande zon deze verzameling stond te bekijken. Ui­tingen van devotie hadden haar maar zelden geboeid. De gevoelens waren te zelfvoldaan in hun zekerheid, de beelden te retorisch. Maar deze eenvoudige uitstalling raakte een snaar waarvan ze had gedacht dat hij verdoofd was door al het schijnheilige gehuichel. Ze herinner­de zich hoe ze zich de eerste keer met Kerstmis had gevoeld nadat ze na vijf jaar zelf gekozen verwijdering weer in de schoot van haar fa­milie was teruggekeerd. Het was niet zo claustrofobisch geweest als ze had gevreesd, maar tegen middernacht op kerstavond toen ze over Fifth Avenue liep, ontnam een vergeten gevoel haar de adem en bracht haar in een tel tot tranen: eens had ze geloofd. En dat geloof was van binnenuit gekomen. Niet aangeleerd of geïndoctrineerd, het was er gewoon. De eerste tranen waren van dankbaarheid geweest voor de heerlijkheid het geloof weer te kennen, de rest was uit ver­driet geweest dat het net zo snel weer was verdwenen als het was ge­komen, als een geest die door haar heen was gegleden en was wegge­gaan.


    Maar dit keer ging hij niet meer weg. Dit keer raakte het haar heviger toen de zon haar kleur verdiepte en in zee gleed. Haar dromerij werd verbroken door het geluid van iemand die vanuit de ruïne bewoog. Verschrikt liet ze haar versnelde hartslag eerst even een beetje tot rust komen voor ze vroeg: 'Wie is daar?' Er kwam geen antwoord. Voorzichtig waagde ze zich langs de muur met verloren gezichten en door een deur zonder sponningen naar een tweede kamer. Er waren twee ramen, net ogen in de stenen waardoor de ondergaande zon twee rode stralen liet vallen. Ze had niet ver­wacht dat instinct het gevoel zou ondersteunen, maar ze twijfelde er niet aan dat dit de heiligste plek in de tempel was. Hoewel er geen dak was en de oostelijke muur zwaar gehavend, leek de plek geladen, alsof krachten zich daar de afgelopen jaren hadden opgehoopt. Het was blijkbaar in Fletchers tijd in de missiepost een laboratorium ge­weest. Er waren overal omgegooide tafels, het instrumentarium dat ervan af was gevallen was blijkbaar blijven liggen waar het was neer­gekomen. Noch de offerandes, noch de portretten hadden dit beeld van een plek die behouden was gebleven teniet kunnen doen. Hoewel er zand rond het meubilair was gewaaid en er hier en daar groene sprietjes te voorschijn kwamen, was het vertrek nog steeds zoals het was geweest: een getuigenis van een wonder of voor het einde daarvan.


    De beschermer van het heiligdom stond in de verste hoek van Tesla vandaan, achter de zuilen van het raam. Ze kon hem niet goed zien. Ze zag alleen dat hij of gemaskerd was of dat hij zulke brede trekken had dat het leek of hij een masker droeg. Geen enkele ervaring tot nu toe had haar voor haar veiligheid doen vrezen. Hoewel ze alleen was, voelde ze geen angst. Dit was een heiligdom, geen plek voor ge­weld. Bovendien kwam ze in opdracht van de godheid die hier eens in deze zelfde kamer had gewerkt. Ze moest met deze gezagdrager spreken.


    ik heet Tesla,' zei ze. ik ben door dr. Richard Fletcher gestuurd.' Ze zag de man in de hoek op de naam reageren met een langzame beweging van zijn hoofd, toen hoorde ze hem zuchten. 'Fletcher?' vroeg hij. 'Ja,' antwoordde Tesla. 'Ken je hem?'


    Het antwoord was een andere vraag verpakt in een zwaar Latijns- Amerikaans accent. 'Ken ik jóu?'


    ik zei al,' zei Tesla. 'Dat hij me hiernaar toe heeft gestuurd. Ik ben gekomen om te doen wat hij me heeft gevraagd te doen.' De man liep een stap bij de muur weg, ver genoeg om nu door zon­nestralen beschenen te worden. 'Kon hij zelf niet komen?' zei hij.


    Tesla had een paar ogenblikken nodig om antwoord te geven. Het beeld van de zware wenkbrauwen van de man en zijn stompe neus hadden haar gedachten aan het tollen gebracht. Eerlijk gezegd had ze nog nooit eerder in haar leven zo'n lelijk gezicht gezien. 'Fletcher leeft niet meer,' antwoordde ze na een ogenblik, enerzijds vol afschuw, anderzijds overwegend hoe ze het woord dood kon ver­mijden. De vermoeide trekken tegenover haar werden verdrietig; iets in hun elasticiteit maakte bijna een karikatuur van die emotie, ik was hier toen hij wegging,' zei de man. ik heb hier gewacht tot. . . hij zou terugkomen.'


    Zodra hij haar deze informatie had verstrekt, wist ze wie hij was. Fletcher had haar verteld dat er een levend overblijfsel van het Grote Werk zou kunnen zijn. 'Raul?' vroeg ze.

  


  
    De diepliggende ogen gingen wijd open. Het wit was niet te zien. 'Je kent hem inderdaad,' zei hij en deed een nog snellere stap in het licht waardoor zijn trekken zo duidelijk belicht werden dat ze hem nauwe­lijks meer kon blijven aankijken. Ze had ontelbare malen wezens op het scherm gezien die welbeschouwd gemener waren dan deze - en de nacht tevoren was bloedig geweest door een wezen van nachtmer­rieachtige oorsprong - maar de tekenen van verwarring van deze kruising bracht haar meer van streek dan wat ze ooit eerder had ge­zien. Het was zo bijna menselijk, maar haar gevoel bedroog haar niet. De reactie leerde haar iets, maar ze wist niet precies wat. Ze zet­te de les opzij voor dringender zaken.


    ik ben gekomen om de laatste resten van de Nuntius te vernietigen,'


    zei ze.


    'Waarom?'


    'Omdat Fletcher dat wil. Zijn vijanden zijn er nog steeds, ook al is hij er niet meer. Hij is bang voor de gevolgen als zij hier komen en het experiment vinden.' 'Maar ik heb gewacht. . .' zei Raul.


    'Het is goed dat je dat hebt gedaan. Je hebt de plek goed bewaakt.' ik ben niet weg geweest. Al die jaren niet. Ik ben hier gebleven waar mijn vader me heeft verlaten.' 'Hoe ben je in leven gebleven?'


    Raul keek Tesla niet aan, maar tuurde naar de zon die bijna was ver­dwenen.


    'De mensen zorgen voor me,' zei hij. 'Ze begrijpen niet wat hier is ge­beurd, maar ze weten dat ik er deel van uitmaakte. Eens waren de goden op deze heuvel. Dat geloven zij. Ik zal het je laten zien.' Hij draaide zich om en leidde Tesla het laboratorium uit. Achter de deur was een andere kamer, nog kaler en met maar één raam. Ze zag dat de muren geverfd waren. Muurschilderingen waarvan de naïeve weergave alleen maar de passie benadrukte waarmee ze geschilderd waren.


    'Dit is het verhaal van die avond,' zei Raul, 'zoals zij geloven dat het gebeurd is.'


    Er was hier meer licht dan in de kamer die ze verlaten hadden, maar door de duisternis kregen de afbeeldingen toch iets raadselachtigs. 'Dit is de missiepost zoals hij vroeger was,' zei Raul en wees naar een bijna symbolische tekening van de rots waar ze op stonden. 'En dat is mijn vader.'


    Fletcher stond met een wit en wild gezicht in de duisternis voor de heuvel, zijn ogen twee manen. Er sprongen vreemde vormen uit zijn oren en mond die als satellieten om zijn hoofd hingen. 'Wat zijn dat?' informeerde Tesla.


    'Zijn ideeën,' kwam Rauls antwoord. 'Die heb ik geschilderd.' 'Wat voor ideeën zien er zo uit?'


    'Dingen die uit zee komen,' was het antwoord. 'Alles komt uit zee. Dat heeft Fletcher me verteld. In het begin is er de zee. Aan het eind is er ook de zee. En ertussenin. . .'


    'De Kern,' zei Tesla.


    'Wat?'


    'Heeft hij je niets over de Kern verteld?'


    'Nee.'


    'Waar mensen gaan dromen?'


    'Ik ben niet menselijk,' hielp Raul haar voorzichtig herinneren, ik ben zijn experiment.'


    'Maar dat maakt je menselijk,' zei Tesla. 'Zo werkt de Nuntius toch?' ik weet het niet,' zei Raul eenvoudig. 'Wat het ook voor mij heeft gedaan, ik ben er niet dankbaar voor. Ik was als. . . aap gelukkiger. Als ik aap was gebleven, was ik nu dood geweest.' 'Zo moet je niet praten,' zei Tesla. 'Dat zou Fletcher niet prettig heb­ben gevonden.'


    'Fletcher heeft me alleen gelaten,' hielp Raul haar herinneren. 'Hij heeft me zoveel geleerd dat ik weet wat ik nooit zal kunnen zijn en toen is hij weggegaan.'


    'Daar had hij zijn redenen voor. Ik heb zijn vijand gezien, de Jaff. Die man moet tegengehouden worden.'


    'Daar. . .' zei Raul en wees naar een plek verder langs de muur. 'Daar is Jaffe.'


    Het portret was duidelijk genoeg. Tesla herkende de inhalige blik en het opgezwollen hoofd. Had Raul Jaffe in deze conditie gezien of was dit portret van de mens als monsterlijke baby een instinctieve reactie? Ze kreeg geen gelegenheid om ernaar te vragen. Raul leidde haar weer weg.


    ik heb dorst,' zei hij. 'We kunnen later wel naar de rest kijken.' 'Dan zal het er te donker voor zijn.'


    'Nee. Ze komen naar boven en doen kaarsen aan als de zon onder­gaat. Kom en praat een tijdje met me. Vertel me hoe mijn vader is gestorven.'
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    Het kostte Tommy-Ray meer tijd om de missiepost Santa Catrina te bereiken dan de vrouw met wie hij er om het hardst naar toe reed. Want een gebeurtenis onderweg die verder niet erg belangrijk was, toonde hem een plek in hemzelf die hij naderhand erg goed zou leren kennen. In een stadje ten zuiden van Ensenada, waar hij vroeg in de avond stilstond om zijn uitgedroogde keel te laven, vond hij een bar die - voor slechts tien dollar - toegang tot een vermaak bood dat in Palomo Grove ongehoord zou zijn. Het was te verleidelijk om te weerstaan. Hij betaalde, kocht een biertje en werd toegelaten in een rokerige ruimte die niet groter was dan twee keer zijn eigen slaapka­mer. Het publiek bestond uit een man of tien die in krakende stoelen hingen. Ze keken naar een vrouw die geslachtsgemeenschap met een grote zwarte hond had. Hij vond het weinig opwindend. En blijkbaar vond de rest van het publiek dat ook, althans in seksueel opzicht. Ze leunden naar voren om het schouwspel met een opwinding te bekij­ken die hij niet begreep tot het bier vat op zijn vermoeide lichaam be­gon te krijgen en zijn beeld verkleinde, tot hij alleen nog maar het ge­zicht van de vrouw zag. Misschien was ze eens aardig geweest om te zien, maar haar gelaat, net als haar lichaam, was nu versleten, haar armen waren het duidelijkste bewijs van haar verslaving die haar zo de afgrond had ingetrokken. Ze plaagde de hond met de deskundig­heid van iemand die dit al talloze malen eerder had gedaan, toen liet ze zich op handen en voeten voor hem zakken. Hij snuffelde eens en begon zich toen lui van zijn taak te kwijten. Pas toen hij haar had bestegen, begreep Tommy-Ray wat voor invloed haar uitdrukking op hem had en blijkbaar ook op de anderen. Ze zag eruit als iemand die al dood was. De gedachte was als een deur die zich opende in zijn hoofd naar een stinkende gele plek, een smerige plek. Hij had die blik eerder gezien, niet alleen op de gezichten van meisjes van pornotijd­schriften, maar ook op de gezichten van beroemdheden die door een camera waren vastgelegd. Het waren wandelende sekslijken, sterren­zombies, dode mensen die doorgingen voor levende. Toen hij zijn aandacht weer op het schouwspel voor zich vestigde, had de hond zijn ritme gevonden en genoot op zijn manier van het meisje; het schuim droop uit zijn bek op haar rug en dit keer - nu hij dacht dat het meisje dood was - was het sexy. Hoe opgewondener het dier werd, hoe opgewondener hij werd en hoe doder de vrouw hem aan­keek terwijl ze de penis van de hond in zich en zijn ogen op haar voel­de, tot het een race tussen hem en de hond werd wie het eerste kwam. De hond won, hij werkte zich op tot een koortsachtig stoten en hield toen plotseling op. Als op een afgesproken teken stond een van de mannen op de eerste rij op en haalde het paar uit elkaar; het dier was op slag ongeïnteresseerd. Zonder haar partner bleef de vrouw alleen achter op het toneel om haar kleren bij elkaar te zoeken die ze blijk­baar voordat Tommy-Ray was gekomen had uitgetrokken. Toen verliet ze door dezelfde deur het toneel als waar de hond en zijn sou­teneur door waren gegaan, haar gezicht hetzelfde slappe masker dat het van het begin af aan was geweest. Er volgde blijkbaar nog een deel van de show. Maar Tommy-Ray had alles gezien wat hij wilde zien. Hij werkte zich naar de deur, zich door de massa zachte licha­men van de nieuwkomers duwend en liep weer naar de bar.


    Pas veel later toen hij al bijna bij de missiepost was, merkte hij dat zijn zakken gerold waren. Hij wist dat er nu geen tijd meer was om terug te gaan en het was ook doelloos. De dief kon iedereen geweest zijn die zijn druk bezette pad was gekruist toen hij was weggegaan. Bovendien, het was de verloren dollars waard geweest. Hij had een nieuwe definitie van de dood gevonden. Eigenlijk ook niet nieuw. Eenvoudig zijn eerste en enige.


    De zon was allang onder tegen de tijd dat hij tegen de heuvel opreed naar de missiepost, maar toen hij met de klim begon, overviel hem een vreemd gevoel dat hij die al eerder had gezien. Zag hij de plek met de ogen van de Jaff? De herkenning was in ieder geval nuttig. In de wetenschap dat Fletchers vertegenwoordiger al voor hem was gearriveerd, besloot hij de auto een eindje onder aan de heuvel te la­ten staan en de rest te voet te klimmen zodat ze niet op zijn komst voorbereid zouden zijn. Hoewel het donker was, reisde hij niet blin­delings. Zijn voeten kenden de weg, ook al deed zijn geheugen dat niet.


    Hij was klaar om geweld te gebruiken als de situatie dat zou vereisen. De Jaff had hem een revolver gegeven - een aardigheidje van een van de vele slachtoffers die de Jaff van zijn terata had bevrijd - en het idee om die te gebruiken was zonder twijfel aanlokkelijk. Nu, na een klimpartij waar zijn borst pijn van deed, zag hij de missiepost liggen. De maan was achter hem opgekomen en had de kleur van de buik van een haai. Ze verlichtte de muren van de ruïne en de huid van zijn armen en handen met een ziekelijk licht dat hem ernaar deed verlan­gen een spiegel te pakken en zijn gezicht daarin te bekijken. Hij zou vast en zeker de beenderen onder het vlees zien liggen en zijn schedel zou glimmen zoals zijn tanden glommen als hij glimlachte. Was dat tenslotte ook niet wat een glimlach betekende? Hallo wereld, zo zie ik eruit als de natte delen zijn weggerot.


    Met een hoofd vol van dit soort gedachten liep hij door de verwelkte bloesem naar de missiepost.
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    Rauls hut stond zo'n vijftig meter van het hoofdgebouw vandaan, een primitief bouwsel waar twee mensen eigenlijk al te veel in waren. Hij hing volkomen van de vrijgevigheid van de lokale bevolking af, ver­telde hij Tesla. Zij voorzagen hem van voedsel en kleren en in ruil daarvoor paste hij op de missiepost. Ondanks de armoede had hij moeite gedaan de hut boven het niveau van een bouwval te verheffen. Er waren overal tekenen van een verfijnde gevoeligheid. De stompe kaarsen op tafel stonden in een kring stenen die om hun gladheid wa­ren uitgekozen; de deken op het eenvoudige bed was versierd met de veren van zeevogels.


    ik heb maar één fout,' zei Raul nadat hij Tesla in de enige stoel had neergezet. 'Die heb ik van mijn vader.' 'En wat is dat?'


    ik rook sigaretten. Een per dag. Deel die met mij.' ik heb gerookt,' begon Tesla, 'maar ik ben ermee opgehouden.' 'Vanavond doe je het wel,' zei Raul zonder haar een andere mening te laten. 'We zullen roken als een toost op mijn vader.' Hij pakte een met de hand gerolde sigaret uit een klein doosje samen met wat lucifers. Ze keek naar zijn gezicht terwijl hij hem opstak. Al­les wat ze op het eerste gezicht deprimerend aan hem had gevonden, vond ze nog steeds. Zijn uiterlijk was noch menselijk, noch aapach­tig, maar het slechtste uit een huwelijk tussen die twee. En toch, in ieder ander opzicht - zijn manier van praten, zijn optreden, de ma­nier zelfs waarop hij nu de sigaret tussen zijn lange donkere vingers vasthield - was hij bijzonder beschaafd. Het type man van wie haar moeder graag had gezien dat ze ermee was getrouwd als hij geen aap was geweest.


    'Fletcher is niet weg, weet je,' zei hij tegen haar en overhandigde haar de sigaret. Ze nam hem vol tegenzin aan, niet bepaald enthousiast om haar lippen om iets te leggen dat tussen de zijne had gelegen. Maar hij keek haar aan terwijl de kaars flikkerde in zijn ogen tot ze gehoorzaamde en hij glimlachte van plezier dat ze dit met hem wilde delen, ik weet zeker dat hij iets anders is geworden,' ging hij verder, iemand anders.'


    'Daar toost ik op,' zei ze en nam nog een trekje. Nu pas drong het tot haar door dat de tabak die ze hier rookten misschien wel sterker was dan in L.A. 'Wat zit hierin?' zei ze.


    'Goed spul,' antwoordde hij. 'Vind je het lekker?' 'Brengen ze je ook drugs?'


    'Ze verbouwen het zelf,' zei Raul onverschillig.


    'Fijn voor hen,' zei ze en nam nog een derde trekje voor ze de sigaret


    aan hem terug gaf. Het was inderdaad sterk spul. Haar mond was


    al halverwege een zin waarvan haar geest nog niet wist hoe hij hem


    af moest maken, voor ze zelf eigenlijk wist dat ze iets zei.


    '. . . dit is de avond waar ik mijn kinderen over zal vertellen. . . alleen


    zal ik nooit kinderen krijgen. . . nou ja, mijn kleinkinderen dan. . .


    die zal ik vertellen dat toen ik bij een man zat die vroeger een aap geweest was... je vindt het toch niet erg dat ik dat vertel, hè? Alleen, het is voor mij voor het eerst... en we zaten en we praatten over zijn vriend... en mijn vriend. . . die vroeger een man was geweest 'En als je ze dat vertelt,' zei Raul, 'wat vertel je dan over jezelf?' 'Over mezelf?'


    'Waar kom jij eraan te pas? Wat ga jij worden?'


    Hier moest ze even over nadenken. 'Moet ik iets worden?' vroeg ze


    uiteindelijk.


    Raul gaf haar de laatste rest van de sigaret. 'Iedereen wordt iets. Ter­wijl we hier zitten, worden we iets.' 'Wat?'


    'Ouder. We komen dichter bij de dood.'


    'O barst. Ik wil niet dichter bij de dood komen.'


    'Je hebt geen keus,' zei Raul eenvoudig. Tesla schudde haar hoofd.


    Het bleef bewegen nog lang nadat ze was opgehouden.


    'Ik wil het begrijpen,' zei ze tenslotte.


    iets speciaals?'


    Ze dacht er nog even over na, nam vele mogelijkheden in overweging en kwam toen eindelijk ergens op. 'Alles,' zei ze.


    Hij lachte en zijn lach klonk als belletjes in haar oren. Goeie truc, wilde ze net zeggen tot ze zich realiseerde dat hij was opgestaan en naar de deur was gelopen.


    'Er is iemand bij de missiepost,' hoorde ze hem zeggen. '. . .met de kaarsen,' stelde ze voor terwijl haar hoofd voor haar li­chaam leek uit te zweven om hem te volgen.


    'Nee,' zei hij terwijl hij de duisternis instapte. 'Ze lopen niet tegen de bellen aan. . .'

  


  
    Ze had in de vlam van de kaars zitten staren terwijl ze Rauls vragen overpeinsde en dat beeld had zich vastgegrift in de duisternis waar ze nu doorheen struikelde, een dwaallichtje dat haar zo over de rand van de rots had kunnen leiden als ze zijn stem niet achterna was ge­gaan. Toen ze bij de muren kwamen, zei hij haar te blijven waar ze was, maar ze negeerde hem en volgde hem toch. De kaarsendragers waren inderdaad gekomen; hun handwerk scheen door de kamer met portretten. Hoewel de sigaret van Raul haar wat ruimer had laten denken, was ze toch nog genoeg bij haar positieven om te beseffen dat ze misschien te lang niets had gedaan en dat haar doel nu gevaar liep. Waarom had ze niet gewoon de Nuntius meteen gevonden en in de oceaan gegooid zoals Fletcher haar had gezegd? Haar ergernis over zichzelf maakte haar moediger. In de duisternis van de kamer die van muurschilderingen was voorzien haalde ze Raul in en stapte op die manier als eerste het met kaarsen verlichte laboratorium in. Hier waren geen kaarsen aan en de bezoeker verspreidde ook geen licht.


    Midden in de kamer brandde een klein rokerig vuurtje en een man - die op dit ogenblik met zijn rug naar haar toe stond - woelde met zijn blote handen door het instrumentarium. Ze had niet verwacht hem te herkennen toen hij haar richting opkeek en dat was in feite, als ze erover nadacht, natuurlijk dom. Ze had de laatste dagen de meeste spelers van dit stuk leren kennen, als het niet bij naam was, dan wel van gezicht. Deze kende ze op beide manieren. Tommy-Ray McGuire. Hij draaide zich helemaal om. In de volmaakte symmetrie van zijn gelaatstrekken danste een klein stukje waanzin - de erfenis van de Jaff - glanzend heen en weer.


    'Hoi!' zei hij terloops. 'Ik vroeg me al af waar je was. De Jaff had ge­zegd dat je hier zou zijn.'


    'Blijf van de Nuntius af,' zei ze tegen hem. 'Het is fataal.' 'Dat hoopte ik al,' zei hij met een grijns.


    Hij had iets in zijn hand zag ze. Toen hij haar zag kijken, liet hij het zien. 'Ja, ik heb het,' zei hij. Het flesje zag er inderdaad net zo uit als Fletcher het had beschreven.


    'Gooi het weg,' raadde ze hem aan en probeerde rustig te blijven. 'Was jij dat van plan?' vroeg hij. 'Ja. Ik zweer je, ja. Het is dodelijk.'


    Ze zag zijn ogen van haar gezicht naar Raul flitsen, die ze achter zich hoorde ademhalen. Tommy-Ray leek niet onder de indruk dat zij met meer waren. Ze vroeg zich zelfs af of er iets bestond dat die zelfvolda­ne tevredenheid van zijn gezicht zou kunnen krijgen. Misschien de Nuntius? Heer in de Hemel, wat zou die voor mogelijkheden in dat barbaarse hart vinden om te prijzen en uit te vergroten? Weer zei ze: 'Vernietig het, Tommy-Ray, voor het jou vernietigt.' ik denk er niet over,' zei hij. 'De Jaff heeft er plannen mee.' 'En wat gebeurt er met jou als je klaar bent met je werk voor hem? Hij geeft niets om je.'


    'Hij is mijn vader en hij houdt van me,' antwoordde Tommy-Ray met een overtuiging die roerend geweest zou zijn in een normale geest. Ze begon zijn richting uit te lopen terwijl ze bleef praten. 'Luister even naar me, wil je. . . ?'


    Hij stopte de Nuntius in zijn zak en greep tegelijk in zijn andere zak en haalde de revolver te voorschijn.


    'Hoe noemde jij dat spul ook weer?' vroeg hij en richtte het wapen op haar.


    'Nuntius,' zei ze en liep langzamer, maar bleef hem wel naderen.


    'Nee. Iets anders. Je noemde het anders.'


    'Fataal.'


    Hij grijnsde. 'Ja,' zei hij, het woord een beetje onduidelijk uitspre­kend alsof hij dronken was. 'Fataal. Dat betekent dat het je doodt, hè?'


    'Precies.'


    'Dat vind ik leuk.' 'Nee, Tommy. . .'


    'Vertel me niet wat ik leuk vind,' zei hij. ik zei dat ik dodelijk leuk vind en dat meen ik.'


    Plotseling begreep ze dat ze deze scène totaal verkeerd had ingeschat. Als ze hem had geschreven, had hij zijn wapen op haar gericht gehou­den tot ze had kunnen ontsnappen. Maar hij had zijn eigen scenario, ik ben de Dood-Jongen,' zei hij en haalde de trekker over.
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    Na wat er bij Ellen was voorgevallen, had Grillo zich van zijn stuk gebracht teruggetrokken om te gaan schrijven. Hij kreeg daar steeds meer behoefte aan naarmate het vat vol tegenstrijdigheden dieper werd. Het begin was niet moeilijk. Hij hield zich aan de feiten en gaf die weer in een proza waar Swift trots op zou zijn geweest. Nader­hand kon hij hieraan de delen die naar Abernethy doorgestuurd moesten worden, ontlenen. Van nu af aan was het zijn plicht zoveel mogelijk op te schrijven van wat hij zich kon herinneren. Halverwege het proces werd hij door Hotchkiss opgebeld die voor­stelde dat ze samen wat zouden gaan drinken om nog wat te praten. Palomo Grove had maar twee bars, legde hij uit, waarvan Starky's in Deerdell de minst saaie was en daarom de voorkeur had. Een uur­tje na dat gesprek had Grillo de meeste gebeurtenissen van de vorige avond veilig op papier vastgelegd en verliet hij het hotel op weg naar Hotchkiss.


    Starky's was bijna leeg. In een hoek zat een oude man zachtjes voor zich uit te zingen en bij de bar zaten twee kinderen die te jong leken om al te mogen drinken. Voor de rest was de bar leeg. Desondanks verhief Hotchkiss zijn stem tijdens het hele gesprek nauwelijks boven een fluistertoon.


    'Je weet niet veel over me,' zei hij aan het begin. 'Dat besefte ik gister­avond eigenlijk pas. Het wordt tijd dat je wat meer te weten komt.' Hij had niet veel aanmoediging nodig om te vertellen. Zijn relaas was zonder veel emotie alsof de last zo zwaar was dat al zijn tranen in­middels waren opgedroogd. Grillo was daar blij om. Als de verteller kalm was, kon hij dat ook zijn en tussendoor vragen stellen over ver­geten details. Hotchkiss vertelde eerst over Carolyns aandeel in het geheel, natuurlijk zonder zijn dochter te prijzen of te veroordelen. Hij beschreef haar en de tragedie die haar van hem had afgenomen. Toen breidde hij het verhaal uit en haalde de anderen erbij; eerst schilderde hij in het kort een portret van Trudi Katz, Joyce McGuire en Arleen Farrell en toen vertelde hij hoe het hen allen was vergaan. Grillo hield zich bezig met details in te vullen terwijl Hotchkiss vertelde: hij maakte een stamboom waarvan de wortels daarheen gingen waar hetrelaas van Hotchkiss zo vaak naar terugkeerde: onder de grond. 'Daar liggen de antwoorden,' zei hij meer dan eens. 'Ik geloof dat Fletcher en de Jaff, wie dat ook zijn en wat ze ook zijn, verantwoor­delijk zijn voor mijn Carolyn. En voor de andere meisjes.' 'Waren ze al die tijd in de grotten?'

  


  
    'We hebben ze zelf zien ontsnappen, dacht ik,' zei Hotchkiss. 'Dus ja, ik denk dat ze daar al die jaren hebben zitten wachten.' Hij nam een slok Scotch. 'Na gisteravond en alles dat er in het winkelcentrum is gebeurd, ben ik opgebleven en heb er eens goed over nagedacht. Ik heb geprobeerd de logica ervan te vinden.' 'En?'


    ik ben tot het besluit gekomen dat ik de grotten inga.'


    'Waarom in godsnaam?'


    'Ze moeten al die jaren dat ze daar opgesloten hebben gezeten toch iets hebben gedaan. Misschien dat ik daar aanwijzingen vind. Mis­schien kunnen we daar een manier vinden om hen te vernietigen.' 'Fletcher is al weg,' hielp Grillo hem herinneren. 'Ja?' zei Hotchkiss. ik weet het niet meer. De dingen blijven hangen, Grillo. Ze lijken te verdwijnen, maar ze blijven net buiten het ge­zichtsveld hangen. In de geest. In de grond. Je klautert een eindje naar beneden en je zit in het verleden. Duizend jaar per stap.' 'Zover gaat mijn geheugen niet,' schertste Grillo. 'Jawel,' zei Hotchkiss heel serieus. 'Het gaat helemaal terug tot het stofje in de zee. Dat achtervolgt ons.'


    Hij tilde zijn hand op. 'Die ziet er nogal stevig uit, niet?' vroeg hij. 'Maar hij bestaat hoofdzakelijk uit water.' Hij leek met nog een ande­re gedachte te worstelen, maar hij zei niets.


    'De wezens die de Jaff maakte, leken op opgegraven dingen,' zei Gril­lo. 'Denk je dat je die daar beneden ook zult vinden?' Het antwoord van Hotchkiss was de gedachte die hij even tevoren niet onder woorden had kunnen brengen. 'Toen ze stierf,' zei hij. ik bedoel Carolyn. . . toen Carolyn stierf kreeg ik dromen dat ze voor mijn ogen oploste. Niet wegrotte of zo. Maar gewoon oploste. Net of de zee haar terug nam.' 'Heb je die dromen nog steeds?' 'Nee. Ik droom nooit meer tegenwoordig.' iedereen droomt.'


    'Dan wil ik ze misschien niet meer onthouden,' zei Hotchkiss. 'Dus. . . ga je mee?' 'Mee waarnaar toe?' 'Naar beneden.'


    'Wil je dat echt gaan doen? Ik dacht dat het praktisch onmogelijk was daar naar beneden te gaan.'


    'Dan sterven we onderweg,' zei Hotchkiss. 'Daar ligt het verhaal. Het enige verhaal. Precies onder je voeten.'


    ik moet je wel waarschuwen dat ik last van claustrofobie heb.' 'Dat leer je gauw genoeg af,' antwoordde Hotchkiss met een glimlach die van Grillo best een beetje geruststellender had mogen zijn.

  


  
    


    2


    Hoewel Howie het grootste deel van de middag tevergeefs tegen de slaap had gevochten, kon hij tegen de avond zijn ogen nauwelijks meer open houden. Toen hij tegen Jo-Beth zei dat hij naar het motel terugging, kwam mamma tussenbeide en vertelde hem dat ze zich veel veiliger zou voelen als hij bij hen bleef. Ze maakte de logeerka­mer in orde (hij had de afgelopen nacht op de sofa doorgebracht) en daar trok hij zich terug. Zijn lichaam had de afgelopen dagen veel te verduren gehad. Zijn hand was nog steeds bijzonder pijnlijk en zijn rug was ook bepaald nog niet in orde, hoewel de verwondingen van de terata niet diep waren. Maar dat alles kon hem er niet van weer­houden als een blok in slaap te vallen.


    Jo-Beth maakte het eten klaar voor mamma - sla zoals gewoonlijk - en voor zichzelf en hield zich met de huishoudelijke klusjes bezig alsof er sinds vorige week niets was veranderd en af en toe vergat ze alle ellende terwijl ze met haar werk bezig was. Maar als ze de blik op het gezicht van haar moeder zag, of het glanzende nieuwe slot op de achterdeur, kwamen de herinneringen weer terug. Ze kon de zaken niet meer precies in de juiste volgorde onthouden, er was alleen maar gekwetstheid en pijn en nog meer gekwetstheid en nog meer pijn. En de Jaff grijnsde van dichtbij door dat alles heen, van veel te dichtbij, en af en toe kwam hij net dicht genoeg bij haar om haar tot zijn inzichten over te halen net als hij met Tommy-Ray had ge­daan. Van al haar angsten was de angst dat ze werkelijk in staat zou zijn zich bij de vijand te voegen wel de grootste. Toen hij haar had uitgelegd dat hij redenen wilde in plaats van gevoelens, had ze hem begrepen. Zelfs sympathie gevoeld. En dat verleidelijke gepraat over de Kunst en het eiland dat hij haar wilde laten zien. . . 'Jo-Beth?' 'Mamma?' is alles in orde?' 'Ja. Natuurlijk. Ja.'


    'Waar zat je aan te denken? De uitdrukking op je gezicht. . .'

  


  
    'Alleen. . . alleen maar aan gisteravond.' 'Dat moet je van je afzetten.'


    'Misschien ga ik even naar Lois, even met haar praten. Vind je dat goed?'


    'Ja hoor. Maak je over mij maar geen zorgen. Howard is bij me.' 'Dan ga ik even.'


    Van al haar vriendinnen in Palomo Grove was er niet een met een le­ven dat zo aangenaam normaal verliep, heel anders dan het hare dus tegenwoordig, als Lois. Ondanks al haar morele beperkingen, had ze een goed en vast geloof in wat juist was. Ze wilde in feite dat de we­reld een vredige plek zou zijn waar kinderen vol liefde konden op­groeien en op hun beurt weer kinderen zouden kunnen grootbrengen. Maar ze kende ook slechtheid. Het was een macht die lijnrecht tegen­over die visie stond. De terrorist, de anarchist, de krankzinnige. En nu wist Jo-Beth dat dergelijke menselijke krachten bondgenoten had­den op een veel verhevener niveau van zijn. Een daarvan was haar vader. Het was nooit eerder zo belangrijk geweest dat ze het gezel­schap zocht van hen die zo'n onwrikbare definitie van goed en slecht hadden.


    Toen ze uit de auto stapte, hoorde ze lawaai en gelach uit het huis van Lois komen en dat was een prettig geluid na al die angstige uren die ze had doorgebracht. Ze klopte op de deur. Het geluid ging on­verminderd verder. Het leek of er veel mensen waren. 'Lois,' riep ze, maar het plezier binnen had zodanige afmetingen dat zowel haar geroep als geklop ongehoord bleven dus ze tikte op het raam en riep nog eens. De gordijnen werden opengeschoven en Lois' vragende gezicht kwam te voorschijn terwijl ze de naam van Jo-Beth uitsprak. De kamer achter haar was vol mensen. Tien seconden later was ze bij de deur met zo'n bijzondere uitdrukking op haar gezicht dat Jo-Beth haar bijna niet herkende: er lag een hartelijke glimlach op. Achter haar leek ieder licht in huis aan te zijn: een verblindende waterval van licht scheen op de stoep. 'Verrassing,' zei Lois.


    'Ja, ik wilde alleen maar even langskomen. Maar je hebt. . . bezoek.'


    'Zoiets,' antwoordde Lois. 'Het is een beetje moeilijk op het ogen­blik.'

  


  
    Ze wierp even een blik achter zich in het huis. Het leek of ze een soort gekostumeerd bal gaf. Een man in vol cowboy-ornaat met glanzende sporen liep de trap op en passeerde een ander in militair uniform. Er liep een vrouw in het zwart door de gang, arm in arm met een chirurg die een masker voor zijn gezicht had. Dat Lois iets dergelijks had voorbereid zonder er iets tegen Jo-Beth over te zeggen was op zich al vreemd genoeg; de hemel wist dat ze voldoende vrije tijd hadden in de winkel om samen te kunnen praten. Maar het feit dat ze zo'n feest gaf - die bezadigde, betrouwbare Lois - was nog het vreemdst van alles.


    ik geloof niet dat het iets uitmaakt,' zei Lois. 'Je bent tenslotte een vriendin van me. Je maakt er ook deel van uit.' Deel van wat, vroeg Jo-Beth zich af, maar ze had geen tijd om die vraag te stellen want ze werd door Lois naar binnen getrokken. Ze pakte haar op een bezitterige manier bij de arm en de deur werd hard achter haar in het slot gegooid.


    is het niet geweldig?' zei Lois. Ze glom nu van genoegen. 'Heb jij al


    mensen bij je gehad?'


    'Mensen?'


    'De Bezoekers.'


    Jo-Beth knikte en dat was voldoende voor Lois om ergens anders over verder te gaan. 'De mensen van hiernaast, de Kritzlers, hebben Bezoekers van Masquerade gehad, je weet wel, die serie over de zusters.' 'Van de tv?'


    'Natuurlijk. En mijn Mel. . . nou ja, je weet hoe dol hij op oude westerns is. . .'


    Niets van dit alles was erg duidelijk, maar Jo-Beth liet Lois verder babbelen uit angst dat ze een vraag zou stellen waaruit zou blijken dat ze geen ingewijde was en ze geen verdere ontboezemingen te ho­ren zou krijgen.


    'Maar ik heb nog het meeste geluk,' ging Lois verder. 'Allemachtig, wat een geluk. Alle mensen van Day by Day zijn langsgekomen. De hele familie. Alan, Virginia, Benny, Jayne. Ze hebben zelfs Morgan meegenomen. Stel je eens voor.' 'Waar zijn ze vandaan gekomen, Lois?'


    'Ze stonden opeens in mijn keuken,' was het antwoord. 'En ze heb­ben me natuurlijk alles over het gezin verteld. . .' Alleen de winkel was Lois net zo dierbaar als Day by Day, het ver­haal van het lievelingsgezin van Amerika. Ze ging er regelmatig voor zitten om Jo-Beth de laatste aflevering tot in details te vertellen, alsof het deel uitmaakte van haar eigen leven. En nu leek het erop dat de hersenschim haar helemaal in zijn greep had. Ze had het over de Pat- tersons alsof ze inderdaad gasten in haar huis waren. 'Ze zijn net zo aardig als ik altijd heb gedacht,' zei ze, 'hoewel ik nooit had gedacht dat ze zouden omgaan met de mensen van Mas­querade. Weet je, omdat de Pattersons zo gewóón zijn en dat waar­deer ik zo in hen. Ze zijn zo. . 'Lois. Schei uit.' 'Wat is er?' zei ze. 'Vertel jij mij dat maar.'


    'Er is niets. Alles is geweldig. De Bezoekers zijn hier en ik ben nog nooit zo gelukkig geweest.'


    Ze glimlachte tegen een man in een lichtblauw jasje die haar toe­zwaaide.


    'Dat is Todd van The Last Laugh. . .' zei ze.


    De satire van de vorige avond was net zo min de smaak van Jo-Beth als Day by Day, maar de man had iets bekends. Net zoals dat meisje dat hij kaarttrucjes liet zien en de man die hem duidelijk om haar aandacht beconcurreerde. En die zelfs op deze afstand met gemak voor de gastheer van mamma's lievelingsquiz, Hideaway, kon door­gaan.


    'Wat is hier aan de hand?' vroeg Jo-Beth. is dit een feest van wie het meest op wie lijkt of zo?'


    De glimlach die voortdurend op Lois' gezicht had gelegen sinds ze Jo- Beth had begroet scheen nu een beetje te vervagen. 'Je gelooft me niet,' zei ze. 'Geloven?'


    'Van de Pattersons.' 'Nee. Natuurlijk niet.'


    'Maar ze zijn wel gekomen, Jo-Beth,' zei ze plotseling heel serieus, ik denk dat ik ze altijd graag heb willen ontmoeten en ze zijn gekomen. Je zult het zien,' zei ze. 'En maak je niet druk, er komt heus wel ie­mand naar je toe als je het maar graag genoeg wilt. Het gebeurt over­al in de stad. Niet alleen tv-mensen. Mensen van reclameborden en tijdschriften. Mooie mensen, geweldige mensen. Je hoeft niet bang te zijn. Ze horen bij ons.' Ze kwam wat dichterbij, ik begreep het tot gisteravond zelf ook niet. En ze hebben ons net zo hard nodig als wij hen. Misschien nog wel meer. Dus ze doen ons heus geen kwaad Ze duwde de deur open waarachter veel gelach vandaan kwam. Jo- Beth liep achter Lois aan. De lichten die haar in de gang in het begin hadden verblind, waren hier nog helderder, hoewel de bron ervan niet zichtbaar was. Het leek wel of de mensen die zich al in de kamer bevonden, verlicht waren. Hun haren glansden en hun ogen en tan­den eveneens. Mel stond bij de schoorsteenmantel. Stevig, kaal en trots, overzag hij de kamer met bekende gezichten. Lois had geen woord te veel gezegd; de sterren waren inderdaad naar Palomo Grove gekomen. De familie Patterson - Alan en Virginia, Benny en Jayne en zelfs die bastaard van hen, Morgan - hielden midden in de kamer hof met verschillende andere bekende gezichten uit de serie: mevrouw Kline van de buren, de pest van Virginia's le­ven, en de Haywards van de winkel op de hoek die eveneens aanwe­zig waren. Alan Patterson stond gezellig met Hester D'Arcy te praten, de verguisde heldin uit Masquerade. Haar oversekste zuster die de halve familie had vergiftigd om aan onschatbare rijkdom te kunnen komen stond in de hoek van de kamer met een man te flirten die be­kend was van een reclame voor onderbroekjes. Hij was dan ook ge­komen zoals hij het meest bekend was: bijna naakt. 'Hallo allemaal!' zei Lois en verhief haar stem boven het geroeze­moes. ik wil jullie even aan een vriendin van me voorstellen. Een van mijn allerbeste vriendinnen. . .'


    De bekende gezichten draaiden zich om en keken Jo-Beth aan als de omslagen van een stuk of tien tv-gidsen. Ze wilde uit deze waanzin weg voor zij er ook door besmet zou worden, maar Lois hield haar stevig bij de hand. Bovendien was dit een deel van de alles overheer­sende waanzin en als ze het wilde begrijpen, moest ze het nu volhou­den.


    . .dit is Jo-Beth McGuire,' zei Lois. Iedereen glimlachte, zelfs de cowboy.


    'Je ziet eruit of je wel een borrel kunt gebruiken,' zei Mel nadat Lois Jo-Beth de hele kamer had doorgeleid, ik hou niet van alcohol, meneer Knapp.'


    'Dat wil nog niet zeggen dat je er niet kunt uitzien, alsof je het nodig zou kunnen hebben,' was het antwoord, 'Ik geloof dat we onze ma­nieren na vanavond moeten veranderen, dacht je niet? Of misschien na gisteravond.' Hij keek even naar Lois die schaterend lachte, ik heb haar nog nooit zo gelukkig gezien,' zei hij. 'En dat maakt mij ook gelukkig.'


    'Maar weet u waar al deze mensen vandaan komen?' vroeg Jo-Beth. Mel haalde zijn schouders op. 'Geen idee. Ga je even mee? Ik heb wel een borrel nodig, ook al wil jij die niet. Lois heeft zichzelf die kleine, plezierige dingen in het leven altijd ontzegd. Ik zei altijd: God kijkt niet. En als Hij wel kijkt, kan het Hem niets schelen.' Ze baanden zich een weg door de gasten in de gang. Er stonden daar heel wat mensen die de drukte in de zitkamer trachtten te ontlopen en er waren verschillende mensen van de kerk bij: Maeline Mallett, Al Grigsby, Ruby Sheppherd. Ze glimlachten tegen Jo-Beth zonder enig teken op hun gezicht dat ze deze bijeenkomst ongepast vonden. Hadden ze misschien hun eigen Bezoekers meegebracht? 'Bent u gisteravond naar het winkelcentrum geweest?' vroeg Jo-Beth aan Mel terwijl ze toekeek hoe hij sinaasappelsap voor haar in­schonk.


    'Ja.'


    'En Maeline? En Lois? En de Kritzlers?'


    'Ik geloof van wel. Ik ben vergeten wie er allemaal precies waren, maar ja, ik geloof dat de meesten. . . weet je zeker dat je niet iets in je sap wilt hebben?'


    'Misschien toch wel,' zei ze aarzelend en probeerde in gedachten de stukjes in elkaar te laten passen.


    'Goed zo,' zei Mel. 'De Heer kijkt toch niet en als Hij al kijkt. . .'


    '. . .kan het Hem niets schelen.'


    Ze nam het drankje aan.


    'Goed zo. Het kan Hem niets schelen.'


    Ze nam een slokje en toen een grotere slok.


    'Wat zit erin?' vroeg ze.


    'Wodka.'


    is de wereld gek aan het worden, meneer Knapp?'


    'Ik geloof van wel,' was het antwoord. 'En ik moet zeggen dat ik dat


    wel aardig vind.'


    Howie werd even na tien uur wakker, niet omdat hij uitgerust was, maar omdat hij zich in zijn slaap had omgedraaid en op zijn gewonde hand was gaan liggen. En de pijn bracht hem meteen weer bij zijn po­sitieven. Hij kwam overeind en bestudeerde zijn kloppende knokkels in het maanlicht. De korstjes waren weer opengegaan. Hij kleedde zich aan en ging naar de badkamer om het bloed af te wassen en ver­band te zoeken. De moeder van Jo-Beth vond iets en verbond hem netjes waarbij ze hem tegelijkertijd de informatie verschafte dat Jo- Beth naar het huis van Lois Knapp was gegaan. 'Ze is laat,' zei mamma. 'Het is nog geen half elf.' 'Dat is best wel laat.' 'Wil je dat ik haar ga zoeken?'


    'Zou je dat willen doen? Je kunt de auto van Tommy-Ray nemen.'


    'Is het ver weg?'


    'Nee.'


    'Dan loop ik wel.'

  


  
    De warme avondlucht en het ontbreken van de horde achter hem aan deed hem aan zijn eerste avond hier in Palomo Grove denken toen hij Jo-Beth in Butrick's Steak House had gezien, haar had aangespro­ken en binnen een paar tellen verliefd was geworden. De rampen die zich sindsdien in de stad hadden voorgedaan waren een direct gevolg van die ontmoeting geweest. Maar ook al waren zijn gevoelens voor Jo-Beth nog zo belangrijk, hij kon niet geloven dat ze zulke grote ge­volgen met zich meebrachten. Was het mogelijk dat achter de vijand­schap tussen de Jaff en Fletcher - achter de Kern en het gevecht om dat bezit - een nog groter komplot lag? Dit soort onvoorspelbare factoren hadden hem altijd geïntrigeerd, het was net zoiets als je de oneindigheid voorstellen of hoe het zou voelen om de zon aan te ra­ken. Het plezier lag niet in de oplossing, maar in de verbeelding die nodig was om een dergelijke vraag te lijf te gaan. Het verschil lag in dit geval in zijn plaats in het probleem. Zonnen en oneindigheden in­trigeerden grotere geesten dan de zijne. Maar wat hij voor Jo-Beth voelde, intrigeerde alleen hemzelf. En als - zoals een of ander ver­borgen instinct in hem (de echo van Fletcher misschien?) veron­derstelde - het feit van hun ontmoeting een klein maar levensbelang­rijk onderdeel van een of ander indrukwekkend verhaal was, kon hij het denken niet aan grotere geesten overlaten. De verantwoordelijk­heid kwam, gedeeltelijk althans, op zijn schouders terecht. Hij wenste dat dit niet het geval was. Hoezeer verlangde hij ernaar om met Jo-Beth om te gaan zoals andere jongens met hun meisjes. Om plannen voor de toekomst te maken zonder het gewicht van een nau­welijks te begrijpen verleden dat op hen rustte. Maar dat kon niet, net zomin als iets dat geschreven was ongeschreven kon worden ge­maakt, of iets dat gewenst was, ongewenst.


    Als hij nog meer overtuigende bewijzen daarvan wilde hebben, dan kon hij zich niets beters wensen dan de scène die op hem wachtte ach­ter de deur van het huis van Lois Knapp.


    'Er is hier iemand voor jou, Jo-Beth.'


    Ze draaide zich om en zag Howie met dezelfde uitdrukking die meer


    dan twee uur geleden op haar gezicht gelegen moest hebben toen zij


    was binnengekomen.


    'Howie,' zei ze.


    'Wat is hier aan de hand?'


    'Een feest.'


    'Ja, dat zie ik. Maar al die toneelspelers. Waar zijn die vandaan geko­men? Die wonen toch niet allemaal in Palomo Grove?' 'Het zijn geen toneelspelers,' zei ze. 'Het zijn mensen van de tv. En ook van een paar films. Niet zoveel, maar. . .' 'Wacht, wacht even.'


    Hij kwam wat dichter bij haar staan. 'Zijn het allemaal vrienden van Lois?'


    'Ja zeker,' zei ze.

  


  
    'Het gaat maar door in deze stad, hè? Net wanneer je denkt dat je


    het een beetje kunt volgen. . .'


    'Maar het zijn geen toneelspelers, Howie.'


    'Je zei daarnet dat ze dat wel waren.'


    'Nee, ik zei dat het mensen van de tv waren. Zie je de Pattersons daar? Ze hebben zelfs hun hond bij zich.'


    'Morgan,' zei Howie. 'Mijn moeder keek graag naar die show.' De hond, een lieve bastaard die stamde uit een lange lijn van lieve bastaards, hoorde zijn naam en rende op hen af, gevolgd door Benny, de jongste van de kinderen Patterson. 'Hallo,' zei het kind. ik ben Benny.' ik heet Howie. Dit is. . .'


    'Jo-Beth. Ja, we hebben elkaar al ontmoet. Kom je buiten ballen, Ho­wie? Ik verveel me.' 'Het is al donker.'


    'Nee hoor,' zei Benny. Hij wees Howie in de richting van de deuren van de patio. Die stonden open. De nacht daarachter was, zoals Ben­ny al had gezegd, verre van donker. Het leek net of de vreemde schit­tering die zich door het hele huis een weg had gebaand en waar hij nog niet met Jo-Beth over had kunnen spreken, ook naar buiten de tuin in was gesijpeld. 'Zie je wel?' zei Benny, ik zie het.' 'Kom je nou?' 'Zo meteen.' 'Beloof je het?'


    'Ik beloof het. Trouwens, hoe is je echte naam eigenlijk?' Het kind keek hem verward aan. 'Benny,' zei hij. 'Zo heb ik altijd ge­heten.' Hij verdween met zijn hond de heldere avond in. Voor Howie de talloze vragen die in hem opkwamen op en rijtje kon zetten, voelde hij een vriendschappelijk klopje op zijn rug en een die­pe stem vroeg: 'Wil je iets drinken?'


    Howie tilde zijn verbonden hand op om zich te verontschuldigen voor het feit dat hij geen hand gaf.


    'Het is toch fijn dat je er bent. Jo-Beth heeft me al over je verteld. O ja, ik heet Mel. De man van Lois. Jij hebt Lois al eerder ontmoet, be­greep ik?' 'Ja, dat klopt.'


    'Ik weet niet waar ze nu is. Ik denk dat ze bezig is met een van die cowboys.' Hij tilde zijn glas op. 'Alles wat ik daarop kan zeggen, is: hij liever dan ik.' Hij trok een gezicht net alsof hij zich schaamde. 'Wat zeg ik nou toch? Ik zou de rotzak de straat op moeten gooien.


    Met een geweer achter hem aan moeten gaan, hè?' Hij grinnikte. 'Dat is het nieuwe Westen van vandaag, nietwaar? Het kan me geen moer schelen. Wil je nog een wodka, Jo-Beth? Wil jij iets drinken, Howie?' 'Ach ja.'


    'Grappig, hè?' zei Mel. 'Pas als die verrekte dromen verschijnen, besef je wie je bent. Ik. . . ik ben een lafaard. En ik hou niet van haar.' Hij draaide zich om. ik heb nooit van haar gehouden,' zei hij terwijl hij wegwankelde. 'Teef. Snertteef.'


    Howie zag hoe hij door de menigte werd opgeslokt, toen keek hij weer naar Jo-Beth. Heel langzaam zei hij: 'Ik heb geen flauw idee van wat er hier gebeurt. Jij?' 'Jawel.'


    'Vertel het me eens. Zonder moeilijke woorden.'


    'Dit is vanwege gisteravond. Wat je vader heeft gedaan.'


    'Het vuur?'


    'Of wat daaruit kwam. Al deze mensen. . .' Ze glimlachte terwijl ze naar de menigte keek. '. . .Lois, Mel, Ruby daar. . . zijn gisteravond allemaal in het winkelcentrum geweest. En wat er van je vader afkwam . . .'


    'Praat wat zachter, wil je? Ze staren al naar ons.'


    'Zo hard praat ik niet, Howie,' zei ze. 'Doe niet zo schizofreen.'


    ik zeg dat ze naar ons staren.'


    Hij voelde de blikken in zich branden, gezichten die hij alleen maar van glanzende tijdschriften kende of van het televisiescherm en die hem op een vreemde, bijna bezorgde manier aanstaarden. 'Laat ze maar kijken,' zei ze. 'Ze zullen je geen kwaad doen.' 'Hoe weet je dat?'


    'Ik ben hier al de hele avond. Het is net als een gewoon feest. . .' 'Je praat niet zo duidelijk meer.'


    'Waarom zou ik af en toe niet ook eens een beetje plezier mogen heb­ben?'


    'Ik zeg niet dat het niet mag. Ik zeg alleen dat je nu niet in staat bent


    om uit te maken wie gevaarlijk is en wie niet.'


    'Wat probeer je nu eigenlijk te zeggen, Howie?' vroeg ze. 'Wil je al


    die mensen voor jezelf houden?'


    'Nee. Nee, natuurlijk niet.'


    'Ik wil geen deel van de Jaff uitmaken. . .'


    'Jo-Beth


    'Al is hij dan misschien mijn vader, dat betekent nog niet dat ik dat leuk vind.'


    Het was doodstil geworden nadat het woord de Jaff gevallen was. Nu keek iedereen in de kamer - cowboys, sterren uit dramatische series, mensen uit komische tv series, schoonheden en alles wat eromheen hing - in hun richting.


    'O verdorie,' zei Howie zachtjes. 'Dat had je niet moeten zeggen.' Hij keek naar de gezichten om hem heen. 'Dat was een fout. Ze meende het niet. Ze is niet. . . ze hoort niet. . . wat ik bedoel, is dat wij bij elkaar horen. Zij en ik. We horen bij elkaar, begrijpen jullie? Mijn vader was Fletcher en de hare. . . de hare niet.' Het leek wel of hij zich op drijfzand bevond. Hoe harder hij worstelde, hoe dieper hij zonk.


    De eerste die wat zei, was een van de cowboys met ijskoude blauwe ogen zoals de pers dat zou noemen. 'Jij bent de zoon van Fletcher?'


    'Ja.'


    'Dan weet jij dus wat we moeten doen.'


    Plotseling begreep Howie al die starende ogen die op hem waren ge­richt sinds hij was binnengekomen. Deze wezens - hallucinogenen had Fletcher hen genoemd - kénden hem of dachten dat ze hem ken­den. Nu had hij zichzelf geïdentificeerd en de nood in hun gezichten had niet duidelijker kunnen zijn.


    'Vertel ons wat we moeten doen,' zei een van de vrouwen. 'Wij zijn hier voor Fletcher,' zei een ander. 'Fletcher is weg,' zei Howie.


    'Dan zijn we er voor jou, Jij bent zijn zoon. Wat moeten we doen?' 'Wil je dat we het kind van de Jaff vernietigen?' zei de cowboy en keek met zijn kille blauwe ogen naar Jo-Beth. 'Jezus Christus, nee!'


    Hij greep naar de arm van Jo-Beth, maar ze had zich al van hem te­ruggetrokken en liep langzaam naar de deur. 'Kom terug,' zei hij. 'Ze zullen je niets doen.'


    De blik op haar gezicht liet blijken dat ze dit niet erg geloofwaardig vond in een dergelijk gezelschap.


    'Jo-Beth. . .' zei hij, '. . . ik zorg dat ze jou geen kwaad doen.' Hij liep naar haar toe, maar de wezens van zijn vader waren niet van plan hun enige hoop op leiding te laten gaan. Voor hij haar had be­reikt, voelde hij een hand die zijn overhemd beetpakte en toen nog een en nog een, tot hij omringd was door smekende, aanbiddende ge­zichten.


    'Ik kan jullie niet helpen!' schreeuwde hij. 'haat me met rust!' Hij zag vanuit zijn ooghoeken Jo-Beth angstig door de deur wegglip­pen. Hij riep haar achterna, maar de herrie van het gesmeek om hem heen was nu zo groot geworden dat er geen woord van te horen was. Hij begon harder door de menigte te duwen. Ook al waren het maar dromen, ze waren stevig genoeg, en warm en bang zoals bleek. Ze hadden een leider nodig en ze hadden hem uitgekozen. Het was geen rol die hij zou accepteren, vooral niet als het hem van Jo-Beth zou scheiden.


    'Laat me erdoor, verdomme!' beval hij en klauwde zich een weg door de lichtgevende, glanzende gezichten. Het werd niet minder, maar nam toe naarmate zijn weerstand groeide. Alleen door onder ieder­een door te duiken en zich een weg tussen de benen van zijn bewon­deraars te banen, kon hij wegkomen. Ze volgden hem de gang in. De voordeur stond open. Hij nam een aanloop als een ster die door zijn fans wordt overspoeld en verdween in de nacht voor ze hem hadden ingehaald. Een of ander instinct weerhield hen ervan achter hem aan te gaan de open lucht in. Hoewel een paar, met Benny en zijn hond Morgan voorop, hem toch volgden. De schreeuw van de jongen - 'Kom terug, kom gauw naar ons terug!' - achtervolgde hem als een dreiging door de straat.
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    De kogel raakte Tesla in haar zij. Het was alsof ze een slag van een kampioen zwaargewicht kreeg. Ze werd achterover gegooid en het grinnikende gezicht van Tommy-Ray werd vervangen door de sterren die door het open dak schenen. Ze werden iedere seconde groter, zwollen op als glimmende zweren en duwden de heldere duisternis opzij.


    Wat er daarna gebeurde, lag buiten haar begrip. Ze hoorde lawaai en een schot, gevolgd door het gegil van de vrouwen die, zoals Raul had verteld, rond deze tijd zouden komen. Maar ze kon niet veel inte­resse meer opbrengen voor wat er op deze aarde gebeurde. Het lelijke schouwspel boven haar eiste al haar aandacht op: een misselijk ma­kende en tot aan de rand toe gevulde hemel stond op het punt haar in bezoedeld licht te verdrinken.


    Is dit de dood? vroeg ze zich af. Als dat zo was, was het overdreven. Er zat trouwens wel een verhaal in, begon ze te denken. Over een vrouw die. . .


    De gedachte ging dezelfde weg op als haar bewustzijn dat ze verloor.


    Het tweede schot dat ze had gehoord was op Raul afgevuurd die blik­semsnel over het vuur was heen gesprongen en op Tesla's overvaller was afgegaan. De kogel miste hem, maar hij gooide zichzelf opzij om de volgende kogel te ontwijken en dat gaf Tommy-Ray voldoende tijd om de deur waar hij door gekomen was weer uit te glippen. Hij kwam midden in een menigte vrouwen terecht die hij met een derde schot dat hij over hun gesluierde hoofden afvuurde, uit elkaar joeg. Ze maakten veel misbaar en vluchtten terwijl ze hun kinderen achter zich aan sleepten. Met de Nuntius in zijn handen liep hij de heuvel af naar de plek waar hij zijn auto had geparkeerd. Hij keek nog één keer om en merkte dat de partner van de vrouwen - met zijn wan­staltige gelaatstrekken en onverwachte snelheid die hem even van zijn. á propos hadden gebracht - hem niet achterna was gegaan.

  


  
    Raul legde zijn hand tegen Tesla's wang. Ze was koortsig, maar ze leefde nog. Hij trok zijn overhemd uit en duwde het opgerolde kle­dingstuk tegen haar wond terwijl hij haar slappe hand erop legde om het op zijn plaats te houden. Toen liep hij de duisternis in om de vrouwen uit hun schuilplaatsen te roepen. Hij kende hen allemaal. Ze kenden hem ook en vertrouwden hem. Toen hij riep, kwamen ze dan ook.


    Tas op Tesla,' zei hij tegen hen. Toen ging hij de Dood-Jongen met zijn buit achterna.


    Tommy-Ray gleed uit toen hij bijna bij zijn auto was. In zijn poging om de revolver en het flesje allebei goed vast te houden, ontglipten beide hem. Hij viel hard met zijn gezicht in de scherpe steentjes. Ze staken in zijn wangen, zijn kin, armen en handen. Toen hij overeind kwam, stroomde het bloed van hem af.


    'Mijn gezicht,' zei hij en hoopte dat zijn uiterlijk niet al te erg bescha­digd zou zijn.


    Er was nog meer narigheid op komst. Hij kon het geluid van dat wanstaltige produkt achter zich de heuvel horen afkomen. 'Je wilt zeker graag dood, hè?' gromde hij tegen zijn achtervolger. 'Geen probleem. Dat doen we even. Geen probleem.' Hij graaide naar zijn revolver, maar die was een eindje bij hem van­daan gegleden. Het flesje lag echter vlak naast zijn hand. Hij pakte het op. Terwijl hij dat deed, merkte hij dat het niet langer passief was. Het was warm in zijn bloederige handpalm. Er was beweging achter het glas. Hij pakte het steviger beet om het niet weer te laten vallen. Het reageerde meteen, de vloeistof gloeide tussen zijn vingers. Het was vele jaren geleden sinds de Nuntius zijn werk op Fletcher en Jaff had verricht. Deze resten waren begraven geweest, uit het zicht gehouden tussen stenen die te heilig waren om omgedraaid te wor­den. Het was koud geworden, had zijn boodschap vergeten. Maar nu wist het het weer. Het enthousiasme van Tommy-Ray wekte de oude ambitie weer op.


    Hij zag het tegen de kanten van het flesje op kruipen, helder als een mes, als de weerschijn uit een revolver. Toen brak de kooi en het kwam op hem terecht - tussen zijn vingers die hij nu gespreid hield, tegen de aanval - en spatte tegen zijn reeds verwonde gezicht. De aanraking was licht genoeg - een spetter warmte, net als wan­neer hij zich aftrok en het zijn oog of zijn mondhoek raakte. Maar het gooide hem op zijn rug waarbij de stenen zijn ellebogen, zijn bil­len en zijn rug verwondden. Hij trachtte te schreeuwen, maar er kwam geen geluid. Hij probeerde zijn ogen open te doen om te zien waar hij lag, maar dat kon hij ook al niet. Jezus! Hij kon niet eens meer ademhalen. Zijn handen die door de springende Nuntius waren geraakt, waren tegen zijn gezicht geklemd en blokkeerden zijn ogen, neus en mond. Het was alsof hij in een doodkist lag die voor iemand was gemaakt die minstens twee maten kleiner was dan hij. Hij pro­beerde het weer uit te schreeuwen tegen de knevel die zijn handpalm vormde, maar het was verspilde moeite. Ergens achter zijn hoofd zei een stem: 'Laat maar. Dit wil je toch. Je wilt toch de Dood-Jongen zijn, dan moet je eerst weten hoe Dood voelt. Voel het. Begrijp het. Lijd het.'


    Wat dat betreft was hij nog nooit zo'n goede leerling geweest. Hij hield op zich tegen de paniek te verzetten en liet zich meevoeren, reed erop als op een golf in Zuma naar de duisternis van een of andere kust die nergens stond aangegeven. De Nuntius ging met hem mee. Hij voelde dat het iedere zwetende seconde iets nieuws van hem maakte, ritmisch steigerend op de punten van zijn recht overeind staande haren, het ritme van de dood tussen de slagen van zijn hart. Plotseling was het vol van hem, of hij van het, of allebei. Zijn handen gleden als parasieten van zijn gezicht af en hij kon weer vrij ademha­len.


    Na een paar hijgende ademhalingen kwam hij overeind en keek naar zijn handpalmen. Ze zaten vol bloed, zowel van zijn kapotte gezicht als van hun eigen verwondingen, maar de vlekken verdwenen voor een meer doordringende realiteit. Hij kreeg het inzicht van een graf­bewoner en zag zijn eigen lichaam voor zijn ogen verteren. De huid zwol op met gas, brak open en er kwam pus en water uit. Hij grinnik­te toen hij het zag en voelde hoe zijn grijns zich vanuit zijn mondhoe­ken naar zijn oren verspreidde. Het was niet alleen het bot van deze glimlach, nu kwamen de pijpbeenderen van zijn armen, polsen en vingers te voorschijn terwijl de verrotting hen onthulde. Onder zijn overhemd zonken zijn hart en longen in het riool en spoelden weg; zijn ballen werden ook weggespoeld en zijn verteerde penis ging de­zelfde weg op.


    En zijn grijns bleef breder worden, tot alle spieren uit zijn gezicht wa­ren verdwenen en hij de glimlach van de Dood-Jongen lachte, zo breed als een glimlach maar kon worden.


    Het beeld bleef niet hangen. Nadat het eenmaal was verschenen, ver­dween het en hij bleef geknield op de scherpe stenen achter terwijl hij naar zijn bloederige handpalmen zat te kijken. 'Ik ben de Dood-Jongen,' zei hij en stond op om de gelukkige aan te kijken die hem als eerste in zijn transformatie mocht aanschouwen. De man stond een paar meter bij hem vandaan stil. 'Kijk me maar eens aan,' zei Tommy-Ray. ik ben de Dood-Jongen.' De arme drommel stond alleen maar te staren en begreep er niets van. Tommy-Ray lachte. Al zijn verlangen om de man te vermoorden was verdwenen. Hij wilde deze getuige in leven laten om in de toekomst als bewijs te dienen. Zodat hij zou kunnen zeggen: ik was erbij en het was verschrikkelijk om Tommy-Ray McGuire te zien sterven en weer op te zien staan.


    Hij keek even naar de restjes van de Nuntius in de scherven van het flesje en een paar plekjes verspilde vloeistof op de stenen. Er was niet voldoende om bij elkaar te vegen en mee terug te nemen naar de Jaff. Maar hij bracht iets beters terug. Zijn veranderde zelf, schoonge­veegd van angst, schoongeveegd van zijn lichaam. Zonder zijn getui­ge nog een blik waardig te gunnen, draaide hij zich om en liet hem verbijsterd achter.


    Hoewel de ontaarde triomf nu was verdwenen, bleef er een soort na­beeld hangen dat hij niet begreep tot hij een bepaald steentje voor zijn voeten zag. Hij boog zich om het op te pakken: het was misschien iets moois voor Jo-Beth. Toen hij het eenmaal in zijn handen had, merkte hij dat het helemaal geen steentje was maar de schedel van een vogel, kapot en smerig. Maar in zijn ogen glansde het. De dood glanst, dacht hij. Als ik hem zie, glanst het. Hij stak het in zijn zak, wandelde terug naar de auto en reed in zijn achteruit de heuvel af tot de weg breed genoeg was geworden om te keren. Toen was hij verdwenen met een snelheid die je reinste zelf­moord zou zijn op een donkere weg met dergelijke bochten. Maar zelfmoord behoorde van nu af aan tot een van zijn vele spelletjes.


    Raul legde zijn vingers op een van de spetters van de Nuntius. Het spul steeg in druppeltjes om bij zijn hand te komen en draaide in de spiralen van zijn vingerprinten. Toen klom het omhoog door de holte van zijn hand, zijn pols en onderarm voor het bij zijn elleboog op was. Hij voelde, of dacht dat hij een subtiele verandering in zijn spie­ren voelde, alsof zijn hand die nooit helemaal zijn aapachtige afme­tingen was kwijtgeraakt een beetje menselijker was geworden. Hij liet zich even door het gevoel afleiden; Tesla's conditie was belangrij­ker dan die van hem.


    Toen hij de heuvel weer op wilde gaan, kwam het in hem op dat de druppeltjes Nuntius die nog op de grond lagen, de vrouw misschien wel zouden kunnen helpen. Als ze niet snel op de een of andere ma­nier werd geholpen, zou ze beslist sterven. Wat kon hij verliezen door het Grote Werk te laten doen wat het kon?


    Met die gedachte liep hij terug naar de missiepost in de wetenschap dat als hij de gebroken scherven van het flesje aanraakte, hij de wer­king ervan zou ondergaan. Tesla zou naar beneden moeten, naar de plaats waar deze kostbare druppeltjes verspreid lagen.


    De vrouwen hadden hun kaarsen rondom Tesla neergezet. Het leek of ze al dood was. Hij gaf snel instructies. Ze sloegen wat warme de­kens om haar heen en hielpen hem haar een eindje de weg af te dra­gen. Ze was niet zwaar. Hij nam haar hoofd en schouders en twee van de vrouwen ondersteunden haar onderste helft, terwijl een derde het opgerolde overhemd, nu helemaal doorweekt, tegen de kogel- wond aan hield.


    Het was een langzame optocht, struikelend door de duisternis, maar aangezien hij nu twee keer door de Nuntius was getroffen, had Raul geen problemen de plek terug te vinden. Het was of hij geroepen werd. Hij waarschuwde de vrouwen ervoor te zorgen dat hun voeten en vingers niet door de gemorste vloeistof aangeraakt zouden worden en tilde Tesla's gewicht helemaal in zijn eigen armen en legde haar neer. Haar hoofd werd als door een halo omringd door de Nuntius. De resten van het flesje bevatten nog steeds het merendeel van de vloeistof: op z'n minst een theelepeltje vol. Heel voorzichtig draaide hij haar hoofd naar het flesje. Bij haar nadering was de vloeistof een indianendans begonnen. . .


    . . .de giftige helderheid die op Tesla was neergedaald toen ze viel, voor Tommy-Ray's kogel haar had geraakt, was in seconden gestold en was een grijze vormloze plek geworden waar ze nu lag zonder dat ze er enig idee van had hoe ze hier was gekomen. Ze kon zich de mis­siepost niet meer herinneren en Raul en Tommy-Ray evenmin. Ze kon zelfs niet op haar eigen naam komen. Dat lag allemaal achter de muur, waar zij niet kon komen. Waar ze misschien nooit meer zou kunnen komen. Ze maakte zich er niet druk over. Zonder herinne­ring was er ook niets om rouwig over te zijn.


    Maar nu begon er iets aan de muur aan de andere kant te krabben. Ze hoorde het in zichzelf neuriën terwijl het aan het werk was, als een minnaar die aan de stenen van haar cel werkte, vastbesloten om haar te bereiken. Ze luisterde en wachtte; ze stond niet langer zo ver­geetachtig of onverschillig tegenover vluchten. Haar naam kwam het eerst weer terug toen ze het van buitenaf hoorde neuriën. Toen kwam de herinnering van pijn die de kogel had meegebracht en het grijnzen­de gezicht van Tommy-Ray en Raul en de missiepost en. . . Nuntius.


    Dat was de kracht waar ze naar was komen zoeken en nu was het op zijn beurt naar haar op zoek en holde de muren van haar gevange­nis uit. Haar gesprek met Fletcher over de manier waarop het talen­ten veranderde was veel te kort geweest, maar ze begreep de functie die eraan ten grondslag lag goed genoeg. Het kwam naar alles toe dat langs kwam, een race tegen chaos naar een conclusie die zijn slachtof­fer nooit zou kunnen raden, laat staan zijn onderwerp. Was zij klaar voor een dergelijke beroering? Het had een opgeblazen monster van Jaffe gemaakt en een verbijsterde heilige van Fletcher.


    Wat zou het van haar maken?


    Op het allerlaatste ogenblik begon Raul te twijfelen of hij wel juist handelde met dit medicijn en strekte zijn hand uit om Tesla buiten bereik van de aanraking van de Nuntius te houden, maar het sprong al uit het gebroken flesje tegen haar gezicht. Ze inhaleerde het alsof het vloeibare adem was. Rond haar hoofd vlogen de andere druppel­tjes naar haar schedel en haar hals.


    Ze hijgde; haar hele lichaam reageerde trillend op het binnengaan van de boodschapper. Toen hield het gebibber in haar gewrichten en zenuwen net zo plotseling op als het begonnen was. Raul mompelde: 'Niet doodgaan. Niet doodgaan.' Hij stond op het punt zijn mond op de hare te leggen in een laatste poging haar te behouden toen hij beweging achter haar gesloten oog­leden zag. Haar ogen schoten wild heen en weer en tuurden naar een licht dat alleen zij kon zien. 'Ze leeft. . .' mompelde hij.


    Achter hem begonnen de vrouwen - die de hele scène hadden gezien zonder er iets van te begrijpen - te bidden en te kermen, hetzij uit dankbaarheid of uit angst over wat ze hadden gezien. Hij wist het niet. Maar hij voegde zijn eigen gemompelde gebeden eraan toe, net zo min zeker van zijn eigen redenen als van die van hen.
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    Plotseling vielen de muren. Net als bij een dam brak er eerst een klein stukje af en daarna brak alles door de vloed van erachter. Ze had verwacht dat de wereld die ze had verlaten op haar zou liggen wachten toen de muren begonnen in te storten. Maar ze had het ver­keerd. Er was geen spoor van de missiepost of van Raul te bekennen. In plaats daarvan lag er een woestijn voor haar, verlicht door een zon die nog op volle sterkte moest komen en waar een stevige wind door­heen blies die haar oppakte op het ogenblik dat de muren wegvielen en haar over de grond droegen. Haar snelheid was angstwekkend hoog, maar ze kon niet langzamer gaan of zelfs maar van richting veranderen omdat ze geen ledematen of lichaam had. Ze werd hier­heen gedacht, puur in een pure plek.


    Toen zag ze een plek voor zich die daarmee in tegenspraak was. Aan de horizon was een teken van menselijke aanwezigheid: een stad te midden van de verlatenheid. Haar snelheid nam niet af toen ze dich­terbij kwam. Dit was blijkbaar niet haar bestemming, als ze er ten­minste een had. Het drong tot haar door dat ze misschien steeds maar verder zou kunnen reizen. Dat deze staat van zijn er eenvoudig een van beweging was, een reis zonder doel of eindpunt. Ze had voldoen­de tijd, toen ze door de hoofdstraat gleed, om te zien dat hoewel de stad stevig was gebouwd met aan beide kanten winkels en huizen, het een stad zonder karakter was. Dat ze onbevolkt en ongespecificeerd was. Er stond niets op de winkels of bij de kruispunten en er was taal noch teken van menselijke aanwezigheid. Toen ze deze bijzonderheid waarnam, was ze alweer aan de andere kant van de stad en spoedde ze zich over de door de zon geblakerde grond. Het beeld van de stad, hoe kort dat ook was geweest, had echter haar idee bevestigd dat ze hier helemaal alleen was. Haar reis zou niet alleen eindeloos zijn, maar ook zonder enig gezelschap. Dit was de hel, bedacht ze, of iets dat daar in ieder geval op leek.


    Ze begon zich af te vragen hoelang het zou duren voor haar geest zich in krankzinnigheid zou terugtrekken. Een dag? Een week? Waren er eigenlijk wel van dat soort onderscheidingen hier? Ging de zon hier wel onder en kwam ze dan ook weer op? Ze probeerde naar de hemel te kijken, maar de zon stond achter haar en aangezien ze geen li­chaam had, wierp ze geen schaduw op de grond waaraan ze had kun­nen zien waar de zon stond en was ze ook niet in staat zich om te draaien en te kijken.


    Er was echter nog iets anders te zien, iets dat nog vreemder was dan de stad: een enkele stalen toren of hoogspanningsmast midden in de woestijn met draden die hem vasthielden, alsof hij anders ieder ogen­blik weg kon drijven. Ook nu was ze er binnen een paar seconden voorbij. En weer droeg het niet toe bij om haar een prettig gevoel te geven. Maar toen ze daar eenmaal voorbij was, kwam er een nieuwe sensatie over haar, namelijk dat zij en de wolken en het zand onder haar allemaal ergens voor vluchtten. Had er soms een of ander wezen in die verlaten stad zitten loeren, net buiten haar gezichtsveld, en kwam dat nu, opgewekt door haar menselijke aanwezigheid, achter haar aan? Ze kon zich niet omdraaien, ze kon niets horen, ze kon zelfs de voetstappen op de grond niet horen als het haar achterna- kwam. Maar het zou komen. Als het nu niet was, dan later wel. Het was onontkoombaar en meedogenloos. En het ogenblik dat ze het zou zien, zou haar laatste zijn.


    Toen kwam de redding! Op een nog redelijke afstand bij haar van­daan maar snel groeiend terwijl ze dichterbij kwam, stond een stenen hutje met witgeverfde muren. Haar verschrikkelijke snelheid nam af. De rit had blijkbaar toch een doel gehad: deze hut. Ze keek strak naar het plekje, naar tekenen van leven, maar haar pe rifere visie merkte toch een beweging rechts van de hut op. Hoewel ze langzamer ging, had ze toch nog een behoorlijke snelheid en haar onvermogen om goed te kunnen rondkijken weerhield haar ervan meer dan een glimp van de figuur op te vangen. Maar het was een menselijke. Vrouwelijk, gekleed in vodden, zoveel had ze wel kunnen zien. Zelfs als de hut net zo leeg zou blijken te zijn als de stad, dan had ze toch de troost - hoe schraal ook - dat er nog een ziel in deze leegte ronddoolde. Ze keek nog eens of ze de vrouw zag, maar ze was gekomen en weer verdwenen. En er waren dringender zaken zoals het feit dat ze bijna bij het hutje was of erbovenop en dat haar vaart nog steeds voldoende was om zowel dit onderkomen als haarzelf bij een botsing te vernietigen. Ze maakte zichzelf klaar en bedacht dat de dood misschien nog wel te prefereren was boven de eindeloze reis waar ze zo bang voor was geweest.


    En toen stond ze stil, voor de deur. Van zo'n tweehonderdvijftig kilo­meter per uur tot nul binnen een halve tel.


    De deur was dicht, maar ze voelde iets over haar schouder (ook al had ze geen lichaam, het was onmogelijk om niet te denken in termen van over en achter) dat binnen haar gezichtsveld kwam. Het was kronkelig, zo dik als haar pols en zo donker dat het zelfs in helder zonlicht moeilijk was uit te maken waar het nu van gemaakt was. Er was ook weinig patroon in te ontdekken: geen hoofd, geen ogen, geen mond, geen vingers. Maar wel kracht. Genoeg om de deur open te duwen. Toen trok het zich terug en liet haar besluiteloos achter, niet wetend of ze nu het hele beest had gezien of alleen maar een van zijn ledematen.


    De hut was niet zo groot, ze kon hem met één blik overzien. De mu­ren waren van kale stenen en de kale aarde was de grond. Er stond geen bed en geen meubilair. Er brandde alleen een vuurtje in het mid­den van de hut en de rook vond een uitweg door een gat midden in het dak in plaats van te blijven hangen en de lucht tussen haar en het enige levende wezen in de hut te bederven.


    Hij leek minstens zo oud als de stenen van dit onderkomen, hij was naakt en smerig en zijn perkamentachtige huid stond strak gespannen over zijn dunne botten die haar aan een vogel deden denken. Hij had zijn baard op een paar plekken afgeschoren terwijl op andere plekken plukjes grijze haren waren achtergebleven. Ze stond versteld dat hij in staat was om zoiets te doen. De uitdrukking op zijn gezicht wees


    in de richting van een vergevorderd geval van catatonische schizofre­nie.


    Maar zodra ze binnenkwam keek hij haar aan en zag haar, ondanks het feit dat ze geen substantie was. Hij schraapte zijn keel en spuwde het slijm in het vuur. 'Doe de deur dicht,' zei hij.


    'Kun je me dan zien?' antwoordde ze. 'En horen?'


    'Natuurlijk,' antwoordde hij. 'Doe de deur nou dicht.'


    'Hoe moet ik dat doen?' wilde ze weten. 'Ik heb. . . geen handen.


    Niets.'


    'Dat kun je wel,' antwoordde hij. 'Stel je jezelf maar voor.' 'Hè?'


    'O, godsamme, is het nou zo moeilijk? Je hebt vaak genoeg naar je­zelf gekeken. Stel je daar een beeld van voor. Maak jezelf echt. Voor­uit. Doe het voor mij.' Zijn toon was beurtelings dwingend en vlei­end. 'Je moet de deur dichtdoen. . .'


    'Ik probeer het.'


    'Niet hard genoeg,' kwam het antwoord.


    Ze wachtte even voor ze de volgende vraag durfde te stellen.


    'Ik ben dood, hè?' vroeg ze.


    'Dood? Nee.'


    'Nee?'


    'De Nuntius heeft je behouden. Je leeft helemaal hoor, maar je li­chaam is nog bij de missiepost. Ik wil het hier hebben. We moeten zaken doen.'


    Het goede nieuws dat ze nog leefde, hoewel gescheiden van lichaam en geest, gaf haar moed. Ze dacht heel intensief aan haar lichaam dat ze bijna kwijt was geweest, het lichaam waarin ze tweeëndertig jaar had geleefd. Het was absoluut niet volmaakt, maar het was helemaal van haar. Geen siliconen, alles was echt. Ze was tevreden over haar handen en haar slanke polsen, haar loenzende borsten waarvan de linkertepel twee keer zo groot was als de rechter, haar kut en haar billen. Maar ze was het meest te spreken over haar gezicht met zijn grillen en de lachrimpeltjes.


    Nu kwam het eropaan dat ze het zich voorstelde. Om het wezenlijke voor de geest te halen en het zo hierheen te brengen waar haar geest was. Ze dacht dat de oude man haar zou helpen. Zijn ogen waren nog steeds op de deur gericht hoewel ze een naar binnen gerichte uit­drukking vertoonden. De pezen in zijn hals stonden zo gespannen als de snaren van een harp en zijn mond, die geen lippen leek te hebben, trilde.

  


  
    Zijn energie hielp. Ze voelde het lichte gevoel verdwijnen en zich ste­viger worden, net als een soep die dikker werd door de hitte van haar verbeelding. Er was een momentje van twijfel toen ze bijna spijt kreeg het gemak te verliezen van alleen maar geest te zijn, maar toen herinnerde ze zich haar glimlachende gezicht als ze 's ochtends onder de douche vandaan stapte. Het was een prettig gevoel om weer in dat lichaam terug te komen en het te leren waarderen om wat het was. Het pure plezier van een stevige boer of nog beter een stevige wind, het soort waar Butch zichzelf voor berispte. Haar tong te leren de verschillende soorten wodka's uit elkaar te houden, haar ogen Matis- se te laten waarderen. Er viel meer te winnen dan te verliezen door haar lichaam weer naar haar geest te brengen. 'Bijna,' hoorde ze hem zeggen. 'Ik voel het.'


    'Nog even. Roep het op.'


    Ze keek naar beneden en besefte dat ze weer in staat was om dat te doen. Daar op de drempel waren haar naakte voeten. En vervolgens kwam de rest van haar lichaam ook stevig voor haar ogen tot stand. Ze was spiernaakt.


    'Nou. . .' zei de man bij het vuur. 'Doe de deur dicht.' Ze draaide zich om en deed het; haar naaktheid bracht haar niet in het minst in verlegenheid, vooral niet na de moeite die ze had gehad om haar lichaam hier te brengen. Ze zat drie keer in de week op gym­nastiekles. Ze wist dat ze een platte buik en stevige billen had. Boven­dien was haar gastheer volkomen ongeïnteresseerd, zowel in zijn ei­gen naaktheid als, zoals bleek uit de vluchtige blik die hij haar waar­dig keurde, in de hare. Als er al enige wellust in die ogen was ge­weest, dan was die jaren geleden al uitgeblust. 'Mooi,' zei hij. ik heet Kissoon. Jij bent Tesla. Ga zitten. Praat met me.'


    ik heb veel vragen,' zei ze tegen hem. ik zou verbaasd zijn als je die niet had.' 'Mag ik vragen stellen?' 'Vraag maar. Maar ga eerst zitten.'


    Ze ging op haar hurken bij het vuur tegenover hem zitten. De grond was warm en de lucht ook. Haar poriën begonnen binnen een halve minuut te zweten. Het was plezierig.


    'Ten eerste. . .' zei ze,'. . . hoe ben ik hier terechtgekomen? En waar ben ik?'


    'Je bent in New Mexico,' antwoordde Kissoon. 'En hoe? Tja, dat is moeilijker, maar het komt op het volgende neer: ik heb jou een tijd gadegeslagen - jou en nog een paar anderen - en ik heb gewacht op een kans om iemand hierheen te halen. Jouw bijna-dood zijn en de Nuntius hielpen je weerstand tegen de reis te verbrokkelen. Je had inderdaad niet veel keus.'


    'Wat weet je van wat er allemaal in Palomo Grove is gebeurd?' vroeg ze hem.


    Hij maakte wat droge geluiden met zijn mond, alsof hij probeerde speeksel te verzamelen. Toen hij tenslotte antwoord gaf, was dat op een vermoeide toon.


    'Ach Heer in de Hemel, te veel,' zei hij, 'ik weet te veel.' 'De Kunst, de Kern. . . dat allemaal?'


    'Ja,' zei hij op dezelfde moedeloze toon. 'Dat allemaal. Ik ben ermee begonnen, stommeling die ik was. Het wezen dat jij als de Jaff kent, heeft ook eens hier gezeten zoals jij daar nu zit. Toen was hij nog maar een gewone man. Randolph Jaffe, op zijn manier best indruk­wekkend - dat moest hij trouwens ook wel zijn om hier te kunnen komen - maar toch alleen maar een man.'


    'Kwam hij net als ik?' vroeg ze. 'Ik bedoel, was hij ook bijna dood?' 'Nee. Hij was alleen maar verzotter op de Kunst dan de meesten die ernaar op zoek waren. Hij liet zich niet afleiden door verwarrende voorstellingen van zaken, evenmin als door alle andere trucjes die de meeste mensen van het spoor brachten. Hij bleef zoeken tot hij mij had gevonden.'


    Kissoon tuurde scherp naar Tesla, alsof hij zijn blik wilde verscher­pen en op die manier in haar hoofd wilde komen. 'Wat is er nog meer te vertellen,' zei hij. 'Het is altijd hetzelfde pro­bleem, wat is er nog meer te vertellen.'


    'Je klinkt net als Grillo,' merkte ze op. 'Heb je hem ook zitten bespio­neren?'


    'Een paar keer als hij het pad kruiste,' zei Kissoon. 'Maar hij is niet belangrijk. Jij wel. Jij bent erg belangrijk.' 'Hoe kom je op dat idee?'


    'Ten eerste ben je hier. Er is hier niemand geweest sinds Randolph en kijk eens wat dat voor gevolgen heeft gehad. Dit is geen normale plek, Tesla. Ik weet zeker dat je dat al had begrepen. Dit is een Lus - een tijd in de tijd - die ik voor mezelf heb gemaakt.' 'Tussen de tijd?' zei ze. ik begrijp het niet.'


    'Waar zal ik beginnen,' zei hij. 'Dat is weer een andere vraag, hè? Ten eerste, wat moet ik vertellen. En dan waar ik moet beginnen. . . Tja. Je weet over de Kunst. En over de Kern. Weet je ook over de School?' Ze schudde haar hoofd.

  


  
    'Dat is, of was een van de oudste religieuze ordes ter wereld. Een klei­ne sekte - op een gegeven ogenblik waren er zeventien van ons - die een dogma had, de Kunst, een hemel, de Kern. En het doel was om beide puur te houden. Dit is het teken ervan,' zei hij en pakte iets kleins op van de grond voor hem en gooide het naar haar toe. Eerst dacht ze dat het een kruisbeeld was. Het was een kruis en in het mid­den was een man die met armen en benen gespreid lag. Maar toen ze het beter bekeek, zag ze dat dit niet het geval was. Op alle vier de armen van het symbool waren andere vormen gegraveerd die aflei­dingen of ontwikkelingen van de centrale figuur leken te zijn. 'Geloof je me?' vroeg hij. ik geloof je.'


    Ze gooide het symbool terug naar zijn kant van het vuur. 'De Kern moet ten koste van alles behouden blijven. Dat heb je vast al van Fletcher begrepen.' 'Dat zei hij, ja. Was hij er een van de School?' Kissoon keek minachtend. 'Nee, dat had hij nooit voor elkaar gekre­gen. Hij was alleen maar een werknemer. De Jaff heeft hem gehuurd omdat hij hem de nodige scheikunde kon leveren: een afsnijden van de weg naar de Kunst en de Kern.' 'Dat was de Nuntius?'


    'Ja.'


    'Heeft het gewerkt?'


    'Dat zou gekund hebben, als Fletcher er zelf niet door was getroffen.' 'Dus daarom vochten ze,' zei ze.


    'Ja,' antwoordde Kissoon. 'Maar dat wist je al. Fletcher zal je dat wel verteld hebben.'


    'We hadden niet zo veel tijd. Hij legde maar een beetje uit. Er bleef een heleboel onduidelijk.'


    'Hij was niet zo geniaal. Dat hij de Nuntius heeft gevonden, was meer geluk dan wijsheid.' 'Heb je hem gekend?'


    ik heb je al gezegd dat er hier niemand meer is geweest sinds Jaffe hier is geweest. Ik ben alleen.'


    'Nee, dat ben je niet,' zei Tesla. 'Er was iemand buiten. . .' 'Je bedoelt de Lix? De slang die de deur openmaakte? Dat is gewoon een scheppinkje van mij. Zomaar een figuurtje. Hoewel ik veel ple­zier heb beleefd aan het kweken. . .'


    'Nee. Dat niet,' zei ze. 'Er was een vrouw in de woestijn. Ik heb haar gezien.'


    'O ja?' zei Kissoon en er leek een schaduw over zijn gezicht te vallen. 'Een vrouw?' Hij glimlachte een beetje. 'Tja, vergeef me,' zei hij. ik droom af en toe wel eens. En er is een tijd geweest dat ik kon oproe­pen waar ik naar verlangde door het alleen maar te dromen. Was ze naakt?'

  


  
    'Dat dacht ik niet.'


    'Mooi?'


    'Zo dichtbij ben ik niet gekomen.'


    'O, jammer. Maar misschien wel beter. Je bent hier nogal kwetsbaar en ik zou niet willen dat je gekwetst werd door een bezitterige maîtresse.' Zijn stem klonk luchtig, bijna kunstmatig terloops. 'Als je haar weer tegenkomt, blijf dan maar op een afstand,' raadde hij haar aan. 'Ga onder geen voorwaarde naar haar toe.' 'Dat zal ik niet doen.'


    'Ik hoop dat ze de weg hier naartoe vindt. Niet dat ik nu veel zou kunnen doen. Het karkas. . .' Hij keek naar zijn verlepte lichaam, '. . .heeft betere dagen gekend. Maar ik zou kunnen kijken. Ik kijk graag. Zelfs naar jou, als je het me niet kwalijk neemt.' 'Wat bedoel je met zélfs?' vroeg Tesla.


    Kissoon lachte zachtjes en droog. 'Ja, sorry hoor. Ik bedoelde het als een compliment. Door al die jaren in mijn eentje heb ik mijn sociale vaardigheden een beetje verloren.'


    'Je zou toch best kunnen teruggaan,' zei ze. 'Je hebt me hiernaar toe


    gebracht. Het is toch geen doodlopende weg?'


    'Ja en nee,' zei hij.


    'Wat bedoel je daarmee?'


    'Ik bedoel dat ik weg kan en niet weg kan.'


    'Waarom?'


    'Ik ben de laatste van de School,' zei hij. 'De laatste levende bewaker van de Kern. De rest is vermoord en alle pogingen om hen te vervan­gen zijn op niets uitgelopen. Begrijp je nu dat ik een beetje buiten schot blijf? Dat ik op een veilige afstand blijf toekijken? Als ik dood­ga zonder op de een of andere manier de traditie van de School te her­stellen, zal de Kern onbewaakt achterblijven en ik denk dat je er al voldoende van begrijpt om door te hebben hoe rampzalig dat zou zijn. De enige manier waarop ik naar de wereld terug zou kunnen en daar het belangrijke werk beginnen, is in een andere vorm. In een an­der. . . lichaam.'


    'Wie zijn de moordenaars? Weet je dat?'


    Weer dat spoortje van een schaduw.


    'Daar heb ik zo mijn gedachten over,' antwoordde hij.


    'Maar die zeg je niet.'


    'De geschiedenis van de School zit vol aanslagen op haar onkreuk­baarheid. Ze heeft allerlei soorten vijanden. Als ik zou beginnen dat uit te leggen, komen we nooit klaar.' is daar iets van opgeschreven?'


    'Je bedoelt of je het kunt nakijken? Nee. Maar je kunt tussen de regels van andere verhalen door lezen en dan vind je de School overal. Het is het geheim achter alle andere geheimen. Er zijn complete religies ontstaan en gevoed om de aandacht ervan af te leiden, om spirituele zoekers wèg te leiden van de School, van de Kunst en waar de Kunst toe leidt. Het was niet moeilijk. Mensen zijn gemakkelijk af te leiden als je het op de juiste manier doet. Beloftes van Openbaring, Weder­opstanding van het Lichaam, dat soort dingen. . .' 'Wil je zeggen. .'


    'Val me niet in de rede,' zei Kissoon. 'Alsjeblieft. Ik begin er net in te komen.' 'Sorry,' zei Tesla.


    Het lijkt wel of hij het me staat aan te prijzen, dacht ze, alsof hij me dat vreemde verhaal wil verkópen.


    'Nou, zoals ik al zei. . . je kunt de School overal vinden als je weet waar je moet kijken. En sommige mensen weten dat. Er zijn de afge­lopen jaren verschillende mensen geweest zoals Jaffe die door de rookgordijnen en afleidingsmanoeuvres heen hebben gekeken en ge­woon doorgingen met aanwijzingen op te graven, codes te verbreken en de codes in die codes, tot ze dicht bij de Kunst kwamen. Op zo'n ogenblik moest de School, geval per geval, natuurlijk wel inspringen en handelen als wij dat nodig achtten. Een paar van die zoekers: Gur- dieff, Melville, Emily Dickinson, een interessante doorsnee, hebben we eenvoudig als lid opgenomen in een bijzonder heilig en geheim ge­nootschap van deskundigen, om hen op te leiden en onze plaats in te nemen als de dood ons aantal zou verminderen. Anderen waren volgens ons niet goed genoeg.' 'Wat gebeurde daarmee?'


    'Dan gebruikten we onze vakkundigheid om hun geesten te ontdoen van wat ze ontdekt hadden. Dat werd hen natuurlijk vaak fataal. Je kunt een man niet de ene dag zijn speurtocht naar de bedoeling van het zijn afnemen en van hem verwachten dat hij dat nog overleeft ook, vooral niet als hij zo dicht bij het antwoord is gekomen. Ik ver­moed dat een van onze afgewezenen het zich heeft herinnerd. . .' 'En toen de School heeft omgebracht.'


    'Het lijkt het meest waarschijnlijk. Het moet iemand zijn die van de School en haar werking afweet. En dat brengt me dan weer op Ran­dolph Jaffe.'


    'Het kost me moeite om aan hem als aan Randolph te denken,' zei Tesla. 'Het kost zelfs moeite om hem als menselijk te zien.' 'Geloof me, dat is hij toch. Hij is ook een van de grootste vergissingen die ik ooit heb gemaakt. Ik heb hem te veel verteld.' 'Meer dan je mij hebt verteld?' 'De situatie is nu wanhopig,' zei Kissoon. 'Als ik het jou niet vertel en geen hulp van jou krijg, zijn we allemaal verloren. Maar met Jaf­fe. . . dat was gewoon mijn stommiteit. Ik wilde iemand die mijn eenzaamheid met me deelde en ik koos de verkeerde. Als de anderen nog in leven waren geweest, zouden ze wel tussenbeide zijn gekomen en me ervan hebben weerhouden zo'n enorme blunder te maken. Ze zouden zijn corruptheid wel gezien hebben. Ik zag het niet. Ik was blij dat hij me had gevonden. Ik wilde gezelschap. Wilde dat iemand me hielp de last van de Kunst te dragen. Wat ik ontketende, was een nog zwaardere last. Iemand met de macht om zich toegang tot de Kern te verschaffen zonder ook maar het kleinste beetje geestelijke verfijndheid te bezitten.' 'Hij heeft ook een leger.' 'Dat weet ik.' 'Waar komt dat vandaan?'


    'Van dezelfde plek als waar alles begint. De geest.' 'Alles?'


    'Je stelt weer vragen.' 'Daar kan ik niets aan doen.'


    'Jawel, alles. De wereld en alles daarin, haar schepsels en vernietigin­gen: goden, luizen en inktvissen. Alles stamt uit de geest.' 'Dat geloof ik niet.'


    'Hoe kom je op het idee dat mij dat iets kan schelen?' 'De geest kan niet alles scheppen.'


    'Ik heb niet gezegd dat ik het over de ménselijke geest had.' 'O.'


    'Als je beter luisterde, zou je niet zoveel hoeven vragen.'


    'Maar je wilt toch dat ik het begrijp, anders zou je hier niet zoveel


    tijd aan besteden.'


    'Tijd tussen de tijd. Maar ja. . . ja, ik wil dat je het begrijpt. Gezien het offer dat je zult moeten brengen is het belangrijk dat je weet waarom.' 'Wat voor offer?'


    ik heb je al gezegd, ik kan hier niet in mijn eigen lichaam weg. Ik


    zal gevonden en vermoord worden, net als de anderen. . .'


    Ze rilde, ondanks de warmte.


    ik geloof niet dat ik het helemaal kan volgen.'


    'O jawel, dat kun je wel.'


    'Je wilt dat ik je er op de een of andere manier uit krijg? Je gedachten


    draag?'


    'Bijna.'

  


  
    'Kan ik niet gewoon voor jóu functioneren?' zei ze. 'Jouw vertegen­woordiger zijn? Ik ben daar goed in.' 'Dat geloof ik graag.'


    'Vertel me wat ik moet doen, dan doe ik het.'


    Kissoon schudde zijn hoofd. 'Er is zoveel dat je niet weet,' zei hij.


    'Zoveel dat ik nog niet eens heb geprobeerd voor je te onthullen. Ik


    betwijfel of je verbeelding dat wel zou aankunnen.'


    'Probeer het maar,' zei ze.


    'Weet je het zeker?'


    'Ja.'


    'Tja, het punt is niet alleen maar gewoon de Jaff. Hij zou de Kern kunnen bezoedelen, maar die overleeft het wel.' 'Wat is het probleem dan?' vroeg Tesla. 'Je komt met al die flauwekul aan over offer. Waarvoor? Als de Kern wel voor zichzelf kan zorgen, waaróm dan?'


    'Kun je me niet gewoon vertrouwen?'


    Ze keek hem eens goed aan. Het vuur was lager geworden, maar haar ogen waren nu wel aan de amberkleurige glans gewend. Een deel van haar wilde heel graag haar vertrouwen aan iemand schen­ken. Maar het grootste deel van haar leven als volwassene had ze doorgebracht met te leren hoe gevaarlijk dat was. Mannen, agenten, studiodirecteuren; er hadden er in het verleden zoveel om haar ver­trouwen gevraagd en ze had het gegeven en was beetgenomen. Het was te laat om nu te veranderen. Ze was door en door cynisch gewor­den. Als ze dat niet meer was, zou ze Tesla niet meer zijn en dat wilde ze nu juist wel. En het logische gevolg daarvan was, net zoals de dag op de nacht volgt, dat cynisme ook bij haar hoorde. Dus zei ze: 'Nee, het spijt me. Ik kan je niet vertrouwen. Je hoeft dat niet persoonlijk op te vatten. Ik zou net zo zijn tegen wie hier ook zou zitten. Ik wil de laatste regel ook weten.' 'Wat betekent dat?'


    ik wil de waarheid. Of ik geef je niets.' 'Ben je er zo zeker van dat je kunt weigeren?' zei Kissoon. Ze draaide zich half van hem af, keek weer om met op elkaar ge­perste lippen zoals haar lievelingsheldinnen altijd deden en keek hem beschuldigend aan. 'Dat was een dreigement,' zei ze. 'Zo zou je het kunnen zien,' meende hij. 'Wel verdomme. . .'


    Hij haalde zijn schouders op. Zijn passiviteit - de bijna luie manier waarop hij haar bekeek - maakte haar nog nijdiger. ik hoef hier niet te zitten luisteren, weet je dat wel?' 'O nee?'


    'Nee! Je houdt iets voor me verborgen.' 'Nou word je echt belachelijk.' 'Dat denk ik niet.'


    Ze stond op. Zijn ogen gingen niet met haar gezicht mee, maar ble­ven ter hoogte van haar liezen hangen. Plotseling voelde ze zich niet meer zo op haar gemak, naakt in zijn aanwezigheid. Ze wilde de kle­ren hebben die blijkbaar nog op de missiepost lagen, ook al waren ze nog zo oud en vol bloed. Als ze daarnaar toe terug wilde, moest ze maar eens beginnen op weg te gaan. Ze draaide zich om naar de deur.


    Achter haar zei Kissoon: 'Wacht Tesla. Wacht alsjeblieft. Ik heb een vergissing gemaakt. Ik geef het toe, ik ben fout geweest. Kom terug, alsjeblieft?'


    Hij praatte op een verzoenende toon, maar ze hoorde nu de minder goedaardige ondertoon erin. Hij is nijdig, dacht ze, ondanks al dat geestelijke gedoe is hij pisnijdig. Het was een les in de vaardigheden van een dialoog om het venijn onder het gespin te horen. Ze draaide zich om teneinde de rest te horen, maar ze was er niet langer van overtuigd dat deze man haar de waarheid vertelde. Ze hoefde maar één keer bedreigd te worden om daaraan te twijfelen. 'Ga verder,' zei ze. 'Ga je niet zitten?'


    'Inderdaad,' zei ze. Ze moest doen alsof ze niet bang was, hoewel ze dat plotseling wel was. Ze moest haar huid maar als de laatste mode zien. Staan en uitdagend naakt zijn. 'Ik ga niet zitten.' 'Dan zal ik het zo snel mogelijk proberen uit te leggen,' zei hij. Hij had heel handig alle dubbelzinnigheid uit zijn manier van doen ge­weerd. Hij was nu vriendelijk, bijna nederig.


    'Zelfs ik heb niet alle feiten tot mijn beschikking, dat moet je begrij­pen,' zei hij. 'Maar ik hoop dat ik voldoende heb om je van het ge­vaar waar we in verkeren te overtuigen.' 'Wie zijn wij?'


    'De inwoners van de Kosmos.' 'Nou dat weer?'


    'Heeft Fletcher je dat niet uitgelegd?' 'Nee.'


    Hij zuchtte.


    'Je moet de Kern zien als een zee,' zei hij. ik denk. . .'


    'Aan een kant van die zee is de werkelijkheid die wij kennen. Een continent van zijn, als je dat prefereert, waarvan de grenzen de slaap en de dood zijn.'


    'Tot zover kan ik het volgen.'


    'Nou. . . stel je voor dat er aan de andere kant van die zee nog een continent is.' 'Nog een realiteit.'


    'Ja. Net zo groot en ingewikkeld als het onze. Net zo vol energieën, soorten en smaken. Maar het wordt, net als de Kosmos, gedomi­neerd door een speciaal soort met vreemde lusten.' 'Dat klinkt niet prettig.' 'Je wilde de waarheid.' ik zeg niet dat ik je geloof.'


    'Die andere plek heet de Metakosmos. De soort zijn de Iad Oerobo- ro's. Ze bestaan.'


    'En hun lusten?' zei ze zonder ervan overtuigd te zijn dat ze het eigen­lijk wel wilde weten.


    'Reinheid. Individualiteit. Krankzinnigheid.' 'Lekker.'


    'Je had gelijk toen je me ervan beschuldigde dat ik je niet de waarheid vertelde. Ik vertelde je er maar een deel van. De School bewaakte de kusten van de Kern om de Kunst ervan te weerhouden misbruikt te worden door menselijke ambitie, maar ze stond ook op wacht bij de zee. . .'


    'Tegen een invasie?'


    'Daar waren we bang voor. Dat verwachtten we misschien zelfs wel. Het was niet alleen maar onze schizofrenie. De meest intense dromen over slechtheid zijn die waarin we de geur van de Iad over de Kern waarnemen. De ergste verschrikkingen, de gemeenste voorstellingen die door de menselijke geest zwerven zijn daar echo's van. Tesla, ik kan je meer redenen geven om bang te worden dan wie ook. Ik vertel je dingen die alleen de sterkste geesten aankunnen. 'Is er ook nog goed nieuws?' vroeg Tesla.


    'Wie heeft dat ooit beloofd? Wie heeft ooit gezegd dat er goed nieuws zou zijn?'


    'Jezus,' zei ze. En Boeddha. En Mohammed.'


    'Delen van verhalen die door de School tot culten verheven zijn. Af­leidingen.' 'Dat geloof ik niet.' 'Waarom niet? Ben jij christelijk?' 'Nee.'


    'Boeddhist? Moslem? Hindoe?' 'Nee. Nee. Nee.'


    'Maar je staat er niettemin op om in goed nieuws te geloven,' zei Kis­soon. 'Gemakkelijk.'


    Ze voelde zich alsof ze heel hard in haar gezicht geslagen was door een leraar die gedurende de hele discussie drie of vier stappen op haar voor had gelegen en haar steeds en heimelijk naar een plek leidde waar ze ondanks zichzelf steeds weer stommiteiten te berde bracht. En stom was het om je hopeloos aan de Hemel vast te klampen, als je ieder geloof dat langskwam belachelijk maakte. Maar het duizelde haar niet omdat Kissoon een punt had behaald. Ze had wel zwaarde­re debatten gevoerd en weer teruggeslagen. Wat haar misselijk maak­te, was dat haar verdediging tegen zoveel andere dingen die hij had gezegd op hetzelfde ogenblik al verloren was. Al was er maar één deel waar van wat hij haar had verteld en de wereld waar ze in leefde - de Kosmos - was in gevaar, welk recht had zij dan om haar leventje belangrijker te vinden dan zijn wanhopige kreet om hulp? Stel dat ze de weg al zou kunnen vinden uit deze tijd tussèn de tijd, dan kon ze nog niet terug naar de wereld zonder zich elk ogenblik af te vragen of ze door hem te verlaten de laatste kans van de Kosmos om te over­leven niet op het spel had gezet. Ze moest blijven, zichzelf aan hem overgeven, niet omdat ze hem helemaal geloofde, maar omdat ze het niet kon riskeren het bij het verkeerde eind te hebben. 'Je hoeft niet bang te zijn,' hoorde ze hem zeggen. 'De situatie is niet erger dan ze vijf minuten geleden was toen je nog heel wat te vertellen had. Nu weet je de waarheid.' 'Het is een schrale troost,' zei ze.


    'Nee,' antwoordde hij zachtjes. 'Dat begrijp ik wel. En je zult wel be­grijpen dat het een hele last was om alleen te dragen en dat mijn rug het zonder hulp gaat begeven.' 'Dat begrijp ik,' zei ze.


    Ze deed een stap bij het vuur weg en stond nu tegen de muur van de hut, zowel voor ondersteuning als om de koelte tegen haar rug. Ter­wijl ze daar stond, staarde ze naar de grond en was zich ervan bewust dat Kissoon was opgestaan. Ze keek niet naar hem, maar ze hoorde hem brommen. En toen kwam de vraag.


    ik moet je lichaam bezetten,' zei hij. 'En dat betekent dat jij eruit zult moeten, ben ik bang.'


    Het vuur was nu bijna helemaal uit, maar de rook werd dikker. Het daalde op haar hoofd neer en maakte het onmogelijk voor haar om haar hoofd op te tillen en hem aan te kijken, al zou ze het gewild heb­ben. Ze begon te trillen. Eerst haar vingers en toen volgden haar knieën. Kissoon praatte door terwijl hij dichterbij kwam. Ze hoorde hem zachtjes komen aansloffen.


    'Het doet geen pijn,' zei hij. 'Als je even stilstaat en je ogen op de grond gericht houdt. . .'


    Er kwam langzaam een gedachte in haar op. Maakte hij de rook op de een of andere manier dikker zodat ze niet naar hem zou kijken? 'Het is zo voorbij. . .'


    Hij klinkt net als een anesthesist, dacht ze. Ze trilde heftiger. De rook drukte zwaarder op haar naarmate hij dichter bij haar kwam. Ze was er nu van overtuigd dat hij dit veroorzaakte. Hij wilde niet dat ze naar hem keek. Waarom niet? Kwam hij met messen om haar hersens eruit te wippen, zodat hij achter haar ogen kon glippen? Het was nooit haar sterkste punt geweest om weerstand aan nieuws­gierigheid te bieden. Hoe meer hij haar naderde, hoe meer ze tegen het gewicht van de rook wilde aanduwen en hem wilde aankijken. Maar het was moeilijk. Haar lichaam was zwak, alsof haar bloed af- waswater was geworden. De rook was net een loden hoed; de rand zat te nauw om haar hoofd. Hoe harder ze duwde, hoe zwaarder hij werd.


    Hij wil echt niet dat ik kijk, dacht ze en die gedachte vuurde haar aan om het toch te doen. Ze zette zich schrap tegen de muur. Hij stond nu op twee meter afstand van haar. Ze kon hem ruiken; zijn zweet rook oud en bedompt. Duw, zei ze tegen zichzelf, duw! Het is alleen maar rook. Hij laat je denken dat je eronder bezwijkt, maar het is alleen maar rook.


    'Ontspan je,' mompelde hij, de anesthesist, weer. In plaats daarvan deed ze een laatste poging om haar hoofd op te til­len. De loden hoed groef zich in haar slapen en haar schedel kraakte onder het gewicht van de kroon. Maar haar hoofd bewoog en trilde onder het gewicht terwijl ze ertegen vocht. Maar toen ze eenmaal was begonnen, werd de beweging gemakkelijker. Ze tilde haar kin een paar centimeter omhoog, toen nog een paar en haar ogen gingen mee, tot ze hem recht aankeek.


    Nu hij overeind stond was hij op een plek na overal krom; ieder ge­wricht en iedere verbinding stond een beetje scheef, de schouder op de nek, de hand aan de arm, de dij aan de heup, een zigzag met een enkele rechte lijn die vanuit zijn liezen strak vooruitstak. Ze staarde er ontzet naar.


    'Wat zullen we nou verdomme hebben?' zei ze.


    'Daar kan ik niets aan doen,' zei hij. 'Neem me niet kwalijk.'


    'O?'


    'Toen ik zei dat ik je lichaam wilde, bedoelde ik dat niet op die ma­nier.'


    'Waar heb ik dat eerder gehoord?'


    'Geloof me,' zei hij. 'Het is gewoon mijn lichaam dat op het jouwe reageert. Automatisch. Voel je maar gevleid.'


    Onder andere omstandigheden had ze erom kunnen lachen. Als ze bijvoorbeeld in staat was geweest om naar de deur te lopen en weg te gaan in plaats van verdwaald te zijn tussen de tijd met een beest op de drempel en een woestijn daarachter. Iedere keer dat ze dacht dat ze een beetje kon volgen wat er hier aan de hand was, ging ze weer de mist in. Die man was de ene verrassing na de andere en niet een daarvan was prettig.


    Hij strekte zijn hand naar haar uit; zijn pupillen waren verwijd en sloten het wit buiten. Ze dacht aan Raul, hoe er schoonheid in zijn blik sluimerde, ondanks zijn lelijke gezicht. Hier was geen schoon­heid, niets dat er zelfs maar op leek. Geen lust, geen woede. Als er al enig gevoel was, dan was dat verduisterd. 'Dit doe ik niet,' zei ze.


    'Je moet. Geef je lichaam op. Ik moet het lichaam hebben, anders


    wint de Iad. Wil je dat?'


    'Nee!'


    'Hou dan op me tegen te werken. Je geest zal veilig zijn in Trinity.' 'Waar?'


    Even scheen er iets in zijn ogen, een vonkje woede. . . op zichzelf, dacht ze.


    'Trinity?' zei ze en ze gooide de vraag eruit om zijn aanraking en in bezitneming uit te stellen. 'Wat is Trinity?'

  


  
    Toen ze deze vraag stelde, gebeurden er verschillende dingen tegelijk; hun vaart tartte haar macht om het een van het ander te onderschei­den, maar het belangrijkste was het feit dat zijn greep op de situatie verslapte toen ze hem over Trinity vroeg. Ze voelde eerst hoe de rook boven haar oploste; het gewicht drukte haar niet meer naar beneden. Ze pakte haar kans nu ze nog kon en greep naar de deurknop. Haar ogen waren nog steeds op hem gevestigd en op het ogenblik dat ze loskwam, zag ze hem veranderen. Het was niet meer dan een fractie, maar zo krachtig dat het onvergetelijk was. Ze zag hem met zijn bo­venlichaam onder het bloed en er zaten ook spetters op zijn gezicht. Hij wist dat ze het zag, want zijn handen gingen naar boven om de vlekken af te schermen, maar zijn armen en handen zaten ook onder het bloed. Was dat van hem? Voor ze kon kijken of ze een wond zag, had hij weer controle over het visioen, maar net als een goochelaar die probeert te veel ballen tegelijk in de lucht te houden, betekende het vangen van de ene dat hij de andere verloor. Het bloed verdween en hij verscheen weer ongedeerd voor haar, alleen om een ander ge­heim te onthullen dat zijn wil verborgen had willen houden. Het was veel rampzaliger dan de bloedspetters; de schok van de golf sloeg tegen de deur achter haar. Het was veel te sterk voor de Lix, zelfs als die zich hadden samengevoegd was het nog een kracht waar Kissoon blijkbaar doodsbenauwd voor was. Zijn ogen gingen van haar naar de deur, zijn handen hingen langs zijn zijden en alle uit­drukking was van zijn gezicht gegleden. Ze voelde dat ieder deeltje van zijn energie in één doel was gestopt: datgene het zwijgen op te leggen dat daar op de drempel woedde. Dit had ook zijn gevolgen, net zoals de greep die hij op haar had gehad - hij had haar hier ge­bracht en gehouden - en die hem uiteindelijk weer helemaal ontglip­te. Ze voelde de werkelijkheid die ze had verlaten weer vat op haar ruggegraat krijgen en trekken. Ze probeerde zelfs niet tegen te wer­ken. Het was net zo onontkoombaar als de zwaartekracht. De laatste glimp die ze van Kissoon opving, was weer van hem onder het bloed terwijl hij met een uitdrukkingsloos gezicht voor de deur stond. Toen gooide die zichzelf open. Een ogenblik was ze ervan overtuigd dat wat er tegen de deur had geslagen op de stoep zou zit­ten wachten om haar en Kissoon te verslinden. Ze dacht ook even iets van de helderheid ervan - zo helder, zo verblindend helder - over de gelaatstrekken van Kissoon te zien glijden. Maar zijn wil was op het laatst toch sterker en de gloed verminderde op het ogenblik dat de wereld die ze had verlaten haar weer opeiste en haar door de deur sleurde.


    Ze vloog terug zoals ze was gekomen, tien keer zo hard als op de heenweg, zo snel dat ze niets kon zien van de dingen die ze voorbij­vloog - de stalen toren, de stad - tot ze er kilometers van verwij­derd was.


    Dit keer was ze echter niet alleen. Er was iemand bij haar die haar


    naam riep.


    'Tesla! Tesla! Tesla!'


    Ze kende de stem. Het was Raul.


    ik hoor je,' mompelde ze, vaag in de wetenschap dat door de mist van vaart een andere donkere werkelijkheid zichtbaar werd. Er wa­ren lichtpuntjes in - kaarslichtjes misschien - en gezichten. 'Tesla!'


    ik ben er bijna,' hijgde ze. 'Bijna. Bijna.'


    Nu verdween de woestijn en nam de duisternis het over. Ze deed haar ogen wijd open om Raul duidelijker te zien. Er lag een glimlach op zijn gezicht toen hij op zijn hurken ging zitten om haar te begroeten. 'Je bent teruggekomen,' zei hij.


    De woestijn verdween. Het was nu overal nacht. Er lagen stenen on­der haar en er waren sterren boven haar en zoals ze al had vermoed, waren er kaarsen die door een kring verbaasde vrouwen werden ge­dragen.

  


  
    Onder haar, tussen haar lichaam en de grond waren de kleren waar ze uit was gegleden toen ze haar lichaam had geroepen en herschapen had in de Lus van Kissoon. Ze strekte haar arm uit om het gezicht van Raul aan te raken. Zowel om zich ervan te overtuigen dat ze in­derdaad terug was in de stevige wereld als om het contact. Zijn wan­gen waren nat.


    'Je hebt te hard gewerkt,' zei ze, want ze dacht dat het zweet was. Toen begreep ze haar vergissing. Het was helemaal geen zweet, het waren tranen.


    'Ach, arme Raul,' zei ze en kwam overeind om hem te omhelzen. 'Was ik helemaal verdwenen?'


    Hij trok haar stevig tegen zich aan. 'Eerst als mist,' zei hij. 'En toen. . . gewoon weg.'


    'Waarom zijn we hier?' vroeg ze. 'Toen hij me neerschoot, was ik in de missiepost.'


    Toen ze aan het schot dacht, keek ze naar de plaats waar de kogel haar had geraakt. Er was geen wond meer, zelfs geen bloed. 'De Nuntius,' zei ze. 'Hij heeft me geheeld.'


    Dat feit ging niet verloren voor de vrouwen. Toen ze de gave huid zagen, mompelden ze gebeden en trokken zich terug. 'Nee. . .' mompelde ze en keek nog steeds naar haar lichaam. 'Dat was de Nuntius niet. Dit is het lichaam dat ik me voorstelde.' 'Voorstelde?' zei Raul.


    'Opgeroepen heb,' antwoordde ze, zich nauwelijks bewust van de verwarring van Raul omdat ze zelf voor een raadsel stond. Haar lin­kertepel, die twee keer zo groot was als zijn buur, zat nu rechts. Ze bleef ernaar staren en schudde haar hoofd. Het was niet iets waar je je gemakkelijk mee vergiste. Ergens moest ze onderweg naar de Lus gek geworden zijn. Ze trok haar benen op en bestudeerde ze. Een paar krassen - het werk van Butch - die op het ene scheenbeen hadden gezeten, zaten nu op het andere. 'Dat begrijp ik niet,' zei ze tegen Raul.


    Aangezien hij de vraag niet eens begreep, was het al helemaal onmo­gelijk voor hem om een zinnig antwoord te geven, dus haalde hij zijn schouders op.


    'Het geeft niet,' zei ze en begon zich aan te kleden. Toen pas vroeg ze wat er met de Nuntius gebeurd was. 'Heb ik alles gekregen?' vroeg ze. 'Nee. De Dood-Jongen heeft het.'


    'Tommy-Ray? O Jezus. Dus nu heeft de Jaff anderhalve zoon.' 'Maar jij bent ook getroffen,' zei Raul. 'En ik ook. Ik had het in mijn handen. Het klom helemaal tot mijn ellebogen omhoog.' 'Dus het is wij tegen hen.'


    Raul schudde zijn hoofd, ik ben van geen enkel nut,' zei hij. 'Dat ben je wel en dat moet je ook,' zei ze. 'Er zijn nog zoveel vragen waar we een antwoord op moeten hebben. Ik kan het niet allemaal alleen doen. Je moet met me meekomen.'


    Zijn weerzin was duidelijk merkbaar zonder dat hij die onder woor­den bracht.


    ik weet dat je bang bent. Maar alsjeblieft, Raul. Je hebt me van de dood teruggehaald. . .' ik niet.'


    'Je hebt geholpen. Dat wil je toch niet voor niets gedaan hebben, hè?' Ze kon Kissoons manier van aandringen in haar eigen stem horen en ze kon er niet veel waardering voor opbrengen. Maar aan de andere kant had ze nooit een zwaardere les in haar leven gehad dan tijdens de periode die ze bij Kissoon had doorgebracht. Hij had zijn stempel achtergelaten zonder haar ook maar met een vinger aan te raken. Maar als haar gevraagd was of hij een leugenaar of een profeet was, een verlosser of een krankzinnige, had ze dat niet kunnen zeggen. Misschien was die dubbelzinnigheid wel het moeilijkste deel van alles geweest, maar ze kon ook niet zeggen welke les ze ervan had geleerd. Haar gedachten gingen terug naar Raul en zijn weerzin. Er was geen tijd voor een diepgaande discussie. 'Je moet gewoon mee,' zei ze tegen hem. 'Je kunt er niet onderuit.' 'Maar de missiepost. . .'


    '. . .is léég, Raul. De Nuntius was de enige schat die er was en die is nu weg.'


    'Er waren herinneringen,' zei hij zachtjes en de tijd waarin hij zijn antwoord gaf, gaf zijn acceptatie aan.


    'Er zullen andere herinneringen komen. Betere dingen om je te herin­neren,' zei ze. 'Nou. . . als je nog van iemand afscheid moet nemen, doe dat dan, want we gaan zo. . .'


    Hij knikte en begon in het Spaans tegen de vrouwen te praten. Tesla wist een beetje van die taal af, voldoende om te begrijpen dat hij in­derdaad afscheid nam. Ze liet hem zijn gang gaan en liep de heuvel op naar haar auto.


    Onderweg begreep ze plotseling het raadsel van haar omgekeerde li­chaam, zonder dat ze er bewust over had lopen denken. Ze had in de hut van Kissoon aan zichzelf gedacht zoals ze zichzelf meestal zag: in een spiegel. Hoe vaak had ze de afgelopen dertig jaar naar haar eigen reflectie gekeken en een portret opgebouwd waar links rechts was en andersom?


    Ze was letterlijk als een andere vrouw uit de Lus teruggekomen, een


    vrouw die alleen ooit had bestaan als een weerkaatsing in een spiegel. Nu was dat beeld een lichaam van vlees en bloed geworden en liep door de wereld. Ze hoopte dat achter het gezicht de geest hetzelfde was gebleven, ook al was ze door de Nuntius getroffen en had ze Kis­soon leren kennen. Maar in het grote geheel waren dat te verwaarlo­zen factoren.


    Ze was nu feitelijk een heel nieuw verhaal. Er was geen beter ogen­blik om zich aan de wereld te presenteren dan nu. Morgen zou misschien nooit komen.

  


  
    

  


  



  
    


    Deel zes


    Bijna onthulde geheimen
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    Tommy-Ray had sinds zijn zestiende verjaardag autogereden. Voor hem had het betekend dat hij verlost was van mamma, de dominee, Palomo Grove en alles wat daarmee te maken had. Nu reed hij plank­gas naar de plek waar hij een paar jaar geleden niet snel genoeg uit de weg had kunnen komen. Hij wilde met zijn nieuwe lichaam door Palomo Grove lopen en hij wilde terug naar zijn vader die hem zoveel had geleerd. Tot de Jaff in zijn leven was gekomen was het beste dat dat leven hem te bieden had een aflandige wind en een westelijke stroming bij Topanga geweest, met hij boven op een golf in de weten­schap dat alle meisjes op het strand naar hem keken. Maar hij had altijd geweten dat die tijden niet voor eeuwig waren. Er kwamen ie­dere zomer nieuwe helden. Ook hij was er een geweest, had andere surfers verdrongen die maar een paar jaar ouder waren dan hij en niet meer zo behendig waren. Jongemannen zoals hijzelf die het vorig sei­zoen je-van-het waren geweest, waren plotseling oud nieuws. Maar hij was niet dom. Hij wist dat het een kwestie van tijd was voor hij zich bij hen zou moeten voegen.


    Maar nu had hij een vastberadenheid in zijn hele wezen zoals hij nog nooit had gehad. Hij had manieren om te denken en zich te gedragen ontdekt waar de leeghoofden uit Topanga nooit op gekomen zouden zijn. En van dit alles had hij heel veel aan de Jaff te danken. Maar zelfs zijn vader met al zijn buitengewone raad had hem niet voorbe­reid op wat er bij de missiepost zou gebeuren. Hij was nu een mythe. Dood aan het stuur van een Chevy, op weg naar huis. Hij wist hoe hij mensen op muziek moest laten dansen tot ze erbij neervielen. En als ze neervielen en tot vlees werden, wist hij daar ook alles van. Hij had het wonder in levenden lijve aan het werk gezien. En dat was iets om nooit meer te vergeten.


    Maar de nacht was nog jong. Ruim honderd kilometer ten noorden van de missiepost leidde zijn weg langs een dorpje. Aan de rand lag een kerkhof. De maan stond nog hoog. Haar schijnsel verlichtte de grafstenen en haalde alle kleur uit de bloemen die hier en daar lagen. Hij hield stil om beter te kunnen kijken. Tenslotte was dit van nu af aan zijn gebied. Het was thuis.

  


  
    Als hij al meer bewijzen nodig had om hem ervan te overtuigen dat wat er op de missiepost was gebeurd geen verzinsel van een gek was geweest, dan kreeg hij die toen hij het hek openduwde en naar binnen wandelde. Er streek geen zuchtje wind over het gras dat op sommige plekken wel tot aan zijn knieën kwam, op de plaatsen waar de graven verwaarloosd waren. Maar er was desondanks toch beweging. Hij deed nog een paar stappen vooruit en zag van tientallen plekjes men­selijke gestalten te voorschijn komen. Ze waren dood. Als dit al niet door hun uiterlijk werd bevestigd, dan wel door hun glimmende li­chamen - die net zo helder waren als het stuk bot dat hij naast zijn auto had gevonden - die zich op die manier typeerden als onderdeel van zijn troep.


    Ze wisten wie hen kwam opzoeken. Hun ogen, of in het geval van de oudsten onder hen hun oogkassen, waren op hem gevestigd terwijl ze naar hem toe kwamen om hem eerbewijs te tonen. Ze keken geen van allen naar de grond terwijl ze op hem afliepen, hoewel die nogal ongelijk was. Ze kenden dit terrein veel te goed en wisten precies de plekjes waar de slecht gebouwde grafstenen waren omgevallen of waar een lijkkist naar boven was geduwd door een of andere bewe­ging in de aarde. Maar ze kwamen slechts langzaam vooruit. Hij had echter geen haast. Hij ging op een graf zitten dat volgens de steen ze­ven kinderen en hun moeder bevatte en keek hoe de geesten nader­den. Hoe dichter ze bij hem kwamen, hoe duidelijker hij hun conditie zag. Het was geen aangenaam gezicht. Er blies een wind uit hen die hen uit hun houdingen verdraaide. Hun gezichten waren of te breed of te lang; hun ogen puilden uit, hun monden werden opengeblazen en hun wangen klapperden. Hun lelijkheid deed Tommy-Ray denken aan een film die hij had gezien waar piloten aan G-krachten waren blootgesteld, maar het verschil was dat dit geen vrijwilligers waren. Ze leden tegen hun wil.


    Hun misvormingen stoorden hem niet in het minst en de gaten in hun miserabele lichamen net zo min als hun gebroken of afgezaagde lede­maten. Er was niets bij dat hij niet al op zesjarige leeftijd in strips had gezien of in een treintje door het spookhuis. De gruwelen waren over­al als je maar wilde kijken. Op kauwgompapiertjes en op tekenfilms op zaterdagochtenden, of in de winkels op T-shirts en platenhoezen omslagen. Hij glimlachte toen hij daaraan dacht. Er waren overal buitenposten van zijn rijk. Er was geen plekje veilig voor de vinger van de Dood-Jongen.


    De snelste van de troep, zijn eerste aanbidder, was een man die jong en nog niet zo lang geleden was gestorven. Hij had een spijkerbroek aan die hem twee maten te groot was en een hemd dat was versierd met een hand die het neukteken maakte. Hij had ook een hoed op die hij afnam toen hij op een paar meter afstand van Tommy-Ray was. Het hoofd eronder was bijna kaalgeschoren en liet lange snij- wonden zien. Vermoedelijk waren dat de wonden die hem fataal ge­worden waren. Er kwam nu geen bloed meer uit, alleen maar het fluiten van de wind door de buik van de man. Hij stond een eindje bij de Dood-Jongen vandaan stil. 'Kun je spreken?' vroeg de Dood-Jongen hem.


    De man deed zijn mond nog verder open dan hij al stond en probeer­de zo goed mogelijk antwoord te geven door het uit zijn keel omhoog te werken. Terwijl Tommy-Ray naar hem keek, moest hij denken aan een toneelspeler die hij eens 's avonds laat op de tv had gezien. Die man slikte een levende goudvis door en spuwde hem even later weer uit. Hoewel dat alweer een paar jaar geleden was, was het beeld in Tommy-Ray's gedachten blijven hangen. Het schouwspel van een man die in staat was zijn lichaam omgekeerd te laten werken door over te geven wat hij in zijn keel had vastgehouden - zeker niet in zijn maag; geen enkele vis, hoeveel schubben hij ook had, zou derge­lijk zuur kunnen overleven - was de misselijkheid die hij bij het kij­ken had gevoeld waard geweest. Nu leverde de Neuk-Man hetzelfde schouwspel, alleen betrof het nu woorden in plaats van vissen. Ze kwamen tenslotte, maar ze klonken net zo droog als zijn ingewanden moesten zijn.


    'Ja,' zei hij. ik kan spreken.'


    'Weet je wie ik ben?' vroeg Tommy-Ray.


    De man kreunde.


    'Ja of nee?'


    'Nee.'


    ik ben de Dood-Jongen en jij bent de Neuker. Wat vind je daarvan?


    Zijn we geen mooi stel?'


    'Je bent hier voor ons,' zei de dode man.


    'Hoe bedoel je?'


    'Wij zijn niet begraven. We zijn niet gezegend.' 'Van mij hoef je geen hulp te verwachten,' zei Tommy-Ray. ik be­graaf niemand. Ik kwam alleen maar even kijken omdat dit nu mijn soort plekje is. Ik ga de Koning van de Dood worden.' 'O ja?'


    'Reken maar.'


    Een andere verloren ziel, een vrouw met brede heupen, kwam dich­terbij en spuwde wat woorden uit. 'Jij... jij schijnt,' zei ze.


    'Ja?' zei Tommy-Ray. 'Dat verbaast me niks. Jij bent ook helder. Te helder.'


    'We horen bij elkaar,' zei de vrouw. 'Allemaal,' zei een derde kadaver. 


    'Nu begrijpen jullie het.'


    'Red ons,' zei de vrouw.

  


  
    'Ik heb al tegen de Neuker gezegd dat ik niemand begraaf,' zei Tommy-Ray.


    'We volgen je,' zei de vrouw.


    'Volgen?' vroeg Tommy-Ray en er liep een rilling van opwinding over zijn rug bij het idee om met een dergelijke verzameling naar Pa­lomo Grove terug te keren. Misschien kon hij onderweg nog wel meer van dit soort plekjes aandoen en het aantal gaandeweg vermeer­deren.


    'Dat is een goed idee,' zei hij. 'Maar hoe?' 'Jij geeft de weg aan. Wij volgen wel,' was het antwoord. Tommy-Ray stond op. 'Waarom niet?' zei hij en liep terug naar de auto. Onderweg dacht hij bij zichzelf: dit wordt mijn einde. . . En de gedachte liet hem koud.


    Toen hij achter het stuur zat, keek hij om naar het kerkhof. Er was ergens vandaan een wind opgestoken waarin hij het gezelschap dat hij had gekozen zag oplossen; hun lichamen lieten los, alsof ze van zand waren gemaakt en uit elkaar vielen. Er werden stofdeeltjes in zijn gezicht geblazen, Hij kneep zijn ogen halfdicht en wilde niets missen van het schouwspel dat hem geboden werd. Hoewel hun li­chamen verdwenen, kon hij hun gehuil nog wel horen. Ze waren net als de wind, of ze waren de wind en maakten hun aanwezigheid be­kend. Toen hun oplossing een feit was geworden, draaide hij zich van de bries af en zette zijn voet op het gaspedaal. De auto schoot vooruit en spoot nog een straal stof omhoog om de achtervolgende derwisjen te vergezellen.


    Hij had gelijk gehad toen hij had gedacht dat hij nog wel meer van dit soort plekken zou tegenkomen om geesten te verzamelen. Ik zit van nu af aan altijd goed, dacht hij. Dood is nooit verkeerd, helemaal nooit. Hij vond binnen een uur een ander kerkhof met een stoffige derwisj van half in ontbinding verkerende zielen die langs de voor­kant heen en weer renden als een hond aan een ketting die vol onge­duld op de komst van zijn baas wacht. Hij was blijkbaar al aange­kondigd. Deze zielen stonden al op hem te wachten, klaar om zich bij de rest te voegen. Hij hoefde er niet eens langzamer voor te gaan rijden. Toen hij dichterbij kwam, kwam de stofstorm hem tegemoet, verstikte even zijn voertuig voor ze weer opstegen om zich bij de zie­len achter hem te voegen. Tommy-Ray reed weer verder. Tegen de dageraad had deze ongelukkige troep nog meer volgelingen gevonden. Er was die nacht een botsing op een kruispunt geweest.

  


  
    Er lag gebroken glas op de weg aan de overkant en een van de auto's


    - die nu nauwelijks meer als zodanig te herkennen was - lag on­dersteboven langs de kant van de weg. Hij nam wat gas terug en ver­wachtte hier eigenlijk geen geesten aan te treffen, maar terwijl hij langzamer reed, hoorde hij het inmiddels bekend geworden gehuil en zag hij twee vormen, een man en een vrouw, uit de duisternis te voor­schijn komen. Ze hadden nog niet precies door hoe het allemaal moest. De wind die door hen heen blies, of eigenlijk uit hen kwam, dreigde hen met iedere aarzelende stap die ze deden ondersteboven op hun kapotte hoofden te gooien. Maar ook al waren ze nog maar net-dood, hun meester herkenden ze wel in Tommy-Ray en ze kwa­men gehoorzaam. Hij glimlachte toen hij hen zag; hun verse wonden (glas in het gezicht en de ogen) wonden hem op.


    Er werd geen woord gewisseld. Toen ze dichterbij kwamen, vingen ze tekens van hun kameraden in de dood achter de auto van Tommy- Ray op en lieten hun lichamen helemaal verteren om in de wind op te lossen.


    Zijn legioen werd steeds groter en Tommy-Ray reed verder. Er waren meer van dat soort ontmoetingen onderweg; ze leken steeds vaker voor te komen naarmate hij noordelijker kwam, alsof zijn na­dering door de aarde werd geseind, van het ene begraven ding naar het andere, fluisteringen van de kerkhoven waardoor de stoffige fan­tomen hem langs de weg stonden op te wachten. Ze waren niet alle­maal gekomen om zich bij hem aan te sluiten. Sommigen waren alleen maar gekomen om naar de voorbijgaande stoet te kijken. Er stond angst op hun gezicht te lezen als ze naar Tommy-Ray keken. Hij was de Gruwel in de spooktrein geworden en zij waren de onderkoelde schippers. Het bleek dat er zelfs onder de doden nog een hiërarchie bestond en hij was voor velen van hen te verheven gezelschap; zijn ambitie was te groot, zijn lust te verdorven. Ze verrotten liever rustig dan aan een dergelijk avontuur mee te doen.


    Vroeg in de ochtend bereikte hij het naamloze provinciestadje waar hij zijn portefeuille was kwijtgeraakt, maar het daglicht onthulde de massa die hem in de stofstorm volgde niet. Voor iedereen die keek


    - en er waren er niet veel die dat in zo'n verblindende wind deden


    - kwam het erop neer dat de auto door een wolk smerige lucht werd gevolgd.


    Hij had hier wat anders te doen dan verloren zielen verzamelen, hoe­wel hij er niet aan twijfelde dat het leven op een plek als deze snel en met geweld voorbij kon zijn en veel lichamen nooit gezegend in de aarde terechtkwamen. Nee, hij was hier om wraak te nemen op de zakkenroller. En als het al niet op hem was, dan op de tent waar het gebeurd was. Hij kon die gemakkelijk terugvinden. De voordeur was niet afgesloten, zoals hij wel had verwacht op zo'n vroeg uur. En de bar was net zomin leeg toen hij naar binnen liep. De drinkers van de vorige avond lagen nog overal verspreid in verschillende stadia van bewustzijn. Een lag met zijn gezicht op de grond en braaksel rondom hem. Twee anderen lagen languit over tafels heen. Achter de bar stond een man die Tommy-Ray zich vaag herinnerde als de vent die geld van hem in ontvangst had genomen voor de show in het ach­terkamertje. Een zak van een vent met een gezicht dat zo vaak in el­kaar was geslagen dat het ieder beetje kleur had verloren. 'Zoek je iets?' wilde hij weten.


    Tommy-Ray negeerde hem en liep naar de deur die toegang gaf tot het toneel waar hij de vrouw met de hond had gezien. Die stond open. De ruimte daarachter was leeg; de spelers waren naar huis, naar bed en naar hun kennel. De barkeeper stond een meter van hem af toen hij zich weer naar de bar omkeerde, ik vroeg je verdomme wat,' zei hij.


    Tommy-Ray was een beetje van de wijs gebracht door de blindheid van de man. Merkte hij dan niet dat hij het tegen een getransfor­meerd wezen had? Was zijn begrip zo afgestompt door jaren drinken en hondenshows dat hij de Dood-Jongen niet eens meer herkende als die op bezoek kwam? Wat een stommeling. 'Ga uit de weg,' zei Tommy-Ray.


    In plaats daarvan greep de man Tommy-Ray bij zijn overhemd. 'Jij bent hier eerder geweest,' zei hij.


    'Ja-'


    'Je hebt hier iets laten liggen, hè?'


    Hij trok Tommy-Ray dichter naar zich toe, tot ze bijna neus aan neus stonden. Hij stonk als een zieke.


    ik zou maar loslaten als ik jou was,' waarschuwde Tommy-Ray. De man vond dat wel grappig. 'Je vraagt erom dat ik je verdomde ballen van je lijf scheur,' zei hij. 'Of wil je meedoen aan de show?' Zijn ogen gingen verder open bij dit idee. 'Kwam je daarvoor? Een auditie?'


    ik zei al...' begon Tommy-Ray.


    'Het kan me geen donder schelen wat je zei. Ik praat hier. Begrepen?' Hij legde een grote hand over de mond van Tommy-Ray. 'Zo. . . wil je me nog iets laten zien of niet?'


    Het beeld van wat hij in de kamer achter hem had gezien kwam weer bij Tommy-Ray op toen hij zijn overvaller aankeek: de vrouw met haar glazige blik en de hond, net zo glazig. Daar had hij de dood in


    levenden lijve gezien. Hij deed zijn mond open tegen de handpalm van de man en duwde zijn tong tegen de onfrisse huid. De man grinnikte. 'Ja?' zei hij.


    Hij haalde zijn hand weg van Tommy-Ray's mond. 'Heb je iets om


    te laten zien?' zei hij weer.


    'Hier. . . ' mompelde Tommy-Ray.


    'Wat?'


    'Kom hier. . . kom hier. . .' 'Waar heb je het over?'


    ik heb het niet tegen jou. Hier. Kom. . . hier. . . hierheen.' Zijn blik ging van het gezicht van de man naar de deur. 'Kom niet met flauwekul aan, jong,' antwoordde de man. 'Je bent maar alleen.'


    'Kom hier!' schreeuwde Tommy-Ray. 'Hou je kop dicht!'


    'Kom hier!'


    Zijn herrie maakte de man nijdig. Hij sloeg Tommy-Ray zo hard in zijn gezicht dat hij zijn houvast op de jongen verloor en Tommy-Ray op de grond tuimelde. Hij stond niet op. Hij staarde naar de deur en riep zijn uitnodiging nog een keer. 'Kom alsjeblieft hier,' zei hij zachter.


    Was het omdat hij het dit keer vróeg in plaats van verlangde, dat het legioen gehoorzaamde? Of was het gewoon omdat ze zichzelf aan het klaarmaken waren en nu pas gereed waren om hem te hulp te ko­men? Hoe dan ook, ze begonnen aan de gesloten deuren te ramme­len. De barkeeper gromde en draaide zich om. Het moest zelfs voor zijn wazige ogen volkomen duidelijk zijn dat dit geen gewone wind was die probeerde binnen te komen. Hij rammelde te ritmisch, de vuisten werden te regelmatig neergeslagen. En het gehuil, o, het ge­huil was niet te vergelijken met het gehuil van welke storm dan ook die hij ooit eerder had gehoord. Hij draaide zich naar Tommy-Ray om.


    'Wat is dat verdomme daarbuiten?' vroeg hij.


    Tommy-Ray lag nog net waar hij was neergesmeten en glimlachte te­gen de man, die legendarische glimlach, die vergeef-me-mijn-zonden- glimlach die nu hij de Dood-Jongen was, nooit meer hetzelfde zou zijn.


    Sterf, zei die glimlach nu, sterf terwijl ik toekijk. Sterf langzaam. Sterf snel. Het kan mij niets schelen. Het is voor de Dood-Jongen al­lemaal hetzelfde.


    Terwijl de glimlach breder werd, gingen de deuren open, splintersvlogen van de sloten en houtsplinters werden over de bar gegooid als voorlopers op de binnenvallende wind. In het zonlicht waren de gees­ten niet zichtbaar geweest, maar dat waren ze nu wel en hun stof stol­de voor de ogen van hun getuigen. Een van de mannen die over de tafel lag, kwam net op tijd overeind om voor zijn ogen drie figuren van hun hoofd af naar beneden vormt te zien aannemen waarbij hun torso's er als darmen van stof los bij hingen. Hij snelde naar de muur waar ze zich op hem stortten. Tommy-Ray hoorde hem het uitschreeu­wen, maar hij kon niet zien wat voor dood ze hem gaven. Zijn ogen waren op de geesten gericht die op de barkeeper afkwamen. Hij zag dat hun gezichten een en al honger waren, alsof het reizen in die stoet hun tijd had gegeven zichzelf te vereenvoudigen. Ze waren niet langer zo verschillend van elkaar als ze geweest waren; misschien had hun stof zich in de storm vermengd en waren ze allemaal een beetje op elkaar gaan lijken. Ongespecificeerd waren ze gruwelijker dan bij de muur van de kerkhoven. Hij huiverde bij dat beeld. De resten van de man die hij was geweest was bang voor hen. De Dood- Jongen was een en al verrukking. Dit waren legersoldaten: grote ogen, nog grotere monden, stof en nood in een huilend legioen. De barkeeper begon hardop te bidden, maar hij stelde niet al zijn ver­trouwen alleen in gebed. Hij strekte zijn arm uit en pakte Tommy- Ray met één hand op en sleurde hem naar zich toe. Toen, met zijn gijzelaar bij zich, deed hij de deur van het seks-circus open en liep achteruit het bewuste vertrek in. Tommy-Ray hoorde hem iets herha­len terwijl hij zich achterwaarts bewoog, misschien een onderdeel van een gebed of zo? Santa Dios! Santa Dios! Maar noch de woorden noch de gijzelaar konden de voortgang van de wind en zijn stoffige vracht stuiten. Ze kwamen hem achterna en gooiden de deur wagen­wijd open.

  


  
    Tommy-Ray zag hun monden steeds groter worden en toen was de mist van gezichten op hen beiden. Hij kon niet meer zien wat er daar­na gebeurde. Het stof vulde zijn ogen voor hij de gelegenheid had om ze dicht te doen. Maar hij voelde de greep van de barkeeper van zich afglijden en het volgende ogenblik een golf van warme nattigheid. Het gehuil van de wind nam direct zo'n hoog volume aan dat hij pro­beerde zijn oren ervoor af te sluiten, maar het kwam toch en boorde zich als honderden boren in zijn schedel.

  


  
    Toen hij zijn ogen weer opendeed was hij rood. Zijn borst, armen, benen en handen, alles was rood. De barkeeper, de bron van de kleur, was naar het toneeltje gesleept waar Tommy de avond tevoren de vrouw met de hond had gezien. Zijn hoofd lag ondersteboven in een hoek, zijn armen met de handen smekend gevouwen in een ande­re hoek en de rest lag midden op het toneel terwijl de hals nog klopte. Tommy-Ray probeerde om niet misselijk te worden (tenslotte was hij de Dood-Jongen), maar dit was te veel. En toch, zei hij tegen zichzelf, wat had hij dan verwacht toen hij hen over de drempel uitnodigde? Dit was geen circus dat hij meesleepte. Het was niet normaal of be­schaafd.


    Trillend, misselijk en gekastijd kwam hij overeind en sleepte zichzelf terug naar de bar. Het werk van zijn legioenen was hier minstens zo rampzalig geweest als waar hij net vandaan was gekomen. Alle drie de barbezoekers waren gewoon afgeslacht. Hij keek er zo terloops mogelijk naar en liep toen door de vernielingen heen naar de deur. De gebeurtenissen in de bar hadden blijkbaar, ondanks het vroege uur, toeschouwers van buiten aangetrokken. Maar de snelheid van de wind - waarin de geesten weer waren opgelost - weerhield ie­dereen op een paar jonge avonturiers en kinderen na ervan de scène te naderen en zelfs zij raakten geïntimideerd door het gevoel dat de lucht die om hen heen huilde niet helemaal leeg was. Ze keken naar de blonde jongen die onder het bloed uit de bar stapte en naar zijn auto liep, maar ze ondernamen geen enkele poging om hem tegen te houden. Hun kritische blikken maakten dat Tommy- Ray op zijn manier van lopen ging letten. In plaats van in elkaar ge­zakt liep hij nu meer rechtop. Als ze zich de Dood-Jongen herinner­den, dacht hij, laat ze zich dan iets verschrikkelijks herinneren.


    Toen hij weer in de auto verder reed, dacht hij dat hij het legioen ach­ter zich had gelaten, dat ze het moordspelletje leuker hadden gevon­den dan hun leider te volgen en nu de rest van het stadje gingen af­slachten. Hij vond het niet erg dat ze hem hadden verlaten. Hij was er zelfs een beetje dankbaar voor. De onthullingen die de vorige avond zo welkom waren geweest, hadden iets van hun glans verlo­ren.


    Hij voelde zich kleverig en vies van het bloed van een ander en hij voelde zich gemangeld door de manier waarop de barkeeper hem onder handen had genomen. Hij had heel kinderlijk gedacht dat de aanra­king van de Nuntius hem onsterfelijk had gemaakt. Wat was er tenslotte aan om de Dood-Jongen te zijn als de dood je toch nog te slim af kon zijn? Door de fout van zijn manier van doen in te zien was hij dichter bij het verliezen van zijn leven gekomen dan hij wel prettig vond. En wat betreft zijn verlossers, zijn legioen, daar was hij net zo naïef over geweest. Hij had gedacht hen onder controle te heb­ben.


    Ze waren niet de sloffende, kruiperige vluchtelingen voor wie hij hen de vorige avond had aangezien. En als ze dat al waren geweest, dan had hun gemeenschappelijk samenzijn hun aard veranderd. Ze waren nu dodelijk en zouden zich vermoedelijk vroeg of laat aan zijn con­trole onttrekken. Hij was beter af zonder hen. Hij hield even stil om voor hij de grens over ging het bloed van zijn gezicht te vegen. Hij keerde zijn overhemd, dat vol bloed zat, bin­nenstebuiten om de ergste vlekken te verbergen en reed toen door. Toen hij de grens bereikte, zag hij de stofwolk in de spiegel en wist dat zijn opluchting over het kwijtraken van zijn legioen te vroeg was geweest. Welke slachtpartij hen ook had opgehouden, ze waren er nu mee klaar. Hij zette zijn voet op het gaspedaal, hopend tegen beter weten in dat hij hen nog kwijt kon raken, maar ze hadden zijn spoor al te pakken en volgden hem als een horde trouwe maar dodelijke honden. Ze kwamen steeds dichter bij de auto tot ze weer achter hem aanslierden.


    Toen hij de grens passeerde, ging de wolk sneller zodat ze in plaats van te volgen de auto aan beide zijden insloten. Daar bedoelden ze meer mee dan alleen maar intimiteit. De geesten trokken aan de ra­men en rammelden aan het portier aan de andere kant tot ze het ein­delijk open hadden. Tommy-Ray strekte zijn arm uit om het weer dicht te doen. Terwijl hij dat deed, werd het hoofd van de barkeeper, behoorlijk gehavend aangezien het in de storm was meegesleurd, uit het stof op de stoel naast hem gegooid. Toen sloeg de deur weer dicht en de wolk kwam weer netjes achter hem aan. Zijn instinct zei hem stil te staan en de trofee op straat te gooien, maar hij wist dat dit zijn zwakte in de ogen van zijn legioen zou be­vestigen. Ze hadden dat hoofd niet alleen maar gebracht om hem een plezier te doen, hoewel het daar misschien wel op leek. Er lag een waarschuwing in, zelfs een bedreiging. Probeer hen niet te bedriegen of te verraden, kondigde de stoffige bal vol bloed met de wijd openstaande mond aan, of jij en ik worden broeders. Hij nam de stille boodschap ter harte. Hoewel hij ogenschijnlijk nog steeds hun leider was, veranderde er daarna wel het een en ander. Om de paar kilometer ging de wolk sneller, zich op de een of andere manier verenigend, en wees hem op hun soortgenoten. Velen stonden op de meest onwaarschijnlijke plaatsen te wachten: op smerige straathoeken en kleine kruispunten (vaak op kruispunten), een keer bij een motel en buiten een dichtgetimmerd benzinestation waar een man, een vrouw en een kind stonden te wachten alsof ze wisten dat dit transportmiddel zou komen.


    Naarmate hun aantal toenam, nam ook de hevigheid van de storm die hen droeg toe, tot zijn snelheid voldoende was om schade aan de weg toe te brengen, auto's van de weg af te blazen en richtingaanwij­zers neer te smijten. Er werd zelfs melding van gemaakt op het nieuws. Tommy-Ray hoorde het onder het rijden. Het werd als een grillige wind omschreven, die van de oceaan was komen opzetten en nu in noordelijke richting naar Los Angeles County trok. Terwijl hij luisterde, vroeg hij zich af of iemand in Palomo Grove dit zou horen. Misschien de Jaff, of Jo-Beth. Hij hoopte het maar. Hij hoopte dat ze het zouden horen en begrijpen wat er hun kant op kwam. De stad had al heel wat vreemde dingen gezien sinds zijn va­der uit de rots was teruggekomen, maar het was beslist niets in verge­lijking met de wind die hij op sleeptouw had, of het levende stof dat achter hem aan danste.
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    William werd zaterdagochtend door pure honger zijn huis uitgedre­ven. Hij ging vol tegenzin, net als een man tijdens een orgie die plot­seling beseft dat zijn blaas vol is en zich al omkijkend terugtrekt. Maar honger kan, net zomin als de noodzaak om te pissen, eindeloos genegeerd worden en William was erg snel door de magere voorraad van zijn koelkast heen. Aangezien hij in het winkelcentrum werkte, nam hij nooit de moeite om een voorraad aan te leggen, maar nam iedere dag een kwartiertje vrij om over het centrum rond te slenteren en mee te nemen waar hij zin in had. Maar hij had nu al twee dagen niet meer gewinkeld en als hij niet aan de hongerdood ten onder wil­de gaan in de schoot van de smaakvolle maar oneetbare luxeartikelen die hij achter de neergelaten jaloezieën van zijn huis had verzameld, moest hij iets eetbaars gaan halen. Dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan. Zijn geest was nog zo vol van het gezelschap waarin hij ver­keerde dat het eenvoudige probleem om weer onder de mensen te ko­men en naar het winkelcentrum te gaan een grote uitdaging vormde. Tot voor kort was zijn leven netjes georganiseerd geweest. De over­hemden werden altijd op zondag gewassen en gestreken en op zijn commode gelegd, samen met de vijf strikdasjes die hij bij de kleur van zijn overhemd liet passen. Zijn keuken kon in iedere reclamecampag­ne worden opgenomen, hij was altijd piekfijn in orde; de gootsteen rook naar citroen, de wasmachine rook naar een naar bloemen geu­rend wasmiddel en zijn wc naar dennegeur.


    Maar Babyion had de zaken nu in handen genomen. Hij had zijn beste pak het laatst gezien bij die roemruchte biseksuele Marcelle St John terwijl zij op een van haar vriendinnen zat. Zijn strikdasjes wa­ren verdwenen tijdens een wedstrijd om te zien wie van de drie erec­ties de meeste kon dragen, een toernooi dat door Moses Jasper was gewonnen die er zeventien om had kunnen hebben. Maar in plaats van te proberen op te ruimen of een van zijn eigen­dommen terug te verlangen, besloot William de feestvierders hun gang te laten gaan. Hij rommelde wat in zijn onderste la, vond een sweater en spijkerbroek die hij al jaren niet meer had gedragen, trok die aan en wandelde naar het winkelcentrum.


    Rond diezelfde tijd werd Jo-Beth met de ergste kater wakker die ze ooit had gehad. Het was de ergste, want het was haar eerste.


    Haar herinneringen aan de afgelopen avond waren tamelijk vaag. Ze herinnerde zich natuurlijk dat ze naar Lois was gegaan en dat Howie was gekomen, maar hoe het allemaal was afgelopen wist ze niet zo goed meer. Ze stond duizelig en misselijk op en liep naar de badka­mer.


    Mamma hoorde haar rondlopen, kwam boven en stond op haar te


    wachten tot ze te voorschijn kwam.


    'Gaat het een beetje?' vroeg ze.


    'Nee,' gaf Jo-Beth toe. ik voel me verschrikkelijk.'


    'Je hebt gisteravond gedronken.'


    'Ja,' zei ze. Het had geen zin om het te ontkennen.


    'Waar ben je naar toe geweest?'


    'Naar Lois.'


    'Er is geen alcohol bij Lois in huis,' zei mamma. 'Gisteravond wel. En er was nog veel meer.' 'Lieg niet tegen me, Jo-Beth.' ik lieg niet.'


    'Lois zou dat gif nooit in huis halen.'


    'Ik geloof dat je haar dat zelf maar moet laten vertellen,' zei Jo-Beth


    en tartte mamma's beschuldigende blikken, ik denk dat we allebei


    eens naar haar zaak zouden moeten gaan om met haar te praten.'


    'Ik ga het huis niet uit,' zei mamma op vlakke toon.


    'Je bent eergisteravond de tuin in geweest. Vandaag kun je in de auto


    stappen.'


    Ze sprak zoals ze nog nooit tegen mamma had gesproken, met een soort woede in haar toon die gedeeltelijk voortkwam uit het feit dat Mamma haar een leugenaarster had genoemd en gedeeltelijk omdat ze zichzelf niet goed meer voor de geest kon halen wat er gisteravond was gebeurd. Wat was er tussen Howie en haar voorgevallen? Had­den ze ruzie gehad? Ze dacht van wel. Ze waren in ieder geval op straat uit elkaar gegaan. . . maar waarom? Dat was ook een reden om met Lois te willen spreken.


    'Ik meen wat ik zeg, mamma,' zei ze. 'We gaan samen naar het win­kelcentrum.'


    'Nee, dat kan ik niet. . .'zei mamma. 'Echt, dat kan ik niet. Ik voel me vandaag zo ziek.' 'Dat is niet waar.' 'Jawel. Mijn buik.


    'Néé, mamma. Schei daarmee uit! Je kunt de rest van je leven niet doen alsof je ziek bent, alleen maar omdat je bang bent. Ik ben óók bang, mamma.' 'Het is goed dat je bang bent.' 'Nee, dat is het niet. Dat is precies wat de Jaff wil. Wat hij ons voor­houdt. Die angst binnenin. Ik weet dat omdat ik het in werking heb gezien en het is afschuwelijk.' 'We kunnen bidden. Gebeden. . .'


    '. . . zullen ons niet langer helpen. Het heeft de dominee ook niet ge­holpen. En het zal ons ook niet helpen.' Ze verhief haar stem en dat maakte haar duizelig, maar ze wist dat ze dit moest zeggen voor ze weer helemaal nuchter was en dan weer bang zou zijn om te kwetsen. 'Je hebt altijd gezegd dat het buiten gevaarlijk was,' ging ze verder en ze vond het niet prettig om mamma te kwetsen, zoals ze nu beslist wel deed. Maar ze kon de golf van gevoelens ook niet tegenhouden. 'Nou, het is ook gevaarlijk. Nog gevaarlijker dan je dacht. Maar bin­nen, mamma. . .' en ze wees op haar borst, doelend op haar hart en op Howie en Tommy-Ray en de angst dat ze beiden waren verloren - binnen is het erger. Nog erger. Om dingen te hebben. . . dro­men . . . heel even... en dat ze je dan afgepakt worden voor je er goed vat op hebt.'


    'Je praat wartaal, Jo-Beth,' zei mamma.


    'Lois zal het je wel vertellen,' antwoordde ze. ik neem je mee naar Lois en dan zal je het wel geloven.'


    Howie zat in het raamkozijn en liet het zweet op zijn huid in de zon drogen. De geur was net zo bekend voor hem als zijn gezicht in de spiegel, misschien nog wel bekender, omdat zijn gezicht veranderde en de geur van zijn zweet niet. Hij had de troost van die bekendheid nu hard nodig nu er niets meer zeker in de hele wereld was behalve dat er niets zeker was. Hij kon de weg niet vinden door het woud van gevoelens binnenin hem. Wat de vorige dag nog heel eenvoudig had geleken toen hij in de zon achter het huis had gestaan en Jo-Beth had gekust, was niet meer zo eenvoudig. Fletcher kon dan dood zijn, maar hij had hier in Palomo Grove een erfenis achtergelaten, een er­fenis van droom-wezens die hem als een opvolger voor hun verloren schepper zagen. Dat kon hij niet zijn. Zelfs als ze Fletchers gedachten over Jo-Beth lieten varen, en dat zou na de confrontatie van gister­avond heus wel het geval zijn, kon hij hun verwachtingen nog steeds niet waarmaken. Hij was hier als een wanhopige gekomen en was, ook al was het maar kort, een minnaar geworden. Nu wilden ze een generaal van hem maken, ze wilden weten waar ze naar toe moesten marcheren en gevechtsplannen van hem horen. Dat kon hij hun geen van beide geven. Fletcher zou daar ook niet toe in staat zijn geweest. Het leger dat hij had geschapen zou een leider uit hun eigen midden moeten kiezen of uit elkaar gaan.


    Hij had die argumenten zo vaak geoefend dat hij ze nu bijna zelf ge­loofde, of beter, zichzelf er bijna van had overtuigd dat hij geen laf­aard was om ze te willen geloven. Maar de truc werkte niet. Hij kwam steeds weer op hetzelfde keiharde feit terug: dat Fletcher hem eens in het bos had gewaarschuwd een keus tussen Jo-Beth en zijn bestemming te maken en hij was na die raad gevlucht. Het directe of indirecte gevolg van zijn vlucht was Fletchers openbare dood ge­weest. Een laatste wanhopige poging om een beetje hoop voor de toe­komst te kunnen hebben. Nu was hij hier, de verloren zoon, en keer­de zijn rug bewust naar het produkt van dat offer. En toch, en toch . . . altijd weer dat toch. Als hij zich bij Fletchers le­ger voegde, maakte hij deel uit van een oorlog waar hij en Jo-Beth alle mogelijke moeite voor hadden gedaan om er niet bij betrokken te raken. Zij zou er een van de vijand worden, eenvoudig vanwege haar geboorte.


    Wat hij meer dan wat dan ook wilde - meer nog dan hij op elfjarige leeftijd had gewild dat zijn schaamhaar zou groeien, meer nog dan de motorfiets die hij had gestolen toen hij veertien was, meer nog dan dat zijn moeder weer twee minuten levend werd zodat hij haar kon zeggen hoeveel spijt hij had van alle keren dat hij haar verdriet had gedaan, meer op dit ogenblik dan Jo-Beth - was zekerheid. Om te vernemen welke kant de goede kant was, welke daad de goede en het rustige gevoel te hebben dat als het niet die kant op was of die daad was, dat het dan niet zijn verantwoordelijkheid zou zijn. Maar er was niemand die hem iets vertelde. Hij moest het zelf uitdenken. In de zon zitten en het zweet op zijn huid laten drogen en het zelf uitwerken.


    Het was niet zo druk in het winkelcentrum als anders op een zaterdag­ochtend, maar William kwam desondanks toch nog een stuk of wat bekende mensen tegen op weg naar de supermarkt. Een daarvan was zijn assistente Valerie.


    'Hoe gaat het ermee?' wilde ze weten, ik heb je thuis opgebeld, maar


    je nam niet op.'


    ik ben ziek geweest,' zei hij.


    ik heb het kantoor gisteren maar niet geopend. Met alle toestanden eergisteravond. Het was werkelijk een puinhoop. Roger is nog gaan kijken toen het alarm afging.' 'Roger?'


    Ze staarde hem aan. 'Ja, Roger.'


    'O ja,' zei William en wist niet meer of dat nu de echtgenoot van Va­lerie was of haar broer of haar hond, en het kon hem ook niet zoveel schelen.


    'Hij is ook ziek geweest,' zei ze.


    'Je moest maar een paar dagen vrij nemen,' stelde William voor. 'Dat zou wel fijn zijn. Er zijn veel mensen weg op het ogenblik. Heb je dat ook gemerkt? Ze nemen gewoon vrij. We zouden niet veel za­ken missen.'


    Hij maakte nog een beleefde opmerking over hoe ze zichzelf maar eens moest verwennen en nam toen afscheid.


    De achtergrondmuziek in de supermarkt deed hem denken aan wat Hij thuis had achtergelaten: het klonk net als de opgenomen filmmu­ziek van zijn eerste films, een vloedgolf van naamloze deuntjes die in geen enkele relatie stonden tot de scènes waar ze bij afgespeeld wer­den. De herinnering maakte dat hij voortmaakte en hij vulde zijn mandje meer volgens zijn instinct dan volgens een bepaald plan. Hij nam niet de moeite voor zijn gasten eten in te slaan. Die voedden el­kaar wel.


    Hij was niet de enige klant in de winkel die de praktische inkopen ne­geerde (schoonmaakmiddelen, waspoeder en dat soort dingen) en al­leen maar snelklaar-maaltijden en ongezonde kost kocht. Ondanks het feit dat hij nogal afgeleid was, zag hij dat anderen hetzelfde deden als hij, hun mandjes vulden zonder op te letten waarmee eigenlijk, alsof er een nieuwe kook- en eetcultus was ontstaan. Hij zag op de gezichten van de kopers (gezichten die hij eens bij naam had gekend maar die hij zich nu nog maar vaag herinnerde) dezelfde geheimzinni­ge blik die hij ook zijn hele leven had gehad. Ze deden hun inkopen alsof er deze zaterdagochtend niets bijzonders aan de hand was, maar alles was anders. Ze hadden allemaal geheimen, of bijna allemaal. En zij die het niet hadden, gingen of de stad uit, zoals Valerie, of deden alsof ze het niet merkten en dat was op zichzelf ook een geheim. Toen hij bij de kassa kwam, gooide hij nog twee handen vol chocola­derepen bij zijn inkopen en zag een gezicht dat hij in jaren niet meer had gezien: Joyce McGuire. Ze liep arm in arm met haar dochter Jo- Beth. Als hij hen al ooit samen had gezien, dan was dat geweest voor­dat Jo-Beth volwassen was geworden. Nu ze zo naast elkaar liepen was de gelijkenis zo sterk dat hij zijn adem inhield. Hij staarde naar hen, niet in staat zijn gedachten terug te roepen van de herinnering aan die dag aan het meer en hoe Joyce eruit had gezien toen ze zich had uitgekleed. Zag haar dochter er ook zo uit onder haar losse kle­ren, vroeg hij zich af, met kleine donkere tepels en lange door de zon verbrande dijbenen?


    Hij besefte plotseling dat hij niet de enige klant was die naar de da­mes McGuire keek, bijna iedereen deed hetzelfde. En hij twijfelde er evenmin aan dat iedereen min of meer hetzelfde dacht. Dat hier, in levenden lijve een van de eerste aanwijzingen was voor de chaos die langzamerhand over Palomo Grove heerste. Achttien jaar geleden had Joyce McGuire een bevalling gehad onder omstandigheden die meer dan schandalig hadden geleken. Nu kwam ze onder het oog van het publiek terug op het moment dat de meest belachelijke roddels die over het Maagdenverbond de ronde hadden gedaan, waar bleken te zijn. Er liepen dingen door Palomo Grove (of ze loerden eronder) die macht hadden over mindere wezens. Hun invloed had kinderen van vlees en bloed gemaakt in het lichaam van Joyce McGuire. Was dat misschien dezelfde invloed die zijn dromen maakte? Dat waren ook lichamen uit de geest ontsproten.


    Hij keek weer naar Joyce en begreep iets van zichzelf dat hij nooit eerder zo had gezien: dat hij en de vrouw (aanschouwer en aan­schouwde) voor eeuwig intiem verbonden waren. Dat besef duurde maar heel even; het was te moeilijk om lang vast te kunnen houden. Maar het maakte wel dat hij zijn mandje neerzette en regelrecht naar Joyce McGuire toe liep. Ze zag hem aankomen en er vloog een angstige blik over haar gezicht. Hij glimlachte tegen haar. Ze pro­beerde weg te lopen, maar haar dochter hield haar hand stevig vast. 'Het is goed, mamma,' hoorde hij haar zeggen. 'Ja...' zei hij en stak zijn hand uit naar Joyce. 'Ja, het is goed. Echt waar. Ik ben. . . zo blij om je te zien.'


    De gemeende emotie, zo eenvoudig onder woorden gebracht, leek haar angst te verminderen; de frons werd minder. Ze glimlachte zelfs even.


    'William Witt,' zei hij en legde zijn hand op de hare. 'Je herinnert je me vermoedelijk niet meer, maar. . .' ik herinner me je wel,' zei ze. 'Daar ben ik blij om.'


    'Zie je nou wel, mamma?' zei Jo-Beth. 'Het is niet zo erg.' ik heb je lang niet meer in de stad gezien,' zei William. ik ben. . . ziek geweest,' zei Joyce. 'En nu?'


    Eerst gaf ze geen antwoord. Toen zei ze: ik denk dat ik nu beter ben.'


    'Dat is goed nieuws.'


    Toen hij sprak, klonk er een snikkend geluid uit een van de gangetjes; Jo-Beth hoorde het beter dan de andere klanten: een vreemde span­ning tussen haar moeder en meneer Witt (die ze bijna iedere ochtend zag als ze ging werken maar nog nooit in zo'n wanordelijke toestand had aangetroffen) hield hen volkomen in de ban en iedereen in de rij deed zorgvuldig zijn best het niet op te merken. Ze liet mamma's arm los en ging op zoek naar het geluid, van het ene gangetje naar het an­dere lopend in de richting van het huilen tot ze de bron had gevon­den. Ruth Gilford, de receptioniste in het kantoortje van mamma's arts die Jo-Beth wel kende, stond voor een rek cornflakes, een doos van het ene merk in haar linkerhand en van een ander merk in haar rechterhand, en de tranen stroomden over haar wangen. Het karretje naast haar was hoog opgestapeld met nog meer dozen cornflakes als­of ze er overal een van had genomen terwijl ze door het gangetje liep. 'Mevrouw Gilford?' vroeg Jo-Beth.


    De vrouw hield niet op met huilen, maar ze probeerde door haar tra­nen heen te praten en het resultaat was een tamelijk waterig en af en toe niet helemaal te volgen monoloog.


    '. . . weet ik niet wat hij wil. . .' leek ze te zeggen. '. . . na al die tijd. . . weet ik niet wat hij wil. . .'


    'Kan ik u helpen?' zei Jo-Beth. 'Zal ik u naar huis brengen?'


    Bij het woord huis draaide Ruth zich om naar Jo-Beth en probeerde


    haar door haar tranen aan te kijken.


    '. . . ik weet niet wat hij wil. . .' zei ze weer.


    'Wie?' vroeg Jo-Beth.


    '. . . al die jaren... en hij heeft iets voor me verborgen gehouden. . .' 'Uw man?'


    '. . . ik zei niets, maar ik wist... ik heb altijd geweten. . . dat hij van iemand anders hield... en nu is ze in huis. . .' De tranen kwamen opnieuw opzetten. Jo-Beth ging naar haar toe en haalde heel voorzichtig de pakken cornflakes uit haar handen en zette ze weer op de plank terug. Nu ze haar houvast kwijt was, greep Ruth Gilford Jo-Beth met twee handen stevig beet. '. . . help me. . .' zei ze. 'Natuurlijk.'


    ik wil niet naar huis. Hij heeft daar iemand.' 'Goed. We gaan niet als u dat niet wilt.'


    Ze begon de vrouw bij de schappen met cornflakes weg te voeren. Toen ze onder die invloed weg was, werd haar kwelling wat minder. 'Jij bent toch Jo-Beth, hè?' kreeg ze eruit.


    'Ja.'


    'Wil je me naar mijn auto brengen... ik denk niet dat ik daar alleen kan komen.'


    'We gaan ernaar toe, het komt wel goed,' stelde Jo-Beth haar gerust en ging rechts van Ruth lopen om haar te beschermen tegen de blik­ken van de rij wachtenden als die zouden kijken. Ze twijfelde eraan of dat trouwens wel het geval zou zijn. De instorting van Ruth Gil­ford was te onbetekenend om veel aandacht op te eisen; het zou hen allen veel te veel herinneren aan hun eigen geheimen die ze met moei­te stilhielden.


    Mamma stond met William Witt bij de deur. Jo-Beth besloot om voorstellen achterwege te laten; Ruth was niet in staat om te reageren en ze zou tegen mamma zeggen dat ze haar wel in de boekwinkel zou zien die nog steeds gesloten was geweest toen ze waren aangekomen. Voor de eerste keer in haar leven was Lois laat met opengaan. Maar mamma nam zelf het initiatief.


    'Meneer Witt brengt me thuis, Jo-Beth,' zei ze. 'Maak je maar geen zorgen over mij.'


    Jo-Beth keek even naar Witt, die een uitdrukking op zijn gezicht had alsof hij gehypnotiseerd was.


    'Weet je dat zeker?' zei ze. Het was nooit zo tot haar doorgedrongen, maar misschien was de altijd vleierige meneer Witt wel het type waar mamma haar al die jaren voor had gewaarschuwd. Het stille type wiens diepe geheimen het meest verderfelijk waren. Maar mamma stond erop en zwaaide Jo-Beth bijna terloops weg. Stapel, dacht Jo-Beth terwijl ze Ruth naar de auto bracht, de hele we­reld is gek geworden. Mensen veranderen per seconde, alsof de ma­nier waarop ze al die jaren hadden gefunctioneerd alleen maar doen alsof was geweest: mamma ziek, meneer Witt keurig netjes, Ruth Gilford haar plicht vervullend. Vonden ze zichzelf gewoon opnieuw uit of waren ze altijd zo geweest?


    Toen ze bij de auto kwamen, werd Ruth Gilford overvallen door een huilbui die nog heviger en wanhopiger was en ze probeerde naar de supermarkt terug te gaan omdat ze vastbesloten was naar huis terug te keren zonder cornflakes. Jo-Beth overtuigde haar voorzichtig van het tegenovergestelde en bood aan haar naar huis te brengen. Het aanbod werd dankbaar aanvaard.


    Terwijl Jo-Beth Ruth naar huis reed, dacht ze aan mamma, maar ze werden letterlijk ingehaald toen een konvooi van vier zwarte limousi­nes langs hen zoefde en de Heuvel opreed. Hun aanwezigheid was zo volkomen vreemd dat ze net zo goed uit een andere wereld gekomen konden zijn.


    Bezoekers, dacht ze. Alsof ze er nog niet voldoende hadden.
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    'Het begint,' zei de Jaff.

  


  
    Hij stond bij het hoogste raam van Coney Eye en keek op de weg neer. Het was even voor twaalf uur 's middags en de limousines die de oprit opreden, kondigden de komst van de eerste gasten aan. Hij had het prettig gevonden om Tommy-Ray onder de huidige omstan­digheden naast zich te hebben gehad, maar de jongen was nog niet terug van zijn reis naar de missiepost. Het gaf ook niet. Lamar had bewezen een bijzonder kundig vervanger te zijn. Er was een moeilijk ogenblik geweest toen de Jaff eindelijk het Buddy Vance-masker had laten vallen en zijn werkelijke gezicht aan de komiek had getoond, maar het had niet veel moeite gekost om de man ook daaraan te laten wennen. In sommige opzichten was hij zelfs prettiger dan Tommy- Ray, sensueler en cynischer. En bovendien kende hij de gasten die zich binnenkort ter nagedachtenis van Buddy Vance hier zouden ver­zamelen door en door. Hij kende ze bijvoorbeeld veel beter dan Ro­chelle, de weduwe. Zij was sinds de vorige avond steeds dieper in haar door de drugs veroorzaakte nevelige toestand gezonken. Een conditie waar Lamar tot groot genoegen van de Jaff seksueel mis­bruik van gemaakt had. Eens (heel lang geleden) zou hij natuurlijk hetzelfde gedaan hebben. Rochelle Vance was ongetwijfeld heel mooi en haar verslaving, bezield als die was door een gestage onderstroom van woede, maakte haar nog aantrekkelijker. Maar dat waren vlese­lijke zaken en die hoorden in een ander leven. Er waren zaken die be­langrijker waren, namelijk de macht die hij kon verkrijgen via de gasten die zich nu beneden aan het verzamelen waren. Lamar was sa­men met hem de lijst nagegaan en had op bijna iedereen wat bijtende commentaren gegeven. Corrupte advocaten, verslaafde toneelspe­lers, bekeerde hoeren, pooiers, losbandigen, huurmoordenaars, blanke mannen met een zwarte ziel, hete mannen met een kille ziel, kontlikkers, cokesnuivers, de beklagenswaardige hogeren, de nog be­klagenswaardigere lageren, de zelfzuchtigen, de onanisten en de he­donisten, hij kende ze allemaal. Waar zou hij beter het soort krachten kunnen vinden die hij nodig had om hem te beschermen als hij de Kunst opende? Hij zou een soort angst onder deze verslaafde, ver­warde en leeggelopen zielen vinden die hij nooit onder de burgerij zou hebben gevonden. En van hen zou hij terata kunnen oproepen zoals de wereld nog nooit gezien had. En dan zou hij klaar zijn. Flet- cher was dood en zijn leger - als het al tot stand gekomen was - hield zich koest.


    Er was geen enkel obstakel meer tussen de Jaff en de Kern, bedacht hij toen hij bij het raam stond en de slachtoffers zag uitstappen en el­kaar met stralende glimlachjes en kusjes in de lucht zag begroeten. En vreemd genoeg gingen zijn gedachten naar de Kamer met On- bestelde Brieven in Omaha, Nebraska, waar hij zoveel levens geleden de eerste tekenen van Amerika's geheime zelf had gekregen. Hij dacht aan Homer die de deur naar dat huis vol schatten voor hem had ge­opend en later tegen diezelfde deur aan was gestorven, zijn leven uit hem gestoken met een bot mes dat de Jaff nog altijd in zijn zak bij zich had. De dood had toen nog iets betekend. Het was een ervaring waar je bang voor was. Pas toen hij in de Lus was gestapt, had hij zich gerealiseerd hoe onbelangrijk dergelijke angsten eigenlijk waren, als tijd uitgesteld kon worden, zelfs door een onbelangrijke charlatan als Kissoon. Vermoedelijk was de sjamaan nog steeds veilig en wel opgeborgen in zijn schuilplaats, zover van zijn geestelijke crediteuren of de lynchende menigte vandaan als hij maar kon komen. Hij hing nog in de Lus en dacht na over het verkrijgen van macht. Of hield die op een afstand.


    Dat laatste idee kwam nu pas bij hem op, als een lang uitgestelde oplossing van een puzzel waarvan hij niet eens had geweten dat hij erover nadacht. Kissoon had het ogenblik vastgehouden omdat als hij het zou laten ontglippen, hij zijn eigen dood zou ontketenen. . . 'Tja. . mompelde hij. Lamar stond achter hem. 'Tja, wat?'


    ik peinsde maar een beetje,' zei de Jaff. is de weduwe al beneden?'


    ik probeer haar wakker te krijgen.'


    'Wie begroet de gasten dan?'


    'Niemand.'


    'Ga dat dan doen.'


    ik dacht dat je me hier wilde hebben.'


    'Later. Als ze er allemaal zijn, kun je ze stuk voor stuk hier brengen.' 'Zoals je wilt.' 'Eén vraag nog.' 'Eentje maar?'


    'Waarom ben jij niet bang voor me?'


    Lamar kneep zijn toch al kleine ogen halfdicht. Toen zei hij: ik weet nog altijd wel wat belachelijk is.'


    Zonder op een gevat antwoord van de Jaff te wachten deed hij de deur open en begon zijn plichten als gastheer waar te nemen. De Jaff keerde terug naar zijn uitkijkpost bij het raam. Er kwam weer een


    limousine bij het hek aanrijden, dit keer een witte en de chauffeur liet de uitnodiging aan de bewakers zien.


    'Stuk voor stuk,' mompelde de Jaff bij zichzelf. 'Stuk voor meelijwek­kend stuk.'


    Grillo's uitnodiging werd persoonlijk bezorgd halverwege de och tend. De bezorgster was Ellen Nguyen. Haar manier van doen was vriendelijk maar kortaf; er was geen spoortje meer van de intimiteit die de vorige middag tussen hen was opgebloeid. Hij nodigde haar uit in zijn hotelkamer, maar ze hield vol dat ze geen tijd had. ik ben in het huis nodig,' zei ze. 'Rochelle schijnt helemaal van de kaart te zijn. Ik geloof niet dat je je druk hoeft te maken dat ze je zal herken­nen. Maar je moet wel een uitnodiging hebben. Vul maar een wille keurige naam in. Er is nogal wat bewaking, dus raak hem niet kwijt. Dit is een feest waar je jezelf niet naar binnen kunt praten.' 'Waar zal jij zijn?' ik denk niet dat ik er zal zijn.' ik dacht dat je net zei dat je er nu naar toe ging.' 'Alleen voor de voorbereidingen. Zodra het feest begint, ben ik weg. Ik wil niet onder die mensen komen. Het zijn allemaal parasieten. Geen van hen hield werkelijk van Buddy. Het is een en al show.' 'Nou, ik zal het vertellen zoals ik het zie.' 'Doe dat,' zei ze en draaide zich om. 'Kunnen we heel even praten?' vroeg Grillo. 'Waarover? Ik heb niet veel tijd.'


    'Over jou en mij,' zei Grillo. 'Over wat er gisteren is gebeurd.'


    Ze keek hem aan met een wazige blik. 'Wat gebeurd is, is gebeurd,'


    zei ze. 'We waren er allebei bij. Wat valt er nog meer over te zeggen?'


    'Nou, wat dacht je van: zullen we het nog eens proberen?'


    Ze keek hem weer aan zonder iets te zien.


    'Beter van niet,' zei ze.


    'Je geeft me geen kans. . .' zei hij.


    'O nee,' antwoordde ze, haastig de fout die hij op het punt stond te maken voor te zijn. 'Je was prima. . . maar de dingen zijn veranderd.' 'Sinds gisteren?'


    'Ja,' zei ze. ik kan het je niet precies vertellen. . .' Ze liet de zin even in de lucht hangen, toen kwam er een andere gedachte boven. 'We zijn beiden volwassen. We weten hoe dit soort dingen gaan.' Hij wilde zeggen, nee, hij wist niet langer hoe dit of wat dan ook ging, maar na dit gesprek was zijn gevoel voor eigenwaarde al genoeg geslonken zonder dat hij ook nog op zijn knieën moest vallen en nog meer opbiechten.


    'Wees voorzichtig op het feest,' zei ze toen ze zich weer omdraaide om weg te gaan.


    Hij kon zichzelf er niet van weerhouden te zeggen: 'Dank je wel.' Ze gaf hem een raadselachtig glimlachje en verdween.
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    De reis terug naar Palomo Grove had voor Tommy-Ray lang ge­duurd maar voor Tesla en Raul nog langer, hoewel om minder meta­fysische redenen. Ten eerste ging Tesla's auto niet zo snel, die had tijdens de heenreis al aardig wat te verduren gehad en nu was hij bij­na op. Een andere reden was dat ook al was ze door de aanraking van de Nuntius van bijna-dood herrezen, ze toch nawerkingen had die ze niet helemaal begreep, tot ze over de grens waren. Hoewel ze met een solide auto over een solide weg reed, was haar greep op al die stevigheid niet meer wat hij geweest was. Ze voelde dat er vanuit andere plaatsen en andere geestelijke niveaus aan haar werd getrok­ken. Ze was in het verleden wel eens high van drugs en drank ge­weest, maar wat ze nu meemaakte, was een veel wildere rit. Het was alsof haar hersens vanuit haar geheugen fragmenten hadden opgeroe­pen van iedere trip die ze ooit had gemaakt, van iedere hallucinatie en iedere kalmeringspil, die nu weer aan haar voorbijtrokken en haar alles in een flits lieten zien. Het ene ogenblik wist ze dat ze als een halve wilde op en neer danste (ze kon zichzelf horen, als een andere stem), het volgende dreef ze in de ether en loste de weg voor haar op, dan weer waren haar gedachten smeriger dan de ondergrondse in New York en ze kon niet meer doen om een eind te maken aan de hele verdomde onzin dan een draai aan het stuurwiel te geven. Daar­tussenin lagen twee feiten. Het ene was dat Raul naast haar zat en het dashboard zo stevig beetpakte dat het wit van zijn knokkels zicht­baar werd en zijn angst te ruiken was. Het andere was de plek die ze in haar Nuntiale droom had bezocht, de Lus van Kissoon. Hoewel die niet zo echt leek als de auto waar ze in reed en de geur van Raul, was hij daarom niet minder hardnekkig. Ze droeg de herinnering ie­dere kilometer die ze aflegde met zich mee. Trinity had hij het ge­noemd en het, of Kissoon zelf, wilde haar terug. Ze voelde het aan haar trekken, bijna als een fysiek verlangen naar haar. Maar ze weerstond het, hoewel niet van harte. Hoewel ze blij was weer terug te zijn in het land der levenden, had alles wat ze had gezien en ge­hoord in haar tijd in Trinity haar bijna verlangend gemaakt om terug te gaan. Hoe meer ze tegenwerkte, hoe vermoeider ze werd en tegen de tijd dat ze de buitenwijken van L.A. bereikten, voelde ze zich als iemand die te weinig had geslapen. Ze had dromen in wakende toe­stand die ieder ogenblik in de werkelijkheid dreigden te exploderen.


    'We stoppen hier even,' zei ze tegen Raul en was zich bewust van het feit dat ze onduidelijk sprak. 'Of ik laat ons allebei nog verongeluk­ken.'


    'Wil je slapen?'


    ik weet het niet,' zei ze, bang dat slaap minstens zoveel problemen


    zou oproepen als oplossen. 'Even rusten, denk ik. Wat koffie drinken


    en mijn geest tot rust brengen.'


    'Hier?' vroeg Raul.


    'Hier wat?'


    'Wil je hier stilstaan?'


    'Nee,' zei ze. 'We gaan terug naar mijn flat. Dat is een half uurtje hier vandaan. Als we vliegen tenminste. . .'


    Dat doe je, kind, zei haar geest en dat houdt vermoedelijk nooit meer op. Je bent een herrezen vrouw. Wat verwacht je anders? Dat het le­ven gewoon verder aan rommelt alsof er niets is gebeurd? Vergeet het maar. Het zal nooit meer hetzelfde zijn.


    Maar West-Hollywood was niet veranderd: nog steeds speelgoedstad vol opsmuk, de bars, de stijlvolle winkels waar ze haar sieraden kocht. Ze sloeg bij Santa Monica linksaf naar North Huntley Drive waar ze de vijf jaar dat ze in L.A. zat, had gewoond. Het was nu bij­na twaalf uur 's middags en de stad was bedekt met smog. Ze par­keerde de auto in de garage onder het gebouw en nam Raul mee naar flat V. De ramen van haar benedenbuurman, een zuur, introvert mannetje met wie ze nooit meer dan drie zinnen had gewisseld in de vijf jaar dat ze er had gewoond waarvan twee scheldend, stonden open en hij zag haar ongetwijfeld langslopen. Ze vermoedde dat het hem maximaal ongeveer twintig minuten zou kosten om iedereen in de flat te vertellen dat die eenzame ziel terug was, er verschrikkelijk uitzag en vergezeld was door Quasimodo. Dat moest dan maar. Ze had andere dingen aan haar hoofd, zoals hoe ze de sleutel in het slot moest krijgen, een truc die haar verbaasde zintuigen herhaaldelijk te slim af was. Raul kwam te hulp, nam de sleutel uit haar trillende vin­gers en liet hen beiden binnen. De flat was zoals altijd een puinhoop. Ze liet de deur wagenwijd openstaan, deed de ramen open om wat minder bedompte lucht binnen te laten en liet toen haar automatisch antwoordapparaat afspelen. Haar agent had twee keer gebeld, beide keren om te vertellen dat er geen verder nieuws was wat betreft het verworpen scenario. Saralyn had gebeld en gevraagd of zij wist waar Grillo was. Daarna kwam Tesla's moeder, wier verhaal meer een lita­nie van zondes was dan een boodschap: misdaden die de wereld in het algemeen en haar vader in het bijzonder tegen haar had begaan. En tot slot was er een boodschap van Mickey de Falco die wat bijver­diende door orgastisch gekreun ten beste te geven bij neukfilms en een partner nodig had voor een feestje. Op de achtergrond klonk een blaffende hond. 'En zodra je terug bent,' zei hij, 'kom dan en haal die verrekte hond van je voor hij alles opvreet wat hier los en vast zit.' Ze zag Raul met onverhulde verbijstering naar haar kijken terwijl ze naar haar telefoontjes luisterde.


    'Mijn collega's,' zei ze toen Mickey afscheid had genomen, 'Is het geen fraai stel? Luister, ik ga wat liggen. Het is duidelijk waar alles is, hè? Koelkast, tv, toilet. Maak me over een uur wakker, wil je?' 'Een uur.'


    ik zou wel thee willen, maar daar is geen tijd voor.' Ze staarde hem aan en hij staarde terug. 'Ben ik duidelijk?' 'Ja. . .' antwoordde hij weifelend. 'Praat ik onduidelijk?'


    'Ja.'


    'Dat dacht ik al. Goed. Maak het jezelf gemakkelijk. Neem de tele­foon niet op. Ik zie je over een uurtje.'


    Ze strompelde naar de badkamer zonder op verdere bevestiging van zijn kant te wachten, kleedde zich helemaal uit, overwoog een dou­che maar stelde zich tevreden met wat koud water in haar gezicht, op haar borsten en armen en ging toen naar haar slaapkamer. De ka­mer was heet, maar ze keek wel uit om haar raam open te zetten. Als haar buurman Ron wakker werd, en dat was meestal rond deze tijd, zou hij onmiddellijk opera's gaan spelen. Ze had dus de keus tussen de hitte in de kamer of Lucia di Lammermoor. Ze gaf de voorkeur aan zweten.


    Aan zijn lot overgelaten vond Raul wat eetbaars in de koelkast, nam het mee naar het openstaande raam, ging zitten en begon te beven. Hij kon zich niet herinneren zo bang geweest te zijn sinds de dag dat Fletchers krankzinnigheid was begonnen. Nu en toen waren de regels van de wereld plotseling zonder enige waarschuwing vooraf veran­derd en hij wist niet meer wat zijn doel was. Diep in zijn hart had hij de hoop al opgegeven om Fletcher ooit weer te zien. De tempel die hij op de missiepost had gehad was in het begin een soort red­dingsboei geweest, maar was later een herinnering geworden. Hij had verwacht daar te sterven, alleen,en tot het laatst toe ontzien als een halve gare wat hij in veel opzichten ook was. Hij kon nauwelijks schrijven, behalve zijn eigen naam. Hij kon niet lezen. De meeste voorwerpen in de kamer van de vrouw vormden een volslagen raad­sel voor hem. Hij voelde zich verloren.


    Een gil uit de kamer naast hem scheurde hem uit zijn zelf-medelijden.


    'Tesla?' riep hij.


    Er kwam geen samenhangend antwoord, alleen verdere gedempte kreten. Hij stond op en liep in de richting van het geluid. De deur naar haar slaapkamer was dicht. Hij aarzelde met zijn hand op de knop, een beetje zenuwachtig om daar naar binnen te gaan zonder ertoe uitgenodigd te zijn. Toen hoorde hij weer kreten. Hij duwde de deur open.


    Hij had nog nooit een naakte vrouw gezien. Het beeld van Tesla die daar nonchalant op bed lag, deed hem als aan de grond genageld blij­ven staan. Haar armen lagen langs haar zijden en grepen het laken vast, haar hoofd rolde heen en weer. Maar er was iets mistigs met haar lichaam dat hem deed denken aan wat er op de weg onder de missiepost was gebeurd. Ze ging weer bij hem weg. Terug naar de Lus. Haar geschreeuw veranderde in gekreun. En niet van plezier. Ze ging tegen haar zin.


    Hij riep haar naam weer, heel hard. Plotseling zat ze met grote ogen recht overeind naar hem te staren.


    'Jezus!' zei ze. Ze hijgde alsof ze net gerend had. 'Jezus. Jezus. Jezus.' 'Je schreeuwde. . .' zei hij in een poging om zijn aanwezigheid in haar kamer te verklaren.


    Nu pas scheen ze zich hun situatie te realiseren, haar naaktheid, zijn


    verlegen geboeidheid daardoor. Ze greep een laken en begon het om


    zich heen te trekken, maar haar bedoeling werd afgeleid door de net


    opgedane ervaringen.


    ik was daar,' zei ze.


    'Dat weet ik.'


    'Trinity. Kissoons Lus.'


    Toen ze langs de kust waren teruggereden, had ze haar best gedaan om hem het visioen dat ze had gehad terwijl de Nuntius haar weer beter maakte, uit te leggen. Ze had dat gedaan om de details in haar hoofd te verankeren en ook om een herhaling op een afstand te hou­den door de herinnering uit de geheime cellen van haar innerlijke le­ven te halen en tot een gedeelde ervaring te maken. Ze had een weer­zinwekkend beeld van Kissoon afgeschilderd. 'Heb je hem gezien?' vroeg Raul.


    ik ben niet naar de hut gegaan,' antwoordde ze. 'Maar dat wil hij


    wel. Ik voel hem trékken.' Ze legde een hand op haar buik. ik kan


    het nu nog voelen, Raul.'


    ik ben hier,' zei hij. ik laat je niet gaan.'


    'Dat weer ik en daar ben ik blij om.'


    Ze strekte haar arm uit. 'Hou mijn hand vast, wil je?' Hij kwam wei­felend naar haar bed toe. 'Alsjeblieft,' zei ze. Hij deed het. ik heb die


    stad weer gezien,' ging ze verder. 'Ze lijkt zo echt, alleen is er nie­mand, helemaal niemand. Het is. . . het is net een toneel. . . net of er iets opgevoerd gaat worden.' 'Opgevoerd?'


    'Het klinkt raar, dat weet ik, maar ik vertel je alleen wat ik voel. Er gaat daar iets verschrikkelijks gebeuren, Raul. Het ergste dat je je maar kunt voorstellen.' 'Weet je niet wat?'


    'Of misschien is het al gebeurd,' zei ze. 'Misschien is dat de reden dat er niemand in de stad is. Nee. Nee. Dat is het niet. Het is nog niet voorbij, het staat op het punt te gebeuren.'


    Ze probeerde zo duidelijk mogelijk te zijn over haar verwarring. Als zij een toneel in die stad zou opzetten voor een film, wat zou het dan zijn? Een vuurgevecht in de hoofdstraat? De bewoners opgeslo­ten achter hun deuren terwijl de Witte Hoeden en de Zwarte Hoeden het uitvochten? Mogelijk. Of een verlaten stad omdat er een of ander stampend monster aan de horizon verscheen? Het klassieke monster­scenario uit de jaren vijftig: een wezen dat was gewekt door kern­reacties. . .


    'Dat komt er dichterbij,' zei ze. 'Wat?'


    'Misschien een film over een dinosaurus. Of een enorme tarantula. Ik weet het niet. Maar dat zit er wel dicht in de buurt. Christus, wat is dat frustrerend! Ik weet iets over die stad, Raul, en ik kan er niet opkomen.'


    Vanuit de flat naast haar kwamen flarden van Donizetti's meester­werk. Ze kende het zo goed dat ze het zelf had kunnen zingen als ze er de stem voor had gehad.


    ik ga koffie zetten,' zei ze. 'Word ik misschien een beetje wakker van. Wil jij even bij Ron wat melk gaan vragen?' 'Ja. Natuurlijk.'


    'Zeg maar dat je een vriend van mij bent.'


    Raul stond van het bed op en maakte zijn hand los uit de hare. 'Ron woont op nummer vier,' riep ze hem achterna, toen ging ze naar de badkamer en nam haar uitgestelde douche, terwijl ze met haar ge­dachten nog steeds bij het probleem van de stad was. Tegen de tijd dat ze zichzelf schoon had gespoeld en een fris T-shirt en een broek had gevonden, was Raul weer terug in de flat en ging de telefoon. Aan de andere kant klonk een opera en Ron.


    'Waar heb je hem vandaan?' wilde hij weten. 'En heeft hij een broer?' 'Kan een mens hier dan werkelijk geen privé-leven hebben?' vroeg ze. 'Dan had je hem niet moeten laten paraderen, meisje,' antwoorddeRon. 'Wat doet hij voor de kost, vrachtwagenchauffeur? Marine? Hij is zo brééd.' 'Dat is zo.'

  


  
    'Als hij zich gaat vervelen, stuur hem dan naar nummer vier.' 'Hij zal zich gevleid voelen,' zei Tesla en legde de hoorn neer. 'Je hebt een bewonderaar,' zei ze tegen Raul. 'Ron vindt je erg sexy.' Raul keek minder verbijsterd dan ze had verwacht. Daarom vroeg ze: 'Denk je dat er homo-apen zijn?' 'Homo?'


    'Homoseksueel. Mannen die liever met mannen naar bed gaan.' is Ron. . . ?'


    is Ron?' Ze lachte. 'Ja, dat is Ron. Zo'n buurt is dat hier. Daarom vind ik het hier prettig.'


    Ze schonk koffiepoeder in de kopjes. Toen de korrels van de lepel gleden, voelde ze het visioen weer opkomen.


    Ze liet de lepel vallen en draaide zich om naar Raul. Hij was heel ver weg, aan de andere kant van de kamer die zich langzaam met stof vulde.


    'Raul?' zei ze.


    'Wat is er?' hoorde ze hem zeggen. Ze zag het meer dan dat ze het hoorde; het volume in de wereld waar ze uit weggleed was terugge­draaid tot nul. Ze raakte in paniek en strekte beide handen naar Raul uit.


    'Laat me niet gaan. . .' schreeuwde ze tegen hem. ' . . ik wil niet! Ik wil niet. . . '


    Toen kwam het stof tussen hen en wiste hem uit. Haar handen misten de zijne in de storm en in plaats van in zijn stevige omhelzing te vallen, werd ze weer in de woestijn teruggegooid en bewoog ze zich met een vaart voort over wat inmiddels bekend terrein voor haar was geworden. Dezelfde verschroeide aarde waar ze al twee keer eerder was geweest.

  


  
    Haar flat was helemaal verdwenen. Ze was weer terug in de Lus en op weg door de stad. Boven haar had de hemel een verfijnde tint, net als de eerste keer toen ze hier was geweest. De zon stond nog steeds dicht aan de horizon. Ze kon haar in tegenstelling tot de vorige keer, goed zien. Meer dan dat zelfs, ze kon ernaar blijven staren zonder een andere kant op te hoeven kijken. Ze kon zelfs details zien. Er spron­gen zonneflitsen van de rand, alsof ze uit vuurwapens te voorschijn schoten. Een stel zonnevlekken gaf het brandende gezicht aan. Toen ze weer naar de grond keek, zag ze de stad naderen. Nu de eerste paniekreactie voorbij was, begon ze de gebeurtenissen weer onder controle te krijgen en stond het haar helder voor de geest dat ze hier al voor de derde keer was en dat ze nu wel in staat moest zijn de truc door te hebben. Ze legde haar wil op vaart te minderen en merkte dat ze inderdaad langzamer ging, zodat ze meer tijd kreeg de stad te bestuderen toen ze bij de stadsgrenzen kwam. Haar instinct was geweest, toen ze haar voor de eerste keer had gezien, dat het een soort namaak moest zijn. Dat instinct werd nu bevestigd. De planken van de huizen waren niet door het weer aangetast, ze waren niet eens geverfd. Er hingen geen gordijnen voor de ramen, er zaten geen sleu­telgaten in de deuren. En wat was er achter die deuren en ramen? Ze droeg haar zwevende lichaam op om in de richting van een die huizen te gaan en door een raam te gluren. Het dak van het huis was niet netjes afgewerkt en er scheen zonlicht door de kieren dat het huis van binnen verlichtte. Het was leeg. Er stonden geen meubels en er was geen enkel teken van enige menselijke bewoning. De ruimte was niet eens in kamers onderverdeeld. Het gebouw was puur namaak. En als dat in dit huis zo was, dan zou het volgende ook wel zo zijn. Ze ging langs de rij om haar vermoeden bevestigd te zien. Het was totaal ver­laten.


    Toen ze van het tweede raam terugging, voelde ze een ruk zoals ze in de andere wereld ook had ervaren: Kissoon probeerde haar bij zich te halen. Ze hoopte maar dat Raul nu niet probeerde om haar te wek­ken, als haar lichaam tenminste nog in de wereld was die ze had ver­laten. Hoewel ze bang was voor deze stad en een diepliggende achter­docht koesterde voor de man die haar hiernaar toe had geroepen, was haar nieuwsgierigheid nog groter. De raadsels in Palomo Grove waren vreemd genoeg geweest, maar niets in Fletchers haastige over­dracht van informatie over de Jaff, de Kunst en de Kern was zover gegaan dat het deze stad verklaarde. Ze twijfelde er niet aan dat het antwoord bij Kissoon lag. Als ze tussen de regels door zocht, ook al was dat nog zo onduidelijk, zou ze het misschien begrijpen. En met haar nieuwe zelfvertrouwen in deze situatie voelde ze zich prettiger bij de gedachte weer naar de hut te gaan. Als hij haar bedreigde of weer een erectie kreeg, zou ze gewoon weggaan. Het lag nu binnen haar macht. Alles lag binnen haar macht als ze het maar genoeg wil­de. Als ze naar de zon kon kijken en niet verblind raakte, dan kon ze zeker met Kissoon onderhandelen over zijn klunzige aanspraken op haar lichaam.


    Ze ging verder door de stad, zich ervan bewust dat ze nu liep, of in ieder geval had besloten zichzelf die illusie te geven. Nu ze zich een­maal hier had voorgesteld, net als de eerste keer, was het proces van het meenemen van haar lichaam een automatisme geworden. Ze kon de grond onder haar voeten niet voelen en het lopen zelf kostte haar ook niet de minste moeite, maar ze had het idee van hoe ze vooruit moest komen vanuit de andere wereld met zich meegenomen en ge­bruikte dat hier ook, of dat nu nodig was of niet. Vermoedelijk niet. Vermoedelijk was de gedachte alleen al voldoende om haar rond te laten jagen. Maar ze redeneerde dat hoe meer ze de werkelijkheid die zij kende hiernaar toe bracht, hoe meer controle ze erover had. Ze zou hier te werk gaan op de manier zoals ze tot nu toe had aangeno­men dat het altijd overal zo gebeurde. Toen het veranderde, had ze geweten dat het niet door haar kwam. Hoe vaker ze dit dacht, hoe veiliger ze zich voelde. Haar schaduw werd langer onder haar en de grond onder haar voeten begon warm aan te voelen. En ook al was het geruststellend dat ze hier natuurlijke gevoelens had, Kissoon was het er blijkbaar niet mee eens. Ze voelde zijn greep op haar sterker worden, alsof hij zijn hand in haar buik had gelegd en eraan trok.


    'Goed. . .' mompelde ze. . .Ik kom al. Maar wanneer ik dat wil, niet wanneer jij dat wilt.'


    Ze merkte dat er meer dan gewicht en schaduw in de situatie was; er was ook geur en geluid. Dit waren beide verrassingen en beide wa­ren niet erg welkom. Haar neusgaten kregen een misselijk makende geur voorgeschoteld; ze wist dat dit de geur van rottend vlees was. Lag er ergens op straat een dood dier? Ze zag niets. Maar het geluid gaf haar een tweede aanwijzing. Haar oren waren scherper dan ze ooit eerder waren geweest en die namen het geluid van insekten waar. Ze luisterde ingespannen om de richting te ontdekken en ze raadde ernaar toen ze de straat overstak naar een ander huis. Het was net zo kleurloos als de huizen waar ze door de ramen had gegluurd, maar dit huis was niet leeg. De versterkte stank en het geluid van bin­nen bevestigden dat gevoel. Er was iets doods achter die gewone fa- çade. Ze begon allerlei dingen te vermoeden. De stank werd overwel­digend en haar maag draaide zich om. Maar ze moest zien welk ge­heim deze stad verborg.


    Halverwege de straat voelde ze weer een ruk in haar buik. Ze verzette zich ertegen, maar Kissoon was niet zo snel geneigd om haar dit keer los te laten. Hij trok weer, harder, en nu merkte ze dat ze tegen haar wil langs de straat gleed. Het ene ogenblik was ze op weg naar het Huis van de Stank, het volgende ogenblik was ze er twintig meter vandaan.


    Ik wil kijken!' zei ze door haar op elkaar geklemde kaken en hoopte dat Kissoon haar kon horen.


    Zelfs al kon hij dat niet, hij trok toch weer. Maar dit keer was ze erop voorbereid en vocht er hard tegen, en ze eiste dat haar lichaam weer naar het Huis terugging.

  


  
    'Je zult me niet tegenhouden,' zei ze.


    Het antwoord was nog een ruk en ondanks al haar pogingen haalde hij haar toch steeds verder bij haar doel vandaan. 'Barst toch!' schreeuwde ze luidkeels, woedend om zijn tussenkomst. Hij gespilde haar woede tegen haar. Terwijl ze daar energie aan ver­deed, trok hij weer en dit keer slaagde hij erin haar bijna de hele straat door te trekken naar het andere eind van de stad. Ze kon niets doen om hem tegen te houden. Hij was eenvoudig sterker dan zij en hoe woedender ze werd, hoe sterker zijn greep werd, tot ze weer met een zekere snelheid van het stadje weg bewoog. Net zo ten prooi aan zijn oproep als de eerste keer toen ze in de Lus was geweest. Ze wist dat haar woede haar verzet verminderde en instrueerde zich­zelf kalm te blijven terwijl de woestijn onder haar door gleed. 'Rustig, mens,' zei ze tegen zichzelf. 'Hij is alleen maar een dwinge­land. Verder niets. Niets meer en niets minder. Hou je rustig.' Haar raad aan zichzelf werkte. Ze voelde haar vastbeslotenheid weer opkomen . Ze gunde zichzelf niet de luxe van tevredenheid. Ze wend­de gewoon de macht aan die ze terug had verlangd om zichzelf weer te bewijzen. Maar Kissoon liet natuurlijk niet los; ze voelde zijn vuist in haar buik hard blijven trekken. Het deed pijn, maar ze verzette zich ertegen en bleef zich verzetten tot ze bijna niet meer kon. Hij was echter in één poging geslaagd. De stad was nog maar een stipje aan de horizon. Ze was er niet eens van overtuigd dat ze, als ze het zou proberen, zich wel over een dergelijke afstand zou kunnen verzetten.


    En weer gaf ze zichzelf in stilte raad, dit keer om even een paar secon­den uit te trekken om de zaak eens te overzien. Ze had het gevecht in de stad verloren, dat was duidelijk. Maar ze had er een paar lastige vragen bij voor Kissoon als ze hem weer zou ontmoeten. Ten eerste wat de bron van die stank eigenlijk was en ten tweede waarom hij zo bang was dat zij die zou zien. Maar gezien de kracht die hij blijk­baar bezat, zelfs over deze afstand, begreep ze dat ze voorzichtig moest zijn. De grootste fout die ze onder de gegeven omstandigheden kon maken, was te veronderstellen dat ze enige zeggenschap voor de langere duur over zichzelf had. Haar aanwezigheid hier was op bevel van Kissoon en wat hij haar ook verteld had over het feit dat hij hier een gevangene was, hij kende de regels beter dan zij. Ze was aan hem overgeleverd en hoever dat ging kon ze alleen maar raden. Ze moest met grotere voorzichtigheid te werk gaan, anders riskeerde ze het beetje gezag dat ze nog over haar situatie had, te verliezen. Toen ze haar rug naar het stadje had toegekeerd, begon ze in de rich­ting van de hut te bewegen. De vastheid die ze in de stad had verkre­gen was haar niet meer afgenomen, maar als ze liep was dat met zo'n lichte tred als ze tot nu toe nooit eerder had beleefd. Een soort maan- wandeling, lange en gemakkelijke stappen en een onmogelijke vaart, zelfs voor de snelste sprinters. Nu hij haar voelde naderen, trok Kis­soon niet langer aan haar hoewel hij zijn greep niet verslapte, alsof hij haar eraan wilde herinneren dat hij zijn kracht kon inzetten wan­neer hij dat wilde.


    Voor zich zag ze het tweede herkenningspunt: de toren. De wind gierde door de strak gespannen draden. En weer verminderde ze haar vaart om dat bouwwerk eens beter te bekijken. Er was weinig aan te zien. Het was ongeveer dertig meter hoog, van staal gemaakt en bovenop was een eenvoudig platform, aan drie kanten bedekt door golfplaten. De functie van het geheel ontging haar. Als uitzichttoren was het nutteloos, aangezien er bitter weinig te zien was. En het scheen ook geen enkel technisch doel te vervullen. Behalve dat golf­plaat bovenop - waar een of ander pak tussenin hing - was er geen teken van antennes of controle-apparaten. Ze dacht aan Bunuel en haar lievelingsfilm met hem, Simon del Desierto, een satirische versie van St.-Simon die verleid wordt door de Duivel terwijl hij als boete­doening boven op een pilaar midden in de verlatenheid zat. Mis­schien was de toren wel voor een dergelijke masochistische heilige ge­bouwd. Als dat zo was, was hij tot stof vergaan, of tot goddelijkheid. Hier was verder niets meer te zien, besloot ze, en ging verder langs de toren, hem achterlatend met zijn huilende, raadselachtige leven. Ze kon de hut van Kissoon nog niet zien, maar ze wist dat die nu niet meer ver weg kon zijn. Er was geen zandstorm aan de horizon om hem buiten zicht te houden. Het beeld voor haar ogen - de grond van de woestijn en de hemel boven haar - was precies zoals ze het zich van haar vorige reis herinnerde. Dat vond ze eigenlijk vreemd, dat niets hier scheen te veranderen. Misschien veranderde hier ook niets, dacht ze. Misschien was deze plek voor eeuwig. Of werd hij net als een film telkens weer afgedraaid tot de tandjes scheurden of de film verbrandde.


    Ze had nauwelijks bedacht dat alles hier altijd zo was of ze zag weer het beeld van een landloper dat ze bijna was vergeten. De vrouw. De laatste keer toen Kissoon haar naar de hut had gehaald had ze geen gelegenheid gekregen om contact te leggen met deze mede­speelster in het woestijndecor. Kissoon had haar er zelfs van probe­ren te overtuigen dat de vrouw een luchtspiegeling was, een afbeel­ding van zijn erotische overpeinzingen, en vermeden moest worden. Maar nu de vrouw voldoende dichtbij was om aan te spreken, dacht Tesla dat de uitleg vermoedelijk meer op fantasie berustte dan op de


    vrouw. Hoe pervers Kissoon ook was, en ze twijfelde er niet aan dat hij dat bij tijd en wijle wel zou zijn, de gestalte voor haar was geen masturbatie-hulpmiddel. Het was waar, ze was bijna naakt; de vod­den die om haar lichaam hingen, waren jammerlijk onvoldoende. Toegegeven, ze had een gezicht waar de intelligentie van af straalde. Maar haar lange haren leken er op verschillende plekken uitgetrok­ken te zijn en het bloed was tot smerige bruine korsten op haar voor­hoofd en wangen opgedroogd. Ze was mager en zwaar gekneusd en ze had schrammen op haar dijen en armen die nog maar gedeeltelijk geheeld waren. Er was een nog diepere wond, vermoedde Tesla, on­der de resten van wat eens een witte jurk was geweest. Hij zat om haar middel vastgekleefd en ze had haar armen daar om zichzelf heen geslagen, bijna dubbelgebogen van de pijn. Dit was geen pin-up of een luchtspiegeling. Ze bestond op hetzelfde niveau als Tesla en ze leed.


    Zoals ze vermoedde, begreep Kissoon dat zijn waarschuwing werd genegeerd, want hij begon weer aan Tesla te trekken. Dit keer was ze er volkomen op voorbereid. In plaats van dat ze er woedend om werd, stond ze doodstil en bleef rustig. Zijn geestesvingers vochten om houvast, maar gleden toen weg. Hij greep weer, gleed weer weg en greep weer. Ze reageerde op geen enkele manier, maar bleef een­voudig staan met haar ogen de hele tijd op de vrouw gericht. Ze stond rechtop en hield haar buik niet langer vast, maar liet haar handen langs haar zijden hangen. Tesla begon heel langzaam haar kant op te lopen en behield zo goed mogelijk haar kalmte die de greep van Kissoon op haar vrijwel onmogelijk maakte. De vrouw maakte geen enkele beweging, niet om weg te lopen en niet om naar haar toe te komen. Met iedere stap die Tesla nam, kreeg ze een duidelijker in­druk van haar. Ze was ongeveer vijftig jaar, haar diep in haar oog­kassen gezonken ogen waren haar levendigste onderdeel, de rest was. vermoeid. Ze droeg een ketting om haar hals waar een eenvoudig kruisje aan hing. Dat was alles wat haar was gebleven van het leven dat ze wellicht ooit had gehad voordat ze verdwaald was in deze wil­dernis.


    Plotseling deed ze haar mond open en er vloog een gekwelde blik over haar gezicht. Ze begon te spreken, maar of haar stembanden waren niet zo sterk, of haar longen waren niet goed genoeg om de woorden de ruimte te laten overbruggen.


    'Wacht,' zei Tesla bezorgd dat de vrouw het beetje energie dat ze nog had zou verspillen. 'Laat me eerst wat dichterbij komen.' Als ze het al begreep, negeerde de vrouw de instructie en begon weer te spreken waarbij ze steeds hetzelfde herhaalde.


    ik kan je niet verstaan,' schreeuwde Tesla terug, zich ervan bewust dat haar zorg over de ellende van de vrouw Kissoon meer macht over haar gaf. 'Wacht even, wil je?' zei ze en versnelde haar tempo. Toen ze dat deed, merkte ze dat de blik op het gezicht van de vrouw helemaal niet gekweld was, maar angstig. Dat haar ogen niet langer naar Tesla keken, maar ergens anders naar. En dat het woord dat ze steeds herhaalde 'Lix! Lix!' was.


    Ze draaide zich vol afschuw om en zag dat de woestijngrond achter haar vol levende Lix was: op het eerste gezicht een stuk of tien, maar bij nader inzien wel twee keer zoveel. Ze waren allemaal precies het­zelfde, net als slangen waar ieder onderscheidend kenmerk uitge­haald was en die tot een afmeting van drie meter slingerende spier ge­reduceerd waren, die haar met grote snelheid naderden. Ze had ge­dacht dat de ene die ze de vorige keer had gezien en die de deur voor haar had opengedaan, geen bek had. Maar dat was verkeerd gezien. Ze hadden wel degelijk een bek: zwarte gaten vol zwarte tanden die wijd openstonden. Ze bereidde zichzelf voor op hun aanval toen ze zich (te laat) realiseerde dat ze als afleidingsmanoeuvre dienden. Kis­soon greep en trok. De woestijn gleed onder haar weg en de Lix ver­deelde zich in tweeën toen ze door hen heen werd getrokken. De hut lag voor haar. Ze was binnen een paar seconden op de drem­pel en de deur ging als op een afgesproken teken open. 'Kom binnen,' zei Kissoon. 'Het is veel te lang geleden.'


    Het enige dat Raul in Tesla's flat kon doen, was wachten. Hij twijfel­de er niet aan waar ze naar toe was of wie haar had opgeëist, maar zonder de juiste toegangsbewijzen was hij hulpeloos. Maar dat wilde niet zeggen dat hij haar niet voelde. Zijn lichaam was twee keer door de Nuntius geraakt en het wist dat ze niet zover van hem vandaan was.


    Toen Tesla in de auto had geprobeerd te beschrijven hoe haar reis naar de Lus was geweest, had hij heel graag iets onder woorden ge­bracht dat hij in de jaren die hij op de missiepost had doorgebracht, was gaan begrijpen. Zijn woordenschat was daar echter veel te be­perkt voor geweest, en dat was hij nog steeds. Maar de gevoelens droegen sterk bij aan de manier waarop hij Tesla nu peilde. Ze was op een andere plek, maar plek was alleen maar een ander soort van zijn, en alle staten konden, als de middelen maar werden gevonden, met andere staten spreken. Aap met man, man met de maan. Het had niets met technologie te maken. Het had te maken met de ondeelbaarheid van de wereld. Net zoals Fletcher de Nuntius uit een mengeling van disciplines had gemaakt en er niet op had ge­let waar wetenschap magie werd of logica onzin. Net als Tesla zich tussen de werkelijkheden bewoog als een dromende mist, in tegen­strijd met de gevestigde wetten, en net zoals hij van de klaarblijkelijke aap die hij was naar de klaarblijkelijke mens was overgegaan en nooit had geweten waar de een de ander werd, als het dat al ooit deed. Dus hij wist dat hij nu kon proberen om de plek waar Tesla was te berei­ken, als hij maar het verstand of de woorden ter beschikking had en die had hij niet. Het was erg dichtbij, net zoals alle andere plekken in de tijd, delen van hetzelfde landschap van de geest. Maar hij kon niets van dit alles in actie brengen. Het was alsnog onmogelijk voor hem.


    Het enige dat hij kon doen was weten en wachten en dat was in zeke­re zin nog pijnlijker dan te denken dat hij verlaten was.


    'Je bent een rotzak en een leugenaar,' zei ze toen ze de deur had dicht­gedaan.


    Het vuur brandde helder. Er was niet veel rook. Kissoon zat aan de andere kant en staarde haar aan; zijn ogen stonden helderder dan ze zich herinnerde. Er lag opwinding in.


    'Je wilde terugkomen,' zei hij tegen haar. 'Ontken het maar niet. Ik voelde het aan je. Je had je kunnen verzetten toen je daar in de Kosmos was, maar dat wilde je eigenlijk niet. Vertel me maar dat het niet waar is. Ik daag je uit.'


    'Nee,' zei ze. ik geef toe dat ik nieuwsgierig ben.' 'Mooi zo.'


    'Maar dat geeft jou nog niet het recht om me hier naar toe te slepen.' 'Hoe moest ik je anders de weg wijzen?' vroeg hij luchtig. 'De wèg wijzen?' zei ze, en ze wist dat hij haar met opzet woedend maakte, maar ze was niet in staat het gevoel van hulpeloosheid te on­derdrukken. Ze had nergens zo'n hekel aan dan om de zaken niet meer onder controle te hebben en zijn greep op haar maakte haar woedend.


    'Zo dom ben ik niet,' zei ze. 'En ik ben geen speeltje dat je naar je toe kunt trekken als je daar zin in hebt.'


    ik was niet van plan je zo te behandelen,' zei Kissoon. 'Alsjeblieft, kunnen we vrede sluiten? We staan tenslotte aan dezelfde kant.' 'O ja?'


    'Daar kun je niet aan twijfelen.' 'O nee?'


    'Na alles wat ik je heb verteld,' zei Kissoon. 'De geheimen die ik met je heb gedeeld.'


    'Het lijkt me dat er nog een paar zijn die je niet hebt willen delen.'


    'O?' zei Kissoon en hij keek van haar weer naar de vlammen. 'De stad bijvoorbeeld.' 'Wat is daarmee?'


    ik wilde zien wat er in dat huis was, maar nee, je sleepte me gewoon weg.'


    Kissoon zuchtte, ik zal het niet ontkennen,' zei hij. 'Als ik dat niet had gedaan, was je nu niet hier.' 'Dat begrijp ik niet.'


    'Voelde je de sfeer daar niet? Dat kan ik me niet voorstellen. De pure


    angst'


    Nu blies zij zachtjes haar adem door haar tanden uit. 'Ja,' zei ze. ik voelde wel iets.'


    'De Iad Oeroboro's hebben overal hun agenten,' zei Kissoon. ik ge­loof dat er zich een daar in die stad schuilhoudt. Ik weet niet in welke vorm. Maar ik vermoed dat het fataal zou zijn om te kijken. Ik ga het in ieder geval niet riskeren en dat zou jij ook niet moeten doen, hoe nieuwsgierig je ook bent.' Het was moeilijk om daar iets tegenin te brengen aangezien het haar eigen gevoelens heel dicht benaderde. Een paar minuten geleden nog maar had ze Raul in haar flat verteld dat ze het gevoel had dat er iets in die lege hoofdstraat zou gaan ge­beuren. En nu bevestigde Kissoon dat vermoeden, ik denk dat ik je dan moet bedanken,' zei ze met tegenzin. 'Dat hoeft niet,' antwoordde Kissoon. ik heb je niet in jouw belang gered, maar voor taken die belangrijker zijn.' Hij porde even met een zwartgeblakerde stok in het vuur. Het laaide hoger op en de hut was helderder verlicht dan ooit. 'Het spijt me,' ging hij verder, 'als ik je de laatste keer dat je hier was bang heb gemaakt. Ik zeg als. Ik weet dat ik het heb gedaan en ik kan me niet genoeg verontschuldigen.' Hij keek haar tijdens deze woorden niet aan en ze hadden een geoefende klank in zich. Maar aangezien ze van een man kwamen die volgens haar een gigantisch ego had, was het dubbel waardevol, ik was. . . bewogen, laten we het zo maar zeggen. . . door je fysieke aanwezig­heid op een manier waar ik geen rekening mee had gehouden en je had gelijk om achterdochtig te zijn over mijn motieven.' Hij legde een hand tussen zijn benen en pakte zijn penis tussen zijn wijsvinger en duim. ik ben nu gezuiverd,' zei hij. 'Je kunt het zien.' Ze keek. Hij was helemaal slap. 'Je verontschuldigingen zijn geaccepteerd,' zei ze. 'Dan kunnen we nu weer tot de zaken overgaan, hoop ik.' 'Mijn lichaam krijg je niet, Kissoon,' zei ze op vlakke toon. 'Als je dat met zaken bedoelt, dan hebben we geen zaken te doen.' Kissoon knikte, 'Ik kan je geen ongelijk geven. Soms zijn verontschul­digingen niet genoeg. Maar je móet de ernst hiervan begrijpen. Zelfs nu is de Jaff in Palomo Grove bezig voorbereidingen te treffen om de Kunst te gebruiken. Ik kan hem tegenhouden. Maar niet hiervan­daan.'


    'Leer het mij dan.'


    'Daar is geen tijd meer voor.'


    ik leer snel.'


    Kissoon keek haar scherp aan.


    'Dat is werkelijk een monsterlijke arrogantie,' zei hij. 'Jij stapt mid­den in een tragedie die naar de laatste akte aller eeuwen loopt en denkt dat je de loop daarvan met een paar woorden kunt veranderen. Dit is Hollywood niet. Dit is de echte wereld.' Zijn kille woede matigde haar een beetje, maar niet veel. 'Goed, ik ben misschien af en toe opvliegend. Dat is nog geen ramp. Ik heb je al gezegd dat ik je wil helpen, maar ik doe niet mee met dat gesodemieter van het ruilen van lichamen.' 'Misschien kun je dan. . .' 'Wat?'


    '. . .kun je iemand vinden die er wèl toe geneigd is.' 'Dat is niet niets. Wat moet ik dan zeggen?' 'Je kunt tamelijk overtuigend zijn,' zei hij.


    Ze dacht aan de wereld waar ze uit was gestapt. De flat had eenen­twintig bewoners. Zou ze Ron of Edgar of een van haar vrienden kunnen overhalen? Mickey de Falco misschien om met haar de Lus in te gaan? Ze betwijfelde het zeer. Pas toen haar zoekende gedachten zich op Raul richtten, kreeg ze een beetje hoop. Misschien zou hij durven wat zij niet durfde? 'Misschien kan ik je helpen,' zei ze. 'Snel?'


    'Ja. Snel. Als jij me naar mijn flat terugbrengt.'


    'Geen probleem.'


    'Hoor eens, ik beloof niets.'


    'Dat begrijp ik.'


    'En ik wil iets in ruil.'


    'Wat dan?'


    'De vrouw tegen wie ik probeerde te praten, die van wie je zei dat ze je sekshulpje was.'


    ik vroeg me al af wanneer je daarover zou beginnen.'


    'Ze is gewond.'


    'Geloof het maar niet.'


    'Ik heb het zelf gezien.'

  


  
    'Dat is een truc van de Iads,' zei Kissoon. 'Ze wandelt hier al een tijdje rond en probeert me de deur voor haar te laten opendoen. Soms doet ze alsof ze gewond is, soms is ze een en al lievigheid, net een sekspoesje. Wrijft tegen de deur aan.' Hij rilde, ik hoor haar zich te­gen de deur aan wrijven en smeken om binnengelaten te worden. Het is gewoon een nieuwe truc.'


    Net als met bijna alles wat Kissoon tot nu toe had gezegd, wist Tesla weer niet of ze hem nu moest geloven of niet. Tijdens haar laatste be­zoek had hij gezegd dat de vrouw vermoedelijk zijn droom-maitresse was. Nu zei hij dat ze een Iad agente was. Eén ding kon waar zijn, allebei niet.


    ik wil haar zelf spreken,' zei ze. 'Zelf kijken wat ik ervan vind. Ze ziet er niet gevaarlijk uit.'


    'Dat weet je niet,' waarschuwde Kissoon haar. 'Uiterlijk bedriegt. Ik houd haar met behulp van de Lix op een afstand uit angst voor wat ze zou kunnen doen.'


    Ze overwoog om hem te vragen waar hij bang voor kon zijn bij een vrouw die zo duidelijk pijn had; toen besloot ze die vraag te bewaren voor als ze een keer minder in tijdnood zaten. 'Dan ga ik maar terug,' zei ze. 'Je begrijpt de noodzaak.'


    'Dat hoef je niet steeds weer te zeggen,' zei Tesla. 'Ja, ik begrijp het. Maar zoals ik al zei, je vraagt nogal wat. Mensen raken aan hun li­chamen gehecht. Grapje.'


    'Als alles goed gaat en ik kan voorkomen dat de Kunst gebruikt wordt, krijgt de leverancier zijn lichaam heel terug. Als ik daar niet in slaag, is het het einde van de wereld, dus dan geeft het ook niet meer.'


    'Leuk,' zei Tesla.


    'Ik probeer het.'


    Ze ging naar de deur.


    'Ga snel,' zei hij. 'En laat je niet afleiden. . .'


    De deur ging open zonder dat ze hem had aangeraakt.


    'Je bent nog steeds een neerbuigende rotzak, Kissoon. . .' waren


    Tesla's afscheidswoorden. Toen liep ze naar buiten hetzelfde vroege


    ochtendlicht weer in.

  


  
    Links van de hut scheen een schaduwwolk over de woestijn te glij­den. Ze bestudeerde hem even en zag dat de zonovergoten grond be­dekt was met Lix waarbij ze een zeetje vormden. Ze voelden haar sta­ren, hielden op met bewegen en keken omhoog naar haar. Had Kis­soon niet gezegd dat hij deze wezens maakte? 'Ga nou,' hoorde ze hem zeggen. 'We hebben niet zoveel tijd.' Als ze meteen had gehoorzaamd had ze niet gezien dat de vrouw ach­ter de Lix vandaan kwam. Maar ze gehoorzaamde niet, dus zag ze haar wel. En toen ze haar zag, bleef ze ondanks de waarschuwing van Kissoon op de drempel staan. Als dit inderdaad een van de agen­ten van de Iad Oeroboro's was, zoals Kissoon beweerde, dan was het een briljante inval om zichzelf onder zo'n kwetsbare dekmantel te presenteren. En ook al deed ze nog zo haar best, ze kon zich niet voorstellen dat een schurkenbende zo groot of zo ambitieus als de Iad zichzelf op zo'n armzalige manier zou laten vertegenwoordigen. Was slechtheid niet te vol van zichzelf, zelfs in zijn intriges, om er zo onge­kleed bij te lopen? Ze kon haar instinct niet negeren dat haar onmis­kenbaar vertelde dat Kissoon het in dit geval bij het verkeerde eind had. De vrouw was geen agente. Ze was een menselijk wezen met pijn. Tesla kon vele smeekbedes de rug toekeren, maar nooit zoiets. Ze negeerde een herhaald dringend verzoek van de man in de hut achter haar en deed een stap in de richting van de vrouw. De Lix be­gonnen te kolken toen ze in hun richting liep en hieven hun koppen als cobra's. Dat maakte dat het sneller ging. Als Kissoon dat wilde, en dat was wel zeker, dan was het feit dat zij haar bij de vrouw van­daan hielden alleen maar des te meer reden voor haar om aan te ne­men dat ze misleid werd. Hij probeerde hen uit elkaar te houden: maar waarom? Omdat deze miserabele, gekwelde vrouw gevaarlijk was? Nee! Iedere vezel in Tesla's wezen verzette zich tegen dat idee. Hij wilde hen apart houden omdat er iets tussen hen zou kunnen ge­beuren, iets gezegd of gedaan zou kunnen worden dat hem minder geloofwaardig zou maken.


    Het leek of de Lix nieuwe instructies gekregen hadden. Tesla kwaad berokkenen zou betekenen dat de boodschapper van zijn doel werd afgehouden, dus draaiden ze zich naar de vrouw. Ze zag hun bedoe­ling en haar gezicht vertrok weer van angst. Het drong tot Tesla door dat ze hun kwaadaardigheid kende, dat ze misschien eerder met hen had kennisgemaakt toen ze naar de hut van Kissoon was gegaan, of met een van zijn bezoekers. Ze was in ieder geval bedreven in de kunst om hen in verwarring te brengen en ze rende zo snel heen en weer dat ze hun nest in knopen draaiden terwijl ze besloten welke kant ze nu op moesten.


    Tesla voegde haar eigen aandeel aan de verdediging toe door tegen ze te schreeuwen toen ze harder ging lopen, plotseling overtuigd dat ze haar geen kwaad zouden doen zolang Kissoon zo wanhopig was om uit zijn gevangenis te voorschijn te komen en zij zijn enige hoop was.


    'Ga bij haar vandaan!' schreeuwde ze tegen hen. 'Laat haar met rust, rotzakken!'


    Maar ze hadden hun doel vast en waren niet van plan zich door haar geschreeuw van de wijs te laten brengen. Toen Tesla binnen een af­stand van een paar meter van hen kwam, begonnen ze achter hun prooi aan te gaan. 'Ren!' schreeuwde Tesla.


    De vrouw volgde die raad op, maar het was te laat. De snelste van het nest zat haar al op de hielen en klom tegen haar lichaam op om zichzelf om haar heen te draaien. Er lag een verachtelijke elegantie in die beweging; zwiepend om het lichaam van de vrouw trok het dier haar tegen de grond. De Lix die daarna kwamen, stortten zich snel op haar. Tegen de tijd dat Tesla de vrouw tot op een paar meter ge­naderd was, was ze bijna niet meer te zien onder al haar aanvallers. Ze hadden haar praktisch gemummificeerd. Maar ze vocht nog wel; ze trok aan hun lichamen terwijl er steeds meer om haar heen kwa­men.


    Tesla verspilde geen tijd meer aan verdere woorden. Ze trok met haar blote handen aan de Lix; eerst probeerde ze het gezicht van de vrouw vrij te krijgen uit angst dat ze haar anders zouden smoren. Toen dat gebeurd was, trok ze haar armen vrij. Hoewel er veel Lix waren, waren ze niet bijzonder sterk. Sommige braken in stukken als ze eraan trok en er sijpelde geelwit bloed over haar handen en sproei­de in haar gezicht. Ze liet zich aanvuren door haar walging en vocht tegen iedere beweging, trok en trok eraan tot ze helemaal onder de kleverige vloeistof zat. De vrouw die ze bijna hadden vermoord werd door haar redster aangemoedigd en worstelde ook om aan de greep van haar aanvallers te ontkomen.


    Ze voelde dat de overwinning nabij was, al was het op het nippetje, en ze maakte zich klaar voor de vlucht. Ze begreep dat ze niet alleen kon gaan. De vrouw moest met haar mee naar haar flat op North Huntley Drive of ze zou weer aangevallen worden en na een dergelij­ke aanval zou ze weinig kracht meer hebben om zich tegen hen te ver­zetten. Kissoon had haar geleerd om zichzelf de Lus in te denken. Zou ze nu hetzelfde in de tegenovergestelde richting kunnen doen, niet alleen voor zichzelf maar ook samen met de vrouw? Zo niet, dan zouden ze beiden ten prooi vallen aan de Lix die nu van alle kanten leken te komen opzetten, alsof er een alarm van hun maker was uit­gegaan. Ze zette hun nadering zo goed ze kon uit haar hoofd en dacht zichzelf en de vrouw deze wereld uit en de andere in. Niet zomaar een andere, maar naar West-Hollywood. North Huntley Drive. Haar flat. Doe dat, zei ze tegen zichzelf. Als Kissoon het kan, kan jij het ook.


    Ze hoorde de vrouw weer een kreet geven, het eerste geluid dat ze


    eigenlijk gemaakt had. Er was een verstoring in de omgeving rondom hen, maar niet door de directe overplaatsing van Kissoons Lus naar West Hollywood zoals ze had gehoopt. En de Lix kwamen in steeds groteren getale opzetten.


    'Nog eens,' zei Tesla tegen zichzelf. 'Doe het nog eens.' Ze vestigde haar blik op de vrouw voor haar die nog steeds stukjes Lix van haar lichaam aftrok en uit haar haren haalde. Op dit beeld moest ze zich concentreren. Op de andere passagier; zichzelf kon ze zich gemakkelijk voorstellen. 'Ga!' zei ze. 'Ga alsjeblieft!'


    Dit keer begonnen de beelden in haar hoofd vorm te krijgen, ze zag niet alleen zichzelf en de vrouw duidelijk, ze zag hen beiden onder­weg; de wereld om hen heen loste op en kwam opnieuw in beeld zo­als een puzzel in stukken wordt geblazen en een andere puzzel wordt. Ze kende het beeld. Het was dezelfde plek waar ze vandaan was ge­komen. De koffie lag nog op de grond, de zon scheen door het raam en Raul stond midden in de kamer te wachten op haar terugkomst. Ze wist door de blik op zijn gezicht dat ze erin was geslaagd de vrouw mee te nemen. Wat ze zich niet had gerealiseerd tot ze het zag, was dat ze het hele beeld had meegenomen, inclusief de Lix die nog op haar parasiteerden. Hoewel ze nu van Kissoon in de Lus waren ge­scheiden, bleven ze in hun onnatuurlijke leven net zo koortsachtig ais ze daar waren. De vrouw viel op de grond van de flat waar ze door­kronkelden en hun naar stront ruikende bloed sijpelde op de grond. Maar het waren alleen stukken: koppen, staarten en middengedeel­ten. En hun geweld werd al minder. In plaats van tijd te verspillen door hen dood te trappen, riep Tesla Raul en samen droegen ze de vrouw naar de slaapkamer en legden haar daar neer. Ze had hard gevochten en was er slecht aan toe. De wonden op haar lichaam waren weer opengegaan. Maar ze scheen niet zozeer pijn te hebben als wel volkomen uitgeput te zijn.


    'Let op haar,' zei Tesla tegen Raul. 'Ik ga wat water halen om haar


    een beetje schoon te maken.'


    'Wat is er gebeurd?' wilde hij weten.


    'Ik had je ziel bijna aan een rottige leugenaar verkocht,' zei Tesla. 'Maar maak je geen zorgen. Ik heb die net teruggekocht.'
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    Een week eerder zou de aankomst van zoveel beroemde Hollywood- sterren de inwoners van Palomo Grove in groten getale de straat op gekregen hebben, maar vandaag was er nauwelijks een mens op de trottoirs te zien toen ze aankwamen. De limousines zoefden ongezien de Heuvel op; hun passagiers waren of high of werkten hun make-up bij achter de getinte raampjes. De ouderen onder hen vroegen zich af hoelang het nog zou duren voordat de mensen hun eerbetoon zouden komen brengen, zoals nu bij Buddy Vance gebeurde. De jongeren na­men aan dat er wel iets tegen de dood uitgevonden zou zijn tegen de tijd dat deze een bedreiging voor hen zou gaan vormen. Er waren maar enkelen onder al die lieden die werkelijk van Buddy hadden ge­houden. Velen hadden hem benijd, sommigen hadden hem begeerd maar bijna allemaal hadden wel plezier gehad in zijn val van de top. Maar liefde was een weinig voorkomend fenomeen in dit soort gezel­schap. Het was een luxe die ze zich niet konden permitteren. De passagiers in de limousines waren zich bewust van het gebrek aan bewonderaars. Hoewel velen van hen er geen behoefte aan hadden om herkend te worden, waren hun gevoelige ego's toch gekwetst dat ze met een dergelijke onverschilligheid werden binnengehaald. Ze draaiden de belediging echter snel om in een positief punt. In de ene auto na de andere kwam hetzelfde onderwerp ter sprake: waarom had de dode man zichzelf in zo'n godvergeten gat als Palomo Grove begraven? Hij had geheimen gehad, dat zou het wel geweest zijn. Maar wat dan? Zijn drankprobleem? Dat wist iedereen. Drugs? Wie kon dat nu wat schelen? Vrouwen? Hij schepte zelf het meeste op over zijn lul en wat die allemaal kon. Nee, er moest nog iets anders zijn dat hem naar dit oord had verdreven. De theorieën kwamen op als vitriool toen de treurenden de mogelijkheden overwogen en hiel­den pas met hun insinuaties op om uit te stappen en de weduwe hun condoleances aan te bieden op de drempel van Coney Eye. Maar zo­dra ze binnen waren, gingen ze onmiddellijk verder. Buddy's verzameling kermisartikelen gaf aanleiding tot het nodige commentaar en verdeelde het publiek. Velen vonden het een vol­maakte weergave van de dode man: vulgair, opportunistisch en nu, uit hun verband, zinloos. Anderen vonden het een openbaring, een kant van de overledene waar ze het bestaan niet van hadden gekend. Een paar gingen naar Rochelle om te kijken of het te koop was. Ze vertelde hun dat niemand nog wist aan wie het testament het had toe­gekend, maar als ze van haar zouden blijken te zijn, zou ze ze met alle liefde weggeven.


    Komiek Lamar liep met een grijns van oor tot oor tussen de feestgan­gers door. In alle jaren sinds hij en Buddy uit elkaar waren gegaan, had hij nooit durven hopen dat hij ooit zou zijn wat hij nu was, heer en meester over Buddy's hofhouding. Hij deed geen enkele poging om zijn plezier te verhullen. Waarom zou hij ook? Daar was het leven veel te kort voor. Het was maar beter om er het beste van te maken, voor het werd afgepakt. De gedachte aan de Jaff die twee etages ho­ger zat, voegde nog een extra dimensie aan zijn glimlach toe. Hij wist niet wat de bedoelingen van de man precies waren, maar het was leuk om deze mensen als prooi te zien. Hij keek op alle aanwezigen neer; hij had hen dingen van een morele acrobatiek zien doen die een paus beschaamd zou hebben en dat alles alleen uit winstbejag, om posities of beter aanzien. Soms om alle drie die redenen. Hij was gekomen om deze van zichzelf geobsedeerde leden van zijn stam vol afkeer te aanschouwen, de ambitie die zo velen van hen ertoe bracht hun meer­deren omlaag te halen en het beetje goeds dat ze nog in zich hadden te onderdrukken. Hij had die minachting nooit laten blijken. Tenslotte moest hij met hen werken. Het was beter om zijn gevoelens verborgen te houden. Buddy (arme Buddy) was nooit tot een dergelij­ke afstandelijkheid in staat geweest. Met een beetje te veel drank in zijn lichaam was hij lang en hard tegen de sufferds die hij niet kon lijden tekeergegaan. Het was voor alles deze indiscretie die zijn val van de top had veroorzaakt. In een stad waar woorden goedkoop waren, kon praten duur zijn. Verduistering konden ze vergeven even­als verslaving, het molesteren van minderjarigen, verkrachting en zelfs bij gelegenheid moord. Maar Buddy had hen sufferds genoemd. En dat zouden ze hem nooit vergeven.


    Lamar werkte zich door de kamer, kuste de schoonheden, herkende de dekhengsten en schudde de handen van hen die beiden engageer­den en weer ontsloegen. Hij stelde zich Buddy's weerzin bij dit ritueel voor. Telkens weer had hij tijdens hun jaren samen Buddy op feesten zoals deze moeten overhalen zijn beledigingen voor zich te houden. En telkens weer was hij daar niet in geslaagd. 'Je ziet er goed uit, Lam.'


    Het welgedane gezicht tegenover hem behoorde toe aan Sam Sagans- ky, een van de meest succesvolle manipulatoren met macht van Hol­lywood. Naast hem stond een rondborstig verwaarloosd kind, een uit een lange rij rondborstige verwaarloosde kinderen die Sam uit de goot haalde en van wie hij daarna in het openbaar dramatisch af­scheid nam. Iets dat de carrières van de dames meestal niet ten goede kwam en de reputatie van Sam als ladykiller versterkte. 'Wat voor gevoel is het om op zijn begrafenis te zijn?' wilde Sagansky weten.


    'Dat is het eigenlijk niet, Sam.'


    'Hij is wel dood en dat ben jij niet. Vertel me niet dat je dat geen pret­tig idee vindt.' ik geloof van wel.'


    'Wij overleven alles, Lam. We hebben alle recht om onze ballen te krabben en te lachen. Het leven is goed.' 'Ja,' zei Lamar. 'Dat zal wel.'


    'Wij zijn allemaal winnaars, hè liefje?' Hij keerde zich naar zijn vrouw die haar tanden toonde, ik ken geen beter gevoel.' ik zie je straks nog wel, Sam.'


    'Krijgen we ook nog vuurwerk?' vroeg de verwaarloosde zich af. Lamar dacht aan de Jaff die boven wachtte en glimlachte.


    Toen hij de kamer had afgewerkt ging hij naar boven om te kijken


    hoe zijn baas het maakte.


    'Het zijn er nogal wat,' zei de Jaff.


    'Heeft het je goedkeuring?'


    'Helemaal.'


    'Ik wilde nog even iets zeggen, voor je het te. . . druk krijgt.'


    'Waarover?'


    'Rochelle.'


    'Aha.'


    'Ik weet dat je iets van plan bent en geloof me, ik vind het allemaal best. Als je ze allemaal van deze verrekte aardbodem zou wegvegen, zou je de wereld een groot plezier doen.'


    'Het spijt me je te moeten teleurstellen,' zei de Jaff. 'Ze zullen niet al­lemaal aan het Grote Ontbijt in de hemel verschijnen. Ik mag me dan misschien enige vrijheden met hen veroorloven, maar ik ben niet in hun dood geïnteresseerd. Dat is meer het terrein van mijn zoon.'


    'Ik wilde alleen even zeker stellen dat je Rochelle erbuiten houdt.'


    'Ik zal haar met geen vinger aanraken,' antwoordde de Jaff. 'Zo. Nu tevreden?'


    'Ja. Dank je wel.'


    'Zo. Zullen we dan maar beginnen?'


    'Wat ben je van plan?'


    'Ik wil alleen maar dat jij de gasten stuk voor stuk naar boven bij me brengt. Laat ze eerst maar wat drinken en dan. . . laat je ze het huis zien.' 'Mannen of vrouwen?'


    'Breng de mannen maar eerst,' zei de Jaff en slenterde weer naar het raam. 'Die zijn plooibaarder. Verbeeld ik het me of wordt het don­ker?'


    'Alleen maar wat bewolking.' 'Regen?'


    'Dat betwijfel ik.'


    'Jammer. Aha, nog meer gasten bij het hek. Je kunt maar beter naar beneden gaan om hen te verwelkomen.'
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    Howie wist dat het weinig zin had om naar het bos aan de rand van Deerdell terug te gaan. Er kon geen herhaling van de ontmoeting met Fletcher meer zijn zoals hij die daar had gehad. Fletcher was weg en met hem vele verklaringen. Maar hij ging toch terug in de hoop dat er misschien door naar de plek terug te gaan waar hij zijn vader had ontmoet een herinnering naar boven zou komen, hoe rudimentair ook, die hem zou helpen de waarheid te ontdekken. De zon was gesluierd door een wazige wolkenlaag, maar het was net zo warm onder de bomen als de vorige twee keer dat hij hier was ge­weest. Misschien zelfs nog wel warmer, in ieder geval broeieriger. Hoewel hij van plan was geweest regelrecht naar de plaats te gaan waar hij Fletcher had ontmoet, werd zijn route net zo kronkelend als zijn gedachten. Hij probeerde het niet te corrigeren. Hij had het ge­baar om hier te komen uit respect gemaakt en salueerde figuurlijk ge­sproken ter herinnering aan zijn moeder en aan de man die tegen zijn wil zijn vader was geworden.


    Maar geluk, of een gevoel waar hij zich niet eens van bewust was, bracht hem weer op zijn oorspronkelijke pad en zonder het zich in het begin te realiseren stapte hij van onder de bomen op het cirkelvor­mige stuk grond waar achttien jaar geleden zijn leven was opgeroe­pen. Dat was het juiste woord ervoor. Niet ontvangen: opgeroepen. Fletcher was een soort goochelaar. Dat was het enige woord dat Ho­wie kon vinden om hem te beschrijven. En hij, Howie, was de truc geweest. Alleen hadden ze - Howie, zijn moeder en de goochelaar - in plaats van applaus en bossen bloemen, ellende en pijn gekregen. Hij had waardevolle jaren verspild. Hij had hier eerder naar toe moe­ten komen om dit essentiële feit over zichzelf te leren kennen: hij was helemaal geen desperado. Alleen maar een konijn dat uit een hoed ge­goocheld was, aan de oren werd vastgehouden en kronkelde. Hij slenterde naar de ingang van de grot die nog steeds met hekken was afgesloten terwijl door de politie aangebrachte bordjes avonturiers op een afstand hielden. Hij stond stil bij de barricade en tuurde in het gapende gat in de grond. Ergens daar in die duisternis had zijn vader gewacht en gewacht, terwijl hij zijn vijand had vastgehouden, alsof die de dood in hoogst eigen persoon was. Nu was er daar beneden alleen nog maar de komiek en van wat hij ervan had begrepen zou het lijk nooit geborgen worden.


    Hij keek op en zijn hart sloeg een slag over. Hij was niet alleen. Aan de andere kant van het graf stond Jo-Beth.


    Hij stond daar te staren en was ervan overtuigd dat ze zou verdwij­nen. Ze kon er niet zijn, niet na gisteravond. Maar hij bleef haar zien. Ze stonden te ver van elkaar om haar te kunnen vragen wat ze hier deed zonder dat hij zijn stem zou verheffen en dat wilde hij niet. Hij wilde de betovering niet verbreken. En had hij bovendien een ant­woord nodig? Ze was hier omdat hij hier was omdat zij hier was en ga zo maar door.


    Zij kwam het eerst in beweging, haar hand ging naar de knoop van de donkere jurk die ze aan had en maakte hem los. De uitdrukking op haar gezicht leek niet te veranderen, maar hij was er niet van over­tuigd dat hij geen enkele nuance miste. Hij had zijn bril afgezet toen hij tussen de bomen door had gelopen en zonder die uit de zak van zijn overhemd te halen kon hij alleen maar kijken en wachten en ho­pen dat het ogenblik zou aanbreken dat ze naar elkaar toe konden komen. Ondertussen had ze de bovenkant van haar jurk openge- knoopt en nu maakte ze haar ceintuur los. Hij maakte nog steeds geen enkele beweging om naar haar toe te komen, hoewel hij het bij­na niet meer kon opbrengen om zich in te houden. Ze liet de ceintuur nu vallen en pakte met gekruiste armen de zoom van haar jurk om hem over haar hoofd te trekken. Hij durfde nauwelijks adem te halen uit angst dat hij een seconde van dit ritueel zou missen. Ze had wit ondergoed aan maar toen haar borsten in zicht kwamen, waren die bloot.


    Hij was hard geworden. Hij bewoog even om van houding te veran­deren en die beweging vatte zij op als een aanwijzing. Ze liet de jurk op de grond vallen en kwam naar hem toe. Eén stap was voldoende. Hij begon op zijn beurt ook naar haar toe te lopen; elk bleef vlak bij zijn eigen barricade. Hij trok zijn jasje uit en liet het achter zich val­len.


    Toen ze op ongeveer een meter afstand van elkaar stonden, zei ze: ik wist dat je hier zou zijn. Ik reed bij het winkelcentrum weg met Ruth...'


    'Met wie?'


    'Dat doet er niet toe. Ik wilde alleen zeggen dat het me spijt.' 'Wat?'


    'Van gisteravond. Ik vertrouwde je niet en dat had ik wel moeten doen.'


    Ze legde haar hand tegen zijn gezicht.


    'Vergeef je het me?'


    'Er is niets te vergeven,' zei hij.

  


  
    'Ik wil met je vrijen.'


    'ja,' zei hij alsof ze hem dat niet hoefde te vertellen, en dat was ook waar.


    Het was gemakkelijk. Na alles wat er gebeurd was om hen uit elkaar te houden, was het gemakkelijk. Ze waren net magneten. Hoe of wat hen ook uit elkaar trok, ze kwamen vroeg of laat toch weer bij el­kaar, zoals nu; ze konden er niets aan doen. En dat wilden ze ook niet.


    Ze begon zijn overhemd uit zijn broek te trekken. Hij hielp haar en trok het over zijn hoofd. Er waren twee seconden duisternis terwijl het over zijn gezicht gleed en in die tijd was het beeld van haar ge­zicht, haar borsten en ondergoed zo scherp in zijn hoofd geprent als­of het door een bliksemschicht verlicht werd. Toen was ze er weer en maakte zijn riem los. Hij schopte zijn schoenen uit, toen voerde hij een dans in zijn eentje op om zijn sokken uit te krijgen. En tenslot­te liet hij zijn broek naar beneden glijden en stapte eruit, 'Ik was bang,' zei ze.


    'Nu niet. Nu ben je niet bang meer.' 'Nee.'


    'Ik ben de Duivel niet. Ik ben niet van Fletcher. Ik ben van jou.'


    'Ik hou van je.'


    Ze legde haar handpalmen tegen zijn borst en liet ze opzij glijden als­of ze kussens gladstreek. Hij legde zijn armen om haar heen en trok haar naar zich toe.


    Zijn pik deed opdrukoefeningen in zijn onderbroek. Hij kalmeerde hem door haar te kussen en zijn handen over haar rug te laten glijden tot de rand van haar slipje en toen eronder. Haar kussen gingen van zijn neus naar zijn kin; hij likte haar lippen toen haar mond de zijne passeerde. Ze duwde haar lichaam tegen hem aan. 'Hier,' zei ze zachtjes.


    'Ja?'


    'Ja. Waarom niet? Niemand ziet ons hier. Ik wil het, Howie.' Hij glimlachte. Ze deed een stapje opzij, ging voor hem op haar knieën zitten en trok zijn onderbroek zover naar beneden dat zijn pik naar voren sprong. Ze pakte hem voorzichtig beet, toen plotseling steviger en gebruikte haar greep om hem op gelijke hoogte met haar te brengen. Hij knielde voor haar. Ze liet hem niet los, maar wreef over hem tot hij zijn hand over de hare heen legde en haar vingers weghaalde. 'Niet goed?' vroeg ze.


    'Te goed,' fluisterde hij. ik wil niet spuiten.' 'Spuiten?'


    'Komen. Losbarsten. Het kwijtraken.'


    'Dat wil ik wel,' zei ze en ging voor hem liggen. Zijn pik stond nu stevig tegen zijn buik. ik wil dat je het in mij kwijtraakt.' Hij boog zich over haar heen en zette zijn handen op haar heupen, toen trok hij haar slipje naar beneden. Het haar rond haar spleet was donkerder dan haar hoofdharen, maar niet veel. Hij legde zijn ge­zicht erop en likte tussen de schaamlippen. Haar lichaam spande zich onder hem en ontspande zich weer.


    Hij liet zijn tong van haar kut naar haar navel glijden, van haar navel naar haar borsten en van haar borsten naar haar gezicht, tot hij bo­ven op haar lag.


    'Ik hou van je,' zei hij en drong bij haar binnen.
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    Pas toen ze de bloedvlekken in de hals van de vrouw wegwaste, kreeg Tesla de kans het kruisje dat ze om had eens goed te bekijken. Ze her­kende het als hetzelfde soort medaillon dat Kissoon haar had laten zien. Hetzelfde centrale figuur, met gespreide armen en benen, de­zelfde vier verschillende lijnen van de mens die erop uitgespreid lag. 'De School,' zei ze.


    De vrouw deed haar ogen open. Er was geen langzaam bijkomen.


    Het ene ogenblik was ze diep in slaap, het volgende waren haar ogen


    wijd open en alert. Ze had donkergrijze ogen.


    'Waar ben ik?' vroeg ze.


    'Ik heet Tesla. Je bent in mijn flat.'


    in de Kosmos?' vroeg de vrouw. Haar stem klonk zwak, uitgehold door de hitte, de wind en vermoeidheid.


    'Ja,' zei Tesla. 'We zijn de Lus uit. Kissoon kan hier niet bij ons ko­men.'


    Ze wist dat dit niet helemaal waar was. De sjamaan had Tesla twee keer in haar eigen flat bereikt. Een keer in haar slaap en een keer ter­wijl ze koffie stond te maken. Er was feitelijk niets dat hem ervan zou weerhouden om dat nog eens te doen. Maar ze voelde niets, helemaal niets. Misschien was hij zo bezorgd dat ze met haar werk voor hem bezig zou zijn dat hij niet wilde storen. Misschien had hij andere plannen. Wie zou het zeggen? 'Hoe heet jij?' vroeg ze. 'Mary Muralles,' zei ze. 'Jij bent er een van de School,' zei Tesla.


    Mary's ogen gingen in de richting van Raul die bij de deur stond. 'Maak je geen zorgen,' zei Tesla. 'Als je mij kunt vertrouwen, kun je dat hem zeker doen. En als je ons allebei niet vertrouwt, zijn we alle­maal verloren. Dus vertel me. . .'


    'Ja, ik ben een van de School.'


    'Kissoon zei dat hij de laatste was.'


    'Hij en ik.'


    'De rest is omgebracht, zoals hij zei?' Ze knikte. En weer gleed haar blik naar Raul.


    'Ik heb je al gezegd,' begon Tesla.


    'Er is iets vreemds aan hem,' zei Mary. 'Hij is niet menselijk.' 'Maak je geen zorgen, dat weet ik wel,' zei Tesla.

  


  
    'Iad?'


    'Aap,' zei ze. Ze draaide zich naar Raul om. 'Je vindt het toch niet erg dat ik het haar vertel, hè?' Raul reageerde niet. 'Hoe?' wilde Mary weten.


    'Dat is een heel verhaal. Ik hoopte dat jij er meer over zou weten dan ik. Over Fletcher? Een vent die Jaffe genoemd wordt, of de Jaff? Nee?' 'Nee.'


    'Dan. . . hebben we allebei nog veel te leren.'


    In de leegte van de Lus zat Kissoon in zijn hut en riep om hulp. Mary Muralles was ontsnapt. Haar wonden waren erg genoeg, maar ze had wel ergere dingen overleefd. Hij moest haar bereiken, en dat be­tekende zijn invloed uitbreiden in de werkelijke tijd. Dat had hij na­tuurlijk wel eerder gedaan. Hij had Tesla op die manier bij zich ge­haald. En voor haar waren er een paar anderen geweest die langs de Jornada del muerto hadden gedwaald. Randolph Jaffe was zo'n dwa­ler geweest die hij de Lus in had kunnen leiden. Het was niet zo moei­lijk. Maar de invloed die hij nu wilde uitoefenen, was niet op een menselijk geest maar op wezens die geen geest hadden en in de meest letterlijke zin van het woord niet eens leefden. Hij stelde zich de Lix voor die nu log op de tegels lagen. Ze waren vergeten. Mooi zo. Het waren niet bepaald subtiele beesten. Ze werkten het best als hun slachtoffers afgeleid waren. En dat waren ze op dit ogenblik beslist. Als hij snel was, kon hij de getuige mis­schien nog de mond snoeren.


    Zijn roep werd beantwoord. Hulp kwam met honderden tegelijk on­der de deur door. Torren, mieren en schorpioenen. Hij spreidde zijn gekruiste benen en trok zijn voeten tegen zijn lichaam om hun de vrije doorgang naar zijn genitaliën te verschaffen. Jaren geleden was hij nog in staat geweest een erectie en ejaculatie te bereiken alleen door zijn wil, maar zijn leeftijd en de Lus hadden hun tol geëist. Hij had nu hulp nodig en aangezien de wet hier uitdrukkelijk verbood dat de magiër zichzelf aanraakte, was een beetje hulp van buitenaf wel no­dig. Ze wisten wat hun te doen stond toen ze over hem heen kropen; de beweging van hun pootjes, hun beten en steken wonden hem op. Op die manier maakte hij de Lix door over zijn eigen uitwerpselen te ejaculeren. Spermatoïde creaties hadden altijd al zijn voorkeur ge­had.


    En terwijl ze hun werk deden, liet hij zijn gedachten naar de Lix op de tegels terugdwalen terwijl de golven van sensatie door zijn over­volle perineum en ballen klommen om zijn bedoeling naar buiten, naar de plek waar ze lagen, te duwen.


    Er was maar een beetje leven nodig om een beetje dood te bren­gen. . .


    Mary Muralles had gevraagd of Tesla eerst haar verhaal wilde vertel­len en ook al had ze nog zo'n zachte stem, ze sprak op een toon van iemand die niet gewend was tegengesproken te worden. En dat was ze ook niet van plan. Tesla vertelde haar verhaal, of liever gezegd hèt verhaal (er was niet veel van haar bij) zo goed als ze kon in de hoop dat Mary in staat zou zijn enig licht op de raadselachtiger details te werpen. Ze zei echter niets toen Tesla was uitgesproken, wat - te­gen de tijd dat ze had verteld wat ze over Fletcher, de Jaff en de kin­deren van beiden, de Nuntius en Kissoon wist - bijna een half uur in beslag had genomen. Het had nog wel langer kunnen duren als ze vanwege haar werk niet de ervaring had gehad om verwikkelingen beknopt samen te vatten. Ze had geoefend met Shakespeare (de tra­gedies waren gemakkelijk, de komedies een wanhoop) tot ze het door had. Maar haar verhaal was niet zo gemakkelijk samen te vatten. Toen ze het begon te vertellen, liep het alle kanten uit. Het was een liefdesverhaal dat was ontstaan uit allerlei soorten. Het ging over krankzinnigheid, apathie en een verloren aap. Als het verdrietig was, zoals met de dood van Vance, was het ook lachwekkend. Als de om­geving erg gewoon was, zoals in het winkelcentrum, was de stof vaak visioenachtig. Ze kon geen manier vinden om dit alles overzichtelijk te vertellen. Dat lukte niet. Iedere keer als ze dacht een vaste lijn naar een bepaald punt gevonden te hebben, kwam er weer iets tussen. Ze had wel tien keer in haar verhaal: 'Het staat allemaal met elkaar in verband. . .' gezegd, hoewel ze niet altijd wist (feitelijk bijna nooit) hoe en waarom.

  


  
    Misschien kon Mary de verbanden aanbrengen. 'Dat is het zo ongeveer,' zei Tesla. 'Nu is het jouw beurt.' De andere vrouw wachtte even om kracht te verzamelen. Toen zei ze: 'Je weet beslist veel over recente gebeurtenissen, maar je wilt weten hoe die gebeurtenissen tot stand zijn gekomen. Natuurlijk. Het is voor jou een raadsel. Maar ik moet zeggen dat er voor mij ook veel een raadsel is. Ik kan al die problemen niet oplossen. Er is heel veel dat ik ook niet weet. Als jouw verhaal iets bewijst, dan is het wel dat er nog vrij veel is dat we geen van beiden weten. Maar ik kan je wel een paar dingen vertellen. Ten eerste, Kissoon heeft de rest van de School omgebracht.' 'Kissoon? Meen je dat?' ik was een van hen, weet je nog wel?' zei Mary. 'Hij heeft jaren tegen ons samengezworen.' 'Samengezworen met wie?'


    ik vermoed met de Iad Oeroboro's. Of hun vertegenwoordigers in de Kosmos. Als de School dood was, kon hij de Kunst gebruiken en de Iad erdoor laten.'


    'Verdomme! Dus wat hij me vertelde over de Iad en de Kern. . . dat is allemaal waar?'


    'O ja. Hij vertelt alleen leugens als dat nodig is. Hij heeft je de waar­heid verteld. Dat is een onderdeel van zijn genialiteit, ik weet niet wat er zo geniaal is aan het verscholen zitten in een hut. . .' zei Tesla en toen: 'Wacht eens even. Dit is niet logisch. Als hij verantwoordelijk is voor de dood van de leden van de School, waar is hij dan bang voor? Waarom verschuilt hij zich dan?' 'Hij verschuilt zich niet. Hij zit daar gevangen. Trinity is zijn gevan­genis. De enige manier waarop hij eruit kan. . .' is door een ander lichaam te vinden waarin hij eruit kan.' 'Precies.' 'Mij.'


    'Of Randolph Jaffe voor jij kwam.' 'Maar we trapten er geen van beiden in.'


    'En hij krijgt niet veel bezoekers. Er zijn nogal wat buitengewone om­standigheden nodig om iemand binnen het gezichtsveld van de Lus te brengen. Hij heeft die gemaakt om zijn misdaad te verbergen. Nu verbergt die hèm. Af en toe komt iemand zoals de Jaff - die half gek was - op het punt waar Kissoon de controle kan overnemen en hem kan leiden. Of jou met de Nuntius in je lichaam. Maar verder is hij alleen.'


    'Waarom is hij gevangen?'


    ik heb hem gevangen. Hij dacht dat ik dood was. Hij had mijn li­chaam samen met dat van de anderen in de Lus gebracht. Maar ik stond weer op en confronteerde hem ermee. Ik heb hem zo boos ge­maakt dat hij me aanviel en mijn bloed aan zijn handen kreeg.' 'En borst,' zei Tesla en dacht aan de glimp die ze van Kissoons met bloed bespatte lichaam had opgevangen toen ze hem de eerste keer ontsnapt was.


    'De condities van het ontwerp van de Lus zijn heel duidelijk. Er mag


    geen bloed vergoten worden of de magiër wordt zelf de gevangene.'


    'Wat bedoel je met ontwerp?'


    'Petitie. Manoeuvre. Truc.'


    'Truc? Noem je een lus in de tijd een truc?'

  


  
    'Het is een oud ontwerp,' zei Mary. 'Een tijd tussen de tijd. Je kunt 396 er overal voorbeelden van vinden. Maar er zijn wetten die betrekking hebben op alle condities en ik heb ervoor gezorgd dat hij er daar een van brak. Hij werd zijn eigen slachtoffer.' 'En jij zat daar ook gevangen?'


    'Niet echt. Maar ik wilde hem dood hebben en ik kende niemand in de Kosmos die dat kon doen; de rest van de School was immers alle­maal vermoord. Ik moest wel blijven in de hoop hem te kunnen ver­moorden.'


    'Dan had jij ook bloed vergoten.'


    'Liever dat en gevangen zijn dan door te gaan met leven. Hij heeft vijftien grote mannen en vrouwen vermoord. Pure en goede zielen. Gewoon afgeslacht. Sommigen martelde hij gewoon voor zijn ple­zier. Niet persoonlijk natuurlijk. Hij had zijn agenten. Maar hij was het meesterbrein achter het geheel. Hij zorgde ervoor dat we uit el­kaar dreven zodat hij ons stuk voor stuk de genadeslag kon toebren­gen. Daarna zorgde hij dat onze lichamen terug in de tijd gebracht werden, naar Trinity waar hij wist dat er geen sporen zouden achter­blijven.' 'Waar zijn ze?'


    in de stad. Wat er van over is.'


    'Mijn god,' Tesla herinnerde zich het stinkende huis en rilde. 'Ik ben daar bijna een keer naar toe gegaan om te kijken.' 'Daar heeft Kissoon je natuurlijk van weerhouden.' 'Niet krachtdadig. Het was meer een kwestie van overtuiging. Hij is erg overtuigend.'


    'Ja zeker. Hij heeft ons jaren voor de gek gehouden. De School is - ik bedoel was - de moeilijkste groepering ter wereld om je bij aan te sluiten. Er zijn manieren, ongelooflijk uitvoerige, om sommige le­den te testen en te louteren voor ze zelfs maar weten dat de beweging bestaat. Op de een of andere manier heeft Kissoon zich daardoorheen gezwendeld. Of anders heeft de Iad hem toen hij lid was op wat voor manier dan ook bezoedeld, dat is ook mogelijk.' is er inderdaad zo weinig over de Iad bekend als hij zegt?' 'Er komt nauwelijks enige informatie los uit de Metakosmos. Het is een afgesloten staat van zijn. Wat wij over de Iad weten kan in een paar woorden worden verteld. Ze zijn met velen; hun omschrijving van leven is niet hetzelfde als die van jullie mensen, het zou zelfs wel eens het tegengestelde ervan kunnen zijn en ze willen de Kosmos heb­ben.'


    'Wat bedoel je met jullie mensen?' vroeg Tesla. 'Je bent toch net zo menselijk als ik?'


    'Ja en nee,' antwoordde Mary. ik was het natuurlijk wel. Maar de

  


  
    louteringsprocessen veranderen je natuur. Als ik menselijk geweest was, had ik Trinity niet zo'n twintig jaar kunnen overleven met alleen maar schorpioenen om te eten en modder om te drinken. Ik zou dood zijn, zoals de bedoeling van Kissoon was.'


    'Hoe heb jij die moordaanslag kunnen overleven en de anderen niet?' 'Geluk. Instinct. Puur door te weigeren die rotzak te laten winnen. Het is niet alleen de Kern die op het spel staat, hoewel die op zich al waardevol genoeg is. Het is de Kosmos. Als de Iad doorbreekt, zal hier niets overeind blijven. Ik geloof. . .' Plotseling hield ze op met praten en kwam overeind in bed. 'Wat is er?' vroeg Tesla. ik hoorde iets. Hiernaast.'


    'Een grote opera,' zei Tesla. Lucia di Lammermoor was nog steeds aan de gang.


    'Nee,' zei Mary. iets anders.'


    Voor Tesla hem iets vroeg, was Raul al op weg naar de bron van het geluid. Ze schonk haar aandacht weer aan Mary. 'Er is nog steeds veel dat ik niet begrijp,' zei ze. 'Een heleboel. Zoals, waarom nam Kissoon de moeite die lichamen de Lus in te halen? Waarom ontdeed hij zich er hier niet in de normale wereld van? En waarom liet je je door hem grijpen?'


    'Ik was gewond, bijna dood. Genoeg voor hem en zijn moordenaars om te denken dat ik dood was. Pas toen ze me op de hoop lijken gooi­den, kwam ik bij bewustzijn.' 'Wat is er met zijn moordenaars gebeurd?'


    'Kissoon kennende heeft hij ze vermoedelijk in de Lus laten omkomen terwijl ze probeerden eruit weg te komen. Zoiets zou hij wel leuk vin­den.'


    'Dus de afgelopen twintig jaar zijn de enige menselijke wezens in de


    Lus - of bijna menselijke wezens — jij en ik geweest.'


    'Ik half gek. En hij helemaal.'


    'En die verrekte Lix, wat die ook mogen zijn.'


    'Dat is zijn stront en zaad,' zei Mary. 'Zijn drollen die vet en dartel


    zijn geworden.'


    'Jezus.'


    'Ze zitten daar net zo gevangen als hij,' zei Mary met enige tevreden­heid. 'Tot het uur nul, als dat er ooit komt. . .' De schreeuw van Raul deed haar midden in haar zin stokken. Tesla was binnen een paar seconden overeind en in de keuken en ze vond hem in gevecht met een van Kissoons stront-wezens. Haar veronder­stelling dat ze stervend waren toen ze uit de Lus waren gehaald, had niet verder van de waarheid af kunnen zijn. Het beest in zijn handen leek zelfs sterker dan die waar Mary en zij mee hadden gevochten, ondanks dat het alleen maar een kopeinde was. De bek stond wijd open en kwam op het gezicht van Raul af. Het had hem daar al twee keer te pakken gehad. Er stroomde bloed uit een wond midden op zijn voorhoofd. Ze liep naar hem toe en greep het met twee handen beet, nog meer walgend van het gevoel en de geur nu ze wist wat het was. Maar zelfs nu het met vier handen werd tegengehouden om ver­dere schade aan te richten, was het nog niet te kalmeren. Het had de kracht van drie van de vorige soorten bij elkaar. Ze wist dat het al­leen maar een kwestie van tijd zou zijn voor ze het allebei van ver­moeidheid zouden moeten opgeven en het weer naar Rauls gezicht zou schieten. En dan zou het nog meer schade aanrichten, ik laat los,' zei Tesla, 'en dan pak ik een mes. Oké?'


    'Wees wel snel.'


    'Reken maar. Bij drie, goed? Sta klaar om het hele beest te pakken.


    'Ik ben klaar.'


    'Een. . . twee. . . drie!'


    Bij drie liet ze los en rende naar de gootsteen. Er stond een berg afwas naast. Ze rommelde door de chaos op zoek naar een geschikt wapen, de afwas gleed alle kanten op en een paar dingen vielen stuk op de vloer. Maar de lawine onthulde staal: een keukenmes uit een set die haar moeder haar voor het laatste kerstfeest had gegeven. Ze pakte het op. Het handvat was kleverig van de lasagna van vorige week en de schimmel had ook zijn best gedaan, maar het lag goed in haar hand.


    Toen ze zich omdraaide om Raul te hulp te komen, drong het tot haar door dat er meer dan één stuk Lix uit de Lus moest zijn meege­komen - minstens een stuk of vijf, zes, dacht ze - en dat er maar een te zien was. Maar op dit ogenblik kon ze zich daar niet verder druk over maken. Raul schreeuwde. Ze snelde hem te hulp en stak met het mes naar het lichaam van de Lix. Het wezen reageerde met­een op de aanval en keerde zijn kop met ontblote zwarte tanden om. Ze mikte een steek op zijn kop en maakte een wond bij zijn kaak waar smerige gele rommel in dikke stralen uit spoot die ze tot voor kort voor bloed had aangezien. Het wentelde zich steeds feller en Raul kon het nauwelijks meer onder controle houden.


    'Tel tot drie. . .' zei ze tegen hem.


    'Wat nou weer?'


    'Gooi hem van je af!'


    'Het kan snel bewegen.'


    'Ik hou hem tegen,' zei ze. 'Doe wat ik zeg! Bij drie! Een. . . twee. . . drie!'


    Hij deed wat ze had gezegd. De Lix vloog door de kamer en sloeg tegen de grond. Terwijl het wezen worstelde om zich voor de aanval klaar te maken, hief Tesla haar mes weer en hield het tegen door het met twee handen vast te steken. Haar moeder had goede messen ge­kocht. Het blad gleed in hem en boorde hem in de grond waar het ondier doeltreffend vastzat terwijl zijn levenssappen uit zijn wonden wegliepen.


    'Hebbes, rotzak!' zei ze en wendde zich om naar Raul. De aanval had hem trillend achtergelaten en het bloed liep nog steeds overvloedig over zijn gezicht.


    'We kunnen die wonden beter even afwassen,' zei Tesla tegen hem. 'Je weet niet wat er voor vergif in die dingen zit.' Hij knikte en ze liepen naar de badkamer terwijl ze even naar de stuiptrekkende Lix keek. Net toen ze er weer aan dacht waar de rest ook weer gebleven kon zijn hoorde ze Raul zeggen: '. . .Tesla.' En ze wist waar ze naar toe waren.


    Hij stond voor de deur van haar slaapkamer. Het was duidelijk aan de blik van afgrijzen op zijn gezicht te zien waar hij naar keek. Ze snikte het uit van walging toen ze zag wat Kissoons beesten bij de vrouw hadden aangericht die ze op haar bed had achtergelaten. Ze waren nog steeds met hun moordpartij bezig. Het waren er zes in to­taal, net zulke als die Raul had aangevallen en sterker dan de ondie­ren die ze in de Lus was tegengekomen. Mary's verzet had haar niets geholpen. Terwijl Tesla bezig was geweest een mes te zoeken om Raul te beschermen - een aanval die was opgezet als afleiding - waren ze naar haar toe gekropen en hadden zich om haar hals en hoofd gewonden. Ze had dapper gevochten; tijdens haar gevecht had ze zich zelfs half uit bed gegooid en daar lag haar lichaam nog steeds. Een voddige zak beenderen. Een van de Lix maakte zich van haar ge­zicht los. Het wezen had haar trekken onherkenbaar vermorzeld. Plotseling werd ze zich bewust van Raul die nog achter haar stond te trillen.


    'Er is niets meer aan te doen,' zei ze. 'Je moet je gaan wassen.' Hij knikte grimmig en liep weg. De Lix gleden naar beneden; ze be­wogen zich nu trager. Vermoedelijk had Kissoon nu betere dingen te doen met zijn energie dan die te verspillen met zijn vertegenwoordi­ger aan te zetten tot verdere aanvallen. Ze deed de deur kotsmisselijk dicht en liep terug om onder haar meubels te kijken of er daar niet nog een op de loer lag. Liet wezen dat ze op de grond had vastgepind was nu helemaal dood, of althans roerloos. Ze liep erlangs op zoek naar een ander wapen voor ze de rest van haar flat onderzocht.

  


  
    In de badkamer liet Raul het water dat rood zag van het bloed door de wasbak lopen en bekeek de verwondingen die de Lix hem had toe­gebracht. Ze waren oppervlakkig. Maar er was wel een beetje gif in zijn lichaam terechtgekomen, waar Tesla hem al voor had gewaar­schuwd. Hij stond op zijn benen te trillen en de arm die door de Nun­tius was geraakt, klopte alsof hij hem net in kokend water had ge­houden. Hij keek naar beneden. De arm hing krachteloos voor hem; de wasbak erachter scheen dwars door het vlees en de botten heen. In paniek keek hij naar zijn spiegelbeeld. Dat begon ook te vervagen, de muur van de badkamer werd mistig en een ander beeld daarachter - verblindend helder - eiste zijn aandacht op. Hij deed zijn mond open om Tesla te hulp te roepen, maar voor hij dat kon doen, was het beeld helemaal uit de spiegel verdwenen, net zoals een - uitermate verwarrende - seconde later de spiegel zelf ook. Het geschitter werd nu verblindend rondom hem en iets pakte hem bij zijn Nuntiale arm. Hij herinnerde zich hoe Tesla Kissoons greep in haar buik had beschreven. Nu greep diezelfde geest zijn hand en trok eraan.


    Toen het laatste spoor van Tesla's flat plaatsmaakte voor een einde­loze, brandende horizon, gooide hij zijn onbezoedelde arm in de rich­ting van waar de wasbak was geweest. Het leek of hij iets vastgreep in de wereld die hij had verlaten, maar hij wist het niet zeker. Toen was alle hoop verloren en bevond hij zich in Kissoons Lus.


    Tesla hoorde iets vallen in de badkamer. 'Raul?' vroeg ze. Er kwam geen antwoord. 'Raul? Gaat het?'


    Ze vreesde het ergste toen ze snel met het mes in haar hand naar de badkamer liep. De deur was dicht, maar niet op slot. 'Ben je hier?' vroeg ze. Toen ze de derde keer nog geen antwoord kreeg, deed ze de deur open. Er was een handdoek met bloed op de grond gegooid of was daar gevallen, met een paar toiletartikelen erin: dat had het geluid veroorzaakt dat ze had gehoord. Maar Raul was er niet. 'Barst!'

  


  
    Ze draaide het kraantje dat nog steeds liep dicht en half omgedraaid riep ze zijn naam weer. Toen liep ze de flat nog eens door en iedere keer dat ze een hoek omsloeg werd ze banger dat hij ten prooi geval­len was aan dezelfde ellende die Mary ten deel was gevallen. Maar er was geen spoor van hem te bekennen en evenmin van verdere Lix. Tenslotte zette ze haar tanden op elkaar voor het beeld dat haar op de lakens te wachten stond en maakte haar slaapkamerdeur open. Daar was hij ook niet.


    Toen ze bij de deur stond moest ze aan zijn blik vol afgrijzen denken toen hij Mary's lijk had gezien. Was dat misschien te veel voor hem geweest? Ze zette het beeld van het lijk op het bed van zich af en liep naar de voordeur. Hij stond op een kier, zoals ze hem zelf had gelaten toen ze waren binnengekomen. Ze liet hem zo staan en liep de trap af en het gebouw door terwijl ze hem steeds weer riep, maar onder­tussen groeide de zekerheid in haar dat hij eenvoudig had besloten dat hij deze waanzin niet langer aankon en de straat van West Holly­wood was opgegaan. Als hij dat inderdaad had gedaan, had hij de ene waanzin voor de andere ingewisseld, maar dat was zijn eigen keus en zij was niet verantwoordelijk voor de gevolgen. Toen ze op straat kwam, zag ze hem niet. Op de veranda van het huis aan de overkant zaten twee mannen te genieten van het laatste zon­licht. Ze kende ze geen van beiden, maar ze liep naar hen toe en zei: 'Hebben jullie een man gezien?' Deze vraag wekte opgetrokken wenkbrauwen en glimlachjes van beiden op. 'Kort geleden?' vroeg de een.


    'Nu net. Die uit het gebouw daar aan de overkant kwam rennen?'


    'We zijn net buiten,' zei de ander.' Sorry hoor.'


    'Wat heeft hij gedaan?' vroeg de eerste en keek naar het mes in Tesla's


    hand. 'Te veel of niet genoeg?'


    'Niet genoeg,' zei Tesla.


    'Laat hem barsten,' was het antwoord. 'Er zijn er meer, hoor.' 'Niet zoals hij,' antwoordde ze. 'Geloof me. Niet zoals hij. Maar be­dankt.'


    'Hoe zag hij eruit?' werd er nog gevraagd toen ze overstak. Een wraakzuchtig deeltje van Tesla, waar ze niet erg trots op was maar dat altijd de kop opstak als iemand haar een rotstreek zoals de­ze leverde, antwoordde: 'Als een verdomde aap,' met een stem die tot halfweg Santa Monica en Melrose te horen moest zijn. 'Hij zag eruit als een verrekte aap.'


    Dus Tesla, meid, wat nu?


    Ze schonk een Tequila voor zichzelf in en bekeek de zaak eens van alle kanten. Raul was weg, Kissoon spande samen met de Iad en Ma­ry Muralles lag dood in haar slaapkamer. Het was allemaal niet erg bemoedigend. Ze schonk een tweede Tequila in, zich er wel van be­wust dat haar dronkenschap haar net als slaap dichter bij Kissoon bracht dan ze eigenlijk wel wilde, maar haar keel en haar buik vroe­gen om de drank.


    Het had geen zin om in de flat te blijven. De werkelijk actie vond nu in Palomo Grove plaats.


    Ze belde Grillo op. Hij was niet in zijn hotel. Ze vroeg de telefonist van het hotel om haar met de receptie te verbinden en informeerde daar of iemand wist waar hij was. Niemand wist het. Hij was onge­veer halverwege de middag weggegaan, vertelde men haar. Het was nu vijf voor half vijf. Ze vermoedden dat hij toch al zeker een uur weg was. Ze dachten naar het feest op de Heuvel. Ze besloot dat aangezien er nu niets meer was dat haar in North Huntley Drive vasthield, behalve het betreuren van het plotselinge verlies van haar bondgenoten, het beste dat ze nu kon doen was Gril­lo zien te vinden, voordat de omstandigheden hem ook van haar af­pakten.

  


  
    

  


  
    
      
        
          
            8

          

        

      

    

  


  
    Grillo was niet in de juiste kledij voor het feest op Coney Eye naar Palomo Grove gekomen, maar dit was Californië waar gymschoenen en spijkerbroeken normale kleding waren. Hij dacht niet dat hij zou opvallen in deze nonchalante outfit. Dat was de eerste vergissing die hij die middag maakte. Zelfs de bewakers bij het hek droegen een smoking en een zwarte das. Maar hij had een uitnodiging waar hij een valse naam (Jon Swift) op had geschreven en er werden geen vra­gen gesteld.

  


  
    Het was niet de eerste keer dat hij ergens onder een valse naam naar binnen kwam. Toen hij nog een journalist was die dingen uitzocht (in tegenstelling met zijn huidige rol als schandaaltjeszoeker) had hij een keer als verre neef van Goebbels een vergadering van neo-nazi's in Detroit bijgewoond en verscheidene bijeenkomsten van gebedsge­nezingen bij een uit zijn ambt ontzette priester. Naderhand ontman­telde hij hem in een serie artikelen die hem tot Pulitzer-kandidaat maakte. Bijzonder gedenkwaardig was een bijeenkomst van sadoma­sochisten geweest; zijn verhaal daarvan was door de senator die hij daar vastgebonden hondebrood had zien eten, in de kiem gesmoord. Te midden van deze verschillende soorten publiek voelde hij zich net een man in gevaarlijk gezelschap op zoek naar de waarheid: Philip Marlowe met een pen. Hier voelde hij zich gewoon misselijk. Een be­delaar die misselijk op een feest kwam. Hij had van Ellen begrepen dat er beroemde mensen op het feest zouden komen, maar hij had niet verwacht dat ze zo'n vreemd soort gezag over hem zouden heb­ben, volkomen buiten proportie in vergelijking met hun prestaties. Onder het dak van het huis van Buddy Vance waren tientallen van de beroemdste gezichten ter wereld bij elkaar, legenden, idolen en toonaangevende bekendheden uit de modewereld. Rondom hen ge­zichten waar hij de naam niet bij kon bedenken, maar die hij herken­de uit tijdschriften zoals Variety en de Hollywood Reporter. De ab­solute heersers van de industrie: agenten, advocaten en studiodirec­teuren. Tesla bewaarde het gemeenste venijn in haar regelmatige scheldpartijen tegen het nieuwe Hollywood altijd voor deze mensen. De business-school-types die de ouderwetse studiobazen zoals War­ner, Seiznick, Goldwyn en hun club opzij zetten om de droomfabrie- ken met hun demografie en hun rekenmachine te beheersen. Zij wa­ren de mannen en vrouwen die de godheden van het komende jaar zouden kiezen en hun namen op ieders lippen in de hele wereld zou­den leggen. Het werkte natuurlijk niet altijd. Het publiek was wispel­turig, soms echt pervers, en besloot dan plotseling tegen alle ver­wachtingen in een onbekende te gaan verafgoden. Maar het systeem kon dat soort afwijkingen wel aan. De buitenstaander zou met een ongekende snelheid tot het godendom verheven worden en iedereen zou beweren hoe ze altijd al hadden geweten dat de man een ster was. Er waren verscheidene van dat soort sterren in dit gezelschap, jonge toneelspelers die Buddy Vance niet eens persoonlijk gekend konden hebben, maar vermoedelijk hier waren omdat dit het feest van de week was, de plek waar je geweest moest zijn en het gezelschap waar je in gezien moest worden.


    Hij ving een glimp van Rochelle op aan de andere kant van de kamer, maar ze had het druk met vleierij in ontvangst te nemen; er stond een hele kring bewonderaars om haar heen die zich aan haar schoonheid te goed deden. Ze keek Grillo's kant niet op. En al had ze dat wel gedaan, dan betwijfelde hij of ze hem wel herkend zou hebben. Ze had de afwezige, dromerige manier van doen van iemand die high is van het een of ander en niet alleen van bewondering. Bovendien had de ervaring hem geleerd dat hij een onopvallend gezicht had. Er was een middelmatigheid aan hem die hij weet aan zijn verschillende soorten voorouders. Er konden Zweedse, Russische, Litauwse, jood­se en Engelse sporen in zijn bloed worden teruggevonden. Ze hieven elkaar netjes op. Hij was alles en niets. In situaties als deze gaf het hem een prettig zelfvertrouwen. Hij kon doorgaan voor wie dan ook en ermee wegkomen zolang hij geen al te grote faux pas maakte, en zelfs dan kon hij zich er meestal nog wel uitkletsen. Hij nam een glas champagne aan van een van de obers en mengde zich onder de menigte, in gedachten aantekeningen makend van de namen van gezichten die hij herkende en de namen van het gezel­schap waar hij in verkeerde. Hoewel niemand in de kamer, behalve Rochelle, er ook maar enig idee van had wie hij was, kreeg hij van bijna iedereen wiens blik hij ontmoette een knikje en werd zelfs een paar keer toegezwaaid door een paar figuren die er blijkbaar een wedstrijd van maakten hoeveel mensen ze op deze schitterende bij­eenkomst kenden. Hij hield hun idee omhoog en knikte als hij werd toegeknikt en zwaaide als er naar hem werd gezwaaid zodat tegen de tijd dat hij de kamer door was zijn geloofsbrieven stevig bevestigd waren: hij hoorde erbij. En dit leidde weer tot de nadering van een vrouw van achter in de vijftig die hem aanklampte met een scherp: 'En wie mag jij wel zijn?'


    Hij had geen gedetailleerd tweede ik voorbereid, zoals met de neo­nazi's en de gebedsheler, dus zei hij gewoon: 'Swift. Jonathan.' Ze knikte, bijna alsof ze het wist.


    ik heet Evelyn Quayle,' zei ze.


    'Noem me alsjeblieft Eve, dat doet ie­dereen.'


    'Graag.'


    'Hoe noemen de mensen jou?' 'Swift,' zei hij.


    'Mooi zo,' zei ze. 'Zou jij een ober willen aanhouden en een nieuw glas champagne voor me willen halen? Ze zijn zo verdomd snel voor- bij.'


    Het was niet haar laatste glas. Ze wist een heleboel over het gezel­schap waarin ze verkeerden en hoe meer glazen champagne en com­plimentjes ze van Grillo kreeg, hoe breedsprakiger ze werd. Hij meende de complimentjes trouwens. Hij vermoedde dat Eve midden vijftig was. Ze gaf toe dat ze eenenzeventig was. 'Dat had ik je nooit gegeven.'


    'Zelfbeheersing, beste jongen,' zei ze. ik heb alle slechte eigenschap­pen die anderen ook hebben, maar alles met mate. Wil je nog een glas voor me pakken als het voorbij schiet?'


    Ze was de volmaakte roddelaarster, verkwikkend in haar hatelijkhe­den. Er was geen man of vrouw in de kamer waar ze niet iets over te roddelen wist. De anorexia nervosa in het paars bijvoorbeeld was de tweelingzuster van Annie Kristol, de lieveling van de populaire tv- spelletjesshows. Ze teerde weg met een vaart die haar fataal zou wor­den. Eve gaf haar geen drie maanden meer. De tegenstelling Merv Turner, een van de mannen van de onlangs ontslagen raad van be­stuur van Universal, was zo zwaar geworden sinds hij niet meer bij de Black Tower hoorde dat zijn vrouw weigerde met hem naar bed te gaan. Wat Liza Andreatta betreft, dat arme kind, zij lag al drie we­ken in het ziekenhuis na de geboorte van haar tweede kind omdat haar therapeut haar had overgehaald haar eigen placenta op te eten. Alle moeders in de natuur deden dat ook altijd. En daar was ze nu zo door van streek dat ze het kind bijna tot wees had gemaakt nog voor het zijn moeder had kunnen aankijken. 'Krankzinnig, hè?' zei ze met een brede glimlach. Grillo moest het met haar eens zijn.


    'Een geweldige krankzinnigheid,' ging ze verder. 'Ik heb er mijn hele leven deel van uitgemaakt en het is nog altijd even wild. Ik begin het warm te krijgen. Zullen we even naar buiten gaan?' 'Prima.'


    Ze pakte Grillo's arm. 'Je luistert goed,' zei ze terwijl ze de tuin inlie­pen. 'En dat is hoogst ongebruikelijk in dit soort kringen.'


    'Werkelijk?' vroeg Grillo.


    ''Wat ben je, een schrijver?'


    'Ja,' zei hij, opgelucht dat hij niet tegen die vrouw hoefde te liegen. Hij mocht haar. 'Het is geen best vak.'


    'We hebben geen van allen een best vak,' zei ze. 'Laten we eerlijk zijn. We vinden geen middel uit tegen kanker. We zijn veel te mateloos, lieverd. Gewoon mateloos.'


    Ze trok Grillo mee naar de voorkant van de locomotief die in de tuin stond. 'Moet je nou toch eens kijken. Vind je het niet vreselijk lelijk?' ik weet het niet. Ze hebben een zekere aantrekkingskracht.' 'Mijn eerste echtgenoot verzamelde Amerikaanse abstracte impressi­onisten. Pollock, Rothko. Kil gedoe. Ik ben van hem gescheiden.' 'Vanwege het schilderen?'


    'Vanwege het verzamelen, het eindeloos verzamelen. Het is een ziek­te, Swift. Ik heb dat aan het eind ook tegen hem gezegd: Ethan, ik wil niet ook alleen maar een deel van je verzameling zijn. Zij gaan of ik ga. Hij koos voor dat spul dat hem niet tegensprak. Zo'n soort man was hij. Cultureel, maar dom.' Grillo glimlachte. 'Je lacht me uit,' bestrafte ze hem. 'Absoluut niet. Ik ben gecharmeerd.'


    Ze straalde bij dit compliment. 'Je kent hier geen mens, hè?' merkte ze plotseling op.


    Die opmerking sloeg hem met stomheid.


    'Je bent een indringer. Ik heb je gezien toen je net binnenkwam en ik zag je naar de gastvrouw kijken voor het geval zij je zou herkennen. Ik dacht, eindelijk iemand die niemand kent en dat wel wil en hier zit ik, die iedereen kent en zou willen dat dit niet zo was. Een hemels huwelijk. Hoe heet je in werkelijkheid?' ik heb je al gezegd. . .' 'Beledig me niet.' ik heet Grillo.' 'Grillo.'


    'Nathan Grillo. Maar alsjeblieft. . . gewoon Grillo. Ik ben journa­list.'


    'O, wat saai. Ik dacht dat je misschien een engel was, die naar bene­den was gekomen om over ons te oordelen. Je weet wel. . . zoals So- dom en Gomorra. De hemel mag weten dat we dat verdienen.' 'Je houdt niet erg van deze mensen,' zei hij.


    'O lieverd, ik ben liever hier dan in Idaho, maar alleen vanwege het weer. De gesprekken zijn waardeloos.' Ze kwam wat dichter bij hem staan. 'Niet kijken, maar we hebben gezelschap gekregen.'


    Een korte, kalende en vaag bekende man kwam naar hen toe.


    'Hoe heet hij?' fluisterde Grillo.


    'Paul Lamar. Hij was Buddy's partner.'


    'Komiek?'


    'Dat beweren zijn agenten. Heb je zijn films wel eens gezien?'


    'Nee.'


    'Mein Kampf is grappiger.'


    Grillo was nog bezig zijn lachen in te houden toen Lamar bij Eve kwam.


    'Je ziet er als altijd geweldig uit,' zei hij en wendde zich tot Grillo. 'En wie heb je bij je?'


    Eve keek even met een glimlachje naar Grillo. 'Dat is mijn zondige geheim,' zei ze.


    Lamar schonk Grillo zijn toneelglimlach. 'Neem me niet kwalijk, maar ik heb je naam niet verstaan.'


    'Geheimen hebben geen naam,' zei Eve. 'Dat tast hun charme aan.' ik vraag al niets meer,' zei Lamar. 'Laat me mijn fout goedmaken door je het huis te laten zien.'


    ik denk niet dat ik die trappen nog op kan, lieverd,' zei Eve. 'Maar dit is Buddy's paleis. Hij was er erg trots op.' 'Nooit trots genoeg om mij uit te nodigen,' gaf ze terug. 'Het was een schuilplaats,' zei Lamar. 'Daarom besteedde hij er zo­veel aandacht aan. Je moet het even bekijken, al is het alleen maar voor hem. Jullie allebei.' 'Waarom niet?' zei Grillo.


    Evelyn zuchtte. 'Wat een nieuwsgierigheid,' zei ze. 'Nou, vooruit dan. . . wijs de weg maar.'


    Dat deed Lamar. Toen hij hen mee terugleidde door de zitkamer was het duidelijk dat de vaart er bij het gezelschap enigszins was uitge­gaan. Met de nodige drank achter de kiezen en het buffet aardig eer aangedaan werden de gasten wat rustiger, gekalmeerd door een bandje dat trage versies van de standaard melodieën ten beste gaf. Er dansten een paar mensen. De gesprekken waren ook niet zo rauw meer. Er werden afspraken gemaakt en intriges uitgedacht. Grillo vond de sfeer verwarrend en dat vond Evelyn blijkbaar ook. Ze pakte hem bij de arm toen ze de rij fluisteraars passeerden en volg­de Lamar naar de trap. De voordeur was dicht. Twee bewakers van het hek stonden er met hun rug naar toe en met hun handen tot vuisten gebald voor hun kruis. Ondanks de zacht klinkende muziek van de band was alle gevoel van feestelijkheid verdwenen. Er bleef alleen nog paranoïde schizofrenie over. Lamar was de trap al half op.

  


  
    'Vooruit Evelyn. . .' zei hij wenkte hij haar. 'Het is niet steil.'


    'Het is mijn leeftijd.'


    'Je ziet er geen dag ouder uit dan. . .'


    'Probeer me niet te vleien,' zei ze. ik loop in mijn eigen tempo.' Ze begon met Grillo naast zich de trap te beklimmen en voor het eerst werd haar leeftijd inderdaad zichtbaar. Er stonden een paar gasten boven op de overloop. Grillo zag lege glazen in hun handen. Ze spra­ken geen van allen; ze fluisterden zelfs niet.


    Er groeide een achterdocht in hem dat alles hier niet was zoals het hoorde te zijn en dat instinct werd bevestigd toen hij omkeek. Ro­chelle stond beneden en keek naar boven. Ze keek hem recht in zijn ogen. Hij was ervan overtuigd dat ze hem herkende en staarde terug, voorbereid zijn woordje klaar te hebben. Maar ze zei niets. Ze keek hem aan tot hij de andere kant opkeek. Toen hij weer naar beneden keek, was ze weg.


    'Er klopt hier iets niet,' mompelde hij in Eve's oor. ik geloof dat we dit beter niet kunnen doen.'


    'Lieverd, ik ben nu halverwege,' antwoordde ze met luide stem en trok aan zijn arm. 'Laat me nu niet in de steek.' Grillo keek naar Lamar en zag dat de komiek hem met dezelfde ogen aankeek als Rochelle had gedaan. Ze weten het, dacht hij. Ze weten het en ze zeggen niets.


    Hij probeerde nogmaals Eve ervan af te brengen. 'Kunnen we straks niet gaan?' vroeg hij.


    Ze was niet van plan om te keren, 'Ik ga, al dan niet met jou,' zei ze en klom verder.


    'Dit is de eerste overloop,' kondigde Lamar aan toen ze daar aankwa­men. Behalve de vreemd stille gasten was er niet veel te zien, vooral niet gezien het feit dat Eve haar afkeer van de kunstcollectie van Van­ce al ten beste had gegeven. Ze kende diverse slenteraars en zei ze goedendag. Ze reageerden uiterst vaag. Er was iets aan hun traagheid dat Grillo aan verslaafden deed denken die net een spuit hadden ge­had. Eve was niet iemand die zo nonchalant behandeld moest wor­den.


    'Sagansky,' zei ze tegen een van die hangende figuren. Hij zag eruit als een verlopen matinee idool. Naast hem stond een vrouw uit wie alle sporen van enige geanimeerdheid verdwenen leken te zijn. 'Wat doe jij hier?'


    Sagansky keek haar aan. 'Ssst. . .,' zei hij.


    is er iemand dood?' vroeg Eve. 'Behalve Buddy dan.'


    'Helaas,' zei Sagansky.


    'Het overkomt ons allemaal,' was de weinig sentimentele reactie van


    Eve. 'Ook jou. Let maar op. Heb jij de grote rondleiding door het huis al gehad?'


    Sagansky knikte. 'Lamar. . .' zei hij en zijn ogen draaiden in de rich­ting van de komiek, keken langs hem en kwamen toen toch weer op hem tot rust. 'Lamar heeft ons rondgeleid.' ik hoop van ganser harte dat het de moeite waard is,' zei Eve. 'Dat is het zeker,' was het antwoord van Sagansky. 'Werkelijk. . . dat is het. Vooral de bovenste kamers.'


    'O ja,' zei Lamar. 'Zullen we daar nu regelrecht naar toe gaan?' Grillo's achterdocht was niets minder geworden door de ontmoeting met Sagansky en zijn vrouw. Er was hier iets heel vreemds aan de hand.


    ik geloof dat we genoeg hebben gezien,' zei Grillo tegen Lamar. 'O, neem me niet kwalijk,' antwoordde de komiek, 'Ik was Eve ver­geten. Arme Eve. Het is natuurlijk te veel voor je.' Zijn neerbuigendheid, schitterend op tijd, veroorzaakte precies het effect dat hij had beoogd.


    'Doe niet zo raar,' snoof ze. 'Misschien word ik dan een dagje ouder, maar ik ben nog niet seniel. Breng ons naar boven!' Lamar haalde zijn schouders op. 'Weet je het zeker?' 'Natuurlijk weet ik het zeker.'


    'Tja, als je erop staat. . .' zei hij en wees de weg verder, langs de slen­teraars naar het begin van de volgende trap. Grillo volgde hen. Toen hij langs Sagansky liep hoorde hij de man delen van zijn voorgaande gesprek met Eve mompelen. Flarden die in zijn achterhoofd rond­zwierven.


    '. . . dat is het. . . dat is het zeker. . . vooral de bovenste kamers. . .'


    Eve was de trap al een eindje op, vastbesloten dat ze Lamar stap voor


    stap bij zou kunnen houden.


    Grillo riep haar achterna: 'Eve. Ga niet verder.'


    Ze negeerde hem.


    'Eve?' zei hij weer.


    Dit keer keek ze om.


    'Kom je nog, Grillo?' zei ze.


    Als Lamar zich realiseerde dat ze de naam van haar geheim had laten glippen, liet hij dat niet merken. Hij leidde haar alleen naar boven en de hoek om.

  


  
    Meer dan eens in zijn loopbaan had Grillo een pak slaag kunnen ont­lopen door acht te slaan op de tekenen van gevaar die hij nu kreeg terwijl hij de trap opklom. Maar hij was niet van plan om Eve ten onder te zien gaan ten koste van haar eigen ego. Hij was het afgelo­pen uur nogal op haar gesteld geraakt. Hij vervloekte zichzelf en haar minstens even hard en volgde toen de weg die zij en haar verleider hadden genomen.


    Buiten bij het hek was een relletje losgebroken. Het was begonnen met een wind die nergens vandaan scheen te komen en als het tij door de bomen waaide die op de Heuvel groeiden. Het was een droge en stoffige wind die verscheidene laat aankomende gasten weer in hun limousines terugdreef om hun doorgelopen mascara in orde te bren­gen.


    Uit die windstoten kwam een auto te voorschijn en daar zat een sme­rige jongeman in die nonchalant toegang tot het huis verlangde. De bewakers bleven rustig. Ze hadden in hun leven al met talloze in­dringers te maken gehad, kinderen met meer lef dan hersens die al­leen maar een glimp van dit soort leven wilden opvangen. 'Je hebt geen uitnodiging, jongen,' zei een van hen. De indringer stapte uit zijn auto. Hij was met bloed besmeurd en dat was niet zijn eigen bloed. En in zijn ogen lag een fanatieke uitdruk­king die de bewakers naar hun wapens onder hun jacks liet grijpen, 'Ik moet mijn vader zien,' zei de jongen.


    is dat een van de gasten?' wilde de bewaker weten. Het was niet uit te sluiten dat dit een of ander rijkeluiszoontje uit Bei-Air was, vol­gespoten met drugs die nu naar pappie toe kwam. 'Ja, hij is een van de gasten,' zei Tommy-Ray. 'Hoe heet hij dan?' vroeg de bewaker. 'Geef me de lijst eens, Clark.' 'Hij staat op geen van jullie lijsten,' zei Tommy-Ray. 'Hij woont hier.'


    'Je hebt het verkeerde huis, jongen,' vertelde Clark hem en hij moest zijn stem verheffen om boven het gebulder van de wind in de bomen uit te komen, dat onverminderd doorging. 'Dit is het huis van Buddy Vance. Tenzij jij een van zijn onechte kinderen bent!' Hij grinnikte naar de derde man, die niet teruglachte. Zijn blik rustte op de bo­men, of eigenlijk op de lucht die hen in beweging bracht. Hij kneep zijn ogen halfdicht; het leek haast alsof hij iets in die smerige stoffige lucht kon zien.


    'Daar zul je spijt van krijgen, nikker,' vertelde het joch de eerste be­waker. ik kom terug en laat ik je vertellen - jij gaat er als eerste aan.' Hij wees met een vinger naar Clark. 'Horen jullie me? Hij gaat als eerste. Daarna komen jullie aan de beurt.'


    Hij stapte weer in de auto, reed achteruit, draaide en reed de Heuvel weer af. Door een of ander verwarrend toeval leek de wind met hem mee te gaan, terug naar beneden naar Palomo Grove. 'Verdomd vreemd,' zei de bewaker die naar de lucht had gekeken en


    merkte dat de laatste beweging in de bomen afnam.


    'Ga even naar het huis,' zei de eerste bewaker tegen Clark. 'En kijk


    daar eens alles na. .'


    'Waarom zou er iets aan de hand zijn?'


    'Doe het nou verdomme maar,' antwoordde de man terwijl hij de jon­gen en de wind nog steeds nakeek.


    'Rustig maar,' antwoordde Clark en deed wat van hem werd ver­langd.


    Nu de wind weg was, merkten de twee overgebleven bewakers hoe stil het eigenlijk was. Er kwam geen geluid uit de stad aan hun voe­ten. En ook niet uit het huis erboven. En zij stonden daar op een stil weggetje met bomen.


    'Heb jij wel eens onder vuur gelegen, Rab?' vroeg de man die naar de lucht had gekeken. 'Nee. Jij?'


    'Ja zeker,' kwam het antwoord. Hij snoot stof in de zakdoek die zijn vrouw Marci keurig had gestreken voor het borstzakje van zijn smo­king. Toen keek hij nasnuivend naar boven. 'Tussen de aanvallen door. . .' zei hij.


    'Ja?'


    'Was het net als nu.'


    Tommy-Ray, dacht de Jaff en hield even op met zijn bezigheden om uit het raam te kijken. Hij was zo afgeleid door zijn werk dat hij niet had beseft dat zijn zoon zo dichtbij was tot hij weer de Heuvel was afgereden. Hij probeerde de jongen nog na te roepen, maar de bood­schap werd niet ontvangen. De gedachten die de Jaff tijdens eerdere gelegenheden gemakkelijk had kunnen manipuleren, waren niet meer zo eenvoudig. Er was iets veranderd, iets belangrijks dat de Jaff niet goed begreep. De geest van de jongen was niet langer een open boek voor hem. De signalen die hij ontving, waren verwarrend. Er was een angst in de jongen die hij nooit eerder had gevoeld en een kilte, een intense kilte.

  


  
    Het had geen zin om te proberen de signalen te begrijpen, niet nu hij zoveel andere dingen aan zijn hoofd had. De jongen kwam wel terug Dat was eigenlijk de enige duidelijke boodschap die hij ontving: Tommy-Ray was vast van plan terug te komen. Ondertussen had de Jaff belangrijker dingen te doen. De middag was bijzonder productief geweest. In twee uur tijd was zijn ambitie voor deze bijeenkomst bewaarheid. Ze had bondgenoten geproduceerd van een puurheid die hij onder de terata van de bevolking van Palo­mo Grove nooit zou hebben gevonden. De ego's die zich aan hem hadden onderworpen hadden zich eerst tegen zijn overtuigingen ver­zet. Dat viel ook te verwachten. Een paar dachten dat ze vermoord werden en hadden hun portefeuilles te voorschijn gehaald in een po­ging hem om te kopen en hen uit de bovenste kamer te laten ontsnap­pen. Twee vrouwen hadden hun siliconeborsten ontbloot en hem hun lichaam aangeboden in ruil voor de dood; een van de mannen had een soortgelijke ruil voorgesteld. Maar hun narcisme was als een muur van suiker afgebrokkeld, hun dreigementen, onderhandelin­gen, smeekbedes en gehuichel was het zwijgen opgelegd zodra hij was begonnen hun angsten eruit te zweten. Hij had hen allemaal weer naar het feest teruggestuurd. Uitgemolken en passief. De verzameling die nu langs de muren stond, was door de nieuwelin­gen veel zuiverder geworden; er ging een boodschap van chaos van de ene terata naar de andere en hun massa loste in de schaduwen op in iets dat donkerder en eenvoudiger van vorm was. Ze waren minder specifiek geworden. Hij kon van geen van alle de namen van hun ma­kers meer noemen. Gunther Rothbery, Christine Seapard, Laurie Doyle, Martine Nesbitt, waar waren ze nu? Bezig gewone, sombere klei te worden.

  


  
    Zijn legioen was nu zo groot dat hij het nog onder bevel kon houden; als er nog veel bij kwamen, zou zijn leger ongezeglijk worden. Mis­schien was dat al het geval. Maar hij stelde toch het ogenblik om zijn handen eindelijk te laten doen waar ze voor gemaakt en weer op­nieuw voor gemaakt waren: de Kunst te gebruiken. Het was twintig jaar geleden sinds hij op die levensbelangrijke dag het symbool van de School had gevonden, verloren in de doorgang in de woestenij van Nebraska. Hij was nooit meer teruggegaan. Zelfs tijdens zijn oorlog met Fletcher had het spoor van hun gevecht hem nooit naar Omaha geleid. Hij betwijfelde of er daar nog iemand was die hij kende. Ziek­te en wanhoop zouden minstens de helft hebben opgeëist. De oude dag de andere helft. Hij was natuurlijk niet door dergelijke krachten geraakt. De voorbijglijdende jaren hadden geen invloed op hem. Al­leen de Nuntius had invloed en er was geen weg terug van een derge­lijke verandering. Hij moest voorwaarts gaan om het ideaal verwe­zenlijkt te zien dat op die dag in hem was gelegd en op alle dagen die daarop waren gevolgd. Hij was de gemeenplaatsen van zijn leven ontvlucht en had zich naar vreemdere terreinen bewogen. Hij keek zelden terug. Maar vandaag, toen de rij beroemde gezichten in de bo­venste kamer voor hem was verschenen en huilde en rilde en hun borsten voor hem ontblootte en vervolgens hun ziel, kon hij niet na­laten even terug te denken aan de man die hij geweest was en die nooit had durven hopen zich in dergelijk gevierd gezelschap te bevin­den. Toen dat toch het geval werd, vond hij iets in zichzelf dat hij al die jaren bijna succesvol had verborgen. Precies datgene dat hij uit zijn slachtoffers liet zweten: angst.


    Hoewel hij volkomen onherkenbaar was geworden, was er toch een klein deel van hem dat altijd Randolph Jaffe zou blijven en dat deeltje fluisterde in zijn oren en het zei: Dit is gevaarlijk. Je weet niet waar je aan begint. Dit zou je einde kunnen betekenen. Na zoveel jaren kwam het als een schok om dat oude bekende stem­metje weer te horen, maar het was op een vreemde manier tevens ge­ruststellend. Hij kon het ook niet helemaal negeren omdat de waar­schuwing waarheid bevatte: hij wist niet wat er achter het gebruik van de Kunst lag. Dat wist eigenlijk niemand. Hij had alle verhalen gehoord, hij had alle metaforen bestudeerd. Maar het waren slechts verhalen, slechts metaforen. De Kern was niet in de letterlijke zin van het woord een zee; Efemeride was niet in de letterlijke zin van het woord een eiland. Dat was de manier waarop een materialist een geestestoestand zou beschrijven. Misschien wel dé geestestoestand. En nu stond hij nog maar een paar minuten af van het openen van de deur die toegang gaf tot die conditie, bijna volslagen onbekend met de werkelijke aard ervan.


    Het kon net zo goed tot krankzinnigheid, hel of de dood leiden als tot de hemel en het eeuwige leven. Hij zou er op geen enkele andere manier achter komen dan door de Kunst te gebruiken. Waarom zou je het eigenlijk gebruiken? fluisterde de man die hij der­tig jaar geleden was geweest tegen hem. Waarom geniet je niet ge­woon van de macht die je nu hebt? Dat is toch al meer dan waar je ooit van hebt gedroomd? Vrouwen komen je hier hun lichaam aan­bieden. Mannen vallen met het snot uit hun neus voor je op hun knieën en smeken om genade. Wat wil je nog meer? Wat kan een mens nog meer willen?


    De redenen, was het antwoord. De bedoeling achter de tieten en de tranen: een glimp van het grotere geheel.


    Je hebt alles wat er is, zei het oude stemmetje weer. Beter wordt het niet. Er is niet meer.


    Er werd zachtjes op de deur geklopt: Lamars code.


    'Wacht,' mompelde hij en probeerde het argument in zijn hoofd vast


    te houden.


    Buiten de deur tikte Eve Lamar op zijn schouder: 'Wie is daar?' vroeg ze.


    De komiek schonk haar een glimlachje, iemand die je beslist moet leren kennen,' zei hij. 'Een vriend van Buddy?' vroeg ze.

  


  
    'Ja.'


    'Wie?'


    'Je kent hem niet.'


    'Waarom moeten we hem dan leren kennen?' vroeg Grillo. Hij pakte Eve bij haar arm beet. Hij was nu niet langer achterdochtig, hij wist het zeker. Er hing hier een ranzig luchtje en hij hoorde het geluid van meer dan een persoon achter die deur.


    Er klonk een uitnodiging om binnen te komen. Lamar draaide de deurknop om en maakte hem open. 'Kom maar, Eve,' zei hij.


    Ze maakte zich los uit de greep van Grillo en liet zich door Lamar over de drempel begeleiden de kamer in. 'Het is donker,' hoorde Grillo haar zeggen.


    'Eve,' zei hij terwijl hij zich langs Lamar heen wrong en door de deur achter haar greep. Het was inderdaad donker, zoals ze had gezegd. De avond was over de Heuvel gevallen en het beetje licht dat door het raam in de hoek viel, was nauwelijks voldoende om de inrichting van de kamer te onderscheiden. Maar Eve's gestalte was zichtbaar voor hem. Hij pakte haar weer bij haar arm beet. 'Genoeg,' zei hij en liep terug naar de deur. Terwijl hij dat deed, kwam Lamars vuist midden in zijn gezicht terecht, een zware en on­verwachte slag. Zijn hand gleed weg van Eve's arm, hij viel op zijn knieën en rook het bloed in zijn neus. De komiek sloeg de deur achter hem dicht.


    'Wat gebeurt er?' hoorde hij Eve zeggen. 'Lamar! Wat is er aan de hand?'


    'Niets om je druk over te maken,' mompelde de man. Grillo tilde zijn hoofd op waardoor een golf bloed uit zijn neus kwam. Hij legde zijn hand op zijn gezicht om het bloed tegen te hou­den en keek de kamer door. In het korte ogenblik dat hij een glimp van het vertrek had opgevangen, had hij gedacht dat het vol meubels stond. Hij had zich vergist. Dit spul leefde.


    'Lam. . .' zei Eve weer, en alle bravoure was nu uit haar stem ver­dwenen. 'Lamar. . ., wie is dat hier?' 'Jaffe. . .' zei een zachte stem. 'Randolph Jaffe.' 'Zal ik het licht aandoen?' vroeg Lamar.


    'Nee, ' kwam het antwoord uit de schaduw. 'Nee. Nog niet.' Ondanks zijn tollende hoofd herkende Grillo de stem en de naam. Randolph Jaffe: de Jaff. En dat feit verschafte hem de identiteit van de vormen die in de donkere hoekjes van deze grote kamer zaten te loeren. Het was overladen met de beesten die hij had gemaakt. Eve had ze ook gezien.

  


  
    'Mijn god. . .' mompelde ze. 'Mijn god, mijn god, wat is hier aan de hand?'


    'Het zijn vrienden van vrienden,' zei Lamar. 'Doe haar geen pijn,' verlangde Grillo.


    'Ik ben geen moordenaar,' zei de stem van Randolph Jaffe. iedereen die hier naar binnen is gegaan, is er weer levend uitgekomen. Ik wil maar een klein deeltje van je.'


    Zijn stem klonk niet meer zo vol zelfvertrouwen als toen Grillo hem in het winkelcentrum had gehoord. Hij had een groot deel van zijn beroepsleven doorgebracht met naar mensen te luisteren die praat­ten. Hij had gezocht naar tekenen van het leven onder het leven. Hoe had Tesla dat ook weer gezegd? Iets over een oog hebben voor de ver­borgen agenda. Er school iets achter de stem van de Jaff nu. Een tweeslachtigheid die daar niet eerder was geweest. Bood dat enige hoop op ontsnapping? Of tenminste uitstel van executie? 'Ik herinner me jou,' zei Grillo. Hij moest het uit die man trekken: verborgen tekst tot tekst maken. Moest hem zijn twijfels onder woor­den laten brengen, ik heb je in vlammen zien opgaan.' 'Nee. . .' zei de stem in de duisternis, '. . .dat was ik niet. . .' 'Dan heb ik het verkeerd. Maar wie. . . mag ik vragen. . . ?' 'Nee, dat mag je niet,' zei Lamar van achter hem. 'Wie wil je eerst,' vroeg hij aan de Jaff.


    De vraag werd genegeerd en in plaats daarvan zei de man: 'Wie ben ik? Vreemd dat je dat vraagt.' Zijn toon klonk bijna dromerig. 'Alsjeblieft,' mompelde Eve. 'Ik kan hier geen adem halen.' 'Ssst,' zei Lamar. Hij had zich bewogen om haar te ondersteunen. In de schaduwen verschoof de Jaff in zijn stoel als een man die zijn draai niet kan vinden.


    'Niemand weet. . .' begon hij, '. . .eigenlijk hoe verschrikkelijk het is.'


    'Wat?' vroeg Grillo.


    'Ik heb de Kunst,' antwoordde de Jaff. ik heb de Kunst. Dus moet ik die gebruiken. Het zou zonde zijn om dat niet te doen, na al dat wachten, al deze verandering.'


    Hij is doodsbenauwd, dacht Grillo. Hij is dicht bij de rand en hij is als de dood dat hij eroverheen valt. Hij wist niet waarin hij dan zou vallen, maar het was beslist een situatie die mogelijkheden bood. Hij besloot op de grond te blijven zitten waar hij geen fysieke dreiging voor de man vormde. Hij zei heel zachtjes: 'De Kunst. Wat is dat?'


    Als de volgende woorden van de Jaff als antwoord waren bedoeld, waren ze verre van duidelijk.

  


  
    iedereen is verloren, weet je. Dat gebruik ik. Ik gebruik de angst in hen.'


    'Jij niet?' zei Grillo.


    'Ik niet?'


    'Verloren?'


    'Ik dacht altijd dat ik de Kunst had gevonden. . . maar misschien heeft de Kunst mij wel gevonden.' 'Dat is goed.'


    'Ja?' zei hij. ik weet niet wat ze gaan doen. . .'


    Dus dat is het, dacht Grillo. Hij heeft zijn prijs en nu is hij bang om


    hem uit te pakken.


    'Het zou ons allemaal kunnen vernietigen.'


    'Dat had je niet gezegd,' mompelde Lamar. 'Je zei dat we allemaal zouden dromen. Alle dromen die Amerika ooit gedroomd had, die de wéreld ooit had gedroomd.' 'Misschien,' zei de Jaff.


    Lamar liet Eve los en deed een stap naar zijn meester.


    'En nu zeg je dat we dóód kunnen gaan?' zei hij. ik wil niet dood.


    Ik wil Rochelle. Ik wil het huis. Ik heb een toekomst. Die geef ik niet


    op.'


    'Denk maar niet dat je er nog onderuit komt,' zei de Jaff. Voor het eerst sinds het gesprek was begonnen hoorde Grillo een echo van de man die hij in het winkelcentrum had gezien. Lamars weerstand bracht de oude geest weer terug. Grillo vervloekte hem voor zijn opstandigheid. Er zat maar één goede kant aan: het gaf Eve de kans een stap achteruit naar de deur te doen. Grillo bleef op de grond zit­ten. Als hij zou proberen zich bij haar te voegen zou hij alleen maar de aandacht op hen beiden vestigen en iedere kans op ontsnapping verhinderen. Als zij weg kon komen, kon ze alarm slaan. De klachten van Lamar hadden zich inmiddels verdubbeld. 'Waarom heb je tegen me gelogen?' vroeg hij. ik had van het begin af aan moeten weten dat je niet deugde. Nou barst maar, jij. . .' Grillo spoorde hem in stilte aan. De dieper wordende duisternis was gelijk opgegaan met de pogingen van zijn ogen om die te doordringen en hij kon nog steeds niets meer van zijn overmeesteraar zien dan toen hij net binnen was, maar hij zag wel dat de gestalte opstond. De beweging veroorzaakte enige consternatie in de schaduwen waar de verborgen beesten reageerden op het ongemak van hun schepper. 'Hoe durf je?' zei de Jaff.


    'Je hebt gezegd dat het veilig was,' zei Lamar.


    Grillo hoorde de deur achter zich piepen. Hoewel hij zich om wilde keren, verzette hij zich tegen die verleiding.

  


  
    'Veilig, had je gezegd.'


    'Zo eenvoudig is dat niet!' zei de Jaff.


    'Ik ben hier weg!' antwoordde Lamar en draaide zich om naar de deur. Het was te donker voor Grillo om de uitdrukking op zijn ge­zicht te zien, maar een beetje licht van achter hem en het geluid van de voetstappen van Eve toen ze de kamer ontvluchtte, waren vol­doende bewijs. Grillo stond op toen Lamar vloekend naar de deur liep. Hij was nog duizelig van de slag en hij zwaaide toen hij stond, maar hij was een stap voor Lamar bij de deur. Ze botsten en hun bei­der gewicht sloeg tegen de deur die weer dichtklapte. Er heerste even verwarring; het was bijna grappig toen ze beiden naar de deurknop zochten. Toen kwam er iets tussenbeide dat achter de komiek op­dook. Het was bleek in de duisternis, grijs tegen een zwarte achter­grond. Lamar maakte een keelgeluid toen het wezen hem van achte­ren beetpakte. Hij greep naar Grillo die door zijn vingers terug naar het midden van de kamer gleed. Hij kon niet goed waarnemen hoe de terata zich aan Lamar te goed deed en daar was hij blij om. De fladderende ledematen van de man en zijn keelachtige geluiden waren voldoende. Hij zag de massa van de man tegen de deur neervallen ter­wijl zijn lichaam steeds duisterder werd door de terata. Toen was het weer stil.


    'Dood?' fluisterde Grillo.


    'Ja,' zei de Jaff. 'Hij noemde me een leugenaar.' 'Dat zal ik onthouden.' 'Dat is je geraden.'


    De Jaff maakte een beweging in het duister die Grillo niet begreep. Maar de gevolgen maakten veel duidelijk. Er kwamen lichtdruppels uit de vingers van de man die zijn vervallen gezicht en zijn lichaam, dat dezelfde kleren droeg als indertijd in het winkelcentrum, verlicht­ten maar dat duisternis leek uit te stralen. En de kamer met de terata die niet langer de complexe beesten waren die ze waren geweest, maar puntige schaduwen die tegen alle muren waren afgetekend. 'Tja Grillo. . .' zei de Jaff, '. . . het ziet ernaar uit dat ik het maar moet doen.'
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    Na de liefde kwam de slaap. Ze waren het zo niet van plan geweest, maar noch Jo-Beth, noch Howie had erg veel geslapen sinds ze elkaar hadden ontmoet en de grond waarop ze de liefde hadden bedreven was zacht genoeg om hen tot slapen te kunnen verleiden. Zelfs toen de zon achter de bomen verdween, werden ze niet wakker. Toen Jo- Beth eindelijk haar ogen opendeed, was het niet van de kou. Het was een milde nacht. In het gras om hen heen maakten de cicades muziek. Er ging een zachte beweging door de bladeren. Maar onder deze ge­ruststellende beelden en geluiden was een vreemde, niet nader te om­schrijven gloed tussen de bomen.


    Ze wekte Howie zo voorzichtig mogelijk. Hij deed zijn ogen vol te­genzin open tot ze het gezicht van degene die hem wekte ontmoetten. 'Hoi,' zei hij. En toen: 'We hebben ons verslapen, hè? Hoe laat is. . .' 'Er is hier iemand, Howie,' fluisterde ze. 'Waar?'


    ik zie alleen maar lichten. Overal om ons heen. Kijk maar!' 'Mijn bril,' fluisterde hij. 'Die zit in mijn overhemd.' ik pak hem wel.'


    Ze ging op zoek naar de kleren die hij had laten vallen. Hij kneep zijn ogen halfdicht en tuurde in de verte. Naar de barricades die de politie had opgezet en de grot daarachter: de afgrond waar Buddy Vance nog lag. Overdag had het heel natuurlijk geleken om elkaar hier lief te hebben. Nu was het haast pervers. Daar beneden lag ergens een dode man, in dezelfde duisternis als waar hun vaders al die jaren had­den zitten wachten. 'Hier,' zei ze.


    Hij schrok op van haar stem. 'Het is niets,' mompelde ze. Hij haalde de bril uit de zak van zijn overhemd en zette hem op. Er waren inder­daad lichtjes tussen de bomen, maar de bron was onduidelijk. Jo-Beth had ook de rest van hun kleren gevonden. Ze begon haar on­dergoed aan te trekken. Zelfs nu zijn hart om een heel andere reden luidkeels klopte, wond haar aanblik hem op. Ze ving zijn blik op en kuste hem.


    ik zie niemand,' zei hij met gedempte stem.


    'Misschien heb ik me vergist,' zei ze. ik dacht alleen dat ik iemand hoorde.'


    'Spoken,' zei hij en kreeg meteen spijt van die gedachte. Hij trok zijn


    broek aan. Terwijl hij daarmee bezig was, zag hij weer een beweging tussen de bomen. 'O verdomme,' mompelde hij. ik zie het,' zei ze. Hij keek haar aan. Ze keek in de tegenovergestelde richting. Toen hij haar blik volgde, zag hij daar ook beweging in de schaduw van de bladeren. En nog een beweging. En nog een. 'Ze zitten overal,' zei hij; hij trok zijn overhemd aan en greep naar zijn broek. 'Wie het ook is, ze hebben ons omsingeld.' Hij stond op, zijn benen sliepen en zijn gedachten draaiden wanhopig om het probleem hoe hij zich kon bewapenen. Zou hij een van de barricades omver kunnen gooien en daar een wapen uit maken? Hij keek even naar Jo-Beth die bijna klaar was met aankleden en toen weer naar de bomen.


    Er kwam een nietig figuurtje vanonder het loof te voorschijn dat een spoor van fantoomlicht achter zich liet. Plotseling werd alles duide­lijk. Het was Benny Patterson, die Howie voor het laatst in het huis van Lois Knapp had gezien en die hem had nageroepen. Er lag nu geen zonnige glimlach op zijn gezicht. Het gezicht was zelfs enigszins wazig; zijn gelaatstrekken leken op een foto die door een beverige fotograaf waren gemaakt. Het licht van zijn tv-optredens had hij ech­ter wel meegebracht. En dat veroorzaakte de straling tussen de bo­men.


    'Howie,' zei hij.


    Zijn stem had net als zijn gezicht zijn individualiteit verloren. Hij klampte zich met pijn en moeite aan Benny vast. 'Wat wil je?' vroeg Howie. 'We hebben je gezocht.'


    'Kom niet te dicht bij hem,' zei Jo-Beth. 'Het is een van de dromen.' 'Dat weet ik,' zei Howie. 'Ze hebben geen kwaad in de zin, hè Ben­ny?'


    'Natuurlijk niet.'


    'Komen jullie dan eens te voorschijn,' zei Howie tegen de omringende bomen. 'Ik wil jullie zien.'

  


  
    Ze deden wat er van hen verlangd werd en kwamen aan alle kanten vanachter de bomen te voorschijn. Ze hadden allemaal net als Benny een verandering ondergaan sinds hij hen in het huis van de Knapps had gezien, hun scherpe en opgepoetste persoonlijkheden waren uit­gelopen, hun stralende glimlach was aanmerkelijk afgezwakt. Ze le­ken meer op elkaar, vage, lichtgevende vormen die nog een flauw af­treksel waren van hun vroegere identiteit. De fantasie van de inwo­ners van Palomo Grove had hen ontvangen en gevormd, maar zodra ze uit het gezelschap van hun maker waren, gleden ze af naar de mat­tere conditie die ze hadden opgevangen van het licht dat uit Fletchers lichaam was voortgekomen toen hij in het winkelcentrum was gestor­ven. Dit was zijn leger, het waren zijn hallucigenen en Howie hoefde hun niet te vragen wat ze hier kwamen zoeken. Hem. Hij was het ko­nijn dat uit de hoed van Fletcher te voorschijn was gekomen: de meest complete schepping van de goochelaar. Hij was de afgelopen nacht voor hun eisen op de vlucht geslagen, maar ze hadden hem des­ondanks gevonden en waren vastbesloten dat hij hun leider zou zijn. ik weet wat jullie van me willen,' zei hij. 'Maar dat kan ik niet. Dit is niet mijn oorlog.'


    Hij nam hen op terwijl hij sprak en herkende ondanks hun verval toch wel gezichten in het licht die hij bij Knapp ook had gezien. Cow­boys, chirurgen, sterren uit melodrama's en quizz-masters. En er wa­ren er ook nog een heleboel die hij niet op het feest bij Lois had ge­zien. Een lichtvorm was van een weerwolf geweest, er waren diverse helden uit stripboeken en weer anderen, vier om precies te zijn, wa­ren incarnaties van Jezus. Twee bloedden een beetje aan hun hoofd, zij, handen en voeten en een stuk of tien zagen eruit of ze zo uit een erotische film waren gestapt; hun lichamen waren nog nat van het zweet en het klaarkomen. Er was een ballonvaarder die paars was ge­kleurd en Tarzan en Krazy Kat. En tussen al deze herkenbare godhe­den bevonden zich privé-verzinsels, hij vermoedde dat die waren op­geroepen van het verlanglijstje van hen die door Fletchers licht waren aangeraakt. Verloren wettige wederhelften die door geen minnaar vervangen konden worden, een gezicht van de een of ander die een dromer op straat was tegengekomen en die hij nooit had durven aan­spreken. Allen, echt of onecht, zwart-wit of in kleur, waren criteria. De meest werkelijke vorm van aanbidding. Er was iets onmiskenbaar ontroerends aan hun bestaan. Maar hij en Jo-Beth waren fanatiek in hun verlangen om zich uit deze oorlog te houden, om datgene dat tussen hen was te behoeden voor bezoedeling of gevaar. En daar was geen verandering in gekomen.


    Voor hij het punt kon herhalen, stapte een vrouw van begin middel­bare leeftijd naar voren om iets te zeggen.


    'De geest van je vader bevindt zich in ons allen,' zei ze. 'Als jij ons de rug toekeert, keer je hem de rug toe.'


    'Zo eenvoudig is dat niet,' zei hij tegen haar. ik moet nog aan andere mensen ook denken.' Hij strekte zijn hand uit naar Jo-Beth die opstond om naast hem te gaan staan. 'Jullie weten wie dit is. Jo-Beth McGuire. De dochter van de Jaff. De vijand van Fletcher en daarom, als ik het goed begrijp, jullie vijand. Maar laat ik je vertellen. . . ze is de eerste mens in mijn leven. . . van wie ik werkelijk houd. Zij gaat voor alles. Voor jullie. Voor Fletcher. En voor deze verrekte oorlog.'


    Nu klonk er een derde stem vanuit de gelederen. 'Het was mijn fout. . .'


    Howie keek rond en zag de cowboy met de blauwe ogen, de creatie van Mel Knapp die naar voren kwam. ik dacht dat je haar wilde ver­moorden. Daar heb ik spijt van. Als je wilt dat haar niets overkomt. . .'


    'Dat haar niets overkomt? Mijn god, zij is wel tien Fletchers waard! Jullie zullen haar op dezelfde waarde moeten schatten als ik doe, an­ders kunnen jullie allemaal verrekken.' Er heerste een nadrukkelijke stilte. 'Niemand spreekt je tegen,' zei Benny. 'Dat hoor ik.' 'Dus je zult ons leiden?' 'O, jezus.'


    'De Jaff is op de Heuvel,' zei de vrouw. 'Hij staat op het punt de Kunst te gaan gebruiken.' 'Hoe weet je dat?'


    'Wij zijn de geest van Fletcher,' zei de cowboy. 'Wij kennen het doel van de Jaff.'


    'En je weet hoe je hem moet tegenhouden?'


    'Nee,' kwam de vrouw weer terug. 'Maar we moeten het proberen. De Kern moet behouden blijven.'


    'En jullie denken dat ik kan helpen? Ik ben geen bemiddelaar.' 'Wij vervallen,' zei Benny. Zelfs in de korte tijd sinds hij was versche­nen, was hij alweer waziger geworden. 'Worden. . . dromeriger. We hebben iemand nodig die ons hoofd erbij houdt.' 'Hij heeft gelijk,' zei de vrouw. 'Wij zijn hier niet lang. Velen van ons halen de ochtend niet. We moeten doen wat we kunnen. En snel.' Howie zuchtte. Hij had Jo-Beths hand losgelaten toen ze was op­gestaan. Nu pakte hij hem weer beet. 'Wat moet ik doen?' vroeg hij haar. 'Help me.' 'Je moet doen wat je denkt dat goed is.' 'Wat goed is. . .'


    'Je hebt eens gezegd dat je wilde dat je Fletcher beter had gekend. Misschien. . .' 'Wat? Zeg het.'


    ik heb weinig zin om tegen de Jaff op te trekken met deze. . . dro­men als leger. . . maar misschien is de enige manier om hem trouw te zijn te doen wat hij gedaan zou hebben. En. . . om vrij van hem te zijn.'


    Hij keek haar met een nieuw begrip aan. Ze begreep zijn diepste, meest verwarrende roerselen en zag een weg door het net naar een


    open plek waar Fletcher en de Jaff geen greep meer op hen zouden hebben. Maar eerst moest een schuld worden afgelost. Zij had be­taald: ze had haar familie voor hem verloren. Nu was het zijn beurt. 'Goed,' zei hij tegen de menigte. 'We gaan de Heuvel op.' Jo-Beth kneep in zijn hand. 'Mooi zo,' zei ze. 'Ga je mee?'


    'Ik moet wel.'


    'Ik had ons hier zo graag buiten willen houden.'


    'Dat gebeurt ook wel,' zei ze. 'En als we er niet aan ontsnappen. . .


    als er iets met een van ons gebeurt. . . dan hebben we toch een fijne


    tijd gehad.'


    'Zeg dat niet.'


    'Het is meer dan jouw moeder of de mijne ooit gehad hebben,' hielp ze hem herinneren. 'Meer dan de meeste mensen hier. Howie, ik hou van je.'


    Hij legde zijn armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan, blij dat Fletchers geest, ook al was die er in wel honderden verschil­lende vormen, erbij was om het te zien.


    Ik veronderstel dat ik bereid ben om te sterven, dacht hij. Of zo be­reid als ik ooit zal zijn.

  


  
    

  


  



  
    IO


    Eve had de kamer boven aan de trap ademloos en angstig verlaten. Ze had een glimp van Grillo opgevangen die opstond en naar de deur liep en ze had gezien dat Lamar hem de pas had afgesneden. Toen was de deur achter haar dichtgeslagen. Ze had lang genoeg gewacht om het gerochel van de komiek nog op te vangen en ze had zich naar beneden gehaast om de anderen te alarmeren.


    Hoewel de duisternis nu over het huis was neergedaald, was er buiten meer licht dan binnen: gekleurde lichtstralen verlichtten de verschil­lende geëxposeerde stukken waar zij en Grillo eerder die dag tussen­door hadden gewandeld. De mengelmoes van kleurtjes, rood, groen, geel, blauw en violet verlichtten haar weg naar de overloop waar zij en Lamar Sam Sagansky waren tegengekomen. Hij stond daar nog steeds met zijn vrouw. Het leek wel of ze zich niet hadden bewogen, behalve om hun ogen ten hemel te slaan.


    'Sam!' zei Eve en haastte zich naar hem toe. 'Sam!' Paniek en haar snelle afdaling hadden haar kortademig gemaakt. Haar beschrijving van de afschuwwekkende dingen die ze in de kamer erboven had meegemaakt kwam er hijgend en in een onlogische volgorde uit. '. . .Je moet hem tegenhouden... je hebt nog nooit zoiets gezien. . . vreselijk dingen. . . Sam, kijk me aan. . . Sam, kijk me aan. . .!' Sam gehoorzaamde niet. Zijn hele houding drukte uitsluitend passi­viteit uit.


    'Sam, in godsnaam, wat heb je nu weer genomen?' Ze gaf het op en probeerde hulp van een van de andere slenteraars te krijgen. Er hingen misschien zo'n twintig gasten rond. Geen van allen had zich bewogen sinds zij was aangekomen, ze hielpen haar niet en ze hinderden haar ook niet. En nu ze goed naar hen keek, zag ze dat ze geen van allen zelfs maar in haar richting keken. Net als Sa­gansky en zijn vrouw keken ze allemaal naar het plafond, alsof ze daar iets van verwachtten. Ook al was Eve in paniek, ze had haar verstand niet verloren. Ze had niet veel tijd nodig om te begrijpen dat deze mensen van geen enkel nut voor haar zouden kunnen zijn. Ze wisten precies wat er zich een etage boven hun hoofd afspeelde, daar­om keken ze ook als honden die op hun oordeel wachtten naar bo­ven. De Jaff had hen aan de lijn.


    Ze liep naar de begane grond en hield zich stevig aan de leuning vast terwijl ze langzamer liep omdat de kortademigheid en haar stijve ge­wrichten begonnen op te spelen. De band speelde niet meer, maar er zat nu iemand aan de piano en dat stelde haar gerust. In plaats van vanaf de trap al te schreeuwen, wachtte ze met iemand aan te klam­pen tot ze helemaal beneden was. De voordeur stond open. Rochelle stond op de drempel. Ze nam afscheid van Merv Turner en zijn vrouw, Gilbert Kind en zijn huidige vriendin en twee vrouwen die ze niet herkende. Turner zag haar aankomen en er vloog een blik van afkeer over zijn gezicht. Hij keek weer naar Rochelle en maakte het afscheid kort.


    '. . .zo verdrietig,' hoorde Eve hem zeggen. 'Maar erg roerend. Heel


    hartelijk dank dat je ons hier deelgenoot van hebt gemaakt.'


    'Ja. . .' begon zijn vrouw, maar Turner sneed haar de pas af voor ze


    haar eigen gemeenplaatsen ten beste kon geven. Hij keek even om


    naar Eve en haastte zich naar buiten.


    'Merv. . .' zei zijn vrouw, duidelijk geïrriteerd.


    'Geen tijd!' antwoordde Turner. 'Het was gewéldig, Rochelle. Schiet


    op, Gil. De auto's staan te wachten. We gaan alvast.'


    'Nee, wacht even,' zei de vriendin. 'O, verdomme, Gilbert, hij gaat


    zonder ons.'


    'Neem ons niet kwalijk,' zei Kind tegen Rochelle. 'Wacht even!' riep Eve hem achterna. 'Gilbert, wacht even!' Ze riep zo hard dat ze niet genegeerd kon worden hoewel te oordelen naar de blik op zijn gezicht toen hij zich naar haar omdraaide, dat wel was wat hij het liefst had gedaan. Hij hing een niet uitzonderlijk stralende glimlach op om zijn gevoelens te verbergen en spreidde zijn armen, niet als welkom, maar in een schouderophalen. 'Zo gaat het toch altijd?' riep hij naar haar. 'We hebben elkaar niet gesproken, Eve. Het spijt me. Het spijt me. Volgende keer beter.' Hij pakte zijn vriendin bij de arm. 'We bellen je gauw eens op,' zei hij. 'Hè, schat?' Hij wierp haar een kushandje toe. 'Je ziet er geweldig uit!' zei hij en haastte zich achter Turner aan.


    De twee dames volgden hem en namen zelfs niet de moeite om Ro­chelle nog gedag te zeggen. Het liet haar ook koud. Als haar gezond verstand Eve al niet had verteld dat Rochelle samenspande met het monster boven, dan zag ze daar nu het bewijs wel van. Zodra de gasten weg waren, sloeg ze haar ogen op een maar al te herkenbare wijze ten hemel; haar spieren ontspanden zich zodanig dat ze tegen de deurpost aanhing alsof ze nauwelijks meer in staat was om recht overeind te staan. Eve begreep dat daar ook geen hulp van te ver­wachten viel en ze liep door naar de lounge.


    En weer was de enige aanwezige verlichting de buitenverlichting, de felle kleuren van de kermisattracties. Er was voldoende licht voor


    Eve om te merken dat sinds het half uur dat zij door Lamar was opge­houden, het feest praktisch op een dood punt was aangeland. Bijna de helft van de gasten was weg; die hadden misschien gevoeld dat er iets vreemds met het gezelschap aan de hand was toen er steeds meer mensen door het onheil op de bovenste etage waren aangeraakt. An­deren waren bezig te vertrekken toen ze binnenkwam, bedrijvig en druk pratend om hun bezorgdheid verborgen te houden. Ze kende hen geen van allen, maar dat was geen reden om haar tegen te hou­den. Ze pakte een jongeman bij de arm. 'Je moet me helpen,' zei ze.


    Ze kende het gezicht van een reclamebord in Sunset. Het was Rick Lobo. Zijn aantrekkelijk voorkomen had een plotselinge ster van hem gemaakt, hoewel zijn liefdesscènes op lesbische scènes leken. 'Wat is er aan de hand?' vroeg hij. 'Er is boven iets,' zei ze. 'Een vriend van me. . .' Het gezicht kon alleen glimlachen of wellustig pruilen. Nu deze twee reacties niet van toepassing waren, kon hij haar alleen maar nietszeg­gend aankijken.


    'Kom alsjeblieft even mee,' zei ze.


    'Ze is dronken,' zei iemand vanuit het kringetje van Lobo en deed


    geen enkele poging om die beschuldiging te verhullen.


    Eve keek naar de spreker. Ze waren allemaal nog erg jong. Geen van


    allen een dag ouder dan vijfentwintig. En vermoedelijk behoorlijk


    high, dacht ze. Maar nog niet getroffen door de Jaff


    ik ben niet dronken,' zei Eve. 'Luister alsjeblieft. . .'


    'Kom, Rick,' zei een meisje uit het kringetje.


    'Wil je met ons mee?' vroeg Lobo.


    'Rick!' zei het meisje.


    'Nee. Ik wil dat je mee naar boven komt. . .' Het meisje lachte. 'Dat geloof ik graag,' zei ze. 'Vooruit, Ricky.' ik moet gaan. Sorry, hoor,' zei Lobo. 'En jij zou ook moeten gaan. Dit feest is een misser.'


    Het gebrek aan begrip van de jongen vormde een muur tussen hen, maar Eve was niet van plan het op te geven.


    'Geloof me,' zei ze. ik ben niet dronken. Er gebeuren hier afschuwe­lijke dingen.' Ze wierp een blik op de rest. 'Jullie voelen het allemaal,' zei ze en voelde zich als een goedkope Cassandra, maar ze wist niet hoe ze het anders moest zeggen. 'Er is daar iets gaande. . .' 'Ja,' zei het meisje. 'Ja, hoor. We gaan weg.' Haar woorden hadden Lobo echter toch aan het denken gezet. 'Je moest maar met ons meekomen,' zei hij. 'Het wordt hier te gek.'


    'Ze wil nog niet weg,' zei een stem op de trap. Sam Sagansky kwam naar beneden, ik zal wel op haar passen, Ricky. Maak je maar geen zorgen.'


    Lobo was duidelijk opgelucht dat hij van die verantwoordelijkheid af


    was en hij liet de arm van Eve los.


    'Meneer Saganski zal voor je zorgen,' zei hij.


    'Nee. . .' hield Eve vol, maar de groep liep al met dezelfde haast naar de deur die het groepje van Turner had gehad. Eve zag dat Rochelle zich uit haar apathie overeind hees om de dankbetuiging te aanvaar­den. Iedere poging om hen te volgen werd door Sam geblokkeerd. Eve kon alleen nog maar hulp zoeken in de kamer achter zich. Veel bijzonders zat daar niet meer. Van de resterende dertig gasten leken de meesten niet eens meer in staat te zijn zichzelf te helpen, laat staan haar. De pianist gaf wat slaapverwekkende liedjes ten beste om in de schemer op te dansen en vier paartjes deden dat ook door in elkaar hangend over dezelfde plek te schuifelen. De rest van de men­sen was onder invloed van drank of drugs of getroffen door de verdo­ving van de Jaff. Sommigen zaten, maar velen lagen over de meubels heen en waren zich nauwelijks van hun omgeving bewust. Belinda Kristol, de anorexia nervosa, bevond zich onder hen, maar haar uitge­teerde lichaam was absoluut onbruikbaar in dit gevaar. Haar blik gleed wanhopig door de kamer op zoek naar de minst slechte van de groep en kwam tot stilstand bij de pianist. Ze werkte zich tussen de dansers door terwijl paniek zich weer van haar meester maakte. 'Hou eens op met spelen,' zei ze toen ze bij hem kwam. 'Wil je iets anders?' vroeg hij en keek haar aan. Zijn ogen stonden wazig door alle drank, maar hij sloeg zijn ogen tenminste niet ten he­mel.


    'Ja, iets luids. Heel luid,' zei ze. 'En snel. Laten we het feest weer op gang brengen.'


    'Daar is het een beetje laat voor,' zei hij. 'Hoe heet je?' 'Doug Frankl.'


    'Oké, Doug. Blijf spelen . . .' Ze keek even om naar Sagansky die tus­sen de dansers in naar haar stond te kijken. '. . .Ik heb je hulp nodig, Doug.'


    'En ik heb een drankje nodig,' zei hij onduidelijk. 'Denk je dat daar kans op is?'


    'Zo meteen. Eerst iets anders, zie je die man aan de andere kant van de kamer?'


    'Ja, die ken ik wel. Iedereen kent hem. Hij is stapel.' 'Hij heeft net geprobeerd mij te overvallen.'


    'Hij?' zei Doug en fronste zijn wenkbrauwen terwijl hij Eve aankeek. 'Dat is walgelijk.'


    'En mijn partner. . . meneer Grillo. . . is boven. . .'


    'Dat is helemaal walgelijk,' zei Doug weer. 'Je bent oud genoeg om


    mijn moeder te kunnen zijn.'


    'Dank je wel, Doug.'


    'Dat is echt walgelijk.'


    Eve boog zich naar haar onwaarschijnlijke ridder toe. ik heb je hulp nodig,' fluisterde ze. En wel nu meteen.' ik moet blijven spelen,' zei Doug.


    'Je kunt weer terugkomen om te spelen als we een drankje voor jou en meneer Grillo voor mij hebben.' ik heb echt een borrel nodig.'


    'Ja. Ik zie het. En je verdient er ook een. Zoals jij speelt. Je verdient een borrel. 'Ja, inderdaad.'


    Ze boog zich over hem heen, legde haar handen op zijn polsen en til­de ze van de toetsen af. Hij protesteerde niet. Hoewel de muziek was opgehouden, bleven de dansers verder schuifelen. 'Sta op, Doug,' fluisterde ze.


    Hij had moeite om overeind te komen en schopte de pianokruk om­ver.


    'Waar is iets te drinken?' zei hij. Hij was verder heen dan ze had ge­dacht. Zijn spelen moest een soort afstandsbediening geweest zijn, want hij kon nauwelijks meer een stap zetten. Ze pakte hem bij zijn arm en hoopte dat Sagansky het ze zou uitleggen dat Doug haar on­dersteunde en niet andersom. 'Deze kant op,' mompelde ze en leidde hen beiden om de dansvloer heen naar de deur. Vanuit haar ooghoek zag ze Sagansky hun kant op komen en ze probeerde sneller te lopen, maar hij stond tussen hen en de deur in. 'Speel je niet meer, Doug?' vroeg hij.


    De pianist deed zijn best om Saganski recht aan te kijken.


    'En wie mag jij dan wel wezen?' zei hij.


    'Dat is Sam,' vertelde Eve hem.


    'Ga weer spelen, Doug. Ik wil met Eve dansen.'


    Sagansky strekte zijn arm naar Eve uit, maar Frankl had zo zijn eigen


    ideeën.


    ik weet wel wat jij denkt,' zei hij tegen Sagansky. ik heb wel ge­hoord wat je zei en zal ik je eens wat zeggen? Het kan me geen barst schelen. Als ik op een lui wil zuigen, zuig ik op een lul en als jij me geen werk wil geven, doet Fox dat wel! Dus barst maar!' Eve kreeg een sprankje hoop. Hier ontvouwde zich een psychodrama


    waar ze niet op had durven hopen. Sagansky stond bekend om zijn homofobie. Hij had Doug klaarblijkelijk eens beledigd, ik wil die dame hebben,' zei Sagansky.


    'Dan heb je dus pech gehad,' kwam het antwoord en Doug duwde de arm van Sagansky weg. 'Ze heeft wel wat beters te doen.' Sagansky was niet van plan het zo snel op te geven. Hij strekte zijn arm voor de tweede keer naar Eve uit en werd weer weggeslagen. Nu legde hij zijn handen op Doug en sleurde de man uit Eve's greep. Eve pakte haar kans toen die geboden werd en glipte naar de deur. Achter zich hoorde ze de stemmen van beide mannen zich in woede verheffen en toen ze even omkeek, zag ze dat de dansers uit elkaar werden geduwd terwijl ze om elkaar heen strompelden met heen en weer vliegende vuisten. Sagansky gaf de eerste slag waardoor Frankl tegen de piano sloeg. De glazen die hij daar had neergezet vielen luid­ruchtig aan scherven. Sagansky deed een uitval naar Eve. 'Er wordt naar je gevraagd,' zei hij en greep haar. Ze deed een stap naar achteren om hem te ontwijken, maar terwijl ze dat deed bezwe­ken haar benen onder haar. Voor ze tegen de grond sloeg, waren er twee armen om haar op te vangen en ze hoorde Lobo zeggen: 'Je kunt beter met ons meegaan.'


    Ze probeerde te protesteren, maar haar mond wilde de woorden niet vormen tussen haar gehijg door. Ze werd half weggedragen naar de deur en probeerde uit te leggen dat ze niet weg kon gaan en Grillo alleen achterlaten, maar ze kon de boodschap niet duidelijk over­brengen. Ze zag het gezicht van Rochelle langs zweven en voelde toen de koele nachtlucht in haar gezicht. De shock daarvan verdiepte haar desoriëntatie.


    'Help haar. . . help haar. . .' hoorde ze Lobo zeggen en voor ze het wist zat ze in de auto, languit op een stoel met namaakbont. Hij kwam achter haar aan.


    'Grillo. . .' kon ze nog uitbrengen toen het portier werd dichtgesme­ten. Haar achtervolger stond al op de drempel, maar de auto reed weg in de richting van het hek.


    'Meest krankzinnige feest waar ik ooit ben geweest,' zei Lobo. 'Laten


    we hier als de gesmeerde bliksem zien weg te komen.'


    Sorry Grillo, dacht ze voor ze het bewustzijn verloor. Het beste.


    Bij het hek zwaaide Clark de auto van Lobo uit en keerde zich om


    om naar het huis te kijken.


    'Hoeveel moeten er nog weg?' vroeg hij Rab.


    'Nog een stuk of veertig, schat ik,' antwoordde Rab en tuurde naar de lijst. 'Het zal niet de hele nacht duren.'

  


  
    De auto's die op de resterende gasten stonden te wachten, hadden geen parkeerplaats op de Heuvel gevonden, dus die waren naar bene­den naar Palomo Grove gegaan en reden daar rondjes in afwachting van een oproep om weer naar boven te komen en hun passagiers op te halen. Het was het bekende beeld en de verveling werd meestal wel gedood door een stroom plagerijen tussen de chauffeurs onderling. Maar vanavond was er geen geroddel over het seksleven van de pas­sagiers of schunnige praatjes over wat de chauffeurs zouden gaan doen als ze klaar waren met hun werk. Er heerste hoofdzakelijk stilte op de golflengtes, alsof de chauffeurs hun locaties niet bekend wilden maken. Toen die werd verbroken, was dat door iemand die een zoge­naamd terloopse opmerking over de stad maakte. 'Een spookstad,' noemde een van hen het. 'Het lijkt verdomme wel een begraafplaats.'


    Rab snoerde de man de mond. 'Als je niets beters te vertellen hebt, zeg dan maar niets,' merkte hij op.


    'Waar ben je bang voor?' vroeg de man. 'Voor spoken?' Het antwoord werd door een roep vanuit een andere auto geïnter­rumpeerd.


    'Ben jij daar, Clark?' 'Ja. Wie is daar?' 'Ben jij daar?'


    Het contact was slecht en werd slechter; de stem uit de auto werd steeds krakeriger door de staticiteit.


    'Er staat hier zo'n verdomde stofstorm. . .' zei de chauffeur, 'Ik weet niet of je me kunt horen, maar het komt zomaar uit de lucht vallen.' 'Zeg hem dat hij maakt dat hij daar wegkomt,' zei Rab. 'Clark! Zeg hem dat!'


    ik versta je wel! Chauffeur? Ga daar weg! Ga daar weg!' 'Kan iemand. . .'


    In plaats van de vraag kwam het geluid van de auto die verongelukte en de stem van de chauffeur werd in de herrie van de ondergang afge­sneden.


    'Verdomme!' zei Clark. 'Weet iemand wie dat was? Of waar hij was?' Er was stilte vanuit de andere auto's. Zelfs als iemand het wist, dan meldde zich niemand vrijwillig. Rab staarde door de bomen die langs de weg naar de stad beneden stonden.


    'Zo is het welletjes,' zei hij. ik heb er genoeg van. Ik smeer 'm.' 'Wij zijn als enigen over,' hielp Clark hem herinneren. 'Als jij een beetje verstand hebt, ga je ook,' zei Rab en trok zijn das los. ik weet niet wat hier aan de hand is, maar laat de rijke jongens het zelf maar uitzoeken.'


    'We zijn in dienst.'


    'Ik ben er net uit!' zei Rab. 'Voor dit soort flauwekul word ik niet betaald! Hier, vangen!' Hij gooide zijn radio naar Clark. Hij knetter­de van staticiteit. 'Hoor je dat?' zei hij. 'Chaos. Die komt op ons af.'


    In de stad beneden minderde Tommy-Ray vaart om de verongelukte limousine beter te bekijken. De geesten hadden hem gewoon opge­pakt en omgegooid. Nu sleurden ze de chauffeur van zijn zitplaats. Als hij al niet gereed was om een van hen te worden, zorgden ze er nu wel voor dat dit alsnog gebeurde. Hun geweld scheurde zijn uni­form aan flarden en het lichaam daaronder onderging hetzelfde lot. Hij leidde de stoet geesten weg van de Heuvel om zich ruimte en een weg het huis in te verschaffen. Hij wilde geen herhaling van de verne­dering in de bar met de bewakers die hem te lijf zouden gaan, waarop vervolgens de hel zou losbreken. Als zijn vader hem in zijn nieuwe incarnatie van Dood-Jongen zou zien, wilde hij de zaak goed onder controle hebben. Maar die hoop werd steeds meer tenietgedaan. Hoe langer hij zijn terugkomst uitstelde, hoe opstandiger ze werden. Ze hadden de lutherse kerk Prince of Peace al vernield, waarmee ze be­wezen - alsof er nog iets bewezen moest worden - dat de stenen net zo rijp voor vernietiging waren als het vlees. Een deel van hem, het deel dat een hekel aan alles in en om Palomo Grove had, wilde hen wel tekeer laten gaan. Laat ze de stad maar met de grond gelijk maken. Maar als hij daaraan toegaf, wist hij dat hij de macht over hen helemaal zou verliezen. Bovendien was er ergens in Palomo Gro­ve een menselijk wezen dat hij tegen gevaar wilde beschermen: Jo- Beth. De storm maakte geen onderscheid als ze toesloeg. Haar leven zou verloren gaan, samen met de rest.


    In de wetenschap dat hij niet veel tijd meer had voor ze hem te sterk af zouden zijn en Palomo Grove in ieder geval zouden vernietigen, reed hij naar het huis van zijn moeder. Als Jo-Beth in de stad was, zou ze daar zijn en als het helemaal te erg werd, zou hij haar meesleu­ren naar de Jaff die wel zou weten hoe de storm tot bedaren gebracht moest worden.


    Mamma's huis was net als de meeste huizen in de straat en in de rest van Palomo Grove in duisternis gehuld. De storm, die niet langer te­vreden was achter hem aan te waaien, kwam hem tegemoet en beukte tegen hem aan.


    'Ga weg,' zei hij tegen de gapende gezichten die voor hem langs vlo­gen. 'Jullie krijgen wat je wilt. Alles wat je wilt. Maar je laat dit huis en iedereen erin met rust. Begrepen?'


    Ze ondergingen de kracht van zijn gevoelens. Hij hoorde hen spot­tend lachen om zulke zielige gevoeligheden. Maar hij was nog altijd de Dood-Jongen. Ze waren hem een steeds sterker afnemende devotie verschuldigd. De storm trok zich een eindje verderop in de straat te­rug en wachtte.


    Hij sloeg het portier dicht en liep naar het huis, even omkijkend de straat in om er zeker van te zijn dat zijn leger hem niet bedroog. Ze bleven op een afstand. Hij klopte op de deur. 'Mamma?' schreeuwde hij. ik ben het, Tommy-Ray. Mamma, ik heb de sleutel, maar ik kom niet binnen, tenzij je het me vraagt. Hoor je me, mamma? Je hoeft nergens bang voor te zijn. Ik zal je geen kwaad doen.' Hij hoorde geluid aan de andere kant van de deur. 'Ben jij dat, mamma? Geef eens antwoord.' 'Wat wil je?'


    'Je alleen even zien, alsjeblieft. Je even zien.'


    De deur werd van het slot gedaan en opengemaakt. Mamma was in


    het zwart gekleed en haar haren hingen los. ik zat te bidden,' zei ze.


    'Voor mij?' vroeg Tommy-Ray.


    Mamma gaf geen antwoord.


    'Dat deed je toch niet, hè?' vroeg hij.


    'Je had niet moeten terugkomen, Tommy-Ray.'


    'Dit is mijn thuis,' zei hij. Het weerzien deed hem meer pijn dan hij


    voor mogelijk had gehouden. Na de onthullingen van de reis naar de


    missiepost (de hond en de vrouw), de gebeurtenissen op de missiepost


    en de gruwelen van zijn terugreis had hij gedacht dat hij boven het


    hebben van gevoelens stond, maar hij onderging nu een verstikkend


    gevoel van verdriet.


    ik wil binnenkomen,' zei hij en terwijl hij dat zei, wist hij dat er geen weg terug meer was. De schoot van de familie was nooit erg de plaats geweest waar hij zijn hoofd had willen neerleggen. Jo-Beth wel. En zijn gedachten gingen nu naar haar. 'Waar is ze?' vroeg hij. 'Wie?' 'Jo-Beth?'


    'Die is niet thuis,' antwoordde mamma. 'Waar is ze dan?' 'Dat weet ik niet.'


    'Vertel me geen leugens. Jo-Beth!' begon hij te schreeuwen. 'Jo-Beth!' 'En al zou ze er wel zijn. . .'


    Tommy-Ray gaf haar niet de kans haar zin af te maken. Hij duwde haar opzij en stapte over de drempel. 'Jo-Beth! Ik ben het, Tommy- Ray! Ik heb je nodig, Jo-Beth! Ik heb je nodig, lieverd!' Het deed er niet meer toe dat hij haar lieverd noemde, haar vertelde


    dat hij haar wilde kussen en haar kut wilde likken: dat was oké. Het was liefde en liefde was de enige verdediging die hij had, die iedereen had, tegen het stof en de wind en alles wat daarin meehuilde. Hij had haar meer dan ooit nodig. Hij negeerde het geschreeuw van mamma en begon iedere kamer in het huis naar haar af te zoeken. Ze hadden elk hun eigen geur en met de geur een vlaag van herinneringen - din­gen die hij had gezegd, gedaan of gevoeld op die plek of een andere - die hem nu hij op de drempels stond, overspoelden. Jo-Beth was niet beneden, dus liep hij naar boven en gooide alle deu­ren van de kamers op de overloop open: eerst die van Jo-Beth, toen die van mamma. En tenslotte zijn eigen kamerdeur. Zijn kamer was nog net zoals hij hem had verlaten. Het onopgemaakte bed, de open kast en op de grond zijn handdoek. Terwijl hij in de deuropening stond, besefte hij dat hij naar de bezittingen van een jongen keek die zo goed als dood was. De Tommy-Ray die hier in dat bed had gele­gen, had liggen zweten, had zich afgetrokken, had geslapen en van Zuma en Topanga had gedroomd, was voorgoed verdwenen. Het vuil op de handdoek en de paar haren op het kussen waren de laatste overblijfselen van hem. Men zou zich hem nauwelijks nog herinne­ren.


    De tranen stroomden over zijn wangen. Hoe was het toch mogelijk dat hij een halve week geleden nog had geleefd en deed waar hij zin in had en dat hij nu zo was veranderd dat hij hier niet meer hoorde en dat dat nooit meer het geval zou zijn? Wat had hij zo graag gewild dat het hem van zichzelf had afgehaald? Niets dat hij nu had gekre­gen. Het was zinloos om de Dood-Jongen te zijn, er was alleen maar angst en glanzende botten. En nu kende hij zijn vader, maar wat had dat voor zin? De Jaff had hem in het begin goed behandeld, maar het was niet meer dan een truc geweest om hem tot zijn slaaf te maken. Alleen Jo-Beth hield van hem. Jo-Beth was achter hem aan gekomen, had getracht hem te genezen en geprobeerd hem te vertellen wat hij niet had willen horen. Alleen zij kon de zaken weer in orde brengen. Hem weer tot rede brengen. Hem redden. 'Waar is ze?' wilde hij weten.


    Mamma was onderaan de trap. Ze had haar handen gevouwen voor zich toen ze naar hem opkeek. Nog meer gebeden. Altijd weer gebe­den.


    'Waar is ze, mamma? Ik moet haar zien.' 'Ze is niet voor jou,' zei Mamma.


    'Katz!' schreeuwde Tommy-Ray en liep naar beneden. 'Katz heeft haar!'


    'Jezus zeide tot haar: . . . ik ben de opstanding en het leven. . .'


    'Zeg me waar ze zijn of ik sta niet voor. . .' 'Wie in mij gelooft. . .'


    'Mamma!'


    '. . .zal leven, ook al is hij gestorven. .'


    Ze had de voordeur laten openstaan en het stof begon over de drem­pel te waaien. Eerst met onbelangrijke beetjes tegelijk, maar gaande­weg meer. Hij wist wat dat betekende. De spooktrein begon klaar te stomen. Mamma keek naar de deur en de stormachtige duisternis die zich daarachter bevond. Ze scheen te beseffen dat dit een fatale zaak aan het worden was. Haar ogen stonden vol tranen toen ze haar zoon weer aankeek.


    'Waarom moest het op deze manier?' vroeg ze zachtjes. 'Dat was mijn bedoeling niet.'


    'Je was zo mooi, mijn jongen. Ik heb wel eens gedacht dat dat je red­ding zou zijn.'


    ik ben nog steeds mooi,' zei hij.


    Ze schudde haar hoofd. De tranen kwamen nu haar ogen uit en lie­pen over haar wangen. Hij keek weer naar de deur die nu door de wind heen en weer werd geblazen. 'Blijf buiten,' zei hij tegen hen.


    'Wat is daarbuiten?' vroeg mamma, is dat je vader?' 'Dat kun je maar beter niet weten,' vertelde hij haar. Hij haastte zich de trap af om te proberen de deur dicht te doen, maar de wind won aan kracht en sloeg het huis in. De lampen begonnen te slingeren. Snuisterijen vlogen van hun plaatsen op de planken. En toen hij onder aan de trap was gekomen, sloegen de ruiten aan de voor- en achterkant van het huis aan diggelen. 'Blijf buiten!' gilde hij, maar de fantomen hadden lang genoeg ge­wacht. De deur vloog uit zijn hengsels, werd de gang in gesmeten en sloeg tegen de spiegel. De geesten kwamen er huilend achteraan. Mamma gilde het uit toen ze hen zag, hun gezichten vertrokken en hongerig, vlekken van nood in de storm. Gapende oogkassen, gapen­de muilen. Toen ze de christelijke vrouw hoorden schreeuwen, draai­den ze hun venijn in haar richting. Tommy-Ray schreeuwde haar een waarschuwing toe, maar stoffige vingers vertrokken de woorden tot onzin en vlogen toen langs hem heen op mamma's keel af. Hij strekte zijn armen naar haar uit, maar de storm had hem in zijn macht en gooide hem naar de deuropening. Er vlogen nog steeds geesten naar binnen. Hij werd neergegooid door hun oversnellende gezichten, te­gen de stroom in en over de drempel. Achter zich hoorde hij mamma het weer uitgillen toen met één slag ieder raam dat nog heel was naar buiten kapot sloeg. Het glas regende op hem neer. Hij sloeg op de vlucht, maar kwam er niet ongedeerd van af.


    Het stelde niet veel voor, vergeleken met de schade aan het huis en zijn bewoner. Toen hij naar de veiligheid van het trottoir strompelde en omkeek, zag hij de storm als een krankzinnige spookrit ieder raam in en uit slingeren. De Structuur was niet de gelijke van de aanval. Er gaapten scheuren in de muren; de grond voor het huis scheurde open toen de rijders de kelder ingingen en daar de zaak verwoestten. Hij keek naar de auto en was even bang dat ze die in hun ongeduld ook hadden vernield. Maar die was nog heel. Hij vluchtte ernaar toe toen het huis begon te rommelen, het dak omhoog gooide ten teken van overgave en de muren begonnen uit te puilen. Zelfs als mamma al in leven was geweest om hem na te roepen, had hij haar nooit bo­ven al die herrie uit kunnen horen of in die woestenij kunnen zien. Hij stapte snikkend in de auto. Er lagen woorden op zijn lippen waarvan hij niet wist dat hij ze zei tot hij begon te rijden: '. . .ik ben de opstanding en het leven. . .'


    In het achteruitkijkspiegeltje zag hij dat het huis het begaf toen de wervelstorm die binnen woedde alles naar buiten gooide. Stenen, dakpannen, balken en vuil barstte in alle richtingen los. '. . . wie in mij gelooft. . . mijn god, mamma, mamma. . . wie in mij gelooft. . .'


    Delen baksteen vlogen tegen zijn achterruit, sloegen hem aan digge­len en vielen ratelend op het dak neer. Hij drukte zijn voet op het gaspedaal en reed door, half verblind door de tranen van verdriet en angst. Hij had al eens geprobeerd hen te snel af te zijn en was daar niet in geslaagd. Maar hij hoopte toch dat het een tweede keer wel zou lukken. Hij racete door de stad via de meest omslachtige weg die hij kende en bad dat hij hen van de wijs zou brengen. De straten wa­ren niet helemaal leeg. Hij passeerde twee limousines, beide lange zwarte auto's die de straten als haaien overstaken. En toen, op de rand van Oakwood, strompelde midden op straat iemand die hij ken­de. En ook al voelde hij er weinig voor om stil te staan, hij had harder troost nodig van een bekend gezicht dan van wat dan ook, zelfs al was het William Witt maar. Hij minderde vaart. 'Witt?'


    Het duurde even voor William hem herkende. Toen het eindelijk zo­ver was, verwachtte Tommy-Ray dat hij zich zou terugtrekken. Hun laatste ontmoeting in het huis op Wild Cherry Glade was geëindigd met Tommy-Ray in het zwembad worstelend tegen de terata van Martine Nesbitt en Witt die wegrende. Maar de tussenliggende perio­de had ook het een en ander van William geëist. Hij zag eruit als een zwerver, ongeschoren, met vuile, slordige kleren en een uitdrukking


    van volslagen wanhoop op zijn gezicht. 'Waar zijn ze?' was zijn eerste vraag. 'Wie?' wilde Tommy-Ray weten.


    William stak zijn hand door het raampje en streelde het gezicht van Tommy-Ray. Zijn handpalm was vochtig. Zijn adem rook naar whiskey.


    'Heb jij ze?' vroeg hij.


    'Wie?' wilde Tommy-Ray weten.


    'Mijn. . . bezoekers,' zei William. 'Mijn. . . dromen.'


    'Het spijt me,' zei Tommy-Ray. 'Wil je een lift?'


    'Waar ga je naar toe?'


    'Als de bliksem hiervandaan,' zei Tommy-Ray. 'Ja, ik wil wel een lift.'


    Witt stapte in. Toen hij het portier dichtgooide, zag Tommy-Ray een bekend gezicht in het achteruitkijkspiegeltje. De storm volgde hem weer. Hij keek naar William. 'Het heeft geen zin,' zei hij.


    'Wat niet?' vroeg William die zijn ogen nauwelijks op Tommy-Ray gericht kon houden.


    'Ze komen toch achter me aan, waar ik ook naar toe ga. Ze zijn niet


    tegen te houden. Ze komen en ze blijven komen.'


    William keek over zijn schouder naar de muur van stof die zich door


    de straat naar de auto spoedde.


    is dat je vader?' vroeg hij. 'Zit hij daar ergens in?'


    'Nee.'


    'Wat is het dan?' iets veel ergers.'


    'Je mamma. . .' zei Witt '... ik heb met haar gepraat. Ze zei dat hij de Duivel was.'


    ik wilde dat het de Duivel was,' zei Tommy-Ray. 'De Duivel kun je misleiden.'


    De storm begon de auto in te halen.


    ik moet de Heuvel op,' zei Tommy-Ray, meer tegen zichzelf dan te­gen Witt.


    Hij draaide het stuur om en reed in de richting van Windbluff. 'Zijn de dromen daar?' vroeg Witt.


    'Daar is alles,' antwoordde Tommy-Ray en hij wist zelf niet hoe zeer hij daarmee de waarheid sprak.
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    'Het feest is voorbij,' zei de Jaff tegen Grillo. 'Het wordt tijd dat we naar beneden gaan.'


    Ze hadden niet veel meer gezegd sinds Eve in paniek was gevlucht. De man was gewoon weer in de stoel gaan zitten waaruit hij was op­gestaan om met de muiterij van Lamar af te rekenen en had gewacht tot de stemmen die van beneden naar boven doorklonken minder werden de limousines voorreden, hun passagiers inlaadden en weer verdwenen en - eindelijk - de muziek ophield. Grillo had geen po­ging ondernomen om weg te komen. Ten eerste blokkeerde het li­chaam van Lamar de deur en tegen de tijd dat hij zou proberen het te verslepen, zouden de terata, ook al waren ze nog zo vaag te zien, hem grijpen. Een andere reden en een veel belangrijker was dat hij per ongeluk in het gezelschap van de hoofdpersoon was geraakt, het wezen dat verantwoordelijk was voor de raadsels die hij in Palomo Grove had ontmoet sinds hij was aangekomen. Hier voor hem, zat de man die de gruwelen vorm had gegeven en dus ook de visioenen begreep die nu los door de stad liepen. Om nu te proberen weg te ko­men zou puur plichtsverzuim zijn. Hoe aangenaam zijn korte periode als minnaar van Ellen Nguyen ook geweest was, hij had maar één rol in dit geheel. Hij was journalist, een kanaal tussen de bekende wereld en de onbekende. Als hij de Jaff nu de rug toekeerde, beging hij de zwaarste misdaad die hij kende: hij zou geen getuige zijn. Wat de man verder ook mocht zijn (krankzinnig, dodelijk, monstru­eus) hij was niet wat zoveel mensen die Grillo had ondervraagd of in zijn professionele leven had nagetrokken, bleken te zijn: hij was geen namaak. Grillo hoefde maar om zich heen te kijken naar de wezens die de Jaff had voortgebracht, of had veroorzaakt, om te weten dat hij zich in het gezelschap van een grote macht bevond met het vermo­gen om de wereld te veranderen. Hij kon een dergelijke macht de rug niet toekeren. Hij zou meegaan, waar die ook heen ging en hopen dat hij de werking ervan beter zou gaan begrijpen. De Jaff stond op.


    'Probeer je er niet mee te bemoeien,' zei hij tegen Grillo. 'Dat zal ik niet doen,' zei Grillo tegen hem. 'Maar laat me wel mee­gaan.'


    De Jaff keek hem voor het eerst sinds Eve was ontsnapt aan. Het was te donker voor Grillo om de ogen te zien die hem aankeken, maarhij voelde dat ze hem zo scherp als naalden opnamen. 'Schuif dat lijk eens opzij,' zei de Jaff.

  


  
    Grillo zei: 'Natuurlijk' en ging naar de deur. Hij had geen verdere blijken van kracht van de Jaff nodig, maar toen hij het lichaam van Lamar oppakte, werd hij er automatisch aan herinnerd. Het lichaam was nat en warm. Zijn handen werden kleverig van het bloed van de komiek toen hij ze weer langs zijn zij liet vallen. De angst en geur maakten Grillo misselijk. 'Denk eraan. . .' zei de Jaff.


    ik weet het,' antwoordde Grillo. 'Nergens mee bemoeien.' 'Juist. Doe de deur open.'


    Grillo deed het. Hij had niet gemerkt hoe smerig de kamer had gero­ken tot een vlaag koele, schone lucht in en over zijn gezicht streek. 'Ga voor,' zei de Jaff.


    Grillo liep de overloop op. Het was doodstil in huis, maar het was niet leeg. Onder aan de eerste trap zag hij een klein groepje gasten van Rochelle staan wachten. Ze hadden hun ogen allemaal op de deur gericht. Ze maakten geen geluid en geen beweging. Grillo her­kende veel gezichten: ze hadden hier al staan wachten toen hij en Eve naar boven waren gegaan. Nu was het lang verwachte ogenblik aan­gebroken. Hij begon in hun richting de trap af te lopen terwijl de ge­dachte zich in zijn hoofd vormde dat de Jaff hem vooruit stuurde zo­dat hij door deze aanbidders aan stukken gescheurd kon worden. Maar hij liep tussen hen door zonder dat hun starende ogen hem volgden. Het ging hen om de orgeldraaier, niet om zijn aap. Van de kamer boven klonk het geluid van massale beweging: de tera­ta kwamen eraan. Toen hij beneden was, draaide Grillo zich om en keek in de richting vanwaar hij vandaan was gekomen. De eerste we­zens kwamen de deur door. Hij had gezien dat ze waren veranderd, maar hij was niet voorbereid geweest op de mate van verandering. Hun intense smerigheid was gezuiverd. Ze waren soberder geworden en hun trekken waren gesluierd door de duisternis die ze uitstraalden. Na de eerste paar kwam de Jaff. De gebeurtenissen sinds zijn laatste confrontatie met Fletcher hadden ook hun tol van hem geëist. Hij zag eruit alsof hij kapot was, bijna skeletachtig. Hij begon de afdaling en passeerde de kleurige plekken van de buitenverlichting waarbij hun felheid zijn kleurloze trekken overspoelde. De film van vanavond heette The Masqué of the Red Death, dacht Grillo, en de Jaff was de naam die boven de titel stond.


    De bijrollen werden vervuld door de volgende terata die zich door de deur heen wrongen en achter hun schepper aan de trap afrolden. Grillo keek de stille menigte eens rond. Ze hadden hun kruiperige blikken nog steeds op de Jaff gericht. Hij liep voorop, de tweede trap af. Daar stond een tweede schare onder wie Rochelle hem op te wachten. Het beeld van haar buitengewone schoonheid deed Grillo even denken aan zijn eerste ontmoeting met haar, toen ze net zoals de Jaff nu de trap afkwam. Dat beeld was toen een onthulling ge­weest. Haar schoonheid had onschendbaar geleken. Hij had nu inge­zien dat dit maar schijn was geweest. Eerst door Ellen met haar ver­haal over Rochelles verleden en huidige verslaving en nu zag hij met de bewijzen die zijn eigen ogen hem leverden dat de vrouw net zo ver­loren was aan de verdorvenheden van de Jaff als ieder ander slachtof­fer. Schoonheid was geen verdediging. Er was vermoedelijk geen ver­dediging. Hij arriveerde onder aan de trap en wachtte tot de Jaff zijn afdaling met zijn legioenen op de hielen had voltooid. In de korte tijd sinds zijn verschijning boven aan de trap had hij een verandering on­dergaan, subtiel, maar verbijsterend. Zijn gezicht, dat aarzeling had uitgestraald, was nu zo neutraal als dat van zijn toeschouwers, zijn spieren zo compleet zonder enige spierspanning dat zijn afdaling een nauwelijks gecontroleerde lopende val was. Alle krachten van zijn macht hadden zich in zijn linkerhand verzameld, de hand die - in­dertijd in het winkelcentrum - de stofjes macht die Fletcher bijna hadden vernietigd, had afgescheiden. Nu gebeurde er weer hetzelfde; druppeltjes helder verderf druppelden als zweet van zijn hand naar beneden terwijl hij langs zijn zij hing. Dat kon niet de macht zelf zijn, veronderstelde Grillo, het moest een bijprodukt zijn omdat de Jaff geen enkele poging ondernam om het loslaten van de kleine donkere gloed op de trap te verhinderen.


    De hand laadde zichzelf op, haalde kracht uit zijn eigenaar (mis­schien, wie zou het zeggen, ook wel uit de menigte) en wakkerde zijn kracht aan in voorbereiding op het werk dat voor hem lag. Grillo probeerde het gezicht van de Jaff op mogelijke gevoelens te bestude­ren, maar zijn ogen werden steeds weer naar de hand getrokken, als­of alle wegen van de macht daarheen werden geleid en alle andere ele­menten in de scène onbelangrijk werden.


    De Jaff liep door de zitkamer. Grillo volgde. Het schaduwlegioen bleef op de trap staan.


    De zitkamer was nog bezet, hoofdzakelijk door achteroverleunende gasten. Sommigen waren net discipelen met hun ogen op de Jaff ge­vestigd. Anderen waren eenvoudig bewusteloos, lagen uitgespreid op de meubels en waren uitgeteld. Sam Sagansky lag met een overhemd en gezicht vol bloed op de grond. Een eindje verder lag een andere man die Sagansky nog bij zijn jasje vasthield. Grillo had geen idee wat de oorzaak van hun ruzie was geweest, maar het was met een knock-out geëindigd.

  


  
    'Doe het licht aan,' zei de Jaff tegen Grillo. Zijn stem was net zo uit­drukkingsloos als zijn gezicht was geworden. 'Doe alle lichten aan. Er zijn nu geen raadsels. Ik wil duidelijk kunnen zien.' Grillo ontdekte de lichtknopjes in de duisternis en draaide ze allemaal aan. Iedere vorm van vertoon was nu verdwenen. Het licht bracht het nodige gemopper teweeg van een paar sluimeraars die hun armen over hun gezicht legden om het buiten te sluiten. De man die Sagans­ky vasthield deed zijn ogen open en kreunde, maar bewoog niet. Hij voelde het gevaar. Grillo's blik ging terug naar de hand van de Jaff. De druppeltjes kracht vielen niet meer naar beneden. Ze waren ge­rijpt. Ze waren klaar.


    'Het heeft geen zin het nog langer uit te stellen. . .' hoorde hij de Jaff zeggen en hij zag hoe hij zijn linkerarm met geopende hand op oog­hoogte bracht. Toen liep hij naar de muur die het verste weg stond en legde zijn handpalm ertegenaan.


    Toen, met zijn hand tegen de vaste stevigheid aan, balde hij zijn vuist.


    Beneden bij het hek zag Clark de lichten in het huis aangaan en slaak­te een zucht van verlichting. Dat kon alleen maar het eind van het feest betekenen. Hij zond een algemene oproep uit naar de chauffeurs (naar hen die niet bang waren geworden en waren weggereden) en gaf hun de opdracht weer naar de Heuvel terug te keren. Hun passa­giers zouden weldra te voorschijn komen.


    Bij de uitrit van Palomo Grove, met nog maar zo'n zeven kilometer voor de boeg voor ze bij de stadsgrens zou zijn, vloog er een huive­ring door Tesla. Het soort waarvan haar moeder altijd had gezegd dat er iemand over je graf liep. Vanavond wist ze wel beter. Het was nog veel erger.


    Ze wist dat ze de belangrijkste gebeurtenis misliep. Die was al zonder haar begonnen. Ze voelde iets om zich heen veranderen, iets groots alsof de mensen die altijd hadden beweerd dat de aarde plat was ge­lijk hadden gehad en de wereld plotseling een paar graden overhelde en alles naar één kant gleed. Ze vleide zichzelf geen seconde met de gedachte dat zij de enige was die gevoelig genoeg was om dit op te merken. Misschien had zij een inzicht dat haar toestond aan dit ge­voel toe te geven, maar ze twijfelde er niet aan dat mensen aan de an­dere kant van het land en vermoedelijk aan de andere kant van de we­reld het koude zweet uitbrak of dat ze aan hun geliefden dachten en het ergste vreesden. Kinderen zouden huilen zonder te weten waar­om. Oude mensen zouden denken dat hun laatste uur geslagen had.


    Ze hoorde de herrie van een ongeluk op de grote weg die ze net verla­ten had, gevolgd door een ander en nog een terwijl de auto's - hun chauffeurs door een afgrijselijk ogenblik even afgeleid - op elkaar vlogen. Claxons begonnen door de nacht te toeteren. De wereld is rond, zei ze tegen zichzelf, net zoals het stuur dat ik in mijn handen heb. Ik kan er niet af vallen. Ik kan er niet af vallen. Ze klampte zich net zo hard aan die gedachte vast als aan het stuur terwijl ze verder naar de stad reed.


    Clark stond te kijken naar de auto's die terugkwamen en zag lichtjes de Heuvel opkomen. De nadering was te langzaam voor koplampen. Nieuwsgierig verliet hij zijn post en liep een eindje de straat af. Hij had ongeveer twintig meter gelopen toen de bocht in de weg de bron van het licht onthulde. Het was menselijk. Een schare van zo'n vijf­tig, misschien meer, kwam naar boven geklommen; de lichamen en gezichten waren vaag, maar straalden in de duisternis licht uit als Halloween-maskers. Aan het hoofd van de groep liepen twee jongelui die er heel gewoon uitzagen. Maar gezien hun achterhoede had hij daar toch zijn twijfels over. De jongen keek de Heuvel op en in zijn richting. Clark liep terug en draaide zich om teneinde enige afstand tussen zichzelf en de menigte te krijgen.


    Rab had gelijk gehad. Hij had al veel eerder weg moeten gaan en deze verrekte stad aan haar lot moeten overlaten. Hij was ingehuurd om indringers weg te houden van een feest, niet om wervelwinden en wandelende toortsen tegen te houden. Het was genoeg geweest. Hij gooide de radio tegen de grond en klom over het hek tegenover het huis. Aan de andere kant was dik struikgewas en de grond ging steil naar beneden, maar hij gleed door de duisternis en het kon hem niets schelen als hij in flarden aan de andere kant van de Heuvel te­rechtkwam, hij wilde alleen maar zover mogelijk bij het huis vandaan zijn wanneer die menigte bij het hek aankwam.


    Grillo had de afgelopen dagen dingen gezien die hem zijn adem had­den doen inhouden, maar hij had een manier ontdekt om deze in zijn blik op de wereld onder te brengen. Maar nu lag er een beeld voor hem dat zo volkomen buiten zijn begrip lag dat hij er alleen maar nee tegen kon zeggen. Niet één keer, maar wel tien keer. 'Nee. . . nee. . .' enzovoort, 'néé.'


    Maar ontkenning werkte niet. Het beeld weigerde te verdwijnen. Het bleef en eiste gezien te worden.


    De vingers van de Jaff waren de vaste muur ingegaan en hadden die beetgepakt. Nu deed hij een stap achteruit en nog een en trok de sub­stantie van werkelijkheid naar zich toe alsof ze gemaakt was van door de zon beschenen snoepgoed. De kermisfiguren aan de muur gingen scheef hangen; waar plafond en muur elkaar ontmoetten en de muur de grond, gaven ze toe aan de vuist van de kunstenaar en verloren hun hardheid.


    Het leek net of de hele kamer op een bioscoopscherm geprojecteerd was en de Jaff het materiaal gewoon had beetgepakt en naar zich toe trok. Het beeld dat een paar seconden geleden nog zo levensecht had geleken, werd blootgelegd tot de imitatie die het eigenlijk was. Het is een film, dacht Grillo. De hele verdomde wereld is een film. En de Kunst was het appèl tot dat bedrog. Tot het weggraaien van het doek, van de sluier en het scherm.


    Hij was niet de enige die het duizelde voor deze onthulling. Verschei­dene rouwenden van Buddy Vance waren uit hun verdoving ont­waakt en openden hun ogen om iets te zien waar hun ergste trip nog niet aan had kunnen tippen.


    Zelfs de Jaff leek geschrokken te zijn door het gemak van dat alles. Er liep een rilling door zijn lichaam dat nooit eerder zo tenger, zo kwetsbaar, zo menselijk had geleken als nu. Wat hij ook had onder­gaan om zijn geest voor dit ogenblik te stalen, het was niet voldoende geweest. Niets kon voldoende zijn. Dit was een kunst die de lichame­lijke gesteldheid tartte. Alle diepste zekerheden van het zijn werden hierbij vergeleken verbeurd verklaard. Ergens vanachter het scherm hoorde Grillo een geluid opkomen dat zijn schedel vulde als het bon­zen van zijn hart. Het riep de terata op. Hij keek om en zag hen door de deuropening komen om hun schepper hulp te verlenen bij wat noodzakelijk was. Ze interesseerden zich niet voor Grillo; hij wist dat hij elk ogenblik kon gaan en niet zou worden tegengehouden. Maar hij kon dit de rug niet toekeren, hoe het hem ook aan het hart ging. Wat er zich ook achter de schermen van de wereld afspeelde, het stond op het punt onthuld te worden en zijn ogen zouden niet van dat beeld afgebracht worden. Als hij nu zou vluchten, wat moest hij dan doen? Er was geen veilige afstand nu hij wist wat hij wist. Hij zou de rest van zijn leven doorbrengen met de vaste wereld om hem heen aan te raken in de wetenschap dat als hij de Kunst in zijn vinger­toppen had gehad ze zou smelten.


    Niet iedereen dacht er zo fatalistisch over. Velen van hen die inmid­dels genoeg bij bewustzijn waren, deden een poging om bij de deur te komen. Maar de ziekte van kneedbaarheid die de muren te beurt was gevallen, had ook de grond aangetast. Hij werd kleverig onder de vluchtelingen en steigerde als de Jaff, inmiddels met twee handen, aan het materiaal van de kamer trok.


    Grillo zocht een vaste plek in de bewegende omgeving, maar hij kon alleen maar een stoel vinden die net zo afhankelijk van de nieuwe grillen van de fysica was als ieder ander voorwerp in de kamer. Hij gleed uit zijn greep en Grillo viel op zijn knieën, en door de slag be­gon het bloed weer uit zijn neus te stromen. Hij liet het lopen. Toen hij weer opkeek, zag hij dat de Jaff zo hard aan het andere eind van de kamer had getrokken dat die onherkenbaar was geworden. De helderheid van de verlichting buiten in de tuin was nu gedempt en vervaagd tot een kleurloze veeg die zo strak gespannen stond dat het niet lang zou duren voor hij zou breken. Het geluid van de andere kant was niet veel harder geworden, maar het werd een kwestie van seconden, bijna onontkoombaar alsof het er altijd al net buiten ge- hoorsafstand was geweest.


    De Jaff trok nog een handvol spul van de kamer in zijn handen en terwijl hij dat deed, begaf het uithoudingsvermogen van het scherm het. Het scheurde niet op één plek, maar op verschillende plaatsen. De kamer gleed nog schuiner. Grillo greep zich vast aan de hellende grond terwijl de lichamen langs hem rolden. In de chaos ving hij een glimp op van de Jaff die op het laatste ogenblik spijt leek te krijgen van alles wat hij had gedaan en nu worstelde met de rauwe substantie van de werkelijkheid die hij had verzameld. Het leek of hij probeerde haar weg te gooien. Maar of zijn vuisten gehoorzaamden hem niet meer om haar los te laten of ze had nu haar eigen impuls en zich zon­der zijn hulp, want er ging een wilde blik van angst over zijn gezicht en hij schreeuwde een oproep tegen zijn legioenen. Ze kwamen naar hem toe; hun anatomie vond een doel in deze glijdende chaos. Grillo werd tegen de grond geduwd toen ze over hem heen kropen. Maar ze waren nog maar nauwelijks in beweging, of ze werden ergens door tegen gehouden. Hij greep de wezens naast zich beet - hij was er niet langer bang voor nu er zoveel ergere dingen te aanschouwen waren - en hees zichzelf overeind, of zover overeind als mogelijk was en keek naar de deur. Die kant van de kamer was nog steeds min of meer in één stuk. Alleen een subtiele draaiing van de architectuur gaf een idee over wat er achter hem was gebeurd. Hij kon tot in de gang kijken en daarachter naar de voordeur. Die stond open. En de zoon van Fletcher stond in de deuropening.


    Er bestonden tekens die groter waren dan die van makers of mees­ters, begreep Howie. Er bestond het signaal van het ene ding naar zijn tegengestelde, naar zijn natuurlijke vijand. Dat vuurde de terata nu ook aan toen ze naar de deur terugliepen en de chaos achterlieten die de Jaff in het huis had losgelaten.


    'Ze komen!' schreeuwde hij tegen het leger van Fletcher en week ach­teruit toen de vloedgolf van terata de deur naderde. Jo-Beth die met hem naar binnen was gekomen, bleef op de drempel aarzelen. Hij greep haar bij haar arm en trok haar weg.


    'Het is te laat,' zei ze. 'Zie je wat hij doet? Mijn god! Zie je dat? Verloren zaak of niet, de droomwezens stonden klaar om de terata onder ogen te komen en stortten zich op hen zodra de vloed uit het huis te voorschijn kwam. Toen ze naar boven klommen, had Howie verwacht dat het gevecht dat voor hen lag op de een of andere manier verfijnd zou zijn, een gevecht van de wil of het verstand. Maar het geweld dat rondom hem ontstond was puur fysiek. Ze hadden alleen maar hun lichamen om mee te strijden en ze wierpen zichzelf met zo'n meedogenloosheid in de strijd als hij nooit achter die melancholieke zielen die zich in het bos hadden verzameld had gezocht, en nog veel minder achter de beschaafde wezens die ze ten huize van Knapp wa­ren geweest. Er was geen onderscheid tussen kinderen en helden. Ze waren nauwelijks herkenbaar meer nu de laatste sporen van de men­sen waartoe ze gedroomd waren, vervaagden tegenover een net zo vlakke vijand. Het was nu essentieel spul. Fletchers liefde voor het licht tegenover de passie van de Jaff voor de duisternis. Onder hen ging maar één bedoeling schuil die hen verbond. De vernietiging van de ander.


    Hij had gedaan wat ze hem hadden gevraagd, dacht hij, hij had hen de Heuvel op geleid, had de achterblijvers geroepen als ze zichzelf waren vergeten en begonnen op te lossen. Met verscheidene, vooral met hen die om te beginnen al niet zo duidelijk opgeroepen waren, had hij het misschien verloren. Hun lichamen waren al weg voor hij hen binnen reukafstand van hun vijand had gebracht. Voor de rest was het zien van de terata voldoende. Ze vochten tot ze aan stukken waren getrokken.


    Er was aan beide kanten al zware schade toegebracht. Delen gladde duisternis van de terata, golven brekend licht van het droomleger als ze geopend werden. Er waren geen tekenen van pijn onder de strij­ders. Geen bloed van wonden. Ze ondergingen de ene aanval na de andere en vochten door met de hun aangebrachte schade, wat voor een beetje normaal levend wezen nooit mogelijk zou zijn geweest. Pas als meer dan de helft van hun substantie was weggescheurd, losten ze op en braken in stukken. Maar zelfs dan was de lucht om hen heen niet leeg. Ze zoemde en schudde alsof de oorlog op een sub- atomische niveau werd voortgezet; negatieve en positieve energieën vochten door tot een patstelling of de uitroeiing van beide.


    Vermoedelijk het laatste als de krachten die voor het huis vochten het voor het zeggen hadden. Ze waren volkomen aan elkaar gewaagd en roeiden elkaar uit beantwoordden letsel met letsel en hun aantal ver­minderde snel.


    Tegen de tijd dat Tesla de top van de Heuvel had bereikt had het ge­vecht zich tot aan het hek uitgebreid en begon de weg op te trekken. Het waren vormen die eens herkenbaar waren geweest, maar nu niet meer dan abstracties waren. Donkere en lichte vegen die elkaar te lijf gingen. Ze stond stil en liep naar het huis. Twee strijders kwamen uit de bomen die langs de weg stonden te voorschijn en vielen een paar meter verder op de grond, hun ledematen om elkaar - en het leek ook wel dóór elkaar - verstrengeld. Ze keek ontsteld toe. Was dit het resultaat van de Kunst? Hoe ze uit de Kern ontsnapten? 'Tesla!'


    Ze keek op. Daar was Howie. Zijn uitleg was snel en ademloos.


    'Het is al begonnen,' zei hij. 'De Jaff gebruikt de Kunst.'


    'Waar?'


    in het huis.'


    'En dit?' vroeg ze.


    is de laatste verdediging,' antwoordde hij. 'We kwamen te laat.' Wat nu, meid, dacht ze. Je kunt dit op geen enkele manier tegenhou­den. De wereld staat op zijn kant en alles glijdt weg. 'We moeten maken dat we wegkomen,' zei ze tegen Howie. 'Denk je?'


    'Wat moeten we anders doen?'


    Ze keek naar het huis. Grillo had haar verteld dat het een onzinnig huis was, maar een architectuur zoals deze had ze toch niet verwacht. De hoeken stonden allemaal een beetje uit het lood; niets stond hele­maal recht. Toen begreep ze het. Het was geen supermoderne grap. Het was iets in het huis dat de zaak scheeftrok. 'Mijn God,' zei ze. 'Grillo is binnen.'


    Terwijl ze sprak, boog de voorkant nog verder. Met zulke vreemde dingen voor ogen waren de overblijfselen van het gevecht rondom haar aanzienlijk minder belangrijk. Gewoon twee soorten die elkaar als wilde honden in de haren zaten. Mannengedoe. Ze ontweek en negeerde het.


    'Waar ga je naar toe?' vroeg Howie.


    'Naar binnen.'


    'Het is er een rotzooi.'


    'Hier dan niet soms? Er zit een vriend van me binnen.'


    'Ik ga wel met je mee,' zei hij.


    is Jo-Beth hier?' 'Ze was hier wel.'


    'Zoek haar dan. Ik zoek Grillo en dan maken we dat we hier wegko­men.'


    Zonder op antwoord te wachten liep ze naar de deur.


    De derde kracht die die avond in Palomo Grove rondwaarde, was al halverwege de Heuvel toen Witt besefte dat ook al zat zijn verdriet over zijn verloren dromen nog zo diep, hij toch vanavond nog niet dood wilde gaan. Hij begon aan de portierkruk te frummelen, klaar om zichzelf uit de wagen te gooien, maar de stofstorm die hun op de hielen zat weerhield hem ervan. Hij keek eens naar Tommy-Ray. Het gezicht van de jongen had nooit door intelligentie uitgeblonken, maar hij zag er nu onrustbarend slap uit. Hij leek bijna debiel. Er liep speeksel over zijn onderlip en zijn gezicht glansde van het zweet. Maar hij kreeg er toch een naam uit terwijl hij verder reed. 'Jo-Beth,' zei hij.


    Die roep hoorde ze niet, maar wel een ander. Er klonk een kreet van­uit het huis, die van geest tot geest werd aangezet, van de man die haar had gemaakt. Ze vermoedde dat hij niet tot haar gericht was. Hij wist niet eens dat ze in de buurt was. Maar ze ving hem toch op, een uitdrukking van angst die ze niet kon negeren. Ze liep door de dikke lucht naar de voordeur waarvan de stijlen naar binnen bogen. Binnen was het nog erger. Het hele inwendige van het huis had zijn stevigheid verloren en werd onverbiddelijk naar een of andere cen­traal punt getrokken. Het was niet moeilijk om dat punt te vinden. De hele zachter wordende wereld bewoog in die richting. Natuurlijk zat de Jaff in het middelpunt. Voor hem lag een gat in de substantie van werkelijkheid die deze aanspraak op leven en niet- leven uitoefende. Ze kon niet zien wat er zich aan de andere kant van het gat bevond, maar ze kon het wel raden. De Kern, de droom-zee en daarin een eiland waar zowel Howie als haar vader haar over had­den verteld, waar tijd en ruimte lachwekkende wetten waren en waar geesten rondliepen.


    Maar als dat het geval was - als hij was geslaagd in zijn ideaal om de Kunst te gebruiken en toegang tot het wonder te verkrijgen - waarom was hij dan zo bang? Waarom probeerde hij zich van het beeld terug te trekken, trok hij met zijn tanden aan zijn handen zodat ze de materie die zijn vingers hadden doordrongen zouden loslaten? Alles in haar zei: ga terug. Ga terug nu je nog kan. De trekkracht van wat er ook achter dat gat mocht liggen, had haar al in zijn greep. Ze kon het even weerstaan, maar dat werd steeds minder. Wat ze niet kon weerstaan, was de hunkering die haar in eerste instantie al het huis in had gekregen. Ze wilde de pijn van haar vader zien. Geen ver­langen van een aardige dochter, maar zo'n lieve vader was hij ook niet. Hij had haar en Howie veel ellende bezorgd en hij had Tommy- Ray onherkenbaar veranderd. Hij had mamma's hart en leven gebro­ken. Nu wilde ze hem zien lijden en ze kon haar ogen er niet van af­houden. Zijn zelfverminking werd steeds maniakaler. Hij spuwde de­len van zijn vingers uit en schudde zijn hoofd heen en weer in een po­ging om te ontkennen wat hij achter het gat zag dat de Kunst had ge­maakt.


    Ze hoorde een stem achter zich haar naam zeggen. Ze keek om en zag een vrouw die ze nooit eerder had ontmoet maar die Howie haar had beschreven en die haar naar de veiligheid van de drempel wenk­te. Ze negeerde het. Ze wilde zien hoe de Jaff zichzelf helemaal ver­nietigde of weggesleept en vernietigd zou worden door zijn eigen toe­doen. Ze had tot op dit ogenblik niet geweten hoe ze hem haatte. Hoeveel schoner zou ze zich voelen als hij van deze aardbodem ver­dwenen zou zijn.


    Tesla's stem had nog andere oren bereikt behalve die van Jo-Beth. Op het snel afbrokkelende eiland van stevigheid rond de Kunstenaar hoorde Grillo die zich daar een paar meter achter de Jaff aan de grond vasthield, Tesla roepen en draaide zich om - tegen de roep van de Kern in - om naar haar te kijken. Zijn gezicht voelde dik aan van het bloed terwijl het gat zijn lichaamsvloeistoffen omhoog haal­de. Zijn hoofd klopte alsof het uit elkaar zou barsten. De tranen wer­den uit zijn ogen gezogen; zijn oogleden werden weggetrokken. Uit zijn neusgaten stroomden twee stroompjes bloed die regelrecht van zijn gezicht naar het gat liepen.


    Hij had al gezien dat het meeste van de kamer naar de Kern toe was gerukt. Rochelle was de eerste geweest die ging terwijl ze het beetje greep dat haar verslaafde lichaam op deze vaste wereld had, prijsgaf. Sagansky en zijn knock-out-tegenstander waren eveneens gegaan. De feestgangers waren hen gevolgd, ondanks hun pogingen om bij de deur te komen. De schilderijen waren van de muren geveegd en ver­volgens het pleisterwerk dat het hout eronder bekleedde. Nu begon het hout het ook op te geven en op de roep te reageren. Grillo zou hen gevolgd zijn, de muren, de gasten en alles, als de schaduw van de Jaff niet een ragfijne vastigheid in deze chaotische zee had gebo­den.


    Nee, geen zee. Die had hij aan de andere kant van het gat gezien en zij stelde iedere andere weergave van het woord in de schaduw.


    De Kern was de wezenlijke zee, de eerste en de onpeilbare. Hij had alle hoop opgegeven aan de roep te kunnen ontsnappen. Hij was te dicht bij de kust gekomen om zich nog te kunnen omdraaien. De on­derstroom had het meeste van de kamer al weggesleurd. Hij zou wel­dra aan de beurt zijn.


    Maar toen hij Tesla zag, durfde hij plotseling te hopen dat hij het toch zou overleven om het te kunnen navertellen. Als hij ook maar een klein kansje kreeg, moest hij snel zijn. Het beetje dekking dat de Jaff bood werd ieder ogenblik verder afgebrokkeld. Toen hij Tesla haar armen naar hem zag uitstrekken, stak hij zijn armen ook in haar richting uit. Maar de afstand was te groot. Ze kon zich niet verder de kamer in strekken zonder haar houvast op de relatieve stevigheid achter de deur te verliezen.


    Ze gaf de poging op en liep weg uit de deuropening.


    Laat me nu niet in de steek, dacht hij. Geef me niet eerst een beetje


    hoop om me vervolgens in de steek te laten.


    Hij had beter moeten weten. Ze had zich alleen teruggetrokken om haar riem uit haar broek te trekken, toen was ze weer terug bij de deur, liet de riem door de aantrekkingskracht van de Kern uitrollen en kreeg hem zo binnen zijn bereik. Hij greep hem vast.


    Buiten op het slagveld had Howie de resten van het licht gevonden dat Benny Patterson was geweest. Het had bijna alle sporen van de jongen die het geweest was verloren, maar er was voldoende voor Howie over om hem te herkennen. Hij hurkte op zijn knieën naast hem en bedacht dat het onzin was om over zoiets kortstondigs ver­drietig te zijn, maar toen corrigeerde hij die gedachte met een andere. Hij was ook kortstondig en niet zekerder van zijn doel dan deze droom die Benny Patterson was geweest.


    Hij legde zijn hand op het gezicht van de jongen, maar het loste al op en woei als helder stuifmeel onder zijn vingers weg. Hij keek be­droefd op en zag Tommy-Ray bij het hek van Coney onderweg naar het huis. Achter hem, bij het hek, hield een man zich op die Howie niet kende. En achter hen beiden volgde een huilende stofstorm Tommy-Ray in een wervelende wolk.


    Zijn gedachten gingen van Benny Patterson naar Jo-Beth. Waar was ze? In de verwarring van de afgelopen minuten had hij geen aandacht aan haar geschonken. Hij twijfelde er niet aan dat zij het doel van Tommy-Ray was.


    Hij stond op om zijn vijand de pas af te snijden, die niet meer te her­kennen was van de zongebruinde, glanzende held die hij voor het eerst in het winkelcentrum had gezien. Hij zat onder de bloedspetters en zijn ogen lagen diep in zijn hoofd; hij gooide zijn hoofd in zijn nek en schreeuwde: 'Vader!'


    Het stof dat hem op de hielen volgde, vloog naar Howie toen hij dichter bij Tommy-Ray kwam. Wat het ook achtervolgde, de opge­zwollen, van haat vervulde gezichten met monden als tunnels sloe­gen hem opzij en gingen op weg naar belangrijker zaken, niet in geïn­teresseerd in zijn leventje. Hij viel op de grond en bedekte zijn hoofd tot ze voorbij waren. Toen dat achter de rug was, kwam hij pas over­eind. Tommy-Ray en de wolk die hem volgde, waren naar binnen verdwenen.


    Hij hoorde Tommy-Ray zijn stem boven de herrie van de Kunst ver­heffen.


    'Jo-Beth!' brulde hij.


    Hij realiseerde zich dat ze naar binnen moest zijn gegaan. Hij begreep niet waarom ze dat had gedaan, maar hij moest zorgen dat hij er voor Tommy-Ray was, anders zou die rotzak haar pakken. Terwijl hij naar de voordeur rende, zag hij het laatste deel van de stofstorm door een kracht van binnen worden opgepakt en buiten zijn gezichtsveld worden gesleept.


    De kracht waar hij door was gegrepen werd zichtbaar zodra hij het huis binnen was; hij zag hoe de laatste chaotische sporen van de wolk in de maalstroom werden getrokken, die het hele huis opeiste. De Jaff stond ervoor en was nauwelijks herkenbaar meer. Howie kon maar één snelle blik op het geheel werpen voor Tesla's geschreeuw zijn aandacht opeiste.


    'Help! Howie? Howie? Help me in godsnaam!' Ze klampte zich vast aan een binnendeur waarvan de geometrie com­pleet verdwenen was en met de andere hand hield ze iemand vast die op het punt stond door de maalstroom te worden opgeëist. Hij was in drie stappen bij haar waarbij een hagel van rommel langs hem heen vloog (de drempel waar hij net overheen was gestapt) en pakte haar hand beet. Op dat ogenblik herkende hij de gestalte die een meter achter Tesla stond en dichter bij de muil die de Jaff had geopend. Jo- Beth!


    Zijn herkenning was een schreeuw. Ze draaide zich in zijn richting om, half verblind door de overval van al het puin. Toen hun ogen elkaar ontmoetten, zag hij dat Tommy-Ray haar kant op kwam. Zijn lichaam had het de laatste tijd aardig te verduren gehad, maar er zat nog kracht in. Hij trok aan Tesla en sleurde haar en de man die ze uit de meest chaotische zone probeerde te redden de gang in. Het was het ogenblik dat Tommy-Ray nodig had om Jo-Beth te bereiken en hijgooide zich zo hard tegen haar aan dat ze struikelde. Hij zag de angst in haar ogen toen ze haar evenwicht verloor. Zag de armen van Tommy-Ray om haar heen gaan in de meest innige om­helzing. Toen eiste de Kern hen beiden op en sleurde hen door de ka­mer, langs hun vader en weg, het raadsel in. Howie schreeuwde het uit.

  


  
    Achter hem gilde Tesla zijn naam. Hij negeerde haar roep. Met zijn ogen op de plek gevestigd waar Jo-Beth was verdwenen, deed hij één stap naar de deur. De macht spoorde hem aan. Hij deed nog een stap, zich er vaag van bewust dat Tesla hem toeschreeuwde niet verder te gaan en zich om te draaien voor het te laat was. Wist ze dan niet dat het al te laat was vanaf het ogenblik dat hij Jo- Beth had gezien? Alles was verloren, toen al.


    Een derde stap en de wervelwind pakte hem op. De kamer draaide om hem heen. Hij zag een ogenblik de vijand van zijn vader met wijd open mond staan. Daarna kwam het gat dat nog wijder openstond. Toen was hij weg, net zoals zijn mooie Jo-Beth naar de Kern was ge­gaan.


    'Grillo?'


    'Ja?'


    'Kan je staan?' ik denk het wel.'


    Hij probeerde het twee keer en slaagde er niet in. Maar Tesla had de kracht niet om hem op te tillen en naar het hek te dragen. 'Laat me even,' zei hij. Zijn ogen dwaalden weer naar het huis waar ze maar ternauwernood aan waren ontsnapt. 'Er is niets te zien, Grillo,' zei ze.


    Dat was absoluut niet waar. De voorkant was net iets uit Caligari; de deur was naar binnen gezogen en de ramen ook. En binnen, wie zou het zeggen?

  


  
    Terwijl ze naar de auto strompelden kwam er een figuur uit de chaos te voorschijn die struikelend door de maneschijn liep. Het was de Jaff. Het feit dat hij op het strand van de Kern was geweest en de gol­ven had weerstaan waren tekenend voor zijn macht, maar die weer­stand had zijn tol geëist. Zijn handen waren tot afgeknaagde stukjes vlees gereduceerd en de resten van de linkerhand hingen van de botjes van zijn pols in flarden naar beneden. Zijn gezicht had het net zo te verduren gehad, niet door zijn tanden, maar door wat hij had gezien. Met lege ogen en als een gebroken man strompelde hij naar het hek. De flarden duisternis, de laatste terata, volgden hem. Tesla wilde Grillo dolgraag vragen wat hij van de Kern had gezien, maar daar was dit niet het juiste ogenblik voor. Het was voldoende om te weten dat hij nog leefde om het te kunnen vertellen. Een li­chaam in een wereld waar het lichamelijke ieder ogenblik verloren kon zijn. Levend zoals het leven met iedere uitademing eindigde en met iedere afgenomen ademhaling weer begon. En in het dal daartussenin lag zóveel gevaar. Nu meer dan ooit tevo­ren. Ze twijfelde er niet aan dat het ergste gebeurd was en dat ergens op de verre stranden van de Kern de Iad Oeroboro's hun jaloezie aan het scherpen waren en hun tocht over de droom-zee inzetten.
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    Presidenten, messiassen, sjamanen, pausen, heiligen en krankzinni­gen hadden geprobeerd - in de loop van een millennium - om zich via moord, drugs, geld en kastijding toegang tot de Kern te verschaf­fen. Op een na waren ze er geen van allen in geslaagd. De droom-zee was min of meer behouden gebleven, haar bestaan een verfijnd ge­rucht dat nooit bewezen was en daardoor steeds meer aan kracht won. De overheersende soort in de Kosmos had het beetje gezond verstand dat hij had kunnen behouden door de zee drie keer op te zoeken, drie keer in een heel leven, en bij het weggaan wilde hij altijd meer. Die honger stookte het verlangen op. Bijna pijnlijk en woede veroorzakend. Aanleiding gevend tot goed gedrag in de vaak onbe­wuste hoop op die manier vaker te mogen komen. Aanleiding gevend tot slecht gedrag uit de idiote achterdocht dat er door zijn vijanden tegen hem werd samengezworen omdat die het geheim kenden, maar er niets over zeiden. Het gaf aanleiding tot het scheppen van goden. Gaf aanleiding de goden te vernietigen.


    De paar die de reis hadden gemaakt die Howie, Jo-Beth, Tommy- Ray en tweeëntwintig gasten uit het huis van Buddy Vance nu onder­namen, waren geen toevallige reizigers geweest. Ze waren gekozen voor doeleinden die verband hielden met de Kern en ze waren (gro­tendeels) voorbereid vertrokken.


    Howie was hier niet beter op voorbereid dan ieder willekeurig meu­belstuk dat in de keel van de scheur werd gesleurd. Eerst werd hij door energie wervelingen gegooid en toen kwam hij terecht in wat het centrum van een donderwolk leek te zijn. De bliksem veroorzaakte korte, heldere vlammen rondom hem. Alle geluiden van het huis wa­ren verdwenen vanaf het ogenblik dat hij de keel was genaderd. Net als de stukken rommel die samen met hem hadden rondgevlogen. Het was onmogelijk voor hem om zichzelf te sturen of te oriënteren en het enige dat hij kon doen, was door de wolk naar beneden vallen. De bliksemschichten kwamen minder vaak maar werden wel feller, de tunnel van duisternis ertussenin werd steeds dieper, tot hij zich be­gon af te vragen of zijn ogen misschien dicht waren en de duisternis - samen met het gevoel te vallen - alleen maar in zijn hoofd was. Als dat zo was, had hij er vrede mee; zijn gedachten gingen nu ook de vrije loop en vestigden zich af en toe op beelden die uit de duister­nis te voorschijn kwamen en die heel reëel leken, hoewel hij er vrijwel zeker van was dat ze alleen maar in zijn geest bestonden. Hij riep herhaaldelijk het gezicht van Jo-Beth op dat altijd over haar schouder naar hem omkeek. Hij riep haar liefderijke woorden toe, eenvoudige woorden, en hij hoopte dat ze het hoorde. Als dat al het geval was, bracht het haar niet dichterbij. Hij was niet verbaasd dat Tommy-Ray zich in dezelfde gedachtehuls bevond waar hij en Jo- Beth doorheen vielen; tweelingen hadden een band met elkaar die tot aan de baarmoeder terugging. Ze hadden tenslotte samen in die eer­ste zee gedreven, hun geest en navelstrengen ineengestrengeld. Howie benijdde Tommy-Ray nergens om, niet om zijn schoonheid, niet om zijn glimlach, om niets behalve om die intieme tijd die hij met Jo-Beth had gedeeld voor er seks in het spel kwam, voor de honger, voor zelfs de eerste ademhaling. Hij kon alleen maar hopen dat hij aan het eind van haar leven bij haar zou zijn zoals Tommy-Ray er in het begin was geweest wanneer de leeftijd seks, honger en tenslotte de ademhaling wegnam.


    Toen waren haar gezicht en alle jaloezie verdwenen en er kwamen nieuwe gedachten in hem op, of flitsen daarvan. Er waren geen men­sen meer, alleen maar plaatsen die te voorschijn kwamen en weer ver­dwenen, alsof zijn geest ze uitzeefde op zoek naar iets speciaals. Hij vond wat hij zocht. Een wazige, blauwe avond die vastere vormen om hem heen aannam. Het gevoel van vallen was van de ene seconde op de andere voorbij. Hij was weer vast op een vaste plek, rende over hol klinkende planken, en er blies een frisse wind in zijn gezicht. Ach­ter zich hoorde hij dat Lem en Ritchie hem riepen. Hij rende door en keek even om. Die blik loste het raadsel op van waar hij zich bevond. Achter hem lag de skyline van Chicago; de lichtjes schitterden tegen de avondlucht en dat betekende dat de wind die hij over zijn gezicht voelde strijken van het Michiganmeer vandaan kwam. Hij rende over een pier, hoewel hij niet wist welke, en het meer klotste tegen de bal­ken. Het was het enige water dat hij kende. Het beïnvloedde het weer en de vochtigheidsgraad in de stad, het veroorzaakte dat de lucht in Chicago anders rook dan waar dan ook en het broedde onweer uit en gooide het tegen de stranden. Het meer was in feite zó blijvend, zó onontkoombaar dat hij er maar zelden een gedachte aan verspilde. Als hij dat al deed, dan was het als een plek waar rijke mensen hun boten hadden liggen en waar arme mensen zichzelf verdronken. Nu rende hij echter de pier af terwijl het geroep van Lem achter hem vervaagde; de gedachte aan het meer aan het eind spoorde hem aan zoals nooit tevoren. Hij was klein en het meer was groot. Hij was vol tegenstellingen, het omarmde eenvoudig alles en maakte geen onder­scheid tussen zeilers of zelfmoordenaars.


    Hij rende nog harder, voelde nauwelijks de druk van zijn zolen op de planken en het gevoel groeide in hem dat hoe echt dit ook leek, het toch weer een uitvinding van zijn geest was, gevormd uit frag­menten van herinneringen, om hem door iets heen te halen dat hem anders krankzinnig gemaakt zou hebben. Een opstapje tussen het dromend wakker zijn van het leven en wat voor paradox er ook voor hem mocht liggen. Hoe dichter hij bij het eind van de pier kwam, hoe zekerder hij werd dat dit het geval was. Zijn manier van lopen ging heel licht en werd nog lichter; zijn stappen werden steeds groter. De tijd verminderde en strekte zich uit. Hij kreeg de kans om zich af te vragen of de droom-zee werkelijk bestond, althans op de manier zo­als Palomo Grove bestond, of dat de pier die hij had geschapen uit pure gedachten was voortgekomen.


    Als dat zo was, ontmoetten geesten elkaar hier: er bewogen zich tien­duizenden lichtjes in de wateren voor hem; sommige verbraken het oppervlak als een vuurwerk, andere doken diep onder. Howie be­greep dat hij een soort fonkeling van zichzelf had gevonden. Niets bijzonders, maar er was beslist een schijnsel op zijn huid, als een vage echo van het licht van Fletcher.


    De barrière aan het eind van de pier was nauwelijks meer dan een me­ter bij hem vandaan. Daarachter lag het water dat hij nu niet meer als het meer zag. Dit was de Kern en over een paar tellen zou het zich boven zijn hoofd sluiten. Maar hij was niet bang. Integendeel. Hij kon niet snel genoeg bij de barrière komen om zichzelf erin te gooien en geen tijd meer aan lopen te hoeven besteden. Als er nog enig be­wijs nodig was dat er niets van dit alles waar was, dan kreeg hij dat wel bij de botsing. De barrière vloog aan belachelijke splinters toen hij hem aanraakte. En hij vloog ook. Een vallende vlucht in de droom-zee.


    Het element waar hij in sprong was in zoverre anders dan water dat hem niet doordrenkte en het koelde hem ook niet af. Maar hij dreef er desondanks in; zijn lichaam steeg door schitterende belletjes naar de oppervlakte zonder dat hij daar enige moeite voor deed. Hij was niet bang om te verdrinken. Hij had alleen een intens gevoel van dankbaarheid dat hij hier mocht zijn, waar hij hoorde. Hij keek om (weer dat omkijken) naar de pier. Het had zijn taak vol­bracht, had een spelletje gemaakt van wat misschien een gruwel ge­weest was. Nu vloog het aan stukken, net als de barrière. Hij keek er tevreden naar. Hij stond los van de Kosmos en dreef in de Kern.


    Jo-Beth en Tommy-Ray waren samen in de scheur verdwenen, maar hun geesten hadden verschillende wegen gevonden om de reis en het neerplonzen af te beelden.


    De afschuw die Jo-Beth had ervaren toen ze werd gegrepen, was ze in de donderwolk kwijtgeraakt. Ze vergat de chaos en voelde zich kalm. Het was niet langer Tommy-Ray die haar bij haar arm vast­pakte, maar mamma vroeger, toen ze nog in staat was geweest om de wereld recht in de ogen te kijken. Ze wandelden door een kalme­rende schemering over het gras. Mamma zong. Het was een kerkge­zang en waarvan ze de woorden was vergeten. Ze verzon maar wat om de regels op te vullen en het leek op de maat van hun stappen te gaan. Af en toe vertelde Jo-Beth over iets dat ze op school had geleerd zodat mamma zou weten dat ze goed haar best deed. Alle lessen gin­gen over water. Dat er overal getijden waren, zelfs in tranen, en dat het leven in de zee was begonnen en dat lichamen voor het grootste deel uit water bestonden. Nadat dit nog een tijdje zo was doorge­gaan, voelde ze een subtiele verandering in de lucht. De wind werd sterker en ze rook de zee. Ze stak haar neusje in de lucht en vergat haar lessen. Mamma's gezang werd zachter. Als ze elkaar nog bij de hand hadden, voelde Jo-Beth het niet meer. Ze liep maar door zonder om te kijken. Er was geen gras meer onder haar voeten, maar het was kaal en ergens voor haar uit ging het steil de zee in waar eindeloos veel boten die verlicht waren met kaarsen op de voorsteven en de masten leken op en neer te deinen.


    Toen was de grond plotseling verdwenen. Ze voelde geen angst, zelfs niet toen ze viel. Alleen de zekerheid dat ze mamma had achtergela­ten.


    Tommy-Ray was op Topanga; hij wist niet of het tegen zonsopgang of zonsondergang liep. Hoewel de zon niet langer aan de hemel stond, was hij toch niet alleen. Hij hoorde de meisjes in de duisternis lachen en heftig fluisteren. Het zand onder zijn blote voeten was warm waar zij hadden gelegen en kleverig van de zonnebrandolie. Hij kon de branding niet zien, maar hij wist waar hij naar toe moest rennen. Hij liep in de richting van het water in de wetenschap dat de meisjes naar hem keken. Dat deden ze altijd. Hij deed net of hij het niet zag. Als hij op de toppen stond en echt vaart had, zou hij hen misschien een glimlach toewerpen. En op de terugweg over het strand zou er een de gelukkige zijn.


    Nu de golven voor hem te zien waren, begreep hij dat de zaken niet goed gingen. Het strand was niet alleen nevelig en de zee donker, maar er leken lichamen in de branding rond te hangen en wat nog erger was, hun huid leek licht uit te stralen. Hij ging langzamer, maar hij wist dat hij niet kon stilstaan en zich omdraaien. Hij wilde niet dat iemand op het strand dacht dat hij bang was, vooral de meisjes niet. Maar dat was hij wel, heel erg zelfs. Er was een of andere radio­actief spul in zee. De surfers waren van hun plank gevallen, vergif­tigd, en ze spoelden op dezelfde toppen aan waar ze eerst op gesurfd hadden. Hij kon hen nu duidelijk zien, hun huid was op sommige plekken zilverkleurig en op andere plekken zwart en hun haren wa­ren blonde halo's rond hun hoofd. De meisjes bij hen waren net zo dood als de surfers in het bezoedelde schuim.


    Hij wist dat hij geen andere keus had dan zich bij hen te voegen. De schande zich om te draaien en weer het strand op te klimmen was nog erger dan doodgaan. Hierna zouden ze nog slechts een legende zijn. Hij en de dode surfers die door hetzelfde getij gedragen zouden wor­den. Hij zette zichzelf schrap en liep de zee in die meteen diep werd, alsof het strand gewoon verdwenen was onder zijn voeten. Het vergif brandde al in zijn lichaam en hij zag zijn lichaam helderder worden. Hij begon te hyperventileren en iedere ademhaling was pijnlijker dan de vorige.


    Er stootte iets tegen hem aan. Hij draaide zich om en dacht dat het een andere dode surfer was, maar het was Jo-Beth. Ze zei zijn naam. Hij kon geen woorden vinden om antwoord te geven. Hoe hij ook zijn best deed, hij kon zijn angst niet verbergen. Hij pieste nu in zee en klappertandde.


    'Help me,' zei hij. 'Jo-Beth. Jij bent de enige die me kan helpen. Ik ga dood.'


    Ze keek naar zijn klappertandende gezicht. 'Als jij dood gaat, gaan we allebei,' zei ze.


    'Hoe ben ik hier terechtgekomen? En waarom ben jij hier? Jij houdt toch niet van het strand.'


    'Dit is het strand niet,' zei ze. Ze pakte zijn armen en hun beweging


    maakte dat ze als boeien op en neer dobberden. 'Dit is de Kern,


    Tommy-Ray. Weet je nog wel? We zitten nu aan de andere kant van


    het gat. Jij hebt ons erdoorheen getrokken.'


    Ze zag de herinnering terugkomen toen hij sprak.


    'O, mijn god. . . o jezus, god. . .' zei hij.


    'Weet je het weer?'


    'Ja, jezus, ja.' Zijn klappertanden veranderde in snikken en hij sloeg zijn armen om haar heen. Ze verzette zich niet. Het had weinig zin om wraakzuchtig te zijn nu ze zich beiden in zo'n gevaar bevonden. 'Ssst,' zei ze en liet hem zijn warme, geschrokken gezicht tegen haar schouder leggen. 'Ssst. We kunnen er toch niets meer aan verande-


    Er hoefde niets gedaan te worden. De Kern had hem en hij zou zwe­ven en zweven en misschien - eens - Jo-Beth en Tommy-Ray tegen­komen. Ondertussen vond hij het prettig zich in deze onmetelijkheid te verliezen. Het maakte zijn angsten - feitelijk zijn hele leven - on­belangrijk. Hij lag op zijn rug en keek naar de hemel. Het was niet, zoals hij eerst had gedacht, de nachtelijke hemel. Er waren geen ster­ren, geen vaste en geen vallende. En geen wolken die een maan ver­borgen. Hij leek in het begin volkomen egaal, maar na een paar se­conden - of minuten, of uren, dat wist hij niet en het kon hem ook niet schelen - besefte hij dat de subtiele kleurengolven honderden ki­lometers verder waren en erlangs bewogen. De Aurora Borealis leek onbetekenend vergeleken bij deze show waar hij van tijd tot tijd vor­men in dacht te zien neervallen en opklimmen, net scholen reuzen- manta's. Hij hoopte dat ze een eindje naar beneden kwamen, zodat hij ze wat duidelijker kon zien. Maar toen bedacht hij dat ze mis­schien niet helderder waren. Niet alles was voor het oog toeganke­lijk. Sommige beelden konden niet gezien worden, gevangen geno­men en geanalyseerd worden. Net zoals wat hij bijvoorbeeld voor Jo- Beth voelde. Dat was net zo vreemd en moeilijk om vast te houden als de kleuren boven zijn hoofd of de vormen die daar speelden. Dat te zien was zowel een kwestie van voelen als van de retina. Het zesde zintuig was sympathie.


    Tevreden met zijn lot draaide hij zich in de ether om en probeerde eens erin te gaan zwemmen. De schoolslag ging wel, hoewel het moeilijk was om te weten of hij vooruit kwam zonder enig houvast te hebben. De lichtjes in de zee rondom hem - hij vermoedde dat het medepassagiers waren zoals hijzelf, hoewel ze geen vorm hadden zoals hij - waren te vaag om als baken te gebruiken. Waren het mis­schien dromende zielen? Kinderen, minnaars en stervenden die alle­maal in de wateren van de Kern reisden terwijl ze sliepen om gekal­meerd en gewiegd te worden, aangeraakt door de kalmte die hen zou dragen waar het tij hen naar toe bracht, naar de storm waar ze in zouden ontwaken? Een leven dat geleefd moest worden of was verlo­ren, en dat hem - na deze openbaring - dreigde te laten verouderen of te verdwijnen. Hij liet zijn gezicht onder het oppervlak zakken. Van de lichtjes bevonden zich diep onder hem, sommige zo diep dat ze niet groter waren dan een ster. Ze gingen niet allemaal dezelfde kant op als hij. Sommige, zoals de reuzenmanta's boven hem, vorm­den groepjes, scholen die rezen en vielen. Anderen gingen samen. Hij dacht dat dat de minnaars waren, hoewel blijkbaar niet alle dromers hier die naast de liefde van hun leven sliepen en dat gevoel over en weer hadden. Misschien maar een paar. En die gedachte bracht hem weer op de keer dat Jo-Beth en hij hier geweest waren, en waar ze nu zou zijn. Hij moest oppassen dat de kalmte hem niet bedwelmde zodat hij haar zou vergeten. Hij tilde zijn gezicht boven de zee. Door dat te doen, voorkwam hij een botsing. Een paar meter bij hem vandaan bevond zich een afschrikwekkende verschijning te midden van deze kalmte, een opzichtig gekleurd wrakstuk uit het huis van Vance. En een paar meter daarachter was iets dat nog erger was dan het stuk wrakhout. Het was te lelijk om hier thuis te horen, hoewel het niet herkenbaar was als iets uit de Kosmos. Het stond meer dan anderhalve meter onder en boven de waterlijn, een knoestig, wasach­tig eiland dat als bleke mest door deze pure zee dreef. Hij strekte zijn arm uit, greep het wrakhout voor zich beet, wierp zichzelf erop en roeide. Zijn actie bracht hem dichter bij het raadsel. Het was levend. Niet gewoon bezet door iets levends, maar helemaal gemaakt van levend materiaal. Hij hoorde twee hartslagen van het wezen. Zijn buitenkant had het schijnsel van huid of iets dat daar erg op leek. Maar wat het eigenlijk was werd niet duidelijk tot hij er bij­na tegenaan botste. Toen pas zag hij de dunne gestaltes - twee gasten van het feest - die elkaar met woedende gezichten omklem­den. Hij had niet de eer gehad om in het gezelschap van Sam Saganski te mogen verkeren of de soepele vingers van Doug Frankl op de piano te horen. Het enige dat hij nu zag, waren twee vijanden die niet alleen elkaar omstrengeld hielden, maar ook het centrum vormden van het eiland dat uit hen was ontsproten, als grote bochels uit hun beider rug. En uit hun ledematen, als nieuwe ledematen die geen andere ver­dediging tegen hun vijand hadden dan samen te smelten met zijn vlees. Er liepen nog steeds vertakkingen uit. Van het bouwsel, het be­gin van een nieuw gezwel dat langs de ledematen uitbarstte, verwees iedere volgende variatie niet naar de oorspronkelijke vorm - een arm of een been - maar naar zijn directe voorganger, zodat iedere volgende variatie steeds minder menselijk en minder vleselijk werd. Het was een beeld dat eerder boeiend dan verontrustend was; het beeld dat de strijders boden wekte de indruk dat ze geen pijn bij dit alles ervoeren. Terwijl hij het geheel zag groeien en zich zag uitbou­wen, begreep Howie vaag dat dit de geboorte van vaste grond was. Misschien zouden de vechters uiteindelijk sterven en verteren, maar het bouwsel zelf was niet zo aan bederf onderhevig. De uiteinden en de hoogtes van het eiland leken nu al meer op koraal dan op een li­chaam, taai en bedekt met een korst als het was. Als de strijders zou­den sterven, zouden ze fossielen worden in het centrum van het ei­land dat ze zelf hadden geschapen. En het eiland zou voortdrijven. Hij liet het drijfhout van het wrak los en roeide verder langs het ei­land. Er dreven nu overal wrakstukken en rommel rond over het zee­oppervlak: meubels, stukken muur en elektrische bedrading. Hij zwom langs het hoofd en de nek van een paardje van de draaimolen, waarvan het geverfde oog naar achteren staarde, alsof het diep ge­schrokken was door zijn verminking. Maar er was geen teken van eiland-wording onder deze rommel. Het leek of de Kern niets schiep van dingen zonder geest, hoewel hij zich afvroeg of de genius zou rea­geren - als hij de tijd kreeg - op de uitingen van de geesten die deze kunstvoorwerpen hadden gemaakt. Zou de Kern een eiland kunnen laten groeien uit het hoofd van een houten paardje in naam van de schepper van het paardje? Alles was mogelijk. En dat was beslist waar. Alles was mogelijk.


    Jo-Beth wist dat ze hier niet alleen waren. Het was een schrale troost. Af en toe hoorde ze iemand roepen, soms met een ongeruste stem maar minstens zo vaak in extase als een menigte die zich half in angst en half in ontzag over de Kern verspreidde. Ze reageerde niet op dit geroep. Ten eerste had ze vormen langs zien drijven, altijd op dezelf­de afstand, waaruit bleek dat mensen hier niet menselijk bleven. Ze werden grillig. En ze had bovendien genoeg met Tommy-Ray te stel­len (dat was de tweede reden dat ze niet op het geroep reageerde), zonder zich nog meer ellende op de hals te halen. Hij eiste haar voort­durende aandacht hij praatte voortdurend tegen haar terwijl ze voor­tdreven, op een toon waar alle emotie uit was verdwenen. Hij had heel wat te vertellen, tussen de verontschuldigingen en het gesnik door. Sommige dingen wist ze al. Over hoe geweldig hij het had ge­vonden toen hun vader was teruggekomen en hoe verraden hij zich had gevoeld toen zij hen beiden had afgewezen. Maar er was veel meer en sommige dingen braken haar hart. Hij vertelde haar eerst over zijn reis naar de missiepost; zijn verhaal bestond hoofdzakelijk uit flarden, maar plotseling werd het een ononderbroken stroom van beschrijvingen over de gruwelen die hij had gezien en uitgevoerd. Als hij alles niet zo glashelder had verteld zou ze misschien geneigd zijn geweest het ergste ervan — de moorden, de visioenen van zijn eigen verval - niet te geloven. Ze had hem nog nooit eerder in haar leven iets zo duidelijk horen uitleggen als nu hij haar vertelde hoe het voel­de om de Dood-Jongen te zijn.


    'Herinner je je Andy?' vroeg hij op een goed moment. 'Hij had een tatoeëring. . . een schedel. . . op zijn borst, weet je wel, boven zijn hart?'


    'Ja, dat herinner ik me,' zei ze.


    'Hij zei altijd dat hij op een dag naar de toppen van Topanga zou gaan - een laatste rit - en nooit meer terug zou komen. En dan zei hij ook dat hij dol was op de dood. Maar dat was niet zo, Jo- Beth. ..' 'Nee.'


    'Hij was een lafaard. Hij schopte een boel herrie, maar hij was een


    lafaard. Ik niet, hè? Ik ben geen moederskindje. . .'


    Hij begon weer te huilen, dit keer heviger dan tevoren. Ze probeerde


    hem te kalmeren, maar dit keer werkte het niet.


    'Mamma. . .' hoorde ze hem zeggen. 'Mamma. ..'


    'Wat is er met mamma?' vroeg ze.


    'Het was niet mijn schuld.'


    'Wat niet?'


    'Ik kwam alleen jou maar zoeken.'


    'Wat bedoel je met dat het jouw schuld niet was?' drong Jo-Beth aan en duwde hem een eindje weg. 'Tommy-Ray, geef antwoord. Heb je haar pijn gedaan?'


    Ze vond dat hij eruitzag als een kind dat een standje had gehad. Alle stoerheid was verdwenen. Hij was alleen nog maar een snotterend jo­chie. Zielig en gevaarlijk, de onvermijdelijke combinatie. 'Je hebt haar pijn gedaan,' zei ze.


    'Ik wil de Dood-Jongen niet zijn,' protesteerde hij. ik wil niemand vermoorden. . .' 'Vermoorden?' vroeg ze.


    Hij keek haar recht aan, alsof zijn open blik haar van zijn onschuld zou kunnen overtuigen. 'Ik heb het niet gedaan. De dode mensen de­den het. Ik was op zoek naar jou en ze volgden me. Ik kon ze niet van me afschudden. Ik heb het geprobeerd, Jo-Beth, echt waar.' 'Mijn god!' zei ze en duwde hem weg uit haar armen. Haar duw was niet zo heftig, maar hij bracht het element van de Kern buiten proportie in beroering. Ze was zich vaag bewust dat haar af­keer hier de oorzaak van was, dat de Kern haar mentale agitatie met zijn eigen beroering evenaarde.


    'Het zou niet gebeurd zijn als jij bij me was gebleven,' protesteerde hij. 'Je had bij me moeten blijven, Jo-Beth.'


    Ze schopte om zich heen om bij hem weg te komen en de Kern begon te koken.


    'Rotzak!' gilde ze tegen hem. 'Je hebt haar vermoord! Je hebt haar vermoord!'


    'Je bent mijn zuster,' zei hij. 'Jij bent de enige die me kan redden!' Hij strekte zijn armen naar haar uit, zijn gezicht een en al verdriet, maar ze kon alleen maar de moordenaar van haar moeder in zijn ge­zicht zien. Hij kon de rest van zijn leven (zo dat al niet voorbij was) blijven bezweren dat hij onschuldig was, ze zou het hem nooit verge­ven. Als hij haar walging al zag, verkoos hij het die te negeren. Hij greep weer naar haar; zijn handen hielden haar gezicht vast en toen haar borsten.


    'Laat me niet in de steek!' begon hij te schreeuwen. 'Je mag me niet alleen laten!'


    Hoe vaak had ze geen verontschuldigingen voor hem gemaakt, om­dat ze tweelingen waren uit dezelfde eileider? Hoe vaak had ze zijn verdorvenheid niet gezien en toch weer een vergevende hand uitgesto­ken? Ze had zelfs Howie zover gekregen dat hij zijn afkeer van Tommy-Ray ter wille van haar opzij zette. Maar nu was het genoeg. Deze man mocht dan haar broer zijn, haar tweelingbroer, maar hij was schuldig aan moedermoord. Mamma had de Jaff overleefd en dominee John en Palomo Grove alleen maar om in haar eigen huis door haar eigen zoon vermoord te worden. Zijn misdaad viel niet meer te vergeven.


    Hij greep weer naar haar, maar nu was ze voorbereid. Ze sloeg hem op zijn gezicht, een keer en toen nog een keer, zo hard als ze kon. De schrik van de slagen maakte dat hij haar even losliet en ze ging snel bij hem weg waarbij ze de roerige zee in zijn gezicht trapte. Hij sloeg zijn armen voor zich om zich te beschermen en nu was ze buiten zijn bereik terwijl ze zich vaag bewust was van het feit dat ze zich niet meer zo soepel bewoog als vroeger, maar ze nam niet de tijd om te kijken hoe dat kwam. Het enige dat nu belangrijk was, was om zover mogelijk bij hem vandaan te komen om hem ervan te weerhouden haar ooit weer aan te raken. Ze maakte met krachtige slagen dat ze wegkwam en negeerde zijn gesnik. Dit keer keek ze niet om, althans niet voordat zijn herrie verminderd was. Toen hield ze wat in en keek om. Hij was buiten zicht. Er welde verdriet in haar op - die haar verscheurde - maar voor de volle omvang van de dood van mamma tot haar doordrong werd ze geconfronteerd met een meer direct gru­wel. Haar ledematen voelden zwaar aan toen ze ze uit de ether trok. De tranen verblindden haar half terwijl ze haar handen voor haar ge­zicht legde. Door het waas zag ze dat haar vingers vol korsten zaten alsof ze haar handen in olie had gedoopt en vervolgens in de haver­mout en haar armen waren ook misvormd door dat soort rommel. Ze begon te huilen en wist maar al te goed wat deze gruwel beteken­de. De Kern was op haar aan het inwerken. Op de een of andere ma­nier legde die haar woede vast. De zee had haar vlees tot vruchtbare modder gemaakt. Er sprongen vormen uit die zo lelijk waren als de woede die hen inspireerde.


    Haar gesnik werd een schreeuw. Ze was bijna vergeten wat het bete­kende om een dergelijke schreeuw te uiten na zoveel jaren als mam­ma's huiselijke dochter door het leven gegaan te zijn en Palomo Gro­ve op maandagochtend toe te lachen. Nu was mamma dood en Palo­mo Grove vermoedelijk in een ruïne veranderd. En maandag? Wat was maandag? Gewoon een naam die op goed geluk aan een dag en een nacht vastzat in de lange rij van dagen en nachten die het leven van de wereld kenmerkten. Ze betekenden niets meer, dagen, nach­ten, namen, steden of dode moeders, het enige dat nog iets beteken­de, was Howie. Hij was alles wat ze nog had. Ze probeerde zich hem voor de geest te halen in een wanhopige po­ging om zich ergens in deze waanzin aan vast te houden. Zijn beeld gleed eerst van haar weg — ze kon alleen maar het ongelukkige ge­zicht van Tommy-Ray zien - maar ze hield vol en riep hem in ge­deeltes op. Zijn bril, zijn bleke huid, zijn gekke manier van lopen. Zijn ogen vol liefde. Zijn gezicht, rood als hij vol vuur ergens over sprak en dat was vaak. Zijn bloed en liefde in een warme gedachte. 'Red me,' snikte ze in de hoop dat de wateren van de Kern haar wan­hoop naar hem toe zouden dragen. 'Red me of alles is voorbij.'
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    'Abernethy?'


    Het was een uur voor de dageraad in Palomo Grove en Grillo had een heel verhaal door te bellen.


    'Ik sta ervan te kijken dat je je nog steeds in het land der levenden


    bevindt,' gromde Abernethy.


    'Teleurgesteld?'


    'Je bent een zak, Grillo. Dagenlang hoor ik niets van je en dan bel je me om zes uur in de godvergeten ochtend op.'


    'Ik heb een verhaal, Abernethy.' ik luister.'


    'Ik zal je vertellen wat er gebeurd is. Maar ik denk niet dat je het pu­bliceert.'


    'Dat maak ik wel uit. Kom maar op.'


    'Het stuk begint. Gisteravond werd Palomo Grove, een rustig oord in Ventura County, een gemeente die in de veilige heuvels van de Si- mivallei in onze werkelijkheid ligt en die bekend is bij hen die met het soort dingen als de Kosmos goochelen, verscheurd door een macht die deze journalist bewees dat het hele leven een film is. . .' 'Wat verdomme?'


    'Kop dicht, Abernethy. Ik vertel het maar één keer. Waar was ik? O ja. . . een film. Deze macht, uitgeoefend door een zekere Randolph Jaffe, verbrak de grenzen van wat de meesten van ons soort geloven dat de enige en absolute werkelijkheid is en opende een deur naar een andere staat van zijn: een zee die de Kern wordt genoemd. . .' is dit een ontslagbrief, Grillo?'


    'Je wilde toch een verhaal dat niemand anders zou durven publice­ren?' zei Grillo. 'De werkelijke troep. Hier heb je het. Dit is de grote onthulling.' 'Het is belachelijk.'


    'Misschien klinkt al het wereldschokkende nieuws wel zo. Heb je daar wel eens aan gedacht? Wat zou je hebben gedaan als ik had ge­probeerd de Wederopstanding te verslaan? Gekruisigde man rolt een steen weg. Zou je dat hebben gepubliceerd?' 'Dat is wat anders,' zei Abernethy. 'Dat is gebeurd.' 'Dit ook. Ik zweer het bij God. En als je er een bewijs van wilt heb­ben, dan krijg je dat heel binnenkort.'


    'Bewijs? Waarvandaan?'

  


  
    'Luister nou maar,' zei Grillo en pakte de draad van zijn verhaal weer op. 'Deze onthulling over de tere staat van ons zijn vond plaats tij­dens een van de meest genoeglijke bijeenkomsten in de recente film­en tv-geschiedenis. Er waren ongeveer tweehonderd gasten - de up­per ten van Hollywood - bijeen in het huis op de Heuvel van Buddy Vance, die eerder deze week in Palomo Grove stierf. Zijn dood, die zowel tragisch als mysterieus was, vormde de aanzet tot een serie ge­beurtenissen die gisteravond naar een climax leidden, waarbij een aantal gasten van dit gedenkwaardige feest uit de wereld die wij ken­nen werd weggesleurd. Er zijn nog geen details bekend van de com­plete lijst van slachtoffers, maar de weduwe van Vance, Rochelle, be­vond zich in elk geval onder hen. Er is ook geen enkele manier waar­op we achter hun lot kunnen komen. Ze kunnen wel dood zijn. Wel­licht zijn ze dood. Ze kunnen zich echter ook eenvoudig bevinden in een andere staat van zijn, die alleen maar de meest roekeloze avontu­riers durven te betreden. Voor zover wij weten, zijn ze eenvoudig van de aardbodem weggevaagd.'


    Hij verwachtte dat Abernethy hem nu zou onderbreken, maar er was alleen maar stilte aan de andere kant van de lijn. Zo'n intense stilte dat Grillo zei: 'Ben je er nog, Abernethy?' 'Je bent stapelgek Grillo.'


    'Hang dan op. Maar dat wil je niet, hè? Weet je, dit is een echte para­dox. Ik heb eigenlijk de pest aan je, maar ik geloof dat jij de enige man bent die genoeg lef heeft om het te publiceren. En de wereld moet het weten.' 'Je bent écht stapelgek.'


    'Let maar op het nieuws vandaag. Dan zul je zien. . . dat er vanoch­tend veel beroemde mensen vermist worden. Studio-directeuren, filmsterren, agenten. . .'


    'Waar zit je?'


    'Waarom?'


    'Laat me wat telefoontjes afwerken, dan bel ik je terug.' 'Waarom?'


    'Eens kijken wat er hier en daar gefluisterd wordt. Geef me vijf minu­ten. Meer vraag ik niet. Ik zeg niet dat ik je geloof. In feite doe ik dat. Maar het is een verdomd goed verhaal.'


    'Het is de waarheid, Abernethy. En ik wil de mensen waarschuwen. Ze moeten het weten.'


    ik zei al, geef me vijf minuten. Zit je nog steeds op hetzelfde num­mer?'


    'Ja. Maar misschien kom je er niet door. Het is hier zo goed als verla­ten.'


    ik kom er wel door,' zei Abernethy en legde de hoorn neer. Grillo keek naar Tesla. ik heb het gedaan,' zei hij.


    ik geloof nog steeds niet dat het verstandig is om het de mensen te vertellen.'


    'Begin nou niet weer,' zei Grillo. ik ben geboren om dit verhaal te vertellen, Tesla.'


    'Het is al zo lang een geheim geweest.' 'Ja, voor mensen als jouw vriendje Kissoon.' 'Hij is mijn vriendje niet.' 'O nee?'


    'Lieve god, Grillo, je hebt gehoord wat hij heeft gedaan. . .' 'Waarom praat je dan met die heimelijke afgunst in je stem over hem?'


    Ze keek hem aan alsof hij haar in haar gezicht had geslagen. 'Sta ik te liegen?' vroeg hij. Ze schudde haar hoofd. 'Wat is zijn aantrekkingskracht?'


    'Dat weet ik niet. Jij bent de enige die naar de Jaff is blijven kijken toen hij zijn truc deed. Je ondernam geen enkele poging om hem te­gen te houden. Wat was daar voor aantrekkelijks aan?' ik zou geen schijn van kans tegen hem hebben gehad, dat weet je best.'


    'Je hebt het niet geprobeerd.'


    'Verander niet van onderwerp. Ik heb gelijk, waar of niet.' Tesla was naar het raam gelopen. Coney Eye lag verborgen achter de bomen. Van hieruit was niet te zien of de schade zich uitbreidde. 'Denk je dat ze nog in leven zijn?' vroeg ze. 'Howie en de anderen?' ik weet het niet.'


    'Jij hebt in de Kern kunnen kijken, hè?' ik heb een glimp opgevangen,' zei Grillo. 'En?'


    'Het was net als een van onze telefoongesprekken. Snel afgebroken. Ik zag alleen maar een wolk. Er was geen teken van de Kern zelf.' 'En geen Iad.'


    'Geen Iad. Misschien bestaan ze niet eens.'


    'Dat hoop je zeker.'


    'Ben je zo zeker van je bronnen?'


    'Absoluut.'


    'Mooi hoor,' merkte Grillo enigszins bitter op. ik graaf dagen rond en het enige dat ik krijg is een heel klein kijkje. Maar jij, jij plonst er regelrecht in.' 'Gaat het daarom?' vroeg Tesla. 'Dat jij je verhaal krijgt?' 'Ja. Misschien wel. Om het te vertellen. En om de mensen te laten begrijpen wat er in Happy Valley aan de hand is. Maar het lijkt me dat je dat niet werkelijk wilt. Jij zou liever willen dat we dit onder een paar uitverkorenen hielden. Jij, Kissoon en die verrekte Jaff. . .' 'Oké, jij wil het einde van de wereld verslaan. Doe dat dan, Orson. Luisteraars over heel Amerika zitten te wachten op paniek. Onder­tussen heb ik problemen. . .' 'Jij zelfgenoegzaam kreng.'


    'Ik zelfgenoegzaam? Ik van mezelf overtuigd? Hoor hem, meneer Grillo die verwaande kerel van vertel hun de waarheid of stik in de poging! Is het wel eens tot je doorgedrongen dat als Abernethy publi­ceert wat hier aan de hand is, we hier binnen twaalf uur een grootse toeristenindustrie hebben? Met files in alle richtingen? En zou dat niet heerlijk zijn voor wat er ook uit die keel mag komen, hè? Voe- dertijd!' 'Barst.'


    'Daar had je niet aan gedacht, hè? En als we het over de duivel heb­ben, jij...'


    De telefoon onderbrak haar midden in haar beschuldigingen. Grillo


    pakte hem op.


    'Nathan?'


    'Abernethy.'


    Grillo keek naar Tesla die met haar rug naar het raam woedend naar hem stond te kijken.


    'Ik heb heel wat meer nodig dan twee paragrafen.' 'Wat heeft je overtuigd?'


    'Je had gelijk. Er zijn heel wat mensen niet van het feest thuisgeko­men.'


    'Was het vanochtend op het nieuws?'


    'Nee. Dus je hebt een voorsprong. Natuurlijk is je uitleg waar ze naar


    toe zijn gegaan onzin. Grootste kletsverhaal dat ik ooit heb gehoord.


    Maar het is groot voorpaginanieuws.'


    'Ik meld me later wel met de rest.'


    'Je hebt een uur.'


    'Een uur.'


    Hij legde de telefoon neer.


    'Goed,' zei hij en keek Tesla aan. 'Stel dat ik het tot vanmiddag twaalf uur kan uitstellen om hem volledig verslag uit te brengen. Wat kunnen we in de tussentijd doen?'


    'Dat weet ik niet,' gaf Tesla toe. 'Misschien kunnen we de Jaff zoe­ken.'

  


  
    'Wat kan die in vredesnaam doen?'


    'Hij kan niet veel dóen, maar voldoende ongedaan maken.' Grillo stond op en liep naar de badkamer, draaide het kraantje open en plensde koud water in zijn gezicht.


    'Denk jij dat dat gat weer dichtgemaakt kan worden?' vroeg hij toen hij weer binnenkwam terwijl het water van zijn gezicht afdroop, ik heb je al verteld dat ik het niet weet. Misschien. Ik heb niet alle antwoorden, Grillo.'


    'En wat gebeurt er dan met de mensen die daar binnen zitten? De McGuire tweeling. Katz. En de rest.'


    'Die zijn vermoedelijk al dood,' zuchtte ze. 'Die kunnen we niet meer helpen.'


    'Gemakkelijk gezegd.'


    'Nou, je scheen klaar te staan om jezelf er een paar uur geleden in te gooien, dus misschien zou je achter hen aan moeten gaan. Ik zorg wel voor een stuk touw waar je je aan kunt vasthouden.' 'Goed,' zei Grillo. ik ben niet vergeten dat je mijn leven hebt gered en ik ben je dankbaar.'


    'Jee, ik heb heel wat vergissingen in mijn leven gemaakt. . .' 'Luister, het spijt me. Ik doe dit helemaal verkeerd. Ik weet het. Ik zou iets moeten verzinnen. Een held moeten zijn. Maar weet je. . . dat ben ik niet. De enige reactie die ik heb is die van dezelfde oude Grillo. Ik kan mezelf niet veranderen. Als ik iets zie, wil ik dat de rest van de wereld het ook weet.' 'Dat gebeurt ook wel,' zei Tesla. 'Maar jij. . . jij bent veranderd.'


    Ze knikte. 'Dat is zo,' zei ze. ik dacht toen je tegen Abernethy zei dat hij het verhaal van de Wederopstanding niet zou publiceren: dat ben ik. Ik ben weer opgestaan. En weet je wat me nijdig maakt? Ik ben niet hysterisch. Ik ben heel rustig. Alles is in orde. Ik ga een eind­je wandelen in zo'n verrekte tijdlus en het is net als. . .' 'Wat?'


    '. . . het is net alsof ik daarvoor ben geboren, Grillo. Net alsof ik zou kunnen. . . o verrek, ik weet het ook niet.' 'Zeg het. Wat je ook denkt, zeg het.' 'Weet je wat een sjamaan is?'

  


  
    'Jawel,' zei Grillo. 'Een medicijnman. Toverdokter.' 'Meer,' zei ze. 'Hij heelt de geest. Stapt in de verzamelde psyche en verklaart het. Roert erin rond. Ik denk dat alle hoofdspelers in dit ge­heel - Kissoon, de Jaff, Fletcher - dat dat sjamanen zijn. En de Kern... is de droomruimte van Amerika. Misschien wel van de we­reld. Ik heb het die mannen zien vernielen, Grillo. Allemaal op hun eigen trips. Zelfs Fletcher kon zijn drugs niet bij elkaar krijgen.' 'Dus hebben we misschien alleen maar een andere sjamaan nodig,' zei Grillo.


    'Ja. Waarom niet?' antwoordde Tesla. ik kan nooit slechter zijn dan zij zijn geweest.'


    'Daarom wil je het voor jezelf houden.'


    'Ja, dat is een van de redenen. Ik kan dit, Grillo. Ik ben gek genoeg


    en de meeste sjamanen in dit geheel waren een beetje gek, weet je.


    Travestieten, homo's. Alles zijn voor iedereen. Dieren, groente en


    mineralen. Dat wil ik zijn. Ik heb altijd. . .' haar stem stierf weg.


    '. . .je weet wat ik altijd heb gewild.'


    'Tot nu toe niet.'


    'Dan weet je het nu.'


    'Je ziet er niet bepaald gelukkig uit.'


    ik ben door de wederopstanding gegaan. Dat is een van die dingen


    die sjamanen moeten doen. Sterven en weer herrijzen. Maar ik blijf


    denken. . . het is niet af. Ik moet meer bewijzen.'


    'Denk je dat je weer moet sterven?'


    'Ik hoop van niet. Eén keer was genoeg.'


    'Dat is het meestal,' zei Grillo.


    Zijn opmerking wekte een glimlach bij haar op.


    'Wat is er zo grappig?' vroeg hij.


    'Dat. Jij. Ik. Veel gekker kunnen de dingen niet worden, denk ik.' 'Redelijke gok.' 'Hoe laat is het?' 'Bijna zes uur.'


    'De zon zal zo wel opkomen. Ik denk dat ik maar eens moest gaan kijken waar de Jaff is voor het licht hem naar een schuilplaats ver­drijft.'


    'Als hij al niet uit Palomo Grove weg is.'


    'Ik denk niet dat hij dat kan,' zei ze. 'De cirkel is zich aan het sluiten. En wordt steeds nauwer. Coney Eye is plotseling het centrum van het universum.' 'En het onbekende.'


    'Ik weet niet óf het wel zo onbekend is,' zei Tesla. ik denk dat de Kern misschien wel bekender is dan wij denken.'


    De dageraad begon te gloren tegen de tijd dat ze het hotel uitliepen; de duisternis maakte plaats voor het ongemakkelijke niemandsland tussen het ondergaan van de maan en zonsopgang. Toen ze over de parkeerplaats van het hotel liepen, kwam een groezelige figuur uit de duisternis te voorschijn met een grauw gezicht.

  


  
    'Ik moet je spreken,' zei hij. 'Jij bent toch Grillo, hè?' 'Ja. En jij?'


    'Witt. Vroeger had ik een kantoor in het winkelcentrum. En ik had vrienden hier in het hotel. Zij hebben me over je verteld.' 'Wat wil je?' vroeg Tesla.


    'Ik was op Coney Eye,' zei hij. 'Toen jullie naar buiten kwamen. Ik wilde toen al met je spreken, maar ik verstopte me. . . ik durfde me niet te verroeren.' Hij keek naar de voorkant van zijn broek die voch­tig was.


    'Wat is daar aan de hand?'


    'Ik stel voor dat je zo snel mogelijk maakt dat je uit Palomo Grove wegkomt,' raadde Tesla hem aan. 'Er zijn nog ergere dingen op komst.'


    'Er is geen Palomo Grove om uit weg te gaan,' antwoordde Witt. 'Pa­lomo Grove is verdwenen. Weg. De mensen hebben het al verlaten om op vakantie te gaan en ik denk niet dat ze nog terugkomen. Maar ik ga niet weg. Ik kan nergens naar toe. Bovendien. . .' hij leek het huilen nabij terwijl hij verder sprak '. . .dit is mijn stad. Als die op de een of andere manier verzwolgen wordt, dan wil ik erbij zijn als ze gaat. Zelfs als de Jaff. . .' 'Wacht!' zei Tesla. 'Wat weet jij van de Jaff?' 'Ik. . . heb hem ontmoet. Tommy-Ray McGuire is zijn zoon, wist je dat?' Tesla knikte. 'Nou, McGuire heeft me aan hem voorgesteld.' 'Hier in Palomo Grove?' 'Ja zeker.' 'Waar?'


    in Cherry Tree Glade.' 'Dan beginnen we daar,' zei Tesla. 'Kun je ons daarnaar toe brengen?' 'Natuurlijk.'


    'Denk je dat hij daarnaar terug is gegaan?' vroeg Grillo. 'Je hebt gezien in wat voor toestand hij verkeerde,' antwoordde Tesla. ik geloof dat hij naar iets bekends zal zoeken waar hij zich re­delijk veilig voelt.' 'Dat klinkt logisch,' zei Grillo.


    'Als dat zo is,' zei Witt, 'dan is dat het eerste dat logisch is vanavond.'


    De dageraad bracht aan het licht wat Witt had al beschreven: de stad was praktisch verlaten en haar bewoners waren gevlucht. Een meute honden, die of waren losgelaten of hun eigenaren ontsnapt waren die het te druk hadden met in paniek te vluchten, zwierf over straat. In een tijdsbestek van een paar dagen hadden ze een vuilophaaldienst gevormd. Witt herkende de honden. De poedels van mevrouw Duffin zaten erbij, evenals de twee teckels van Blaze Hebbard en de puppies van de puppies van de puppies van honden die van een bewoner van Palomo Grove waren geweest toen Witt nog maar een jongetje was, een zekere Edgar Lott. Hij was gestorven en hij had zijn geld nagela­ten om een gedenkteken op te zetten voor het Maagdenverbond. Af­gezien van de honden waren er meer tekenen, misschien nog wel ver­ontrustender signalen van een overhaast vertrek. Garagedeuren wa­ren opengelaten, op opritten lag gevallen speelgoed van slaperige kin­deren die midden in de nacht in auto's waren gestopt, iedereen wist het,' zei Witt tijdens het rijden. 'Ze wisten het allang, maar niemand zei iets. Daarom zijn de meesten als een dief in de nacht weggeslopen. Ze dachten dat ze de enigen waren die gek wer­den. Ze dachten allemaal dat ze de enigen waren.' 'Jij hebt hier gewerkt, zei je.' 'Ja,' zei Witt tegen Grillo, 'als makelaar.'


    'Het ziet ernaar uit dat de zaken binnenkort zullen opbloeien. Er is voldoende grond te koop.'


    'En wie gaat het kopen?' vroeg Witt. 'Dit is verdoemde grond.' 'Het is niet de schuld van Palomo Grove dat dit allemaal gebeurd is,' zei Tesla. 'Het is een ongeluk.' 'O ja?'


    'Natuurlijk. Fletcher en de Jaff zijn hier terechtgekomen omdat ze uitgeput waren, niet omdat Palomo Grove op de een of andere ma­nier uitverkoren was.'


    ik geloof toch dat het verdoemde grond is,' begon Witt en onderbrak zichzelf om Grillo te instrueren: 'De volgende afslag is Cherry Tree Glade. En het huis van mevrouw Lloyd is het vierde of vijfde rechts.' Het zag er althans aan de buitenkant onbewoond uit. En toen ze bin­nendrongen, werd die indruk bevestigd. De Jaff was niet meer in het huis geweest sinds hij Witt in de bovenste kamer had getergd. 'Het was de moeite van het proberen waard,' zei Tesla. 'We zullen gewoon moeten blijven zoeken. Zo groot is de stad niet. We gaan ge­woon alle straten af tot we hem op het spoor zijn. Of heeft iemand een beter idee?' Ze keek Grillo aan, maar die zat ergens anders met zijn gedachten. 'Wat is er?' vroeg ze. 'Hè?'


    iemand heeft een kraan open laten staan,' zei Witt en volgde de rich­ting waarin Grillo keek.


    Het water liep inderdaad onder de voordeur door van het huis tegen­over dat van Lloyd, waarbij een constante stroom zijn weg zocht over de oprit, over het trottoir en de goot in.


    'Wat is daar zo interessant aan?' vroeg Tesla.


    'Ik besef nu pas. . .' zei Grillo.


    'Wat?'


    Hij bleef naar het water staren dat in het putje verdween, 'Ik denk


    dat ik weet waar hij is.'


    Hij draaide zich om en keek Tesla aan.


    'Een bekende plek, zei je. De plek die hij het best in Palomo Grove kent is niet boven de grond maar eronder.' Tesla's gezicht klaarde op. 'De grotten. Ja. Dat klinkt logisch.' Ze gingen weer in de auto en reden op aanwijzingen van Witt op de snelste manier door de stad - dwars door rode verkeerslichten en eenrichtingstraten - naar Deerdell.


    'Het zal niet lang duren voor we de politie achter ons aan krijgen,' merkte Grillo op. 'Op zoek naar vermiste filmsterren.' ik zou naar het huis moeten gaan om ze te waarschuwen,' zei Tesla. 'Je kunt niet op twee plaatsen tegelijk zijn,' zei Grillo. 'Tenzij dat een ander talent is, waarvan ik nog niet op de hoogte was.' 'Ha, ha, ha.'


    'Ze moeten het zelf maar ondervinden. We hebben belangrijker din­gen te doen.'


    'Dat is waar,' gaf Tesla toe.


    'Als de Jaff inderdaad in de grotten is,' zei Witt, 'hoe komen we dan bij hem? Ik denk niet dat hij gewoon te voorschijn komt als we roe­pen.'


    'Ken jij een zekere Hotchkiss?' vroeg Grillo. 'Natuurlijk. De vader van Carolyn?' 'Ja.'


    'Hij kan ons helpen. Ik durf te wedden dat hij nog in de stad is. Hij kan ons naar beneden brengen. Of hij ons ook weer naar boven kan krijgen wordt een andere zaak, maar hij had er een paar dagen gele­den nog voldoende vertrouwen in. Hij probeerde me toen over te ha­len om met hem de grotten in te gaan.' 'Waarom?'


    'Hij is geobsedeerd door dingen die onder Palomo Grove begraven liggen.'


    'Ik kan je niet volgen.'


    'Ik weet ook niet of ik het wel begrijp. Laat hij het zelf maar uitleg­gen.'


    Ze waren in het bos aangekomen. Er klonk geen vrolijk getsjilp van vroege vogels. Ze liepen in een neergeestige stilte onder de bomen door.


    'Hij is hier geweest,' zei Tesla.


    Niemand hoefde haar te vragen hoe ze dat wist. Zelfs zonder haar door de Nuntius gescherpte zintuigen was het duidelijk dat de atmos­feer in het bos geladen was met anticipatie. De vogels waren niet weggevlogen, ze waren alleen maar te bang om te zingen. Witt liep voorop naar de open plek, het leek of zijn gevoel voor rich­ting gebaseerd was op exacte kennis waar hij naar toe moest. 'Kom je hier vaak?' vroeg Grillo voor de grap. 'Bijna nooit,' antwoordde Witt. 'Wacht,' fluisterde Tesla plotseling.


    De open plek lag voor hen, net zichtbaar door de bomen. Ze knikte in die richting. 'Kijk eens,' zei ze.


    Een meter of twee achter de politieafzetting die omgegooid in het gras lag, was een positief bewijs dat de Jaff hier inderdaad zijn toevlucht had genomen. Een van de terata, te zwak en gewond om de laatste paar meter naar de veiligheid van de grotten te kunnen halen, leefde zijn laatste ogenblikken, waarbij zijn oplossing een ziekelijk schijnsel op de omgeving wierp.


    'Hij zal ons geen kwaad doen,' zei Grillo die op het punt stond dich­terbij te komen.


    Tesla pakte hem bij zijn arm. 'Misschien alarmeert het de Jaff,' zei ze. 'We weten niet wat voor contact hij met die dingen heeft. We hoe­ven niet verder te gaan. We weten nu dat hij er is.' 'Dat is waar.'


    'Laten we naar Hotchkiss gaan.' Ze gingen op de terugweg.


    'Weet je waar hij woont?' vroeg Grillo aan Witt toen ze eenmaal bui­ten gehoorsafstand van de open plek waren, 'Ik weet waar iedereen woont,' zei Witt. 'Of waar ze woonden.' Het beeld van de grotten leek hem van zijn stuk gebracht te hebben en dat gaf Grillo het idee dat dit toch een soort bedevaartsoord was, ondanks zijn bewering dat hij hier zelden kwam. 'Neem Tesla mee naar Hotchkiss,' zei Grillo. 'Dan zie ik jullie daar wel.'


    'Waar ga jij dan naar toe?' wilde Tesla weten.


    ik wil zeker weten dat Ellen Palomo Grove heeft verlaten.'


    'Ze is een verstandige vrouw,' was het antwoord, 'Ik weet zeker dat


    ze dat gedaan heeft.'


    ik wil me er toch van overtuigen,' zei Grillo die er niet van af te bren­gen was.


    Hij liet hen bij de auto alleen en liep in de richting van het huis van Nguyen, terwijl hij het aan Tesla overliet om de starende Witt bij het


    bos weg te halen. Toen Grillo de hoek omsloeg, was ze daar nog steeds niet in geslaagd. Hij stond naar de bomen te turen alsof de open plek hem naar een of ander gedeeld verleden terugriep en hij niet anders kon doen om hem ervan te weerhouden aan de oproep te gehoorzamen.
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    Howie kwam Jo-Beth niet in haar eenzame angst te hulp, maar het tij wel. Ze werd opgetild en naar de plek gedragen - vaak met dichte ogen (als ze ze opende, was alles wazig van de tranen) - naar de plek gedragen waar ze een veel te korte blik van had opgevangen toen zij en Howie samen in de Kern hadden gezwommen: Efemeride. Het ele­ment dat haar droeg leek onrustiger te worden, maar ze nam het net zomin waar als het naderbij komen van het eiland. Maar anderen wel. Als ze meer op haar omgeving had gelet, had ze een subtiele maar niet mis te verstane agitatie onder de andere zwemmende zielen in de ether van de Kern waargenomen. Hun beweging was niet meer zo gelijkmatig. Sommigen - misschien zij die gevoeliger waren voor de tijding die door de ether werd gedragen - stonden stil en bleven als verdronken sterren in de duisternis hangen. Anderen gingen die­per in de hoop de ramp waarover werd gefluisterd te kunnen vermij­den. En weer anderen, tot nu toe erg weinig, gingen er helemaal uit en werden in hun eigen bed in de Kosmos wakker, dankbaar dat ze aan het gevaar waren ontsnapt. Voor de meesten was de boodschap te onhoorbaar en als die gehoord werd, woog het plezier om in de Kern te zijn op tegen de angst. Ze rezen en daalden, rezen en daalden, en hun route leidde hen meestal naar dezelfde plek als waar Jo-Beth naar toe ging: naar het eiland in de droom-zee.


    Efemeride.


    De naam weerklonk in Howies hoofd sinds hij hem voor het eerst had gehoord van Fletcher.


    Wat is er op Efemeride? had hij gevraagd en hij had zich een soort paradijselijk eiland voorgesteld. Het antwoord van zijn vader had niet uitgeblonken door duidelijkheid. De Grote Geheime Show had hij gezegd, een antwoord dat minstens een tiental andere vragen op­wierp. Nu het eiland voor hem in zicht kwam, wilde hij dat hij meer had aangehouden met zijn vragen. Zelfs van een afstand was het heel duidelijk dat zijn idee van de plek opzienbarend naast de feiten had gelegen. Net zoals de Kern niet in de gewone zin van het woord een zee was, was Efemeride geen eiland in de gewone zin van het woord. Ten eerste was het geen landmassa, maar vele, misschien wel honder­den deeltjes die via rotsbogen met elkaar verbonden waren. De hele archipel deed aan een grootse, drijvende kathedraal denken. De bruggen leken op steunpilaren en de torens van het eiland stegen trapsgewijs omhoog wanneer ze het centrale eiland naderden waaruit stevige, dampige zuilen de lucht in staken. De gelijkenis was te sterk om toevallig te zijn. Deze afbeelding moest de onbewuste inspiratie zijn van alle architecten ter wereld. Bouwers van kathedralen en to­rens en zelfs - wie zou het zeggen - kinderen die met blokken speel­den, hadden dit droombeeld ergens voor ogen en brachten het zo goed ze konden een eerbetoon. Maar hun meesterwerk kon slechts een benadering zijn, compromissen met de zwaartekracht en begren­zingen van hun medium. En ze konden evenmin zoiets massiefs laten verrijzen. Howie vermoedde dat Efemeride vele kilometers breed was en er was geen deeltje door de genius onberoerd gelaten. Als het een natuurlijk fenomeen was (en wie wist wat natuurlijk was in een plek van de geest), dan was het de natuur van een koortsachtige vinding­rijkheid. Het liet vast materiaal spelletjes spelen die in de wereld die hij achter zich had gelaten alleen maar met wolken en licht mogelijk geweest zouden zijn. Op vele torens zo teer als rietstengels, balan­ceerden bollen zo groot als huizen, steile kliffen zagen eruit als schelpjes en ravijnwanden bolden als gordijnen op bij een open raam; er waren spiraalvormige heuvels, zwerfkeien als borsten en honden en de restjes van een grote tafel. Zoveel gelijkenissen, maar hij was bij geen ervan zeker dat ze ook zo bedoeld waren. Een deel waarin hij een gezicht had gezien, was bij de volgende blik een deel van een andere gelijkenis; iedere uitleg veranderde als hij er even later weer naar keek. Misschien waren ze allemaal waar, allemaal bedoeld. Misschien waren ze geen van alle bedoeld en was dit een spel van ge­lijkenissen, net als de schepping van de pier toen hij de Kern voor het eerst was genaderd, de manier van zijn geest om de enormiteit te tem­men. Als dat zo was, was er een beeld dat hij niet meester kon wor­den: het eiland in het midden van de archipel dat recht uit de Kern verrees, steil, met dampen die op dezelfde verticale wijze uit talloze openingen in de muren omhoog stegen. De siertoren was geheel in deze nevel gehuld, maar wat er ook voor raadsel achter lag, het was nectar voor de geest-lichtjes die er ongehinderd door vlees en bloed naar verrezen, de nevel niet binnengingen, maar rakelings langs de bloesem scheerden. Hij vroeg zich af of het angst was die hen ervan weerhield de nevel in te gaan of dat het een steviger barrière was dan het leek. Misschien zou hij het antwoord ontdekken als hij dichterbij kwam. Om er zo snel mogelijk te kunnen komen, hielp hij het tij door zelf mee te zwemmen, zodat hij zich binnen tien of vijftien mi­nuten nadat hij Efemeride voor het eerst had gezien op het strand kon hijsen. Het was donker, maar niet zo donker als in de Kern en het voelde ruw aan onder zijn handpalmen, niet als zand, maar als iets korstachtigs, net koraal. Hij vroeg zich af of het mogelijk was dat de archipel was geschapen op de manier als het eiland dat hij tussen de wrakstukken van het huis van Vance gevormd had zien worden. Rond de tegenwoordigheid van menselijke wezens in de Kern? Als dat zo was, hoelang geleden moesten die dan niet in de droom-zee zijn gekomen om zo massief gegroeid te zijn?


    Hij liep langs het strand, verkoos linksaf boven rechtsaf omdat hij al­tijd links nam als hij de keus had tussen twee wegen waarvan hij van beide even weinig wist. Hij bleef dicht bij de kustlijn in de hoop Jo- Beth op het strand te vinden, die door dezelfde stroom als hij gegre­pen zou zijn. Eenmaal uit de kalmerende wateren werd zijn lichaam niet langer gedragen en geliefkoosd en de angsten die de zee tot beda­ren had gebracht, staken de kop weer op. De eerste angst was dat hij de archipel wel dagen, misschien wel weken zou kunnen afzoeken en Jo-Beth misschien nooit zou vinden. De tweede was dat zelfs als hij haar vond, er altijd nog een Tommy-Ray was met wie hij problemen had. En Tommy-Ray was ook niet alleen, hij was met allerlei fanto­men naar het huis van Vance gegaan. En de derde - en dat was in zekere zin zijn minste zorg maar die werd wel steeds belangrijker - was dat er iets in de Kern veranderde. Het kon hem niet langer sche­len welke woorden van toepassing waren voor deze werkelijkheid; of het een andere dimensie was of een geestestoestand, deed er niet toe. Het was vermoedelijk toch allemaal hetzelfde. Wat er wel toe deed, was de heiligheid van deze plek. Hij twijfelde er geen ogenblik aan dat alle wetenschap die hij over de Kern en Efemeride had vergaard op waarheid berustte. Dit was de plek waar al zijn soortgenoten een glimp van de glorie te zien kregen. Een blijvende plek, een plek van comfort en raadselen waar het lichaam vergeten werd (behalve voor mensen zoals hij die zich eigenlijk op verboden terrein bevonden) en de dromende ziel kon zweven. Maar er waren subtiele tekenen - sommige zo fijntjes dat hij ze niet eens onder woorden kon brengen - dat de droomplek niet zo veilig meer was. De golfjes die tegen het strand aan sloegen met hun blauwachtige branding waren niet zo rit­misch meer als ze geweest waren toen hij uit zee was gekomen. De beweging van de lichtjes in de Kern leek eveneens veranderd, alsof er zich iets onrustbarends voordeed in de structuur. Hij twijfelde eraan dat alleen het binnendringen van lichamen van vlees en bloed hier verantwoordelijk voor was. De Kern was groot en kon hen die zich tegen de rust van de wateren verzette wel aan; hij had dat proces zelf aan het werk gezien. Nee, de oorzaak moest van grotere betekenis zijn dan zijn eigen aanwezigheid of die van de binnendringers van de andere kant.


    Hij zag op het strand steeds meer aangespoelde bewijzen van die overtredingen. Een deurframe, onderdelen van kapotgeslagen meu­bels, kussens en onvermijdelijk natuurlijk stukken van de verzame­ling van Vance. Een eindje voorbij deze jammerlijke rommel, voorbij een bocht van het strand, kreeg hij hoop dat Jo-Beth door het tij was aangespoeld. Daar bevond zich nog een overlevende. Ze stond aan de rand van de Kern en staarde over de zee uit. Toen ze hem hoorde naderen, keek ze zijn kant niet op. Haar houding (handen slap langs haar zij en naar voren gezakte schouders) en het strakke staren wezen op een zekere trance. Dat was blijkbaar haar manier om de shock te verwerken. Hij verbrak die trance vol tegenzin, maar hij had geen keus.


    'Neem me niet kwalijk,' zei hij, wetend dat beleefdheid onder deze omstandigheden belachelijk was, 'ben jij de enige hier?' Ze keek om en hij kreeg een tweede verrassing. Dit gezicht had hij tientallen keren gezien als het hem van de tv toelachte en de voorde­len van een bepaalde shampoo voorhield. Hij kende haar naam niet. Ze was gewoon het meisje van de Silksheen reclame. Ze fronste haar wenkbrauwen alsof ze haar ogen slechts met de grootste moeite op hem gevestigd kon houden. Hij probeerde de vraag nog eens met an­dere woorden te stellen.


    'Zijn er nog andere overlevenden?' vroeg hij. 'Uit het huis?' 'Ja,' zei ze. 'Waar zijn ze?'


    'Verderop. Loop maar door.' 'Dank je wel.' 'Dit is niet echt, hè?' zei ze. ik ben bang van wel,' zei hij.


    'Wat is er met de wereld gebeurd? Is de bom gevallen?'


    'Nee.'


    'Wat dan?'


    iets ergens daarachter,' zei hij. 'Terug over de Kern. Over de zee.' 'O,' zei ze hoewel het duidelijk was dat ze dit niet helemaal had be­grepen. 'Heb jij wat coke voor me?' vroeg ze. 'Of pillen? Of iets an­ders?'


    'Het spijt me.'


    Ze keek weer naar de Kern en hij volgde haar aanwijzingen op en liep verder langs het strand. De golven werden met iedere stap wilder. Of misschien werd hij er zich steeds meer van bewust. Dat kon wel, want hij merkte ook andere dingen op behalve het ritme van de golven. In de lucht rondom zijn hoofd hing ook een zekere onrust, alsof er gesprekken tussen onzichtbare dingen werden gevoerd, net buiten ge- hoorsafstand. De kleurgolven braken net als schaapjeswolken tegen de hemel in stukken; hun kalme voortgang werd vervangen door de­zelfde rusteloosheid die de Kern bezoedelde. De lichtjes gingen hoog voorbij, ze bewogen zich in de richting van de damp-toren, maar er kwamen er steeds minder. De dromers werden blijkbaar wakker. Voor hem was het strand gedeeltelijk geblokkeerd door een rotsfor­matie van zwerfkeien waar hij tussendoor moest klauteren voor hij verder kon zoeken. Het meisje van de Silksheen-reclame had hem echter wel de goede richting gewezen. Een eindje achter de zwerfkei­en, na nog een bocht in het strand, vond hij verschillende overleven­den, zowel mannen als vrouwen. Geen van allen scheen in staat ver­der dan een paar meter van de zee te klimmen. Een van hen lag nog met zijn voeten in de golven, zijn lichaam uitgespreid alsof hij dood was. Niemand maakte aanstalten om hem te helpen. Ze waren bewo­gen door dezelfde passiviteit die het Silksheen-meisje over de Kern liet staren, maar verscheidenen waren om een andere reden zo traag. Ze hesen zichzelf uit de Kern, veranderd door het drijven in de wateren. Hun lichamen zaten vol korsten en waren misvormd, alsof hetzelfde proces dat de strijdende gasten in een eiland had veranderd ook in hen was begonnen. Hij kon alleen maar raden welke kwaliteit, of het ontbreken daarvan, deze mensen van de rest onderscheidde. Waarom hadden hij en nog een stuk of wat anderen dezelfde afstand in hetzelf­de element afgelegd als deze slachtoffers en waren ze onveranderd de Kern uitgestapt? Waren die slachtoffers de zee vurig van emotie in­gestapt en had de Kern zich eraan te goed gedaan terwijl hij zich had laten voortdrijven zoals de dromers deden, zijn leven achter zich la­tend in een andere plek en daarmee tevens alle idealen, obsessies, alle gevoel in feite, behalve de kalmte die de Kern veroorzaakte? Het had zelfs zijn verlangen om Jo-Beth te vinden in slaap gesust, maar niet voor lang. Dat was nu zijn enige gedachte. Hij ging tussen de overle­venden door op zoek naar haar, maar hij werd teleurgesteld. Ze be­vond zich niet onder hen, net zomin als Tommy-Ray. 'Zijn er nog anderen?' vroeg hij aan een zwaargebouwde man die in elkaar gezakt bij het strand zat. 'Anderen?' 'Ja. . . zoals wij.'


    De man leek net zo verward en afwezig als het Silksheen-meisje. Hij leek de grootste moeite te hebben om de woorden die hij net had ge­hoord aan elkaar te rijgen. 'Wij,' zei Howie. 'Van het huis.'


    Er kwam geen antwoord. De man bleef hem glazig aanstaren. Howie gaf het op en zocht naar een meer bruikbare bron van informatie, en hij koos uit de overlevenden een man uit die niet over de Kern stond uit te kijken. Hij was het strand een eind opgelopen en staarde naar de damp-toren in de kern van de archipel. De reis had hem niet onbe­roerd gelaten. Er waren tekenen van het werk van de Kern op zijn hals en gezicht en langs zijn rug. Hij had zijn overhemd uitgetrokken en om zijn linkerhand gebonden. Howie ging naar hem toe. Dit keer uitte hij geen verontschuldiging maar ging recht op zijn doel af:


    ik zoek een meisje. Ze is blond. Ongeveer achttien jaar. Heb jij haar gezien?'


    'Wat is daar?' antwoordde de man. 'Daar wil ik naar toe. Dat wil ik zien.'


    Howie probeerde het nog eens. ik zoek een. . .' ik versta je wel.' 'Heb je haar gezien?' 'Nee.'


    'Weet je of er meer overlevenden zijn?'


    Het antwoord was hetzelfde eenlettergrepig woord. Howie werd er gek van.


    'Wat is er in godsnaam met iedereen aan de hand?' zei hij. De man keek hem aan. Hij had een pokdalig gezicht en was verre van aantrekkelijk, maar hij had een scheve grijns waar de Kern geen in­vloed op had gehad.


    'Wind je maar niet op,' zei hij. 'Dat is het niet waard.' 'Zij wel.'


    'Waarom? We zijn toch allemaal dood.'


    'Dat hoeft niet. We zijn erin gekomen, we kunnen er ook weer uit.' 'Hoe, bedoel je zwemmend? Vergeet dat maar, hoor. Ik ga die ver­rekte soep niet meer in. Ik ga liever gewoon dood. Daar ergens.' Hij keek weer naar de bergen. 'Er is daar iets. Iets schitterends. Ik weet het zeker.' 'Misschien.' 'Ga je mee?'


    'Klimmen, bedoel je? Dat haal je nooit.'


    'Misschien niet helemaal, maar ik kan er wel dichterbij komen. En er wat van opvangen.' Zijn interesse in het raadsel van de toren deed plezierig aan nu iedereen zo traag was en Howie wilde eigenlijk niet bij hem weg. Maar Jo-Beth bevond zich beslist niet op die berg. 'Ga dan een eindje mee,' zei de man. 'Van daaruit kun je beter kijken. Misschien dat je dan je meisje ergens ziet.'


    Dat was geen slecht idee, vooral omdat ze zo weinig tijd hadden. De onrust in de lucht werd iedere minuut sterker waar te nemen.


    'Ach, waarom niet?' zei Howie.


    ik heb zitten kijken hoe je er het gemakkelijkst naar toe kunt. Het lijkt me dat we het beste terug langs het strand kunnen gaan. Trou­wens, hoe heet jij? Ik heet Garrett Byrne. Met twee r's. Geen u. Voor het geval dat je het overlijdensbericht moet schrijven. En jij bent?' 'Howie Katz.'


    'Ik zou je een hand geven als ik dat kon.' Hij tilde zijn met het over­hemd verbonden arm op. ik weet niet wat er daarginds is gebeurd, maar zoiets hoop ik nooit meer mee te maken. Misschien ben ik wel blij, wie zal het zeggen? Het was toch een stom baantje.' 'Wat?'


    'Advocaat in de amusementswereld. Ken je die mop? Wat heb je als je drie van dat soort tot aan hun hals in de stront hebt zitten?' 'Nee?'


    'Niet genoeg stront.'


    Byrne moest hier luidkeels om lachen.


    'Wil je het zien?' vroeg hij en ontblootte zijn hand. Die was nauwe­lijks nog als zodanig te herkennen. De vingers en de duim waren sa­mengesmolten en opgezwollen.


    'Weet je,' zei hij. ik denk dat hij probeert een lulletje te worden. Al die jaren heb ik mensen hiermee genaaid, ze gewoon bij d'r achter­werk beetgepakt, en eindelijk heeft hij het begrepen. Het is een lul, dacht je ook niet? Nee, vertel het me maar niet. Laten we maar gaan klimmen.'


    Tommy-Ray voelde de droom-zee op zich inwerken terwijl hij dreef, maar hij verspilde geen moeite om te kijken wat voor veranderingen die ten gevolge hadden. Hij liet de woede waardoor die veranderin­gen werden gevoed hun gang gaan.


    Misschien was het dat - de woede en het snot - dat de fantomen terugbracht. Eerst merkte hij ze alleen als herinnering op en zag hij ze in gedachten terwijl ze hem op de grote weg van Baja achtervolg­den, hun wolk als blikjes die aan een hondestaart vastzaten. Maar zodra hij dat dacht, vóelde hij het ook. Er blies een koude wind in zijn gezicht, dat was het enige deel van hem dat boven de zee uitstak. Hij wist wat er zou komen. Rook de grafstenen en het stof in de grafstenen. Hij deed zijn ogen niet open voor de zee rondom hem be­gon te zieden en hij zag de wolk boven hem cirkelen. Het was niet zo'n grote storm als het in Palomo Grove was geweest, de vernietiger van kerken en moeders. Het was een vreemde, dwergachtige spiraal van viezigheid. Maar de zee wist dat het bij hem hoorde en de zee toog aan het werk. Hij voelde zijn ledematen zwaarder worden. Zijn gezicht jeukte verschrikkelijk. Hij wilde zeggen: dit is mijn legioen niet. Geef mij de schuld niet voor wat zij voelen. Maar wat had het voor zin om het te ontkennen? Hij was de Dood-Jongen, nu en voor altijd. De Kern wist dat en werkte in die geest. Hier waren geen leu­gens. Geen doen alsof. Hij keek hoe de geesten op het oppervlak van de zee neerdaalden en hem omcirkelden. De woede van de ether van de Kern werd heviger. Hij werd als een tolletje rondgedraaid en maakte een neergaande schroefbeweging. Hij probeerde zijn armen boven zijn hoofd te gooien, maar ze waren als lood en de zee sloot zich eenvoudig boven zijn hoofd. Zijn mond stond open. De Kern stroomde zijn keel binnen. In de verwarring drong een simpele we­tenschap - aangedragen door de Kern, nu opgeslokt in diens bittere geheel - tot hem door. Dat er zoiets kwaadaardigs op komst was als niemand ooit voor mogelijk had gehouden. Hij voelde het eerst in zijn borst, toen in zijn maag en darmen. En tenslotte in zijn hoofd als een opbloeiende nacht. Deze nacht werd de Iad genoemd en de kilte die hij meedroeg was ongekend voor iedere planeet in het sys­teem. Zelfs voor de planeten die zover van de zon verwijderd waren dat er geen leven mogelijk was. Nergens heerste zo'n diepe, moord­dadige duisternis.


    Hij kwam weer naar de oppervlakte. De fantomen waren verdwenen, niet weg, maar in hem, ondergebracht in zijn veranderde anatomie als deel van het werk van de Kern. Hij was er plotseling op een per­verse manier blij om. Er zou in de komende nacht geen redding zijn, behalve voor hen die bondgenoten van de Kern waren. Het was maar beter als hij dood was, onder vele doden, dan wanneer hij een hoop koesterde de holocaust te overleven.


    Hij haalde diep adem en schoot in de lach en hij legde zijn opnieuw gevormde handen zo zwaar als ze waren tegen zijn gezicht. Eindelijk had ook dat de vorm van zijn geest aangenomen.


    Howie en Byrne klommen een paar minuten, maar hoe hoog ze ook kwamen, het beste uitzicht lag altijd boven hen: het schouwspel van de damp-toren. Hoe dichterbij ze kwamen, hoe meer Howie ook in de ban kwam van Byrne's obsessie. Hij begon zich af te vragen, net als toen het tij hem voor het eerst binnen gezichtsafstand van Efeme­ride had gebracht, wat zich daar voor groots en onbekends schuil­hield, zo machtig dat het de slapers van de wereld naar zijn drempel trok. Byrne was in het geheel niet behendig gezien het feit dat hij maar één hand tot zijn beschikking had. Hij gleed herhaaldelijk uit. Maar er kwam geen klacht over zijn lippen, hoewel er bij iedere val­partij meer sneden en krassen op zijn naakte lichaam bij kwamen.


    Met zijn ogen op de hoogste toppen van de berg gevestigd zette hij door en het scheen hem niets te interesseren wat voor schade hij aan zichzelf toebracht zolang de afstand tussen hem en het raadsel maar minder werd. Howie had geen problemen om hem bij te houden, maar hij moest om de paar minuten stilstaan om naar beneden te kij­ken. Er was taal noch teken van Jo-Beth langs het zichtbare deel van het strand en hij begon zich af te vragen of hij er wel wijs aan had gedaan met Byrne mee te gaan. De onderneming werd steeds gevaar­lijker naarmate de formaties die ze beklommen steiler werden en de bruggen die ze overstaken, smaller. Onder de bruggen ging het recht naar beneden en meestal was er niets anders dan rots onder hen. Soms echter was er een glimp van de Kern op de bodem van deze afgron­den, met net zulke woelige wateren als aan het strand. Er kwamen steeds minder geesten in de lucht, maar toen ze een boog overstaken die niet breder was dan een plank, vloog er een vlucht vlak boven hun hoofden over en Howie zag dat er in elk licht een en­kele kronkelende lijn liep, net als een heldere slang. Genesis had niet misleidender kunnen zijn, of misleid, dacht hij, om de slang af te beelden als vermorzeld onder de voet van de mens. De ziel was die slang en hij kon vliegen.


    Dat beeld deed hem stilstaan en een beslissing nemen.


    ik ga niet verder mee,' zei hij.


    Byrne keek naar hem om. 'Waarom niet?'


    'Ik kan van hier het strand zien en een veel beter beeld krijg ik toch niet.'


    Het vergezicht was verre van allesomvattend, maar hoger klimmen zou het niet noemenswaardig verbeteren. Bovendien werden de ge­daantes beneden op het strand zo klein dat ze nauwelijks nog te her­kennen waren. Na nog een paar minuten klimmen zou hij Jo-Beth niet meer kunnen onderscheiden van iedere andere willekeurige over­levende.


    'Wil je niet zien wat er daarboven is?' vroeg Byrne. 'Ja, natuurlijk wel,' antwoordde Howie. 'Maar een andere keer.' Hij wist dat het antwoord belachelijk was. Er was geen andere keer aan deze kant van zijn doodsbed.


    'Dan scheiden onze wegen zich hier,' zei Byrne. Hij verdeed geen adem aan een afscheid, vriendelijk of niet. In plaats daarvan draaide hij zich om en klom verder. Langs zijn lichaam stroomde bloed en zweet en hij struikelde nu bij iedere stap, maar Howie wist dat het te­vergeefs zou zijn om te proberen hem ervan af te brengen. Tevergeefs en aanmatigend. Wat voor soort leven hij ook had geleefd - en het klonk alsof er niet te veel menslievendheid in was voorgekomen -


    Byrne greep zijn laatste kans om met het heilige in aanraking te ko­men. Misschien was de dood het onontkoombare gevolg van een der­gelijk bezigheid.


    Howie keek naar beneden. Hij volgde de kustlijn en keek naar ieder beweginkje. Aan zijn linkerkant lag het stuk strand waar ze vandaan waren gekomen. Hij kon de groep overlevenden vlak langs de zee zien staan; ze stonden er nog net zo gehypnotiseerd. Aan hun rechter­kant stond de eenzame figuur van het Silksheen meisje, terwijl de gol­ven tegen het strand sloegen - hij kon het geluid horen van de plek waar hij zich bevond - en ze waren groot genoeg om een bedreiging voor haar te vormen. En achter haar lag het stuk strand waarop hij zelf aan land was gekomen.


    Het was niet leeg. Zijn hart sloeg een slag over. Er struikelde iemand over het strand op een veilige afstand van de opdringende zee. Haar haren glansden, dat was zelfs op deze afstand goed te zien. Het kon alleen Jo-Beth maar zijn. Zodra hij haar herkende, hield hij zijn hart vast voor haar. Het leek wel of iedere stap die ze zette haar de groot­ste moeite kostte.


    Hij begon direct af te dalen in de richting waar ze vandaan waren ge­komen, waar de rots op verscheidene plaatsen was gemarkeerd door het bloed van Byrne. Op een plek, na tien minuten afdalen, keek hij om of hij de man nog zag, maar de hoogtes waren donker en zover hij kon zien, leeg. De laatste resterende zielen rondom de damp-toren waren verdwenen en met hen ook het meeste licht. Er was geen spoor van Byrne te bekennen.


    Toen hij zich omkeerde echter wel. De man stond twee of drie meter lager tegen de helling. Het aantal wonden dat hij had opgelopen op zijn weg naar boven was niets vergeleken met zijn laatste wond. Die liep van de zijkant van zijn hoofd tot aan zijn heup en had de hele inhoud van zijn buik blootgelegd, ik ben gevallen,' zei hij eenvoudig.


    'Helemaal hiernaar toe?' vroeg Howie en stond versteld van het feit dat de man nog in staat was om te staan. 'Nee, ik ben zelf naar beneden gekomen.' 'Hoe?'


    'Het was niet moeilijk,' antwoordde Byrne. 'Ik ben nu larvae.' 'Wat?'


    'Spook. Geest. Ik dacht dat je me misschien had zien vallen.' 'Nee.'


    'Het was een lange val, maar het liep goed af. Ik denk niet dat er ooit eerder iemand op Efemeride is doodgegaan. Dat maakt me uniek. Ik kan mijn eigen wetten stellen. Het spel spelen zoals ik wil. En ik


    dacht dat ik Howie maar eens moest helpen. . .' Zijn geobsedeerde manier van doen was vervangen door een kalm ge­zag. 'Je moet opschieten,' zei hij. 'Ik begrijp opeens veel dingen en het nieuws is niet best.' 'Er staat iets te gebeuren, hè?'


    'De Iad,' zei Byrne. 'Ze zijn al onderweg over de Kern.' Uitdrukkin­gen die hij een paar minuten geleden nog niet had gekend, kwamen nu als de gewoonste zaak van de wereld over zijn lippen. 'Wat is de Iad?' vroeg Howie.


    'Kwaadaardigheid die zijn weerga niet kent,' zei Byrne, 'dus ik zal niet eens proberen het onder woorden te brengen.' 'En die gaan naar de Kosmos?' 'Ja. Misschien kun jij hen nog voor zijn.' 'Hoe?'


    'Vertrouw de zee. Die wil wat jij wil.'


    'En dat is?'


    'Jou eruit,' zei Byrne. 'Dus ga. En wees snel.'


    'Ik begrijp het.'


    Byrne ging opzij om Howie langs te laten gaan. Toen hij dat deed, pakte hij Howies arm met zijn goede hand. 'Je zou eens moeten weten. . .' zei hij. 'Wat?'


    'Wat er boven op die berg is. Het is geweldig.' 'De moeite waard om voor te sterven?' 'Honderd keer.' Hij liet Howie los. 'Daar ben ik blij om.' 'Als de Kern het overleeft,' zei Byrne. 'Als jij het overleeft, zoek me dan op. Ik wil je nog wel eens spreken.'


    'Dat doe ik,' antwoordde Howie en begon de helling zo snel mogelijk af te dalen. Zijn afdaling hield het midden tussen gestuntel en zelf­moord. Hij begon Jo-Beth te roepen zodra hij binnen wat hij dacht gehoorsafstand van haar was. Maar er werd geen acht op zijn roepen geslagen. Het blonde hoofd keek niet op. Misschien was het geluid van de golven te allesoverheersend. Hij kwam op de begane grond aan in een haastige bezwete roes en begon op haar af te rennen. 'Jo-Beth!' Ik ben het! Jo-Beth!'

  


  
    Dit keer hoorde ze hem en keek op. Zelfs met de paar meter afstand die hen nog van elkaar scheidden, zag hij duidelijk de reden van haar gestrompel. Hij hield vol afschuw zijn pas in, zich er nauwelijks van bewust dat hij dat deed. De Kern was op haar aan het werk geweest. Het gezicht waar hij in Butrick's Steak House op verliefd was gewor­den, het gezicht van het beeld dat zijn leven bepaalde, was een mas­ker van stekelige groeisels geworden dat ook haar hals en armen ver­minkte. Er was een ogenblik, een dat hij zichzelf nooit zou vergeven, waarin hij wilde dat ze hem niet zou herkennen en hij in staat zou zijn langs haar te lopen. Maar ze herkende hem wel en de stem die vanachter het masker kwam was dezelfde die hem had verteld dat ze van hem hield.


    Nu zei die stem: 'Howie. . . help me. .


    Hij breidde zijn armen uit en sloeg ze om haar heen. Haar lichaam was koortsachtig en werd overmand door schokken, 'Ik dacht dat ik je nooit meer zou zien,' zei ze met haar handen voor haar gezicht.


    'Ik zou je niet in de steek hebben gelaten.' 'Nu kunnen we tenminste samen doodgaan.' 'Waar is Tommy-Ray?' 'Die is weg,' zei ze.


    'Dat moeten wij ook doen,' zei Howie. Zo snel mogelijk van het ei­land zien af te komen. Er is iets verschrikkelijks op komst.' Ze waagde het erop hem aan te kijken; haar ogen waren nog net zo helder en blauw als vroeger en staarden hem aan als een schat te mid­den van rommel. Dat beeld maakte dat hij haar steviger vasthield, alsof hij haar (en zichzelf) moest bewijzen dat hij de gruwel de baas was geworden. Haar schoonheid had hem in het begin van zijn adem beroofd. Nu was die verdwenen. Hij moest nu achter haar afwezig­heid kijken naar de Jo-Beth van wie hij later was gaan houden. Dat zou moeilijk worden.


    Hij keek de andere kant op, naar de zee. De golven waren oorverdo­vend.


    'We moeten de Kern weer in,' zei hij.


    'Dat kunnen we niet!' zei ze. ik kan het niet!'


    'Wij hebben geen keus. Het is de enige weg terug.'


    'Het heeft me dit aangedaan,' zei ze. ik ben helemaal veranderd!'


    'Als we nu niet gaan,' zei Howie, 'gaan we nooit meer. Zo eenvoudig


    ligt dat. Dan blijven we hier om te sterven.'


    'Misschien is dat wel het beste,' zei ze.


    'Hoe kan dat nou?' vroeg Howie. 'Hoe kan doodgaan nu het beste zijn?'


    'De zee vermoordt ons toch. Ze trekt ons aan flarden.' 'Niet als we haar vertrouwen en onszelf eraan overgeven.' Hij dacht even aan zijn reis hierheen, drijvend op zijn rug en kijkend naar de lichtjes. Als hij dacht dat de terugtocht net zo donzig zou zijn, hield hij zichzelf voor de gek. De Kern was niet zo'n kalme zee


    van zielen meer. Maar wat hadden ze verder voor keus? 'We kunnen blijven,' zei Jo-Beth weer. 'We kunnen hier samen dood­gaan. Zelfs als we terug zouden kunnen' - ze begon weer te huilen, - 'zelfs als we terug zouden komen, zou ik toch zo niet willen leven.' 'Hou op met huilen,' zei hij. 'En hou op met praten over doodgaan. We gaan terug naar Palomo Grove. Allebei. Als het al niet voor ons­zelf is, dan wel om de mensen te waarschuwen.' 'Waarvoor?'


    'Er komt iets aan over de Kern. Een invasie. Op weg naar huis. Daar­om gaat de zee zo tekeer.'


    De onrust in de hemel boven hen was minstens zo gewelddadig. Er was geen teken, noch in de zee, noch in de lucht, van de geest­lichtjes. Hoe kostbaar deze ogenblikken op Efemeride ook waren, zelfs de laatste dromer had zijn reis losgelaten en was wakker gewor­den. Hij was jaloers op het gemak daarvan. Om gewoon in staat te zijn uit deze gruwel te stappen en weer terug in je eigen bed te zijn. Bezweet misschien en beslist bang, maar thuis. Heerlijk weer thuis. Maar dat was niet weggelegd voor mensen zoals zij die zich op verbo­den gebied gewaagd hadden, mensen van vlees en bloed in een plek van de geest. En evenmin voor de anderen die hier waren, bedacht hij. Hij was hun een waarschuwing schuldig, hoewel hij vermoedde dat zijn woorden wel genegeerd zouden worden. 'Kom mee,' zei hij.


    Hij pakte Jo-Beth bij de hand en ze liepen langs het strand waar de rest van de overlevenden bij elkaar zat. Er werd niet veel gepraat, hoewel de man die in de golven had gelegen nu verdwenen was. Ho­wie vermoedde dat de wilde zee daarmee te maken had. Er was hem blijkbaar niemand te hulp gekomen. Ze stonden en zaten nog net zo als tevoren, hun blikken nog steeds op de Kern gericht. Howie ging naar de man die het dichtst bij hem stond; hij was niet veel ouder dan Howie en zijn gezicht was geboren voor de huidige leegte. 'Je moet maken dat je hier wegkomt,' zei hij. 'Dat moeten we alle­maal.'


    De urgentie in zijn stem haalde de man uit zijn verdoving, maar niet erg. Hij kreeg er een vermoeid: 'O?' uit, maar deed verder niets. 'Je gaat dood als je hier blijft,' vertelde Howie hem, toen verhief hij zijn stem boven de golven en schreeuwde tegen allemaal: 'Jullie gaan dood! Je moet de Kern weer in en teruggaan.' 'Waar?' zei de jongeman. 'Wat bedoel je, waar?' 'Terug waarnaar toe?'


    'Naar Palomo Grove. De plaats waar je vandaan komt. Herinner je je dat niet meer?'


    Er kwam geen enkel antwoord van hen. Misschien was de enige ma­nier om hen in beweging te krijgen er zelf mee beginnen, bedacht Ho­wie.


    'Het is nu of nooit,' zei hij tegen Jo-Beth.


    Er was nog steeds weerstand, zowel in de uitdrukking op haar ge­zicht als in haar lichaam. Hij moest haar stevig bij haar hand pakken en haar naar de golven leiden. 'Vertrouw me,' zei hij.


    Ze gaf geen antwoord, maar ze vocht niet om op het strand te blij­ven. Er was een verontrustende gedweeheid over haar gekomen; hij bedacht dat het enige nut daarvan was dat de Kern haar dan mis­schien dit keer met rust zou laten. Maar hij was er niet zo van over­tuigd dat die hem zo onverschillig zou behandelen. Hij was absoluut niet zo zonder enige emotie als op de heenweg. Er gingen allerlei ge­voelens door hem heen en de Kern kon van elk van die gevoelens ge­bruik maken. Natuurlijk was angst om hun leven de meest overheer­sende. Maar direct daarna kwam de verwarring over de afkeer van de toestand waarin Jo-Beth verkeerde en zijn schuldgevoel daarover. Maar de boodschap die in de lucht hing, was dringend genoeg om hem ondanks al die angsten het strand af te laten lopen. Het was nu bijna een fysieke sensatie die hem aan een andere periode in zijn leven deed denken en natuurlijk aan een andere plek, een herinnering waar hij niet helemaal de vinger op kon leggen. Het deed er niet toe. De boodschap was niet dubbelzinnig. Wat de Iad ook was, ze brachten pijn, niet uit te houden pijn. Een holocaust waar iedere eigenschap van de dood onderzocht en gevierd zou worden behalve de verdienste van het ophouden, dat zou worden uitgesteld tot de Kosmos een en­kele menselijke bevrijdende snik zou zijn. Hij had hier ergens in een klein hoekje van Chicago al iets van geweten. Misschien bewees zijn geest hem een dienst om hem te weigeren zich te herinneren waar. De golven waren op een meter afstand, in langzame bogen omhoog rijzend en bulderend wanneer ze losbarstten. 'Dit is het,' zei hij tegen Jo-Beth.


    Haar enige reactie - en daar was hij enorm dankbaar voor - was dat ze zijn hand steviger beetpakte en samen stapten ze weer in de veranderende zee.
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    Toen Grillo bij de Nguyens aanbelde, werd de deur door de zoon van Ellen geopend.


    'Is je moeder thuis?' vroeg hij.


    De jongen zag er nog steeds verre van gezond uit, hoewel hij niet lan­ger in pyjama rondliep maar een groezelige spijkerbroek en een nog groezeliger T-shirt aan had.


    'Ik dacht dat je weg was gegaan,' zei hij tegen Grillo. 'Waarom?'


    iedereen is toch weg.'


    'Dat klopt.'


    'Wil je binnenkomen?'


    'Ik wil je moeder graag even spreken.'


    'Ze is bezig,' zei Philip en deed de deur toch verder open. Het huis was nog rommeliger dan het de vorige keer was geweest; overal lagen de resten van kant-en-klaar maaltijden verspreid, typische voorbeel­den van wat een kind lekker vindt, vermoedde Grillo: hot dogs en ijs. 'Waar is je moeder?' vroeg Grillo aan Philip.


    Hij wees in de richting van de slaapkamer, pakte zijn halflege bord


    op en slenterde weg.


    'Wacht even,' zei Grillo. is ze ziek?'


    'Nee,' zei de jongen. Hij zag eruit alsof hij in geen weken meer een fatsoenlijke nacht had geslapen, dacht Grillo. 'Ze komt niet meer te voorschijn,' ging hij verder. 'Behalve 's avonds.' Hij wachtte tot Grillo bevestigend knikte, toen liep hij naar zijn ka­mer. Hij had alle informatie verstrekt die hij kon bieden. Grillo hoorde dat de jongen de deur dichtdeed en het aan hem overliet het probleem te lijf te gaan. Recente gebeurtenissen hadden hem niet veel tijd voor erotische dagdromen gegeven, maar de uren die hij hier had doorgebracht, in dezelfde kamer waar Ellen zich nu had teruggetrok­ken, oefenden een sterke invloed op zijn geest en zijn kruis uit. On­danks het vroege uur, zijn algemene vermoeidheid en de wanhopige situatie in Palomo Grove, wilde een deel van hem de onafgemaakte zaken nog netjes afwerken: een keer fatsoenlijk de liefde met Ellen bedrijven voor hij zich ondergronds begaf.


    Hij liep naar de deur van Ellens kamer en klopte aan. Het enige ant­woord was een gekreun.


    'Ik ben het,' zei jij. 'Grillo. Kan ik binnenkomen?'


    Zonder op antwoord te wachten, draaide hij de knop om. De deur was niet op slot - hij ging een centimeter open - maar iets hield hem tegen om verder open te gaan. Hij duwde wat harder en toen nog harder. Een stoel die onder de knop was gezet, gleed met veel lawaai op de grond. Grillo deed de deur open. Eerst dacht hij dat ze alleen in de kamer was. Ziek en alleen. Ze lag in haar ochtendjas, die losgeknoopt en open was, op een onopge­maakt bed. Daaronder was ze naakt. Ze draaide haar gezicht heel langzaam in zijn richting en toen ze dat deed - haar ogen glanzend in de bedompte duisternis - duurde het een paar seconden voor ze een antwoord op zijn verschijning kon geven. 'Ben je het werkelijk?' vroeg ze. 'Ja natuurlijk. Wie anders. . . ?'


    Ze kwam een beetje overeind en trok de onderkant van haar ochtend­jas over haar lichaam. Ze had zich niet meer geschoren sinds hij hier was geweest, zag hij. Hij vroeg zich zelfs af of ze nog veel de kamer uit was geweest. Het rook naar een langdurig menselijk verblijf. 'Je zou het niet mogen. . . zien.' zei ze.


    ik heb je al eens eerder naakt gezien,' mompelde hij. 'Ik wilde je weer zien.'


    ik bedoelde mezelf niet,' antwoordde ze.


    Die opmerking begreep hij niet tot haar ogen van hem af gleden en naar de verste hoek van de kamer dwaalden. Zijn blik ging met de hare mee. Bij hun bestemming, diep in de schaduw, stond een stoel In die stoel bevond zich wat hij toen hij binnen was gekomen voor een hoop kleren had aangezien. Maar dat was het niet. De bleekheid was geen linnen, maar naakte huid, de vouwen waren van een naakte man in een stoel wiens lichaam bijna dubbelgevouwen lag, zodat zijn voorhoofd op zijn in elkaar geklemde handen rustte. Ze waren bij de polsen vastgebonden. Het koord dat ze vastbond, liep naar beneden naar zijn enkels die ook aan elkaar waren gebonden. 'Dit is Buddy,' zei Ellen zachtjes.


    Bij het noemen van zijn naam tilde de man zijn hoofd op. Grillo had niet meer dan de laatste overblijfselen van Fletchers leger gezien, maar het was voldoende geweest om de blik te herkennen die ze had­den gehad toen hun halve leven leegliep. Die blik zag hij nu ook. Dit was niet de echte Buddy Vance, maar een verzinsel van Ellens fanta­sie, iets dat haar verlangens hadden opgeroepen en gevormd. Het ge­zicht was helemaal compleet; misschien had ze dat duidelijker ver­zonnen dan de rest van zijn lichaam. Het was diep gelijnd — bijna doorploegd - maar het had ontegenzeglijk charisma. Toen hij hele­maal overeind zat, kwam het tweede belangrijke deel van hem inbeeld. Tesla's roddels waren zoals altijd betrouwbaar geweest. Het hallucigeen was geschapen als een ezel. Grillo staarde ernaar en werd pas uit zijn jaloezie wakker geschud toen de man sprak. 'Wie ben jij om hier zomaar binnen te komen?' zei hij. Het feit dat dit verzinsel voldoende persoonlijkheid had om te spre­ken, shockeerde hem. 'Ssst,' zei Ellen.

  


  
    De man keek haar aan en worstelde met de strikken.


    'Hij wilde gisteravond weg,' vertelde ze Grillo. ik weet niet waarom.'


    Grillo wel, maar hij zei niets.


    ik vond het natuurlijk niet goed. Hij wordt graag zo vastgebonden. We hebben dit spelletje vaak gespeeld.' 'Wie is dat?' vroeg Vance.


    'Grillo,' antwoordde Ellen. 'Ik heb je over hem verteld.' Ze kwam zo­ver overeind in het bed dat ze met haar rug tegen de muur leunde en haar armen op haar opgetrokken knieën rustten. Ze zat met haar kut naar Vance toe. Hij lonkte er dankbaar naar terwijl zij verder praat­te. ik heb je over Grillo verteld,' zei ze. 'We zijn met elkaar naar bed geweest, hè Grillo?'


    'Waarom?' zei Vance. 'Waarom straf je me zo?'


    'Vertel het hem, Grillo,' zei Ellen. 'Hij wil het weten.'


    'Ja,' zei Vance en zijn toon was plotseling onzeker. 'Vertel het me.


    Vertel het me alsjeblieft.'


    Grillo wist niet of hij moest overgeven of lachen. Hij dacht dat de laatste scène die hij in deze kamer had gespeeld pervers genoeg was geweest, maar dit was weer iets heel anders. Een droom van een dode man die vastgebonden was en die smeekte om gekastijd te worden met een relaas over seks met zijn maîtresse. 'Vertel het hem,' zei Ellen weer.


    De vreemde onderstroom in haar eis gaf Grillo zijn stem terug. 'Dit is de echte Vance niet,' zei hij en had plezier in het idee dat hij haar droom tenietdeed. Maar ze was hem voor. 'Dat weet ik wel,' zei ze en liet haar hoofd hangen toen ze naar haar gevangene keek. 'Hij is uit mijn geest.' Ze bleef hem aanstaren. 'En ik ook.'


    'Nee,' zei Grillo.


    'Hij is dood,' antwoordde ze zachtjes. 'Hij is dood, maar hij is nog steeds hier. Ik weet dat hij niet echt is, maar hij is hier. Dus ik moet gek zijn.'


    'Nee, Ellen. . . dit komt door wat er in het winkelcentrum is ge­beurd. Herinner je je nog? De brandende man? Jij bent de enige niet.' Ze knikte met halfdichte ogen.


    'Philip. . .' zei ze.


    'Wat is er met hem?'


    'Hij heeft ook dromen gehad.'


    Grillo dacht weer aan het gezichtje van de jongen. De gekwelde, ver­loren blik.


    'Dus als je weet dat deze. . . man niet echt is, waarom dan die spelle­tjes?' zei hij.


    Ze liet haar ogen helemaal dichtvallen.


    'Ik weet niet. . .' begon ze,'. . . meer wat echt is.' Nu had ze de juiste snaar geraakt, dacht Grillo. 'Toen hij te voorschijn kwam, wist ik dat hij niet hier was zoals vroeger. Maar misschien doet dat er niet toe.' Grillo luisterde en wilde Ellens gedachtengang niet onderbreken. Hij had de laatste tijd zoveel gezien waar hij versteld van stond - mira­kels en raadsels - en in zijn ambitie om getuige van deze beelden te zijn had hij zichzelf op een afstand gehouden. Paradoxaal genoeg, maakte dat het vertellen van het verhaal tot een probleem. En het was ook zijn probleem. Hij was de eeuwige waarnemer, die zijn ge­voelens op een afstand hield uit angst te diep geraakt te worden en op die manier zijn met moeite in stand gehouden desinteresse te ver­dringen. Was dat de reden waarom alles wat er op dit bed was ge­beurd zo'n overwicht op zijn fantasie had? Om afgesloten te zijn van de wezenlijke daad, een functie van het verlangen van een ander te worden, van het vuur en de bedoeling van die ander? Was hij daar jaloerser op dan op de vijfentwintig centimeter van Buddy Vance? 'Hij was een groot minnaar, Grillo,' zei Ellen. 'Vooral als hij verlan­gend is en er is iemand anders op de plek waar hij wil zijn. Rochelle wilde dat spelletje niet graag spelen.'


    'Zag er de mop niet van in,' zei Vance met zijn ogen nog steeds ge­richt op wat voor Grillo's blik verborgen bleef. 'Ze wilde nooit. . .' 'Mijn God!' zei Grillo en begreep het plotseling. 'Hij was hier, hè? Hij was hier toen jij en ik. . .' De gedachte ontnam hem de woorden. Hij kon er alleen nog uitbrengen. '. . .buiten de deur.' ik wist dat toen niet,' zei Ellen zachtjes, 'Ik was het niet zo van plan.' 'Jezus!' zei Grillo. 'Het was alleen maar een opvoering voor hem. Je hebt me gebruikt. Je hebt me gebruikt om je fantasie te prikkelen.' 'Misschien. . .' gaf ze toe. 'Waarom ben je zo boos?' is dat niet duidelijk?'


    'Nee,' zei ze op een heel redelijke toon. 'Je houdt niet van me. Je kent me niet eens, anders zou je niet zo geshockeerd zijn. Je wilde alleen iets van me en dat heb je gehad.'


    Haar opsomming was accuraat en pijnlijk. Het maakte Grillo ge­meen.


    'Je weet dat dit ding hier niet voor eeuwig is,' zei hij en wees met zijn duim naar Ellens gevangene, of beter gezegd naar de knuppel. 'Dat weet ik,' zei ze en haar stem klonk een beetje verdrietig. 'Maar dat zijn we geen van allen. Zelfs jij niet.'


    Grillo staarde haar aan en wilde dat ze hem aankeek en zijn pijn zag.


    Maar ze had alleen maar oog voor haar verzinsel. Hij gaf het op en


    gaf haar de boodschap waarom hij hier was gekomen.


    ik zou je aanraden Palomo Grove te verlaten,' zei hij. 'Neem Philip


    mee en ga weg.'


    'Waarom?' zei ze.


    'Vertrouw me nu maar. Er bestaat een goede kans dat Palomo Grove


    morgen niet meer bestaat.'


    Nu verwaardigde ze zich hem aan te kijken.


    'Ik begrijp het,' zei ze. 'Wil je de deur dichtdoen als je weggaat?'


    'Grillo.' Tesla maakte de deur open toen hij bij het huis van Hotch­kiss kwam. ik moet zeggen dat je verrekt vreemde mensen kent hoor.'


    Hij had Hotchkiss nooit vreemd gevonden. Hij was een man in de rouw, ja. Van tijd tot tijd dronk hij te veel, maar ja, wie niet? Maar hij was niet voorbereid op de enorme obsessie die de man beheerste. Achter in het huis was een kamer die helemaal aan het onderwerp van Palomo Grove en de grond waarop het was gebouwd, gewijd was. Er hingen geologische kaarten aan de muren, samen met keurig gedateerde foto's die in de loop der jaren waren genomen van de scheuren in de straten en de trottoirs. Daarnaast hingen krantebe­richtjes. Het enige onderwerp was: aardbevingen. De geobsedeerde zelf zat ongeschoren te midden van deze informatie met een kop koffie in zijn hand en een blik van vermoeide tevreden­heid op zijn gezicht.


    'Heb ik het niet gezegd?' waren zijn eerste woorden tegen Grillo. 'Heb ik het je niet gezegd? Het eigenlijke verhaal ligt onder onze voe­ten. Dat is altijd al zo geweest.' 'Wil je het doen?' vroeg Grillo aan hem.


    'Wat? De afdaling? Natuurlijk.' Hij haalde zijn schouders op. 'Wat kan het verdommen? Het wordt onze dood, maar wat kan dat ver­dommen? De vraag is: wil jij het doen?'


    'Eigenlijk niet,' zei Grillo. 'Maar mijn belangstelling heeft zijn reden. Ik wil het hele verhaal.'


    'Hotchkiss heeft nog een motief waarvan jij het bestaan niet kent,' zei Tesla.


    'Wat is dat?' is er nog koffie?' vroeg Hotchkiss aan Witt. ik moet nuchter wor­den.'


    Witt stond plichtmatig op om bij te schenken.


    ik heb die vent nooit gemogen,' merkte Hotchkiss op.


    'Wat was hij, de lokale exhibitionist?' vroeg Tesla.


    'Jezus, nee. Hij was pietje precies. Alles waar ik in Palomo Grove een


    hekel aan had.'


    'Daar komt hij weer aan,' zei Grillo.


    'Nou en?' ging Hotchkiss verder toen Witt weer binnenkwam. 'Dat weet hij wel. Hè William?' 'Wat weet ik wel?' zei Witt. 'Dat je een zak bent.'


    Witt nam de belediging zonder met zijn ogen te knipperen.


    'Je hebt me nooit erg gemogen, hè?'


    'Precies.'


    ik jou ook niet,' antwoordde Witt. 'Voor het geval je dat iets interes­seert.'


    Hotchkiss glimlachte. 'Zo, dat zijn we dan kwijt,' zei hij. ik wil meer over dat nieuwe motief weten,' zei Grillo. 'Dat is in feite eenvoudig,' zei Hotchkiss. 'Ik werd midden in de nacht door een vent uit New York opgebeld. Een vent die ik heb ingehuurd toen mijn vrouw ervandoor ging om haar te vinden. Of althans, dat te proberen. Hij heet D'Amour. Hij is gespecialiseerd - dacht ik -in bovennatuurlijke zaken.' 'Waarom heb je hem ingehuurd?'


    'Mijn vrouw kwam met bijzonder vreemde mensen in aanraking na­dat onze dochter gestorven was. Ze heeft nooit echt geaccepteerd dat Carolyn niet meer bij ons was. Ze probeerde via spiritualisten met haar in contact te komen. Uiteindelijk heeft ze zich bij een spiritua- listenkerk aangesloten. Toen is ze ervandoor gegaan.' 'Waarom ging je haar in New York zoeken?' vroeg Grillo. 'Daar is ze geboren. Het leek de meest waarschijnlijke plek voor haar om naar toe te gaan.' 'En heeft D'Amour haar gevonden?'


    'Nee. Maar hij kwam wel met allerlei dingen aanzetten over die kerk


    waar ze zich bij had aangesloten. Ik bedoel. . . deze vent wist waar


    hij mee bezig was.'


    'En waarom belde hij je nou?'


    'Dat komt nog,' zei Tesla.


    ik weet niet met wie D'Amour in contact staat, maar het telefoontje


    was een waarschuwing.'


    'Waarvoor?' 'Voor wat er hier in Palomo Grove gaat gebeuren.'


    'Dat wist hij?'


    'Ja, dat wist hij heel goed.'


    'Ik geloof dat ik eens met hem zou moeten praten,' zei Tesla. 'Hoe laat is het in New York?' 'Net na de middag,' zei Witt.


    'Jullie regelen samen wat er te regelen valt voor de afdaling,' zei ze. 'Waar is het nummer van D'Amour?'


    'Hier,' zei Hotchkiss en gaf een kladblokje aan Tesla. Ze scheurde het bovenste blaadje eraf waar de nummers en de naam op gekrabbeld stonden (Harry M. D'Amour, had Hotchkiss geschreven) en liet de mannen aan hun beraadslagingen over. In de keuken was een tele­foontoestel. Ze ging zitten en draaide elf cijfers. Hij ging over. Het antwoordapparaat nam op.


    Er is momenteel niemand aanwezig om uw gesprek aan te nemen. Wilt u uw boodschap alstublieft na de pieptoon inspreken?' Ze be­gon. ik ben een vriendin van Jim Hotchkiss uit Palomo Grove. Ik heet.. .'


    Ze werd door een stem onderbroken. 'Heeft Hotchkiss vrienden?' vroeg de stem. 'Spreek ik met Harry D'Amour?' 'Ja, met wie spreek ik?'


    'Tesla Bombeck. En ja, hij heeft inderdaad vrienden.' 'De wonderen zijn de wereld nog niet uit. Wat kan ik voor je doen?' ik bel vanuit Palomo Grove. Hotchkiss zegt dat jij weet wat hier aan de hand is.'


    'Ik heb er wel een idee van, ja.' 'Hoe dan?'


    'Ik heb vrienden,' zei D'Amour. 'Mensen die in contact staan. Die zeggen al maanden dat er aan de westkust iets zou uitbreken, dus nie­mand is echt verbaasd. Ze bidden veel, maar ze zijn niet verbaasd. En jij? Ben jij een van de weinigen?' 'Bedoel je psychisch gezien? Nee.' 'Wat heb je hier dan mee te maken?' 'Dat is een heel verhaal.'


    'Krimp het dan in,' zei D'Amour. 'Dat is een filmuitdrukking.' 'Dat weet ik,' zei Tesla. ik werk bij de film.' 'O ja? Als wat?' ik schrijf ze.'


    'Heb je iets geschreven dat ik ken? Ik ga veel naar de film. Dat leidt mijn gedachten een beetje van mijn werk af.'


    'Misschien ontmoeten we elkaar nog wel eens,' zei Tesla. 'Dan kun­nen we over films praten. Ondertussen heb ik je mening over een


    paar dingen nodig.'


    'Zoals?'


    'Tja, ten eerste: heb je ooit van de Iad Oeroboro's gehoord? Er viel een lange intercommunale stilte. 'D'Amour? Ben je er nog? D'Amour?' 'Harry,' zei hij.


    'Harry. Goed. . . heb je van ze gehoord, ja of nee?' 'Toevallig wel, ja.' 'Van wie?'


    'Doet dat er iets toe?'


    'Toevallig wel, ja,' gaf Tesla terug. 'Er zijn allerlei soorten bronnen. Dat weet je ook wel. Mensen die je kunt vertrouwen en mensen die je niet kunt vertrouwen.'


    'Ik werk samen met een dame die Norma Paine heet,' zei D'Amour. 'Dat was een van de mensen over wie ik het net had. Zij staat in con­tact.'


    'Wat weet zij van de Iad?'


    'Ten eerste is er rond zonsopgang iets aan de oostkust gebeurd, in dromenland. Weet jij waarom?' zei D'Amour. 'Ik heb er wel een vermoeden van.'


    'Norma blijft het over een plek hebben die de Stern heet.' 'De Kern,' corrigeerde Tesla hem. 'Dus dat wéét je.'


    'Je hoeft me geen strikvragen te stellen. Ja, dat weet ik. En ik moet weten wat zij over de Iad te vertellen heeft.'


    'Dat die op het punt staat los te breken. Ze weet alleen niet precies waar. Ze krijgt verwarde boodschappen.' 'Hebben ze ook zwakke plekken?' vroeg Tesla. 'Voor zover ik heb gehoord niet.'


    'Hoeveel weet je eigenlijk over hen? Ik bedoel, wat zal een invasie van de Iad brengen? Komen ze met een leger door de Kern? Krijgen we vliegtuigen en bommen te zien? Of wat? Moet er niet iemand het Pen­tagon hiervan in kennis stellen?' 'Het Pentagon weet het al,' zei D'Amour. 'O ja?'


    'Wij zijn niet de enigen die iets over de Iad hebben gehoord, dame. Mensen over de hele wereld hebben er afbeeldingen van ingebouwd in hun cultuur. Zij zijn de vijand.'


    'Je bedoelt zoiets als de Duivel? Is dat het beeld dat doorkomt? Sa­tan?'

  


  
    'Dat betwijfel ik. Ik geloof dat wij christenen altijd een beetje naïef zijn geweest,' zei D'Amour. 'Ik heb wel demonen ontmoet en ze zien er nooit zo uit als je denkt dat ze eruit zouden moeten zien.' 'Zit je me voor de gek te houden? Demonen? In levenden lijve? In New York?'


    'Luister, het klinkt mij niet krankzinniger in de oren dan jou, dame. . .' 'Ik heet Tesla.'


    iedere keer dat ik van die verdomde onderzoeken afsluit, denk ik: misschien is dat niet echt gebeurd. Tot de volgende keer. Dan gebeurt het allemaal weer precies zo. Je ontkent de mogelijkheden tot je er met de neus op wordt gedrukt.'


    Tesla dacht aan de beelden die ze de afgelopen dagen te zien had ge­kregen: de terata, de dood van Fletcher, de Lus en Kissoon in de Lus, de Lix die op haar eigen bed kronkelde en tenslotte het huis van Van­ce en de scheur die zich daarin bevond. Dat kon ze niet allemaal ont­kennen. Ze had die dingen voor haar eigen ogen zien gebeuren. En was er bijna door om het leven gekomen. De opmerkingen van D'Amour over demonen hadden haar alleen van haar stuk gebracht omdat de woordkeus zo verouderd was. Ze geloofde niet in de Duivel of de Hel. Het idee van demonen in New York was daarom wezenlijk absurd. Maar stel dat wat hij demonen noemde de producten waren van corrupte mannen met macht zoals Kissoon? Dingen als de Lix, gemaakt van stront, zaad en babyhartjes? Dat geloofde ze toch wel. 'Dus als jij het weet en het Pentagon ook, waarom is er dan nu nie­mand in Palomo Grove om de Iad ervan te weerhouden te voorschijn te komen? Wij nemen de zaken hier waar met vier geweren, D'Amour


    'Niemand wist waar het zou losbarsten. Ik ben ervan overtuigd dat


    er ergens een dossier over Palomo Grove bestaat, waar staat dat bet


    een plek is waar dingen gebeuren die niet helemaal natuurlijk zijn.


    Maar dat is een hele lange lijst.'


    'Dus we kunnen binnenkort op hulp rekenen?'


    ik denk van wel. Maar mijn ervaring is dat die meestal te laat komt.'


    'En hoe zit het met jou?'


    'Wat is er met mij?'


    'Enige kans op hulp?'


    'Ik heb hier problemen,' zei D'Amour. 'De hel breekt hier los. Er zijn alleen al in Manhattan de afgelopen acht uur honderdvijftig gevallen van zelfmoord bekend.' 'Minnaars?'


    'Minnaars. Die voor het eerst bij elkaar sliepen. Over Efemeride droom­den en in plaats daarvan een nachtmerrie voorgeschoteld kregen.' 'Jezus.'


    'Misschien hebben ze wel het juiste gedaan,' zei D'Amour. 'Zij zijn er tenminste van af.' 'Wat bedoel je daarmee?'


    ik geloof dat die arme stinkerds voor hun ogen hebben gezien wat wij alleen maar raden.'


    Ze herinnerde zich de trekkende pijn die ze had ervaren toen ze de vorige avond van de grote weg was afgereden. De wereld die in een muil leek te glijden. 'Ja,' zei ze. 'Wij raden het.'


    'De komende dagen zullen daar veel mensen op reageren. Onze geest is heel fijn afgesteld. Er is niet veel voor nodig om over de rand ge­duwd te worden. Ik zit in een stad vol mensen die op het punt staan te vallen. Ik moet erbij blijven.' 'En als er geen hulp komt opdagen?' vroeg Tesla. 'Dan is degene in het Pentagon die het voor het zeggen heeft een onge­lovige - en daar zijn er genoeg van - of hij werkt voor de Iad.' 'Hebben die dan agenten?'


    'O ja. Niet veel, maar voldoende. Mensen hebben de Iad aanbeden, onder een andere naam, maar niettemin. Voor hen is dit de tweede komst.'


    'Was er dan een eerste?'


    'Dat is een ander verhaal, maar ja, blijkbaar wel.' 'Wanneer?'


    'Daar zijn geen exacte data van bekend, als dat je vraag is. Niemand weet hoe de Iad eruitziet. Ik denk dat we maar moeten bidden dat ze de afmeting van muizen hebben.' 'Ik bid niet,' zei Tesla.


    'Dat kun je maar beter wel doen,' antwoordde D'Amour. 'Nu je weet hoeveel meer er nog is behalve onze soort, heeft het zin. Luister, ik moet ophangen. Ik wilde dat ik meer kon doen.' 'Ik ook.'


    'Maar voor zover ik het begrijp, ben je niet helemaal alleen.' ik heb Hotchkiss en nog een paar. . .'


    'Nee, ik bedoel dat Norma zegt dat er daar een verlosser is.' Tesla hield haar lachen in.


    'Ik zie geen verlosser,' antwoordde ze. 'Hoe ziet die eruit?' 'Dat weet ze niet zeker. De ene keer zegt ze dat het een man is en dan weer een vrouw. Soms is hij niet eens menselijk.' 'Dat maakt een identificatie echt gemakkelijk.'


    'Wie het ook is, hij, zij of het, het kan de zaak misschien in evenwicht houden.'


    'En zo niet?


    'Maak dan dat je snel uit Californië wegkomt.' Nu lachte ze hardop. 'Hartelijk dank,' zei ze.


    'Blijf lachen,' antwoordde D'Amour. 'Zoals mijn vader altijd zei, je had maar niet mee moeten doen als je niet tegen een grapje kunt.' 'Mee moeten doen met wat?'


    'De race,' zei D'Amour en legde de hoorn neer. De lijn tuterde. Ze luisterde naar het geluid en naar de verre gesprekken die ertussen­door klonken. Grillo kwam bij de deur te voorschijn. 'Het begint steeds meer op een zelfmoord-onderneming te lijken,' kondigde hij aan. 'We hebben niet de juiste benodigdheden en we hebben geen enkele kaart van waar we ons in begeven.' 'Waarom niet?'


    'Die bestaan niet. De stad is blijkbaar gebouwd op een ondergrond die voortdurend in beweging is.'


    'Zijn er alternatieven?' zei Tesla. 'De Jaff is de enige man. . .' ze hield even op.


    'Wat?' zei Grillo.


    'Ik denk eigenlijk niet dat hij echt een man is, hè?' vroeg ze. ik begrijp je niet.'


    'D'Amour zei dat er een verlosser in de buurt was. Iemand die niet echt menselijk was. Dat moet dan de Jaff zijn, nietwaar? Er is nie­mand anders die aan die beschrijving voldoet.' 'Ik zie hem niet in de rol van verlosser,' zei Grillo. 'Dan zullen we hem daarvan moeten overtuigen,' kwam het ant­woord.


    'Al wordt het zijn dood.'
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    Tegen de tijd dat Tesla, Witt, Hotchkiss en Grillo het huis hadden verlaten om met de afdaling te beginnen, arriveerde de politie in Palo­mo Grove. Boven op de Heuvel waren zwaailichten te zien en de sire­nes van de ambulances loeiden. Ondanks alle herrie en activiteit was er geen enkel levensteken van inwoners van de stad, hoewel er toch nog wel mensen thuis moesten zijn. Of ze verborgen zich nog met hun steeds sterker afzwakkende dromen, zoals Ellen Nguyen had ge­daan, of ze hadden zich teruggetrokken en treurden over hun ver­dwijning. Palomo Grove was een spookstad geworden. Toen het si- renegeloei afnam, viel er een stilte over de vier wijken neer die dieper was dan enige nachtelijke stilte. De zon straalde op de lege trottoirs, de lege tuinen en de lege straten. Er speelden geen kinderen op de schommels, er was geen geluid van televisies, radio's, grasmaaiers, mixers of air-conditioners. De verkeerslichten versprongen nog steeds op de kruispunten, maar behalve de politieauto's en ambulan­ces - die het negeerden - was er niemand op de wegen. Zelfs de meute honden die ze in de duisternis voor de dageraad nog hadden gezien waren verdwenen naar een plek waar ze zich in alle rust om hun eigen zaken konden bekommeren. Het beeld van de heldere zon die op een lege stad scheen, had zelfs hun angst aangejaagd. Hotchkiss had een lijst van dingen gemaakt die ze nodig zouden heb­ben als ze de voorgenomen afdaling wilden maken: touwen, zaklan­taarns en een paar kledingstukken. Dus was het winkelcentrum de eerste plek waar ze op hun tocht een halte maakten. William raakte van de vier het meest van streek toen ze daar aankwamen. Iedere dag van zijn werkende leven had hij het winkelcentrum vol drukte gezien, van de vroege ochtend tot de vroege avond. Nu was er niemand. Het nieuwe glas in de etalages die door Fletcher waren vernield glansde, de uitgestalde producten lonkten, maar er waren geen kopers en geen verkopers. De deuren waren allemaal gesloten en de winkels waren verlaten. Er was één uitzondering: de dierenwinkel. Het was de enige zaak in het winkelcentrum die zoals gewoonlijk open was; de deur stond wijd open, de producten keften, krijsten en maakten het ge­bruikelijke lawaai. Terwijl Hotchkiss en Grillo plunderend hun boodschappenlijst afwerkten, liepen Witt en Tesla de dierenwinkel in. Ted Elizando was bezig de infuusflessen langs de rijen hokken met jonge poesjes met water te vullen. Hij keek niet verbaasd toen hij klanten zag. Er sprak helemaal niets uit zijn uitdrukking. Zelfs niet dat hij William herkende, hoewel Tesla wel al snel het idee kreeg dat ze elkaar kenden.


    'Helemaal alleen vanochtend, Ted?' vroeg Witt.


    De man knikte. Hij was al een paar dagen niet meer onder de douche


    geweest en had zich ook niet geschoren, 'Ik. . . wilde eigenlijk niet


    opstaan. . . maar ik moest wel. Voor de dieren.'


    'Natuurlijk.'


    'Ze zouden doodgaan als ik niet voor hen zorgde,' ging Ted verder op die langzame, ingestudeerde manier van spreken van iemand die zijn best doet om zijn gedachten bij elkaar te houden. Terwijl hij sprak, maakte hij een kooi naast zich open en haalde er een jong poesje uit dat op een nestje van krantesnippers lag. Het lag op zijn arm met zijn kopje in de holte. Hij streelde het. Het diertje genoot van de aandacht en zette een hoge rug op om de langzame beweging van zijn hand tegemoet te komen.


    ik geloof niet dat er nog iemand in de stad is om ze te kopen,' zei William.


    Ted staarde naar het jonge poesje.


    'Wat moet ik dan doen?' zei hij zachtjes, 'Ik kan ze toch niet eeuwig blijven voeren?' Zijn stem werd met ieder woord zachter, tot het nau­welijks meer dan een gefluister was. 'Wat gebeurt er met iedereen?' zei hij. 'Waar zijn ze naar toe gegaan? Waar is iedereen naar toe ge­gaan?'


    'Weg, Ted,' zei William. 'De stad uit. En 'Ik denk niet dat ze terugko­men.'


    'Denk je dat ik ook zou moeten weggaan?' vroeg Ted. ik denk dat dat misschien wel beter is,' zei William. De man keek totaal ontredderd. 'Wat moeten de dieren dan beginnen?' vroeg hij. Voor de eerste keer - toen ze de ellende van Ted Elizando aan­schouwde - werd Tesla geroerd door de omvang van de tragedie die Palomo Grove had getroffen. Toen ze voor het eerst door de stra­ten had gewandeld, met een boodschap voor Grillo, had ze er een verhaaltje over lopen verzinnen. Het verhaal over een bom in een koffer, met apathische mensen uit Palomo Grove die de profeet wegstuurden net op het ogenblik van de grote klap. Dat verhaal was niet zover van de waarheid af geweest. De explosie was langzaam en subtiel geweest en niet snel en hard, maar hij was wel gekomen. Hij had de straten schoongeveegd en alleen maar een paar - zoals Ted - achtergelaten die door de ruïnes rondliepen en wat er nog van het bonte leven over was oppakten. Haar scenario was een soort wraak


    op het gezellige, zelfvoldane bestaan van de stad geweest. Maar ach­teraf bekeken was zij net zo zelfvoldaan geweest als Palomo Grove, net zo zeker van haar morele superioriteit als de stad van haar on­kwetsbaarheid was geweest. Hier lag de werkelijke pijn. Het werke­lijke verlies. De mensen die in Palomo Grove hadden gewoond en waren gevlucht, waren geen kartonnen knipfiguurtjes geweest. Ze hadden hun leven en hun liefdes, gezinnen en huisdieren; ze hadden hun huizen opgebouwd en gedacht dat ze een plekje in de zon hadden gevonden waar ze veilig waren. Zij had geen enkel recht om over hen te oordelen.


    Ze kon niet langer naar Ted kijken die het katje zo teder streelde als­of het zijn laatste houvast aan gezond verstand was. Ze liet Witt met hem staan praten, liep de zonovergoten parkeerplaats op en sloeg een hoek om, om te kijken of ze Coney Eye tussen de bomen kon zien. Ze bestudeerde de top van de Heuvel net zolang tot ze de rij ruige palmen ontdekte die langs de weg stonden. Daartussendoor was net de helder verlichte, kleurige voorkant van het droomhuis van Buddy Vance te zien. Het was een schrale troost, maar het omhulsel van het gebouw stond er nog. Ze was bang geweest dat het gat binnen steeds groter was geworden en de werkelijkheid net zolang uit elkaar had gehaald tot het gat het huis verslonden zou hebben. Ze durfde niet te hopen dat het weer gewoon was dichtgegaan; ze voelde dat dit niet het geval was. Maar zolang de zaken zich gestabiliseerd hadden, was dat tenminste iets. Als ze nu snel verder konden en de Jaff zouden vinden, dan kon er misschien nog een manier gevonden worden om de schade die hij had aangericht enigszins te herstellen. 'Zie je iets?' vroeg Grillo. Hij kwam samen met Hotchkiss de hoek om, beladen met buit: touwen, zaklantaarns, batterijen en verschil­lende truien.


    'Het zal daar beneden koud zijn,' legde Hotchkiss uit toen ze hem daar een vraag over stelde. 'Verdomd koud. En vermoedelijk nat.' 'We krijgen de keus,' zei Grillo geforceerd vrolijk. 'Verdrinken, be­vriezen of vallen.'


    'Ik hou wel van keuzes,' zei ze en vroeg zich af of voor de tweede keer sterven net zo akelig zou zijn als de eerste keer. Niet over nadenken, hield ze zichzelf voor. Er is voor jou geen tweede wederopstanding. 'We zijn klaar,' zei Hotchkiss. 'Of zo klaar als maar mogelijk is. Waar is Witt?'


    'Bij de dierenwinkel,' vertelde ze hem. ik ga hem wel halen.' Ze sloeg de hoek weer om en zag dat Witt de winkel had verlaten en nu door een andere etalage stond te kijken. 'Zie je iets?' vroeg ze.

  


  
    'Dat is mijn kantoor,' zei hij. 'Of dat was het. Daar werkte ik.' Hij wees met zijn vinger door het glas. 'Aan dat bureau met die plant.' 'Die plant is dood,' merkte ze op. 'Alles is dood,' zei Witt vrij heftig.


    'Wees niet zo'n defaitist,' zei ze tegen hem en haastte zich terug naar de auto waar Hotchkiss en Grillo al klaar waren met alles in te laden. Onder het rijden legde Hotchkiss zijn problemen duidelijk en eenvou­dig uit:


    'Ik heb Grillo al verteld,' zei hij, 'dat dit in feite een zelfmoordonder­neming is. Vooral voor jou,' zei hij toen hij een blik van Tesla in het achteruitkijkspiegeltje opving. Hij ging daar niet verder op door, maar ging verder op wat praktische punten. 'We hebben totaal niets van de noodzakelijke benodigdheden. Het spul dat we in de winkels hebben gevonden, is voor huishoudelijk gebruik; in een crisis zal het ons leven beslist niet redden. En we zijn niet getraind. Geen van al­len. Ik heb lang geleden zelf een beetje geklommen. Ik ben eigenlijk alleen maar een theoreticus. En dit is geen gemakkelijke omgeving. Er is een heel goede reden waarom het lichaam van Vance niet naar boven is gebracht. Er zijn daar mannen gestorven. . .' 'Dat was niet vanwege de grotten,' zei Tesla. 'Dat was vanwege de Jaff.'


    'Maar ze zijn er niet meer in teruggegaan,' stelde Hotchkiss vast. 'God weet dat niemand een man daar wil laten liggen zonder hem een fatsoenlijke begrafenis te geven, maar het was gewoon genoeg ge­weest.'


    'Jij wilde mij anders wel mee naar beneden nemen,' hielp Grillo hem herinneren. 'Een paar dagen geleden nog.' 'Dat was alleen maar jij en ik,' zei Hotchkiss.


    'Bedoel je dat je er geen vrouw bij wilt hebben?' zei Tesla. 'Wel, laten we daar dan even duidelijk over zijn. Om je onder de grond te bege­ven terwijl de halve wereld in elkaar stort lijkt mij ook niet het leukste dat er is, maar ik ben net zo goed als iedere man in alles waar geen pik voor nodig is. Ik ben geen grotere last dan Grillo. Sorry Gril­lo, maar het is wel waar. We komen daar veilig beneden. Het pro­bleem ligt niet in de grotten, het probleem ligt in wat zich daar ver­bergt. En ik maak een betere kans met de Jaff dan een van jullie. Ik ken Kissoon, ik heb dezelfde leugens gehoord die de Jaff op de mouw zijn gespeld. Ik heb een vaag vermoeden waarom hij is geworden wat hij geworden is. Als we een kans hebben om hem over te halen ons te helpen, moet ik hem daartoe overhalen.'


    Hotchkiss gaf geen antwoord. Hij zweeg tot ze de auto hadden ge­parkeerd en de spullen uitlaadden. Toen zette hij zijn aanwijzingen


    pas weer voort. Dit keer zonder openlijke verwijzingen naar Tesla. 'Ik stel voor dat ik voorop ga,' zei hij. 'Daarna komt Witt. Vervol­gens u, mevrouw Bombeck. Grillo kan de achterhoede vormen.' Een parelketting, dacht Tesla, met mij in het midden, vermoedelijk omdat Hotchkiss niet genoeg vertrouwen in haar spierkracht had. Ze ging er niet tegenin. Hij leidde de expeditie en ze twijfelde er niet aan dat die net zo roekeloos was als hij beweerde, en het zou niet bepaald verstandig zijn om zijn gezag te ondermijnen nu ze op het punt ston­den de afdaling te maken.


    'We hebben zaklantaarns,' ging hij verder. 'Elk twee. Een in je zak, de ander om je hals gebonden. We hebben niet veel hoofdbescher­ming kunnen vinden, dus zullen we het met de gebreide mutsen moe­ten doen. We hebben voor iedereen handschoenen, een paar laarzen, twee truien en twee paar sokken. Vooruit ermee.' Ze droegen de spullen door de bomen naar de open plek en kleedden zich daar aan. Het bos was net zo stil als het vroeg in de ochtend ook geweest was. De zon, die zo fel op hun rug scheen dat het zweet hun uitbrak zodra ze de extra kleding aantrokken, maar het kon des­ondanks geen enkele vogel tot zingen bewegen. Eenmaal aangekleed bonden ze zich aan elkaar vast met een afstand van zo'n anderhalve meter. Hotchkiss, de theoreticus, kende zijn knopen en maakte er korte metten mee om hen vast te binden; vooral Tesla behandelde hij met een overdreven nonchalance. Grillo was de laatste die aan de ket­ting werd toegevoegd. Hij zweette erger dan de anderen en de aderen bij zijn slapen waren bijna net zo dik opgezwollen als het touw om zijn middel.


    'Gaat het?' vroeg Tesla terwijl Hotchkiss op de rand van de scheur zat en zijn voeten in het gat liet zakken. 'Jawel,' antwoordde Grillo.


    'Je bent de grootste leugenaar die ik ooit ben tegengekomen,' ant­woordde ze.


    Hotchkiss had nog een laatste aanwijzing.


    'Als we daar beneden zijn,' zei hij, 'laten we dan zo min mogelijk klet­sen, afgesproken? We moeten onze energie sparen. Onthou goed dat naar beneden gaan nog maar de halve onderneming is.' 'Naar huis gaan, gaat altijd sneller,' zei Tesla. Hotchkiss keek haar minachtend aan en begon af te dalen. De eerste paar meter waren niet zo moeilijk, maar de ontberingen be­gonnen al na de eerste drie meter toen ze zich door een ruimte moes­ten wringen die maar net groot genoeg was; het zonlicht verdween zo plotseling en zo volkomen dat het leek of het nooit had bestaan. Hun zaklantaarns waren maar povere vervangers.


    'We zullen hier een ogenblik wachten,' riep Hotchkiss naar boven.


    'En onze ogen even aan de duisternis laten wennen.'


    Tesla hoorde Grillo zwaar achter zich ademhalen; hij hijgde bijna.


    'Grillo,' mompelde ze.


    'Het gaat wel. Het gaat wel.'


    Dat was gemakkelijk gezegd, maar het was verre van de waarheid. De symptomen waren dezelfde als bij vorige aanvallen, als hij tussen twee etages met een lift had vastgezeten of in een overvolle onder­grondse zat. Zijn hart bonkte als een bezetene en hij had het gevoel dat zijn keel werd dichtgesnoerd. Maar dat waren slechts uiterlijke verschijnselen. De werkelijke angst was een paniek die tot zo'n on­draaglijke hoogte kon uitgroeien dat zijn gezonde verstand gewoon als een lamp uitging en de duisternis een continuïteit werd, zowel bin­nen als buiten. Hij had een hele vracht remedies - pillen, diep adem­halen, en als het er werkelijk op aankwam bidden - maar die had­den nu geen van alle veel zin. Hij kon het alleen maar ondergaan. Tesla hoorde het.


    'Zei je leuk?' zei ze. 'Het is nogal een leuke onderneming.' 'Hou het rustig daarachter,' schreeuwde Hotchkiss van voren. 'We gaan weer op pad.'


    Ze gingen zwijgend verder, af en toe onderbroken door gegrom of een roep van Hotchkiss die waarschuwde dat de voortgang steiler werd. Het was een zigzag-afdaling geweest, maar nu moesten ze zich tussen rotsen door wringen die door de kracht van het water waar­door de Nuntius-wezens waren ontsnapt, naar boven waren gewerkt. En nu werd het een steile klim door een tunnel waarvan de bodem niet eens door de stralen van hun zaklantaarns bereikt kon worden. Het was bitter koud en ze waren blij met de extra kleding die Hotch­kiss hun had opgedrongen, hoewel die massa gemakkelijke bewegin­gen uitsloot. De rots onder hun handschoenen was op sommige plek­ken nat en ze werden twee keer nat gespat door water dat een richel aan de andere kant van de tunnel raakte.


    Terwijl ze al deze ongemakken overwoog, vroeg Tesla zich af wat voor bizarre geboden mannen (het moesten mannen zijn, vrouwen waren niet zo idioot) ertoe bracht om dit soort dingen als recreatie te doen. Was het omdat, zoals Hotchkiss had gezegd toen zij en Witt naar zijn huis waren gegaan, alle grote geheimen zich ondergronds bevonden? Als dat zo was, bevond ze zich in goed gezelschap. Drie mannen die geen overtuigender reden konden hebben om die gehei­men te willen zien en er misschien een van omhoog te brengen. Grillo met zijn passie om het hele verhaal wereldkundig te maken. Hotch­kiss die nog steeds niet over het verlies van zijn dochter heen was, die was gestorven vanwege de gebeurtenissen hier. En Witt die Palomo Grove op en top kende maar niet in de diepte en die hier een funda­menteel beeld kreeg van de stad waar hij van hield alsof ze een vrouw was. Er klonk weer een roep van Hotchkiss, dit keer een die ze graag hoorden.


    'Er is hier een uitspringende richel,' zei hij. 'Daar kunnen we even op rusten.' Eén voor één klommen ze naar beneden om bij hem te komen zitten. De richel was nat en smal en bood maar net voldoende plaats om hen allemaal te herbergen. Ze rustten zwijgend uit. Grillo haalde een pakje sigaretten uit zijn achterzak te voorschijn en stak er een op. ik dacht dat je ermee was opgehouden,' merkte Tesla op. inderdaad,' zei hij. Hij gaf de sigaret aan haar. Ze inhaleerde diep, genoot ervan en gaf hem toen weer terug aan Grillo. 'Hebben we enig idee hoe ver we naar beneden moeten gaan?' vroeg Witt.


    Hotchkiss schudde zijn hoofd.


    'Maar er is een bodem daar ergens beneden.'


    'Dat weet ik niet eens.'


    Witt ging op zijn hurken zitten en grabbelde rond op de richel. 'Wat zoek je?' vroeg Tesla.


    Hij stond op met het antwoord. Een stukje rots ter grootte van een tennisbal dat hij de duisternis in gooide. Het bleef een paar seconden stil, toen klonk het geluid van rotsoppervlak dat beneden geraakt werd en aan stukken sprong waarna de stukken alle kanten uitklet- terden. Het duurde lang voor de echo's waren weggestorven en dat maakte het vrijwel onmogelijk om iets over de afstand onder hen te zeggen.


    'Leuk geprobeerd,' zei Grillo. 'In de film werkt dat.' 'Wacht eens,' zei Tesla. 'Ik hoor water.'


    In de stilte die volgde, werd haar bewering bevestigd. Er stroomde water vlak bij.


    'Is dat onder ons of achter een van die muren?' vroeg Witt. 'Dat kan ik niet goed uitmaken.'


    'Het kan allebei,' zei Hotchkiss. 'Er zijn twee dingen die ons ervan


    kunnen weerhouden helemaal beneden te komen. Als de zaak hier


    onderloopt, kunnen we absoluut niet verder gaan.'


    'Laten we niet pessimistisch worden,' zei Tesla. 'Laten we verder


    gaan.'


    'Het lijkt of we hier al uren zijn,' merkte Witt op. 'De tijd is hier anders,' zei Hotchkiss. 'We hebben hier niet de norma­le tekens om ons heen. De zon die over ons hoofd draait.' 'Ik bepaal de tijd niet door middel van de zon.'


    'Je lichaam wel.'


    Grillo begon zijn tweede sigaret op te steken, maar Hotchkiss zei: 'Geen tijd,' en liet zich van de richel afglijden. Het verval was bepaald niet loodrecht naar beneden. Als dat zo was geweest, zou hun gebrek aan ervaring en hulpmiddelen hen zeker na een paar meter al de tun­nel in hebben gegooid. Maar het was steil genoeg en werd steeds stei­ler; soms waren er scheuren en steuntjes die een relatief gemakkelijke voortgang boden, maar op andere delen was het steil, glibberig en ge­vaarlijk. Op deze gedeeltes daalden ze bijna centimeter voor centime­ter af. Hotchkiss seinde naar Witt waar de beste mogelijkheden la­gen, Witt gaf de boodschap weer aan Tesla door en die vertelde het op haar beurt aan Grillo. Ze hielden hun commentaar beknopt; adem en concentratie waren nu heel belangrijk. Ze waren net aan het eind van zo'n gedeelte toen Hotchkiss het sein gaf om stil te staan.


    'Wat is er?' vroeg Tesla en keek op hem neer. Het antwoord bestond uit een grimmig woord. 'Vance,' zei hij.


    Ze hoorde Witt in de duisternis o jezus zeggen. 'Dan zijn we dus beneden,' zei Grillo.


    'Nee,' was het antwoord, 'alleen maar weer een uitstekende rand.' 'Stik.'


    'Kunnen we er niet omheen?' riep Tesla.


    'Geef me even de tijd,' snauwde Hotchkiss terug en zijn stem verraad­de de emotie die hij voelde.


    Het duurde een paar minuten (vermoedelijk was het in werkelijkheid niet meer dan een) terwijl ze zich vastklampten aan wat ze maar kon­den vinden. Hotchkiss overwoog de mogelijkheden die voor hen openstonden. Toen hij er een had uitgekozen, riep hij dat de afdaling verder ging.


    Het te zwakke licht van de zaklantaarns was hinderlijk gebrekkig ge­weest, maar nu was het toch nog te veel; Terwijl de drie langs de rand klauterden was het onmogelijk om niet te kijken. Daar, uitgespreid op de glinsterende rots, lag een bundel dood vlees. Het hoofd van de man was als een kapotgeslagen ei op de rots gebarsten. Zijn ledema­ten waren alle kanten op gebogen; de botten waren beslist van ge­wricht tot gewricht gebroken. Een hand lag onder zijn nek, met de handpalm naar boven. De ander lag voor zijn gezicht, de vingers een beetje uit elkaar alsof hij kiekeboe speelde.


    Het beeld herinnerde hen, als dat nog nodig was, aan wat een enkele misstap tijdens de afdaling zou kunnen betekenen. Ze gingen daarna nog voorzichtiger te werk.


    Het geluid van stromend water was een tijdje minder geweest, maar nu begon het weer. Dit keer werd het niet gedempt door een muur van rotsen. Het was duidelijk onder hen. Ze bleven in die richting da­len; om de drie meter stopten ze zodat Hotchkiss de duisternis onder hen in zich op kon nemen. De eerste vier stops had hij niets te mel­den, toen riep hij over de herrie van het water heen dat er goed en slecht nieuws was. Het goede was dat de tunnel hier ophield. Het slechte was dat hij overstroomd was. is daar geen vaste grond?' wilde Tesla weten.


    'Niet veel,' antwoordde Hotchkiss. 'En wat er is, ziet er niet erg be­trouwbaar uit.'


    'We kunnen niet gewoon weer recht naar boven klimmen,' zei Tesla weer.


    'O nee?' kwam het antwoord. 'Nee,' hield ze vol. 'We zijn nu zover gekomen.' 'Hij is hier niet,' schreeuwde Hotchkiss terug. 'Dat wil ik eerst zelf wel eens zien.'


    Hij gaf geen antwoord, hoewel ze zich kon voorstellen dat hij haar in het donker stond te vervloeken. Na een poosje begon hij echter toch verder af te dalen. Het water maakte zo'n herrie dat iedere ver­dere vorm van conversatie uitgesloten was tot ze eindelijk vlak bij el­kaar op de bodem konden staan.


    Hotchkiss had het goed doorgegeven. Het smalle platform op de bo­dem van de tunnel was niet meer dan een verzameling puin dat snel door de stroom werd meegevoerd.


    'Dit is er nog maar kort,' zei Hotchkiss. Als om zijn bewering kracht bij te zetten, stortte de muur waar de vloed doorheen brak een beetje verder in elkaar en de kracht van het water sleepte er een behoorlijke portie van mee de bulderende duisternis in. Het water sloeg met her­nieuwde kracht tegen de bank waar ze op stonden. 'Als we hier niet snel maken dat we wegkomen,' schreeuwde Witt over de herrie van de stroom heen, 'worden we weggespoeld.' 'Ik geloof dat we weer naar boven moeten gaan,' was Hotchkiss het met hem eens. 'We hebben nog een hele klim voor ons. We zijn alle­maal koud en moe.' 'Wacht!' protesteerde Tesla. 'Hij is hier niet!' antwoordde Witt. 'Dat geloof ik niet.'

  


  
    'Wat stelt u dan voor, mevrouw Bombeck,' schreeuwde Hotchkiss. 'Nou, we zouden kunnen beginnen op te houden met die Bombeck- flauwekul, goed? Is het niet mogelijk dat deze stroom uiteindelijk wat rustiger wordt?' 'Misschien. Over een paar uur. Ondertussen vriezen we dood terwijl we wachten. En zelfs als hij ophoudt. . .'


    'Ja?'


    'Zelfs als hij ophoudt, hebben we nog geen idee in welke richting de Jaff is gegaan.' Hotchkiss liet de straal van zijn zaklantaarn door de tunnel spelen. Hij was net sterk genoeg om de vier muren te raken, maar het was duidelijk dat er verschillende tunnels van deze plek weg leidden. 'Wil je gokken?' schreeuwde Hotchkiss. Het beeld van mislukken doemde op en keek Tesla lang en doordrin­gend aan. Ze negeerde het zo goed mogelijk, maar dat was moeilijk. Ze was te vol hoop geweest, had gedacht dat de Jaff hier gewoon - als een kikvors in een vijver - op hen zou zitten wachten. Hij had iedere willekeurige tunnel kunnen nemen aan de andere kant van de krachtige stroom. Sommige liepen misschien dood, andere konden naar droge grotten leiden. Maar zelfs als ze over het water zouden kunnen lopen (en ze was een beetje uit de routine geraakt), welke zouden ze dan moeten nemen? Ze deed haar zaklantaarn aan om de tunnels zelf te kunnen belichten maar haar vingers waren gevoelloos geworden van de kou, en terwijl ze zat te prutsen om de lamp aan te doen, gleed hij uit haar handen, viel op de rots en rolde naar het water. Ze strekte haar hand ernaar uit om te voorkomen dat ze hem zou verliezen en verloor bijna haar evenwicht waarbij haar voet - die op een afbrokkelend deel van het platform rustte - uitgleed over de natte rots. Grillo greep haar bij haar riem beet en trok haar over­eind. De zaklantaarn verdween in het water. Ze keek hem na, toen draaide ze zich om en bedankte hem, maar de geschrokken uitdruk­king op zijn gezicht leidde haar ogen naar de grond onder haar en haar dankbetuiging werd een kreet van schrik. En zelfs die kwam er niet goed uit toen de stroom hun strandje van gesteente te pakken had en de steen vond die het houvast gaf. En toen die was weg­gespoeld, capituleerde de rest ook.


    Ze zag dat Hotchkiss zichzelf tegen de muur van de tunnel gooide om een steun te vinden voor het water hem greep. Maar hij was niet snel genoeg. De grond sloeg onder hem vandaan en ze werden het ijzige water ingegooid. Het was op zijn minst zo gewelddadig als koud, ter­wijl het hen in een oogwenk greep en wegdroeg; hen heen en weer gooide in een donker waas van hard water en nog hardere rots. Tesla kreeg iemands arm te pakken. Ze dacht die van Grillo. Ze kon hem twee hele seconden vasthouden - geen slechte prestatie - tot een bocht in de doorgang de stroom tot nieuw geweld aanzette en ze uit elkaar werden getrokken. Er was even totale verbijstering; het water was wild en toen, plotseling, werd het rustig toen het op eenwijde, ondiepe plek langzaam genoeg voor Tesla stroomde om haar armen wijduit te spreiden en zichzelf in evenwicht te houden. Er was geen sprankje licht, maar ze voelde het gewicht van de andere licha­men aan het touw en hoorde Grillo achter zich hijgen. 'Leef je nog?' vroeg ze. 'Net.'

  


  
    'Witt? Hotchkiss? Zijn jullie er?'


    Er klonk een kreun van Witt en een schreeuw van Hotchkiss. ik heb dit gedroomd. . .' hoorde ze Witt zeggen, ik heb gedroomd dat ik zwom.'


    Ze wilde er niet over nadenken wat het voor hen allen kon betekenen


    als Witt over zwemmen had gedroomd - over de Kern - maar de


    gedachte was er toch. Drie keer naar de droomzee: bij de geboorte,


    bij de liefde en op de drempel van de dood.


    'Ik heb dit gedroomd. . .' zei hij weer, zachter nu.


    Voor ze zijn voorspellingen kon wegsussen, merkte ze dat het water


    weer sneller was gaan stromen en er een aanzwellend gebulder uit de


    duisternis voor hen klonk.


    'O, stik toch,' zei ze.


    'Wat?' schreeuwde Grillo.


    Het water bewoog nu echt sneller en het lawaai werd steeds luider. 'Een stroomversnelling,' zei ze.


    Er was een ruk aan het touw en een schreeuw van Hotchkiss, niet als waarschuwing, maar van afschuw. Ze had nog net tijd om te denken stel je voor dat dit Disneyland is, toen werd de ruk een stevige stoot en haar zwarte wereld kantelde. Het water omsloot haar als een dwangbuis van ijs die de adem en het bewustzijn uit haar perste. Ze kwam bij toen Hotchkiss haar gezicht uit het water probeerde te hou­den. De stroomversneling die hen had meegesleept bulderde langs hen; de razernij kleurde het water wit. Het drong niet tot haar door dat ze kon zien, niet tot Grillo proestend naast hen opdook en zei: 'Licht!'


    'Waar is Witt?' hijgde Hotchkiss. 'Waar is Witt?' Ze speurden het oppervlak van de poel af waar ze in terecht waren gekomen. Er was taal noch teken van hem. Maar er was wel vaste grond. Ze zwommen er zo goed en zo kwaad als het ging naar toe, door elkaar gegooid, en met wanhopige slagen kwamen ze op de dro­ge rotsen terecht. Hotchkiss was er het eerste uit en sleepte hen achter zich aan omhoog. Het touw was ergens tijdens de rit tussen hen ge­knapt. Haar lichaam was een gevoelloze, trillende massa en ze kon zich nauwelijks bewegen, iets gebroken?' vroeg Hotchkiss.

  


  
    'Dat weet ik niet,' zei ze.


    'We hebben het gehad,' mompelde Grillo. 'Jezus, we zitten in het bin­nenste van de verdomde aarde.'


    'Er komt ergens licht vandaan,' hijgde Tesla. Ze vezamelde al haar spierkracht om haar hoofd van de rots op te tillen en naar de bron van het licht te kijken. Die beweging maakte haar duidelijk dat niet alles met haar in orde was. Er was een kramp in haar nek die door haar schouder trok. Ze gaf een kreet. 'Pijn gedaan?' vroeg Hotchkiss.


    Ze kwam behoedzaam overeind. 'Het is alweer over,' zei ze. De pijn trok op allerlei plekken door tientallen gevoelloze delen: hoofd, hals, armen, buik. Te oordelen naar de manier waarop Hotchkiss kreunde toen hij wilde opstaan, had hij hetzelfde probleem. Grillo zat alleen maar klappertandend naar het water te staren dat Witt had opgeëist. 'Het is achter ons,' zei Hotchkiss. 'Wat?'


    'Het licht. Het komt van achter ons.'


    Ze draaide zich om waarop de pijn in haar zij veranderde in korte stekende pijnen. Ze probeerde haar klachten voor zichzelf te houden, maar Hotchkiss zag dat ze haar adem inhield. 'Kun je lopen?' vroeg hij. 'Jij?' gaf ze terug.


    'Zullen we een wedstrijd doen?' zei hij.


    'Ja.'


    Ze keek hem even van opzij aan. Er liep bloed uit de buurt van zijn rechteroor en hij ondersteunde zijn linkerarm met zijn rechter. 'Je ziet er beroerd uit,' zei ze. 'Jij ook.'


    'Grillo? Ga je mee?'


    Er kwam geen antwoord, alleen maar klappertanden. 'Grillo?' zei ze.


    Hij keek niet meer naar het water, maar naar het plafond van de grot.


    'Het zit boven op ons,' hoorde ze hem mompelen. 'Al die aarde. Bo­ven op ons.'


    'Het valt niet,' zei Tesla. 'We gaan eruit.'


    'Nee. We zitten hier levend begraven! We zijn levend begraven!' Hij stond plotseling overeind en het klappertanden werd snikken. 'Haal me hieruit! Haal me hieruit!'


    'Hou je kop toch,' zei Hotchkiss, maar Tesla wist dat woorden deze paniek niet zouden kunnen doen stoppen. Ze liet hem huilen en liep naar de scheur in de muur waar het licht vandaan kwam. Het is deJaff, dacht ze onder het lopen. Het kan geen daglicht zijn, dus moet het de Jaff zijn. Ze had voorbereid wat ze tegen hem wilde zeggen, maar de overtuigende woorden waren uit haar hoofd weggespoeld. Ze moest het maar improviseren. De man confronteren en hopen dat haar tong de rest zou doen.

  


  
    Ze hoorde Grillo achter zich ophouden met huilen en Hotchkiss zei: 'Dat is Witt.'


    Ze keek om. Het lichaam van Witt was aan de oppervlakte van de poel gekomen; hij lag een eindje bij het strandje vandaan met zijn ge­zicht naar beneden in het water. Ze bleef niet staan kijken maar draaide zich om naar de scheur en liep door; ze liep afschuwelijk langzaam. Ze had het gevoel dat ze naar het licht werd getrokken en dat gevoel werd steeds sterker naarmate ze dichterbij kwam, alsof haar cellen die door de Nuntius waren getroffen de nabijheid van een ander voelde die eveneens getroffen was. Het gaf haar vermoeide li­chaam de nodige impuls om de afstand af te leggen. Ze leunde tegen een steen en tuurde naar binnen. De grot erachter was kleiner dan de grot waar ze uit kwam. In het midden brandde wat ze eerst voor een vuurtje had aangezien, maar het was er maar een zwak aftreksel van. Het licht dat het verspreidde was koud en het wierp een onzekere flikkering op de omgeving. Er was geen spoor van de maker. Ze liep naar binnen en maakte haar aanwezigheid bekend, zodat hij haar toenadering niet verkeerd zou opvatten en haar zou aanvallen, 'Is hier iemand?' zei ze. 'Ik wil met. . . Randolph Jaffe spreken.' Ze noemde hem bij die naam in de hoop een beroep te doen op de man die hij geweest was, meer dan op de kunstenaar die hij had wil­len zijn. Het werkte. Uit een spleet in de verste hoek van de ruimte klonk een stem die minstens zo vermoeid klonk als die van haar zelf. 'Wie ben jij?' 'Tesla Bombeck.'


    Ze liep naar het vuur en gebruikte dat als een excuus om binnen te komen. 'Dat mag toch wel, hè?' zei ze en trok haar doornatte hand­schoenen uit terwijl ze haar handpalmen boven de lusteloze vlammet­jes uitstrekte.


    'Dat geeft geen warmte,' zei Jaff. 'Het is geen echt vuur.'


    'Dat zie ik,' zei ze. De brandstof was een of ander rottend materiaal.


    Terata. De rokerige gloed die ze voor vlammen had aangezien, waren


    de laatste sporen van hun verval.


    'Het ziet ernaar uit dat we alleen zijn,' zei ze.


    'Nee,' zei hij. 'Ik ben alleen. Jij hebt mensen meegebracht.'


    'Ja. Dat is zo. Een ken je. Nathan Grillo.'


    Die naam bracht Jaffe uit zijn schuilplaats te voorschijn.


    Ze had de waanzin twee keer in zijn ogen gezien. Een keer in het win­kelcentrum, toen Howie haar erop had gewezen. De tweede keer toen hij uit het huis van Vance was gestrompeld en de scheur die hij had geopend achter zich had laten bulderen. Nu zag ze het voor de derde keer. Intenser, 'Is Grillo hier?' vroeg hij.


    'Ja.'


    'Waarom?' 'Waarom wat?' 'Waarom zijn jullie hier?'


    'Om jou te zoeken,' legde ze uit. 'We hebben. . . we hebben je hulp nodig.'


    De krankzinnige ogen draaiden in Tesla's richting. Er hing nog een vage andere vorm om hem heen, dacht ze. Net als een schaduw door de rook heen. Een hoofd dat groteske vormen had aangenomen. Ze probeerde er niet te hard aan te denken wat dat was of wat die aan­wezigheid kon betekenen. Er was hier maar één onderwerp: deze idi­oot moest zijn geheimen blootgeven. Misschien was het het beste als ze zelf begon het goede voorbeeld te geven.


    'We hebben wel iets gemeen,' zei ze. 'Heel wat dingen trouwens, maar een in het bijzonder.'


    'De Nuntius,' zei hij. 'Fletcher heeft je ernaar toe gestuurd en je kon het niet weerstaan.'


    'Dat is waar,' zei ze en dacht dat het maar beter was om het met hem eens te zijn dan met hem te argumenteren en zijn aandacht te verlie­zen. 'Maar dat is niet het belangrijkste.' 'Wat dan wel?' 'Kissoon,' zei ze. Zijn ogen flikkerden. 'Hij heeft je dus gestuurd,' zei hij. Barst, dacht ze, nu heb ik het verpest. 'Nee,' zei ze snel. 'Beslist niet.' 'Wat wil hij van me?'


    'Niets. Ik ben zijn afgezant niet. Hij heeft mij om dezelfde reden naar


    de Lus gehaald als jou jaren geleden. Herinner je je dat nog?'


    'O ja,' zei hij en er klonk geen enkele emotie in zijn stem. 'Dat is niet


    zo gemakkelijk om te vergeten.'


    'Maar weet je waarom hij je in de Lus wilde?'


    'Hij had een assistent nodig.'


    'Nee. Hij had een lichaam nodig.'


    'O ja. Dat wilde hij ook.'


    'Hij zit daar gevangen, Jaffe. De enige manier waarop hij daar ooit


    uit kan, is door zich van een lichaam meester te maken.' 'Waarom vertel je me dit?' vroeg hij. 'Hebben we niets beters te doen voor het eind komt?' 'Het eind?'


    'Van de wereld,' zei hij. Hij leunde met zijn rug tegen de muur en liet zich door de zwaartekracht op zijn hurken in elkaar zakken. 'Dat gaat toch gebeuren?' 'Hoe kom je daarbij?'


    Jaffe hief zijn handen voor zijn gezicht. Ze waren totaal niet genezen. Het vlees was op verschillende plekken tot op het bot afgebeten. Twee vingers en een duim van zijn rechterhand waren helemaal ver­dwenen.


    ik krijg vluchtige indrukken,' zei hij, 'van dingen die Tommy-Ray te zien krijgt. Er kómt iets. . .'


    'Kun je zien wat?' vroeg ze hem, verlangend naar iedere aanwijzing, hoe klein ook, naar de aard van de Iad. Kwamen ze met narrenstok­jes of met de bom?


    'Nee, alleen een verschrikkelijke nacht. Een eeuwigdurende nacht. Ik wil het niet zien.'


    'Je moet kijken,' zei Tesla. 'Dat is toch wat van kunstenaars wordt verwacht dat ze doen? Om voortdurend te blijven kijken, zelfs al zit je naar iets te kijken wat je niet kunt aanzien. Jij bent de Kunstenaar, Randolph . . .' 'Nee, dat ben ik niet.'


    'Je hebt de scheur geopend, of niet?' zei ze. 'Ik zeg niet dat ik het met je methodes eens ben, want dat ben ik niet, maar je hebt wel gedaan wat niemand anders durfde te doen. Misschien ooit heeft kunnen doen.'


    'Kissoon heeft het allemaal zo gewild,' zei Jaffe. 'Dat begrijp ik nu. Hij heeft me tot zijn assistent gemaakt terwijl ik het niet eens wist. Hij heeft me gebruikt.'


    'Dat denk ik niet,' zei Tesla. 'Ik denk zelfs niet dat hij zoiets bizars zou kunnen verzinnen. Hoe had hij kunnen weten dat jij en Fletcher de Nuntius zouden ontdekken? Nee. Wat jou is overkomen, is niet van tevoren opgezet. . . je was je eigen agent in dit geheel, niet die van Kissoon. Het is jouw macht. En dus ook jouw verantwoordelijk­heid.'


    Ze liet haar argumenten even op hem inwerken, zowel omdat ze uit­geput was als om iedere andere willekeurige reden. Jaffe hapte niet. Hij staarde naar het namaakvuurtje dat weldra uitgedoofd zou zijn en toen naar zijn handen. Pas na een minuut zei hij: 'Ben je hier naar­toe gekomen om me dat te vertellen?'


    'Ja. Zeg me niet dat het voor niets is geweest.' 'Wat wil je dat ik doe?' 'Ons helpen.'


    'Er is geen hulp meer mogelijk.'


    'Je hebt het gat geopend, je kunt het ook weer dichtmaken.' ik kom niet in de buurt van dat huis.'


    'Ik dacht dat jij de Kern wilde hebben,' zei Tesla. ik dacht dat dat je grote ideaal was.' ik had het mis.'


    'Je bent het hele eind gekomen, alleen maar om te ontdekken dat je het mis had? Wat heeft je op andere gedachten gebracht?' 'Dat begrijp je toch niet.' 'Probeer het maar.'


    Hij keek weer naar het vuur. 'Dat was het laatste,' zei hij. 'Als het licht verdwijnt, zitten we allemaal in het donker.' 'Er moeten wegen hieruit zijn.' 'Die zijn er ook.'


    'Dan nemen we daar een van. Maar eerst. . . éérst. . . vertel je me waarom je van gedachten bent veranderd.'


    Het kostte hem enige tijd om over zijn antwoord na te denken, of hij dacht erover na of hij wel antwoord zou geven. Toen zei hij: 'Toen ik begon naar de Kunst te zoeken, gingen alle aanwijzingen over kruispunten. Niet alle, maar vele. Ja, vele. De aanwijzingen die ik een beetje begreep. En dus bleef ik zoeken naar kruispunten. Ik dacht dat ik daar het antwoord zou krijgen. Toen trok Kissoon me in de Lus en ik dacht, daar is hij, de laatste van de School, in een hut in een totaal verlaten gebied. Er waren geen kruispunten. Ik moet het mis gehad hebben. En alles wat er sindsdien is gebeurd, op de missiepost, in Palomo Grove. . . er is niets op een kruispunt gebeurd. Ik zag het te letterlijk, begrijp je. Ik ben altijd zo verdomd letterlijk geweest. Fysiek. Wezenlijk. Fletcher dacht aan blauwe lucht en de hemel en ik dacht aan macht en essentie. Hij maakte dromen uit de hoofden van mensen; ik maakte dingen uit hun binnenste en hun zweet. Ik dacht altijd wat duidelijk was. En al die tijd. . .' Zijn stem werd schor van emotie; er lag haat in, tegen zich­zelf gericht, '. . . al die tijd zag ik het niet. Tot ik de Kunst gebruikte en begreep wat de kruispunten waren. . .' 'Wat?'


    Hij stak zijn minst verwonde hand in zijn overhemd en prutste daar wat. Er hing een medaillon aan een fijn kettinkje om zijn hals. Hij trok er hard aan. De ketting brak en hij gooide Tesla het symbool toe. Ze wist nog voor ze het opving wat het zou zijn. Ze had deze


    scène al eens gespeeld, samen met Kissoon. Maar die keer was ze nog niet zover geweest dat ze begreep wat ze nu wist, nu ze het teken van de School in haar handen hield. 'De kruispunten,' zei ze. 'Dit is het symbool.'


    'Ik weet niet meer wat symbolen zijn,' antwoordde hij. 'Het is alle­maal hetzelfde.'


    'Maar dit staat ergens voor,' zei ze en keek weer naar de vormen die op de armen van het kruisje gegraveerd stonden. 'Begrijpen is hebben,' zei Jaffe. 'Op het moment van het begrip is het niet langer een symbool.'


    'Leg. . . het me dan uit,' zei Tesla. 'Want als ik hiernaar kijk, is het nog altijd een kruis. Ik bedoel, het is mooi en zo, maar het betekent niet zoveel. Die vent zit daar in het midden en het lijkt of hij gekrui­sigd wordt, alleen zijn er geen spijkers. En dan al die wezens.' 'Zégt het je helemaal niets?' 'Misschien als ik niet zo moe was.' 'Raad eens.'


    ik ben niet in de stemming voor raadseltjes.'


    Er gleed een sluwe blik over het gezicht van Jaffe. 'Je wilt dat ik met je meekom - je help tegen te houden wat er ook maar door de Kern komt - maar je hebt er geen idee van wat er eigenlijk aan de hand is. Als je dat wel had, zou je begrijpen wat je daar eigenlijk in je han­den houdt.'


    Ze begreep wat hij voorstelde nog voor hij het had gezegd. 'Dus als ik erachter kom, ga je mee?' 'Ja. Misschien.'


    'Geef me een paar minuten,' zei ze en keek met nieuwe ogen naar de symbolen van de School.


    'Een paar?' vroeg hij. 'Wat is een paar? Vijf misschien. Laten we zeg­gen vijf. Mijn aanbod is goed voor vijf minuten.' Ze draaide het medaillon eens om, zich plotseling erg van zichzelf be­wust.


    'Staar niet zo naar me,' zei ze. 'Ik hou ervan te staren.' 'Je leidt me af.'


    'Je hoeft niet te blijven,' antwoordde hij.


    Ze nam dat letterlijk, stond met onvaste benen op en ging terug naar de spleet waar ze door was gekomen.


    'Verlies het niet,' zei hij op een bijna satirische toon. ik heb er maar één.'


    Hotchkiss stond een meter van de ingang vandaan. 'Heb je het gehoord?' vroeg ze hem.

  


  
    Hij knikte. Ze deed haar hand open en liet hem het medaillon bekij­ken. De enige bron van licht, de verterende terata, was onbestendig, maar haar ogen waren er nu wel aan gewend. Ze kon de uitdrukking van verwildering op het gezicht van Hotchkiss zien. Van die kant hoefde ze niet veel te verwachten.


    Ze pakte het medaillon weer van hem terug en keek naar Grillo die zich niet had bewogen.


    'Die is ingestort,' zei Hotchkiss. 'Claustrofobie.' Ze ging toch naar hem toe. Hij keek niet langer naar het plafond en evenmin naar het lijk in het water. Hij had zijn ogen dicht en klapper­tandde. 'Grillo.'


    Hij klappertandde verder.


    'Grillo. Ik ben het, Tesla. Ik heb je hulp nodig.' Hij schudde zijn hoofd, een korte, heftige beweging, 'Ik moet weten wat dit betekent.'


    Hij deed zijn ogen niet eens open om te zien waar ze het over had. 'Enorm bedankt, Grillo,' zei ze.


    Je bent dus op jezelf aangewezen. Geen hulp, nergens. Hotchkiss be­grijpt het niet, Grillo wil het niet begrijpen en Witt ligt dood in het water. Haar ogen gleden even naar het lichaam. Met zijn gezicht naar beneden en de armen gespreid. Arme stakker. Ze had hem niet ge­kend, maar hij had een fatsoenlijke vent geleken. Ze draaide zich om, deed haar hand open en keek weer naar het me­daillon; haar concentratie was helemaal naar de maan door het feit dat de seconden voorbijtikten. Wat betekende het?


    Het figuurtje in het midden was menselijk. De vormen die ervan uit­gingen niet. Waren ze misschien bekend? Of de kinderen van de cen­trale figuur? Dat leek logisch. Er was een figuurtje tussen de gesprei­de benen dat op een gestileerde mensaap leek, daaronder iets reptie­lachtigs, daaronder. . .


    Verrek! Dat waren geen kinderen, dat waren voorouders. Het was devolutie. Mens in het midden, daaronder mensaap, hagedis, vis en daaronder protoplasma (een oog of een enkele cel). Het verleden is onder ons, had Hotchkiss een keer gezegd. Misschien had hij gelijk gehad.


    Als ze ervan uitging dat dit de juiste oplossing was, wat betekenden de tekens op de andere drie armen dan? Boven het hoofd van het fi­guurtje leek iets met een enorm hoofd te dansen. Daarboven dezelfde vorm, alleen vereenvoudigd, en daar weer boven een vereenvoudi­ging die eindigde als een ander oog (of een enkele cel) die een echowas van de vorm daar beneden. In het licht van de eerste interpretatie was dit niet zo moeilijk te begrijpen. Beneden waren de beeltenissen die tot de mens leidden: erboven moest zijn wat na de mens kwam, de soort die tot een volmaakte spirituele staat was gestegen. Twee van de vier. Hoelang had ze nog?

  


  
    Niet aan de tijd denken, prentte ze zich in, los het probleem op. Om het medaillon van rechts naar links te lezen, was op geen stukken na zo gemakkelijk als van zuid naar noord. Aan de uiterste linker­kant was weer een cirkel met iets erin dat op een wolk leek. Daar­naast, dichter bij de uitgestrekte arm van het figuur, een vierkant dat in vieren was gedeeld, nog dichterbij iets dat op een bliksemschicht leek, dan een spetter van het een of ander (bloed van de hand?) en dan tot slot de hand zelf. Aan de andere kant was een rij net zo min te begrijpen symbolen. Het kon een straal van de linkerhand van het figuur zijn: dan een golf misschien, of slangen (was ze bezig de zonde van de Jaff hier te begaan? Was ze ook te letterlijk bezig?), dan wat alleen maar beschreven kon worden als een kriebel, alsof er een teken uitgekrast was, en tenslotte de vierde en laatste cirkel en dat was het gat dat in het medaillon was geboord. Van vast tot vloeibaar. Van een cirkel met een wolk naar een lege ruimte. Wat betekende dat in godsnaam? Was het dag en nacht? Nee. Bekend en onbekend mis­schien? Dat klonk zinniger. Schiet op, Tesla, schiet op. Dus wat was rond en wolkig en bekend?


    Rond en wolkig. De wereld. En bekend. Ja! De wereld: de Kosmos en dat hield in dat de lege ruimte op de andere arm het onbekende was, de Metakosmos! En dan bleef alleen het figuurtje in het midden over, de essentie van het hele ontwerp.


    Ze liep terug naar de grot waar Jaffe op haar zat te wachten en ze wist dat er niet meer dan een paar seconden over konden zijn. 'Ik weet het!' riep ze naar hem. 'Ik weet het!' Dat was niet helemaal waar, maar voor de rest zou ze op haar goede gesternte moeten ver­trouwen.


    Het vuur in de grot was bijna uit, maar er lag een gruwelijk heldere glans in de ogen van Jaffe. 'Ik weet wat het is,' zei ze. 'O ja?'


    'Op de ene as is het de evolutie, van een enkele cel tot godheid.' Ze begreep uit de blik op zijn gezicht dat ze dat tenminste goed had. 'Ga verder,' zei hij. 'Wat stellen de andere assen voor?' 'De Kosmos en de Metakosmos. Wat we weten en wat we niet we­ten.' 'Héél goed,' zei hij. 'Heel goed. En in het midden?'


    'Wij. Menselijke wezens.'


    Zijn glimlach werd breder. 'Nee,' zei hij.


    'Nee.'


    'Het is een oude fout, hè? Zo eenvoudig ligt het niet.' 'Maar daar ligt wel een menselijk wezen!' zei ze. 'Je ziet nog steeds het symbool.'


    'Barst! Ik vind dit erg vervelend! Je doet zo verdomd zelfvoldaan. Help me dan!' 'De tijd is voorbij!'


    'Ik zit er vlak bij. Ik zit er toch vlak bij?'


    'Zie je nu hoe het gaat? Je kunt er niet uitkomen. Zelfs niet met een beetje hulp van je vrienden.'


    'Ik heb geen hulp gekregen. Hotchkiss kan het niet. Grillo is gek ge­worden. En Witt is. . .'


    Witt ligt in het water, dacht ze. Maar dat zei ze niet, omdat het beeld haar plotseling met onthullende kracht raakte. Hij lag daar met zijn armen uitgespreid in het water en zijn handen open. 'Mijn god,' zei ze. 'Het is de Kern. Het zijn onze dromen. Het is niet het vlees en bloed op de kruispunten, maar de geest' De glimlach van de Jaff verdween en het licht in zijn ogen werd hel­derder, een paradoxale helderheid die geen licht verspreidde, maar licht uit de rest van de omgeving tot zich nam. 'Zo is het, hè?' zei ze. 'De Kern is het centrum van alles. Dat is het kruispunt.'


    Hij gaf haar geen antwoord. Dat hoefde ook niet. Ze wist zonder eni­ge twijfel dat ze het goed had. Het figuurtje dreef in de Kern, met uit­gespreide armen, terwijl hij of zij droomde in de droom-zee. En op de een of andere manier was dat dromen de plek waar alles begon: de schepping. 'Geen wonder,' zei ze. Hij sprak alsof hij vanuit zijn graf sprak. 'Wat is geen wonder?'


    'Geen wonder dat jij het niet kon,' antwoordde ze. 'Toen je besefte


    waar je in de Kern tegenover stond. Geen wonder.'


    'Je zult nog spijt krijgen van die kennis,' zei hij.


    'Ik heb nog nooit ergens in mijn leven spijt van gehad.'


    'Je verandert nog wel van gedachten,' zei hij. 'Dat garandeer ik je.'


    Ze gunde hem de zure druiven. Maar ze hadden een afspraak en ze


    was wel van plan hem daaraan te houden.


    'Je hebt gezegd dat je met ons zou meegaan.'

  


  
    'Dat weet ik.' 'Je komt ook, hè?' 'Het is zinloos.'


    'Probeer er nu niet onderuit te komen. Ik weet net zo goed wat er op


    het spel staat als jij.'


    'En wat denk je er dan aan te doen?'


    'We gaan terug naar het huis van Vance en we proberen de scheur


    te sluiten.'


    'Hoe?'


    'Misschien moeten we het advies van een deskundige inwinnen.' 'Die zijn er niet.'


    'Er is altijd nog Kissoon,' zei ze. 'Hij is ons nog iets schuldig. Hij is ons feitelijk nog heel wat schuldig. Maar eerst moeten we hier uit weg zien te komen.'


    Jaffe keek haar lange tijd aan, alsof hij er niet van overtuigd was of hij zou toegeven of niet.


    'Als je dit niet doet,' zei ze, 'blijf je hier in de duisternis zitten waar je al hoelang. . . twintig jaar hebt doorgebracht. De Iad zal doorbre­ken en hier zit jij dan, onder de grond, in de wetenschap dat de pla­neet bezet is. Misschien zullen ze je nooit vinden. Je hoeft niet te eten, hè? Daar sta je boven. Je kunt het misschien overleven, misschien wel honderd jaar, misschien wel duizend jaar. Maar je bent alleen. Alleen jij en de duisternis en de wetenschap van wat je hebt gedaan. Klinkt dat gezellig genoeg voor je? Ik zou zelf liever sterven in een poging ze tegen te houden erdoorheen te komen. . .'


    'Je bent niet erg overtuigend,' zei hij. 'Ik kan regelrecht door je heen kijken. Jij bent een kletstante, maar daar zit de wereld vol mee. Je denkt dat je handig bent. Maar dat ben je niet. Je hebt er geen idee van wat er op ons afkomt. Maar ik? Ik kan zien, ik heb de ogen van die verrekte zoon van me. Hij beweegt zich in de richting van de Me­takosmos en ik kan voelen wat er voor hem ligt. Ik kan het niet zien. Ik wil het ook niet zien. Maar ik kan het voelen. En laat ik je vertel­len dat we geen schijn van kans hebben.'


    is dit een vertwijfelde poging om toch nog hier te kunnen blijven?' 'Nee, ik ga wel mee. Al was het alleen maar om de blik op jouw ge­zicht te zien als je er niet in slaagt. Ik ga mee.' 'Laten we dan gaan,' zei ze. 'Weet jij de weg om hieruit te komen?' 'Ik kan er wel een vinden.' 'Mooi.'


    'Maar eerst. . .'


    'Ja?'


    Hij strekte zijn verwonde hand uit. 'Mijn medaillon.'


    Voor ze met hun klimtocht konden beginnen moest ze eerst Grillo uit zijn katatonie halen. Hij zat nog steeds met zijn ogen stijf dicht naast het water toen ze na haar gesprek met Jaffe te voorschijn kwam. 'We gaan hier weg,' zei ze zachtjes tegen hem. 'Grillo, hoor je me? We gaan hier weg.' 'Dood,' zei hij.


    'Nee,' vertelde ze hem. 'Alles komt in orde.' Ze stak haar arm onder de zijne, ze voelde de pijn in haar zij bij iedere beweging die ze maak­te. 'Sta op, Grillo. Ik heb het koud en het wordt gauw donker.' Pik­donker; de lichtbron van de vervallende terata werd snel minder. 'Bo­ven schijnt de zon, Grillo. Daar is het warm. En licht.' Bij die woorden deed hij zijn ogen open. 'Witt is dood,' zei hij.


    De golven van de stroomversnelling hadden het lijk aan wal geduwd. 'Wij niet,' zei Tesla. 'Wij gaan leven, Grillo. Dus sta verdomme op.' 'We. . . kunnen niet. . . naar bóven zwemmen. . .' zei hij en keek naar de stroomversnelling.


    'Er zijn nog andere manieren om eruit te komen,' zei Tesla. 'Gemak­kelijker manieren. Maar dan moeten we wel opschieten.' Ze keek door de ruimte naar Jaffe die de spleten in de wanden bestu­deerde. Ze veronderstelde dat hij op zoek was naar de beste uitgang. Hij was er niet veel beter aan toe dan de rest van hen en een inspan­nende klauterpartij was onmogelijk. Ze zag dat hij Hotchkiss riep en hem aan het werk zette om puin te ruimen. Toen ging hij andere ga­ten inspecteren. Het ging even door Tesla heen dat de man niet veel meer idee had van hoe ze hieruit moesten komen dan zijzelf, maar ze zette die angst van zich af en concentreerde zich op Grillo en hoe ze daar beweging in moest krijgen. Het kostte nog wat inspanning, maar ze slaagde erin. Hij stond met knikkende knieën op, maar hij wreef er weer enig leven in.


    'Mooi,' zei ze. 'Mooi. Nou, laten we dan maar gaan.' Ze keek nog één keer naar het lichaam van Witt en hoopte dat waar hij ook mocht zijn, het een prettige plek was. Als iedereen zijn eigen Hemel had, dan wist ze waar Witt nu was. In een hemels Palomo Grove, een veilig stadje in een veilig valleitje waar de zon altijd scheen en de zaken in de makelaardij goed gingen. Ze wenste hem in stilte het allerbeste en draaide zich van zijn resten af terwijl ze zich afvroeg of hij had geweten dat hij vandaag zou sterven en gelukkiger was geweest om deel van de basis van Palomo Grove uit te maken dan verspild als rook uit een crematorium.


    Hotchkiss was van zijn puin opruimen bij de ene spleet weggeroepen om hetzelfde bij een andere te doen en versterkte op die manier


    Tesla's achterdocht dat Jaffe niet wist hoe hij hieruit moest komen. Ze kwam Hotchkiss te hulp en verbrak Grillo's apathie door hem hetzelfde te laten doen. De lucht uit het gat rook bedompt. Er was geen zuchtje frisse lucht. Maar misschien zaten ze daar ook wel te diep voor.


    Het was zwaar werk en het werd zwaarder in de steeds intenser wor­dende duisternis. Ze was nooit eerder in haar leven zo dicht bij een totale instorting geweest. Ze had geen gevoel meer in haar handen, haar gezicht was gevoelloos en haar lichaam traag. Ze was ervan overtuigd dat de meeste lijken warmer moesten zijn. Maar een eeu­wigheid geleden, ergens in de zon, had ze Hotchkiss verteld dat ze alles kon wat een man ook kon en ze was vast van plan zich daaraan te houden. Ze spoorde zichzelf aan en trok met dezelfde geestdrift als hij aan de rotsen. Maar Grillo verzette het meeste werk; zijn verlan­gen werd ongetwijfeld door wanhoop aangevuurd. Hij haalde de grootste rotsblokken weg met een kracht waarvan ze niet had gewe­ten dat hij die bezat.


    'Goed,' zei ze tegen Jaffe. 'Gaan we dan?'


    'Ja.'


    'Hierdoor?'


    'Die is net zo goed als iedere andere weg,' zei hij en ging voorop lo­pen.


    Toen begon een tocht die in sommige opzichten nog verschrikkelijker was dan de afdaling. Ten eerste hadden ze nog maar één zaklantaarn en die had Hotchkiss die vlak achter Jaffe liep. Het was absoluut on­voldoende; het licht was meer een straaltje dat Tesla en Grillo volg­den dan een manier om hun pad te verlichten. Ze struikelden en vie­len en struikelden weer; de gevoelloosheid was in zekere zin welkom en stelde iedere bewustwording van verwondingen die ze zichzelf aandeden uit.

  


  
    Het eerste deel van de weg stegen ze niet eens, het draaide alleen maar om verschillende ruimtes en het geluid van water brulde in de rots om hen heen. Ze liepen door een tunnel die duidelijk nog kort geleden een waterweg was geweest. De modder kwam tot aan hun heupen en druppelde van het plafond op hun hoofd waarvoor ze een eindje verderop dankbaar waren toen de gang nauwer werd en er een punt kwam waar ze zich als ze niet zo glibberig waren geweest nooit doorheen hadden kunnen wringen. Hierna begonnen ze te klimmen, eerst niet zo steil, maar al gauw wel. Nu het geluid van water minder werd, was er een nieuwe dreiging in de wanden: het schuiven van aarde op aarde. Niemand zei iets. Ze waren te uitgeput om nog adem te verspillen aan iets dat zo duidelijk was, namelijk dat de grond waar Palomo Grove op was gebouwd in opstand was gekomen. De geluiden werden harder naarmate ze hoger kwamen en er viel ver­schillende keren stof van het plafond van de tunnel die hen in de duisternis volstoof.


    Hotchkiss merkte het briesje het eerst op. 'Frisse lucht,' zei hij. 'Natuurlijk,' zei Jaffe.


    Tesla keek om naar Grillo. Haar zintuigen hadden er zo van langs gekregen dat ze er niet langer zeker van was. 'Voel jij het?' zei ze tegen hem. 'Ik geloof van wel,' zei hij nauwelijks hoorbaar. De belofte maakte dat ze sneller gingen, hoewel het steeds moeilijker werd; de tunnels stonden soms letterlijk te trillen, zo hevig was de be­weging in de aarde om hen heen. Maar er kwam steeds meer frisse lucht rondom hen, er kwam zelfs een heel flauw licht van boven hen dat steeds duidelijker werd tot ze de rots waar ze tegenop klauterden eindelijk konden zien. Jaffe trok zich met één hand omhoog met een vreemd, bijna zwevend gemak, alsof zijn lichaam bijna niets woog. De anderen krabbelden achter hem aan, nauwelijks in staat hem bij te houden, ondanks de adrenaline die weer door hun vermoeide li­chamen begon te pompen. Het licht was bemoedigend en dat stimu­leerde hen verder te gaan; het schijnsel veroorzaakte dat ze hun ogen halfdicht knepen. Het bleef helderder worden, steeds helderder. Ze klommen nu met enthousiasme, alle voorzichtigheid bij het zoeken naar houvast voor handen en voeten vergetend. Tesla's gedachten waren een slordige mengeling van onlogische gevolg­trekkingen, meer dagdromen dan bewuste gedachten. Haar geest was te uitgeput om zichzelf nog te kunnen ordenen. Maar telkens weer keerde ze weer terug naar die vijf minuten die ze had gekregen om het probleem van het medaillon op te lossen. Ze begreep pas goed waarom toen de lucht in zicht kwam: dat dit de klim van de duister­nis was, zoals een klim uit het verleden en ook uit de dood. Van iets koudbloedigs naar iets warmbloedigs. Van het blinde en directe naar de toekomst. Ze herinnerde zich vaag een gedachte: dit is de reden dat mannen onder de grond gaan. Om zich te herinneren waarom ze in de zon leven.


    Op het allerlaatst, toen de helderheid boven hen overweldigend was,


    deed Jaffe een stapje achteruit en liet zich door Hotchkiss inhalen.


    'Verander je van gedachten?' vroeg Tesla.


    Er lag echter meer dan alleen maar twijfel op zijn gezicht.


    'Waar ben je bang voor?' vroeg ze.


    'De zon,' zei hij.

  


  
    'Gaan jullie nog?' vroeg Grillo.


    'Zo meteen,' zei Tesla tegen hem. 'Ga maar vast.'


    Hij wrong zich langs hen en worstelde de resterende decimeters naar


    de oppervlakte. Hotchkiss was er al. Ze hoorde hem lachen. Het was


    moeilijk om het plezier om zich bij hem te voegen uit te stellen, maar


    ze waren niet zover gekomen om hun buit achter te laten.


    'Ik heb een hekel aan de zon,' zei Jaffe.


    'Waarom?'


    'Ze heeft al een hekel aan mij.


    'Je bedoelt dat het pijn doet. Ben je een soort vampier?'


    Jaffe knipperde naar het licht.


    'Fletcher was dol op de blauwe lucht.'


    'Misschien kun je nog wat van hem leren.'


    'Daar is het te laat voor.'


    'Nee, dat is het niet. Je hebt wat rottige dingen in je leven gedaan, maar je hebt nu de kans om het goed te maken. Er staan ergere din­gen te wachten dan jij. Denk daar eens aan.' Hij reageerde niet.


    'Kijk,' ging ze verder, 'wat je hebt gedaan kan de zon niets schelen. Die schijnt op iedereen, goed en slecht. Ik zou willen dat het niet zo was, maar zo is het wel.' Hij knikte.


    'Heb ik je ooit verteld. . .' zei hij, '. . .over Omaha?' 'Probeer me niet af te leiden, Jaffe. We gaan naar boven.' 'Ik ga dood,' zei hij.


    'Dan zijn al je problemen toch voorbij?' zei ze. 'Kom mee!' Hij staarde haar onafgebroken aan; de glans die ze in de grot in zijn ogen had gezien was totaal verdwenen. Er was niets meer aan hem dat wees op een bovennatuurlijke eigenschap. Hij was compleet on­opvallend, een grijze, vermoeide schaduw van een man naar wie ze zich als ze hem op straat was tegengekomen niet zou hebben omge­draaid. Behalve misschien om zich af te vragen welke ervaring hem zo diep had getroffen. Het had heel wat tijd en moeite (en het leven van Witt) gekost om hem uit de aarde te halen. Hij leek het nauwe­lijks waard. Met gebogen hoofd tegen de zonneschijn klom hij de laatste centimeters de zon in. Ze volgde, de helderheid maakte haar duizelig, bijna misselijk. Ze deed haar ogen dicht tot het geluid van lachen haar ertoe bracht ze weer te openen.


    Hotchkiss en Grillo stonden niet alleen van opluchting te grinniken. De weg naar huis had hen midden op het parkeerterrein van het Ter­race Motel gebracht. 'Welkom in Palomo Grove', stond er op het uit­hangbord. 'Het Bloeiende Toevluchtsoord
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    Carolyn Hotchkiss had haar drie vriendinnen er vele jaren geleden al regelmatig aan helpen herinneren dat de aardkorst dun was en dat Palomo Grove langs een barst in die dunne korst was gebouwd. En op een dag zou die openscheuren en de hele stad in die afgrond stor­ten. In de twee decennia sinds ze haar eigen voorspellingen het zwij­gen had opgelegd met pillen, voorspelde de technologie dat dit ogen­blik snel naderbij kwam. Er werden haarscheurtjes geconstateerd en hun activiteiten werden op monitors gadegeslagen. In het geval van de grote aardbeving zouden de waarschuwingen op tijd komen om het leven van miljoenen te redden, niet alleen in San Francisco en Los Angeles, maar ook in kleinere gemeenschappen zoals Palomo Grove. Geen van deze monitors en in kaart brengers kon echter de plotselin­ge gebeurtenissen op Coney Eye voorspeld hebben. Of de ernst van de gevolgen. Het hellen van de binnenkant van het huis van Vance had een subtiele maar doordringende boodschap de Heuvel in­gestuurd en door de grotten en tunnels onder de stad een systeem in werking gezet dat reeds jaren zachtjes lag te rommelen en maar een klein zetje nodig had om in beweging te komen en eens goed tekeer te kunnen gaan. Hoewel de meest spectaculaire gevolgen van die op­stand op de lagere delen van de Heuvel plaatsvonden, waar de grond zich opende alsof de grote beving inderdaad op komst was en een van de Crescents in een spleet liet glijden die zo'n tweehonderd meter lang en zo'n twintig breed was, leden alle wijken behoorlijk schade. De vernietigende kracht nam na de eerste schokgolf niet af, zoals mis­schien te verwachten was bij een normale beving. Hij werd heviger, de boodschap van anarchie verspreidde zich en kleine verzakkingen slokten huizen, garages, stoepen en winkels op. In Deerdell werd aan de huizen die het dichtst bij het bos stonden de meeste schade toege­bracht; de weinige inwoners die er nog waren, werden door een mas­sale uittocht van dieren die zich een weg baanden voor de bomen zichzelf ontwortelden, gewaarschuwd voor de naderende vernieti­ging. De huizen kwamen snel daarna aan de beurt: straat na straat viel als dominosteentjes in elkaar. Stillbrook en Laureltree liepen aanzienlijke schade op, maar zonder de nodige waarschuwing of enig waarneembaar patroon. Spleten openden zich midden op straat en in achtertuinen. Zwembaden stonden binnen een paar tellen zonder wa­ter, wegen werden in maquettes van de Grand Canyon veranderd.

  


  
    Maar of het nu willekeurig of systematisch ging, plotseling of met waarschuwing, uiteindelijk kwam het overal op hetzelfde neer. Palo­mo Grove werd door de grond waar het op gebouwd was, verzwol­gen.


    Er waren natuurlijk vele doden. Maar die bleven vrijwel onopge­merkt, want dat waren de mensen die al dagen alleen in huis opgeslo­ten hadden gezeten en hun achterdocht hadden gekoesterd over de wereld die ze niet aan het daglicht durfden te laten zien. Niemand miste hen, omdat niemand wist wie de stad uit was en wie was geble­ven. Het vertoon van solidariteit van de mensen van Palomo Grove na die eerste avond in het winkelcentrum was maar heel oppervlak­kig geweest. Er waren geen uitzonderlijke gemeentevergaderingen bijeengeroepen, er werden geen gemeenschappelijke angsten gedeeld. Toen de zaken steeds slechter gingen, waren de gezinnen eenvoudig weggeslopen, vaak 's nachts en nog vaker zonder een woord tegen hun buren te zeggen. De enkelen die waren overgebleven, werden be­graven onder het puin van de daken zonder dat iemand zelfs maar wist dat ze er eigenlijk nog waren. Tegen de tijd dat de autoriteiten in de gaten kregen hoe wijd verbreid de schade wel was, waren veel straten niet meer toegankelijk en was het zoeken naar slachtoffers een taak voor morgen, wanneer het niet zo belangrijk meer zou zijn om uit te zoeken wat er was gebeurd (en nog steeds gebeurde) in het huis van Buddy Vance.


    Voor de eerste onderzoekers - geroutineerde politiemannen die dachten dat ze alles al hadden gezien - was het duidelijk geweest dat er een of andere kracht in Coney Eye was losgelaten die niet zo ge­makkelijk geïdentificeerd zou kunnen worden. Anderhalf uur nadat de eerste auto Coney Eye had bereikt en de politieagent zijn meerdere verslag uitbracht over de conditie van het huis, waren er al verschei­dene fbi-mannen ter plaatse en waren twee professoren - een fysicus en een geoloog - onderweg vanuit L.A. Men ging het huis binnen en verklaarde dat het fenomeen dat zich daar bevond en dat alle logi­sche verklaringen tartte, dodelijk was. Wat heel duidelijk was onder de talloze onzekerheden, was het feit dat de inwoners van Palomo Grove op de een of andere manier hadden geweten dat er een diep­gaande ontwrichting in hun midden zou plaatsvinden. Ze waren al dagen van tevoren bezig geweest hun stad te verlaten. Waarom nie­mand het nodig had gevonden om iemand buiten de grenzen van Pa­lomo Grove voor het gevaar te waarschuwen, was een van de talloze raadsels.


    Als de onderzoekers hadden geweten waar ze moesten zoeken, had­den ze een antwoord gekregen van een ieder die zich voor het Terrace Motel uit de grond had gesleept. Ze zouden die antwoorden mis­schien als krankzinnig hebben afgedaan, maar zelfs Tesla - die ab­soluut vastbesloten was geweest dat Grillo zijn verhaal niet zou ver­tellen - zou het nu openlijk hebben verteld als ze daar nog de kracht voor had gehad. De warmte van de zon en het zien ervan alleen al had haar wel een beetje laten opleven, maar het had ook de modder en het bloed op haar gezicht en lichaam laten opdrogen en de intense kou in haar botten een beetje doen smelten. Jaffe was de eerste ge­weest die de schaduw van het motel had opgezocht. Na een paar mi­nuten waren de anderen gevolgd. Het motel was door gasten en per­soneel verlaten en terecht. De spleet op de parkeerplaats was er maar een van vele, de grootste spreidde zich voor de voordeur van het ge­bouw uit en de scheuren klommen over de voorkant als een bliksem­schicht die uit de aarde kwam. Binnen waren talloze tekenen van het haastige vertrek van de laatste inwoners; bagage en persoonlijke be­zittingen lagen op en onder de trappen verspreid en de deuren die niet uit het lood hingen door de bevingen stonden wagenwijd open. Ze slenterde door de rijen kamers tot ze wat achtergelaten kleren vond. Toen draaide ze de kraan van een douche open, liet het water zo warm mogelijk worden, kleedde zich uit en stapte eronder. De warm­te maakte haar soezerig en ze had de grootste moeite er weer onder vandaan te stappen en zich weer af te drogen. Helaas waren er spie­gels. Haar gekneusde en pijnlijke lichaam was een zielige vertoning. Ze bedekte het zo snel mogelijk met kledingstukken die niet pasten en niet bij elkaar hoorden, wat ze wel leuk vond; onconventioneel was altijd haar favoriete manier van kleden geweest. Terwijl ze zich aankleedde, maakte ze wat koude koffie voor zichzelf klaar en verliet de kamer. Het was tien voor half vier toen ze te voorschijn kwam, bijna zeven uur sinds ze met z'n vieren naar Deerdell waren gereden om de afdaling te maken.


    Grillo en Hotchkiss waren in het kantoor. Ze waren koffie aan het zetten. Ze hadden zich ook gewassen, hoewel niet zo grondig als zij; zij namen genoegen met schone plekken te voorschijn te schrobben onder omringende modder. Ze hadden ook hun doorweekte truien uitgetrokken en hadden jacks gevonden die ze konden aantrekken. Beiden zaten te roken.


    'We hebben het allemaal,' zei Grillo; zijn manier van doen was die van een man die zwaar in verlegenheid was gebracht en vastbesloten was zich erdoor heen te slaan. 'Koffie. Sigaretten. Oude doughnuts. Het enige dat we nog missen zijn wat goede drugs.' 'Waar is Jaffe?' wilde Tesla weten.


    'Dat weet ik niet,' zei Grillo.


    'Wat bedoel je, dat weet ik niet?' zei Tesla. in godsnaam, Grillo, we moeten hem niet uit het oog verliezen.'


    'Hij is tot zover met ons meegekomen,' antwoordde Grillo. 'Hij zal nu heus niet meer weglopen.'


    'Misschien niet,' gaf Tesla toe. Ze schonk koffie voor zichzelf in. is er suiker in huis?'


    'Nee, maar er zijn gebakjes en kwarktaart. Oud, maar eetbaar. Ie­mand hier hield van zoetigheid. Wil je ook wat?' ik wil best wat,' zei Tesla. Ze nam een slokje koffie. 'Ik denk dat je gelijk hebt. . .' 'Wat betreft die zoetigheid?' 'Wat betreft Jaffe.'


    'Hij is absoluut geen barst in ons geïnteresseerd,' zei Hotchkiss. 'Ik word misselijk als ik naar hem kijk.' 'Daar heb je ook alle reden toe,' zei Grillo.


    'Verdomd als het niet waar is,' zei Hotchkiss. Hij keek even van opzij naar Tesla. 'Als dit allemaal voorbij is, wil ik hem zelf eens onder handen nemen. Oké? We hebben nog wat met elkaar te bespreken.' Hij wachtte niet op antwoord, maar liep met de koffie de zon in. 'Waar heeft hij het over?' vroeg Tesla. 'Over Carolyn,' zei Grillo. 'Ach, natuurlijk.'


    'Hij geeft Jaffe de schuld van wat er met haar is gebeurd. En dat is ook terecht.'


    'Hij moet het verschrikkelijk moeilijk hebben.'


    ik denk niet dat de trip iets nieuws voor hem was,' zei Grillo.


    'Ik geloof van niet.' Ze dronk haar mok koffie leeg. 'Zo, nu kan ik


    er weer even tegen,' zei ze. ik ga Jaffe zoeken.'


    'Voor je dat doet. . .'


    'Ja?'


    'Ik wilde alleen even zeggen. . . wat er beneden is gebeurd. . . het spijt me dat ik me niet nuttiger heb gemaakt. Ik ben altijd al doodsbe­nauwd geweest om levend begraven te worden.' 'Dat klinkt heel redelijk,' zei Tesla.


    'Ik wil het goedmaken. Ik wil je helpen waar ik kan. Je hoeft het maar te zeggen. Ik weet dat jij hier iets in te brengen hebt. Ik heb dat niet.' 'Niet echt, hoor.'


    'Jij hebt Jaffe overgehaald met ons mee te gaan. Hoe heb je dat ge­daan?'


    'Hij had een raadseltje. Dat heb ik opgelost.' 'Je doet net of het heel eenvoudig was.'

  


  
    'Misschien is het allemaal wel heel eenvoudig. . . Wat voor ons ligt is zo groot, Grillo, dat we alleen ons instinct maar hoeven te gebrui­ken.'


    'Het jouwe is altijd beter geweest dan het mijne. Ik hou van feiten.' 'Die zijn ook eenvoudig,' zei ze. 'Er is een gat en daar komt iets door­heen dat mensen zoals jij en ik niet kunnen bevatten. Als we dat gat niet dichtmaken, zijn we er geweest.' 'En Jaffe weet hoe?' 'Hoe wat?'


    'Hoe het gat dicht moet?' Tesla staarde hem aan. 'Gokken?' vroeg ze. 'Nee.'


    Hij zat op het dak en daar vond ze hem ook, hoewel het zo ongeveer de laatste plek in het motel zou zijn geweest waar ze hem gezocht zou hebben. Hij was bezig met iets dat ze ook nooit zou hebben ver­wacht. Hij staarde naar de zon.


    ik dacht dat je ons aan ons lot had overgelaten,' zei ze.


    'Je hebt gelijk,' antwoordde hij zonder haar aan te kijken. 'Hij schijnt


    op iedereen, goed en slecht. Maar ik krijg het er niet warm van. Ik


    ben vergeten hoe het ook weer is om het warm of koud te hebben.


    Of hongerig te zijn. Of vol te zitten. Ik mis dat wel erg.'


    Het zure zelfbewustzijn dat hij in de grotten ten toon had gespreid


    was helemaal verdwenen. Hij was bijna timide.


    'Misschien komt dat wel terug,' zei ze. 'Het menselijke, bedoel ik.


    Dan wordt de Nuntius teniet gedaan.'


    'Dat zou ik prettig vinden,' zei hij. 'Ik zou graag weer Randolph Jaffe uit Omaha, Nebraska zijn. De klok terugdraaien maar niet die kamer ingaan.' 'Welke kamer?'


    'De Kamer met Onbestelbare Brieven in het postkantoor,' zei hij. 'Daar is het allemaal begonnen. Ik zou het je eens moeten vertellen.' 'Ik wil het graag horen. Maar eerst. . .' 'Ik weet het. Het huis. De scheur.'


    Nu keek hij haar aan, of liever gezegd, achter haar naar de heuvel.


    'We moeten er vroeg of laat toch naar toe,' hielp ze hem herinneren.


    'Ik geef er de voorkeur aan om het nu maar te doen, nu het nog licht


    is en ik nog een beetje energie over heb.'


    'En als we er zijn?'


    'Dan hopen we op inspiratie.'

  


  
    'Die moet ergens vandaan komen,' zei hij. 'En we hebben geen van beiden goden, is het wel? Daar heb ik al die jaren in gehandeld. In mensen zonder goden. Dat zijn wij nu.'


    Ze herinnerde zich wat D'Amour had gezegd toen ze hem had verteld dat ze niet bad. Iets over bidden dat zin kreeg als je wist hoeveel er zich nog buiten de aarde bevond.


    'Ik begin langzamerhand een gelovige te worden,' zei ze. 'Heel lang­zaam.'


    'Een gelovige waarin?'


    in hogere machten,' zei ze met een enigszins verlegen schouderopha­len. 'De School had zijn streven, waarom zou ik dat niet hebben?' 'Hadden ze die?' zei hij. 'Beschermden ze de Kunst omdat de Kern be­houden moest blijven? Ik denk van niet. Ze waren alleen maar bang voor wat eruit zou kunnen breken. Het waren waakhonden.' 'Misschien hebben hun taken hen verheven.'


    'Tot wat? Heiligen? Voor Kissoon heeft het anders niet veel gedaan. Die aanbad alleen zichzelf maar. En de Iad.'


    Dat was een akelige gedachte. Wat zou een volmaakter contrast vormen voor D'Amours opmerkingen over geloof in mysteries dan de openbaring van Kissoon dat alle religies maskers voor de School wa­ren; manieren om het volk af te leiden van het geheim der geheimen, 'Ik krijg steeds vluchtige beelden waar Tommy-Ray zit,' zei Jaffe.' 'Hoe ziet het eruit?'


    'Steeds donkerder,' antwoordde Jaffe. 'Hij heeft zich lange tijd bewo­gen, maar nu niet meer. Misschien is het tij veranderd. Er komt ge­loof ik iets uit de duisternis. Of misschien is het de duisternis. Ik weet het niet. Maar het komt wel dichterbij.'


    'Laat het me weten zodra hij iets ziet,' zei Tesla, ik wil details weten.' 'Ik wil niet kijken, niet met zijn ogen en niet met de mijne.' 'Misschien heb je geen keus. Hij is je zoon.'


    'Hij heeft me keer op keer teleurgesteld. Ik ben hem niets schuldig. Hij heeft zijn fantomen.'


    'Een volmaakte familie,' zei Tesla. 'Vader, Zoon en. . .' '. . .Heilige Geest,' zei Jaffe.


    'Zo is het,' antwoordde ze, maar er kwam een andere echo uit het


    verleden naar boven. 'Trinity.'


    'Wat is daarmee?'


    'Daar was Kissoon zo bang voor.


    'Voor Trinity?'


    'Ja. Toen hij me voor het eerst de Lus in haalde, liet hij die naam val­len. Ik denk dat het een vergissing was. Toen ik hem erover uitdaag­de, werd hij zo zenuwachtig dat hij me liet gaan.' 'Ik heb Kissoon nooit voor een christen gehouden,' merkte Jaffe op. 'Ik ook niet. Misschien bedoelde hij een andere godheid. Of godbe­den. Een of andere kracht die de School kon oproepen. Waar is het medaillon?'


    'In mijn zak. Je zult het zelf moeten pakken. Mijn handen zijn erg zwak.'


    Hij haalde ze uit zijn zakken. In het vage licht van de grotten was hun verminking weerzinwekkend geweest, maar hier in het heldere zon­licht was het nog walgelijker; het vlees was zwart en vochtig gewor­den en het bot eronder brokkelde af.


    'Ik val aan stukken,' zei hij. 'Fletcher gebruikte vuur. Ik heb mijn tan­den gebruikt. Het is allebei zelfmoord. Alleen was zijn manier snel­ler.'


    Ze greep in zijn zak en haalde het medaillon eruit. 'Je schijnt het niet erg te vinden,' zei ze. 'Wat niet?'


    'Om uit elkaar te vallen,'


    'Nee,' gaf hij toe. 'Ik zou graag doodgaan, zoals gebeurd zou zijn als ik in Omaha was gebleven en gewoon oud was geworden. Ik wil niet voor eeuwig leven. Wat heeft het voor nut om maar door en door te gaan als je de zin er toch niet van inziet?'


    Terwijl ze het medaillon bekeek, had ze weer dat tevreden gevoel dat ze had gekregen toen ze de raadsels op het medaillon had opgelost. Maar er was niets aan het ontwerp, zelfs niet nu ze het in het daglicht hield, dat als Trinity te interpreteren viel. Er waren kwartetten. Vier armen, vier cirkels. Maar geen trio's.


    'Dit heeft geen zin,' zei ze. 'We kunnen er dagen aan verdoen om daaruit te komen.'


    'Waaruit te komen?' zei Grillo die ook het zonlicht in kwam.


    'Trinity,' zei ze. 'Heb jij enig idee wat dat betekent?'


    'Vader, Zoon en ...'


    'Afgezien van wat iedereen weet.'


    'Dan néé, ik weet het niet. Waarom?'


    ik hoopte het alleen maar.'


    'Hoeveel Trinity's kunnen er zijn?' zei hij. 'Het kan toch niet zo moei­lijk zijn om dat uit te vinden.' 'Door wie? Door Abernethy soms?'


    'Daar zou ik mee kunnen beginnen,' zei Grillo. 'Hij is een godvruch­tig man. Dat beweert hij tenminste. Is het belangrijk?' 'Op dit ogenblik is alles belangrijk,' zei ze.


    'Ik ga er wel achteraan,' antwoordde hij. 'Als de telefoon tenminste nog werkt. Je wilt alleen weten. . .' 'Alles over Trinity. Alles.'


    'Harde feiten, daar hou ik van,' zei hij. 'Harde feiten.'


    Hij liep het trapje af. Op dat moment hoorde Tesla Jaffe mompelen: 'Kijk de andere kant op, Tommy. Kijk gewoon de andere kant op . . .'


    Hij had zijn ogen nu dichtgedaan en begon te trillen. 'Kun je hem zien?' vroeg ze hem. 'Het is zo donker.' 'Kun je hem zien?'


    'Ik zie iets bewegen. Iets groots. Iets heel groots. Waarom verroer je


    je niet, jongen? Ga weg voor ze je zien. Ga weg!'


    Plotseling vlogen zijn ogen open.


    'Genoeg!' zei hij.


    'Heb je hem verloren?' zei Tesla.


    'Ik heb gezegd: genoeg!'


    'Is hij niet dood?'


    'Nee, hij. . . surft op de golven.'


    'Surfen op de Kern?' vroeg ze.


    'Het lijkt er verdomd veel op.'


    'En de Iad?'


    'Zitten achter hem aan. Ik had gelijk, het tij is veranderd. Ze komen eraan.'


    'Beschrijf eens wat je zag,' zei ze. 'Ik zei al, ze zijn enorm groot.' 'Is dat alles?'


    'Net bergen die bewegen. Bergen bedekt met sprinkhanen of vlooien. Groot en klein. Ik weet het niet. Het lijkt allemaal zinloos.' 'Dan moeten we die scheur maar zo snel mogelijk dichtmaken. Ber­gen kan ik wel aan. Maar laten we de vlooien buiten de deur houden, hè?'


    Toen ze bij de voordeur kwamen, stond Hotchkiss daar. Grillo had al met hem over Trinity gesproken en hij had een beter idee dan het aan Abernethy te vragen.


    'Er is een boekwinkel in het winkelcentrum,' zei hij. 'Zal ik daar eens wat Trinity's opzoeken?'


    'Dat kan geen kwaad,' zei Tesla. 'Als Kissoon zo bang was voor Tri­nity, maakt het zijn werkgevers misschien ook wel bang. Waar is Grillo?'


    'Buiten op zoek naar een auto. Hij neemt jullie wel mee de Heuvel op. Daar gaan jullie toch naartoe, hè?' Hij keek vol afkeer naar Jaffe. 'Daar gaan wij naar toe,' zei Tesla. 'En daar blijven we ook. Dus daar kun je ons vinden.'


    'Tot het bittere eind?' vroeg Hotchkiss zonder zijn ogen van Jaffe af te wenden.


    'Tot het bittere einde.'


    Grillo had een auto op de parkeerplaats van het motel gevonden en daar het slot van geforceerd.


    'Waar heb je dat geleerd?' vroeg ze hem toen ze tegen de Heuvel opre­den. Jaffe zat met zijn ogen dicht in elkaar gezakt op de achterbank, 'Ik heb een keer een stukje gemaakt in mijn onderzoeksfase. . .' 'Over autodieven?'


    inderdaad. Ik heb toen een paar trucjes opgestoken en die heb ik nooit meer vergeten. Ik ben een vat vol zinloze informatie. Met Grillo heb je altijd wat nieuws.' 'Maar niets over Trinity?' 'Daar blijf je op terugkomen.'


    'Uit wanhoop,' zei ze. 'We hebben verder niet zoveel houvast.' 'Misschien heeft het iets te maken met wat D'Amour heeft gezegd over de Verlosser.'


    'Een ingrijpen op het laatste moment van een hogere macht?' zei


    Tesla. 'Daar ga ik niet op zitten wachten.'


    'Barst.'


    'Problemen?'


    'Voor ons.'


    Er liep een scheur door het kruispunt dat ze naderden. Hij liep over de straat en het trottoir. Er was geen mogelijkheid om daarlangs de heuvel op te komen.


    'We zullen een andere weg moeten proberen,' zei Grillo. Hij zette de auto in zijn achteruit, reed naar achteren en nam een zijstraat. Er wa­ren overal blijken van de onbetrouwbare grond in Palomo Grove. Gevallen lantaarnpalen en bomen, gebarsten trottoirs, water dat uit vernielde leidingen stroomde. 'Het scheurt allemaal,' zei Tesla. 'Zoals je zegt.'


    De volgende straat verleende hun toegang tot de Heuvel en ze reden omhoog. Tijdens het naar boven rijden zag Tesla een tweede auto die van de uitrit van de grote weg kwam. Het was geen politieauto, tenzij de plaatselijke politie tegenwoordig in Volkswagens reed die met lichtgevende gele verf waren bespoten. 'Roekeloos,' zei ze. 'Wat?'


    'Iemand die terug naar de stad komt.'


    'Vermoedelijk een reddingsoperatie, 'zei Grillo. 'Mensen nemen wat


    ze kunnen zolang ze het nog kunnen.'


    'Tja.'


    De kleur van de auto bleef haar nog lang bij omdat hij zo fel en on­toepasselijk was. Ze wist niet zeker waarom, misschien omdat het zo typisch voor West-Hollywood was en ze eraan twijfelde of ze haar flat in North Huntley Drive nog ooit zou terugzien. 'Het ziet ernaar uit dat een welkomscomité ons staat op te wachten,' zei Grillo.


    'Het volmaakte ogenblik voor de film,' zei Tesla. 'Doorrijden, chauf­feur.'


    'Beroerde dialoog, zeg.' 'Rij nou maar.'


    Grillo zwaaide uit om een botsing met de politieauto te vermijden, zette zijn voet op het gaspedaal en was het voertuig voorbij voor de chauffeur de kans had gehad hem de pas af te snijden. Tesla keek om naar de auto die ze achter zich hadden gelaten. Het zag er niet naar uit dat ze achtervolgd werden. De chauffeur zou al­leen de rest van de eenheid alarmeren. 'Doe wat je moet doen,' zei Tesla tegen Grillo. 'Je bedoelt?'


    'Ik bedoel, vermorzel ze als ze je in de weg lopen. We hebben geen tijd om lief te doen.'


    'Het huis zal krioelen van de agenten,' waarschuwde hij.


    'Dat betwijfel ik,' zei ze. ik denk dat ze wel op een afstandje zullen


    blijven.'


    Ze had gelijk. Toen ze in de buurt van Coney Eye kwamen, was het duidelijk dat de agenten hadden besloten dat dit buiten hun actieradi­us lag. De auto's waren een eind van het hek vandaan geparkeerd en de mannen stonden een behoorlijk eind van hun voertuigen vandaan. De meesten staarden alleen maar naar het huis, maar er was een af­vaardiging van vier agenten die bij de wegversperring stonden en de Heuvel verder afzetten.


    'Wil je dat ik erdoorheen rijd?' vroeg Grillo. 'Nou en of!'


    Hij zette zijn voet op het gaspedaal. Twee van de vier voor hen gre­pen naar hun revolvers, de andere twee sprongen opzij. Grillo ramde de barricade op topsnelheid. Het hout versplinterde en brak, waarbij een stuk zijn voorruit versplinterde. Hij dacht dat hij een schot hoorde in de consternatie, maar aangezien hij nog reed, veronderstel­de hij dat het hem niet had geraakt. De auto raakte zijdelings een van de politieauto's, de achterkant draaide rond en sloeg tegen een andere aan voor Grillo de zaak weer onder controle had en naar het open hek van het huis van Buddy Vance reed. De motor loeide en ze bul­derden de oprit in.


    'Niemand komt ons achterna,' zei Tesla.


    'Ik geef ze verdomd geen ongelijk,' antwoordde Grillo. Toen ze de bocht van de oprit omreden, remde hij. 'Dit is dichtbij genoeg,' zei hij. 'Jezus. Moet je nou toch eens kijken' 'Ik zie het.'


    De voorkant van het huis leek wel een cake die de hele nacht in de stromende regen had gestaan. Het hele geval was zacht geworden en uit zijn model geraakt. Er was geen rechte lijn in de deurpost te ont­dekken, geen rechte hoeken bij de ramen, zelfs niet bij de ramen bo­venaan. De kracht die Jaffe had losgelaten had alles naar binnen naar zijn muil gezogen en stenen, dakpannen en glazen panelen vervormd: het hele huis neeg naar de scheur. Toen Tesla en Grillo door de deur naar buiten waren gestrompeld was de plek een maalstroom geweest, maar het gat leek, nu het eenmaal open was, tot bedaren gekomen. Er waren geen tekenen van verder geweld. Er bestond echter geen twijfel over de nabijheid van de scheur. Toen ze uit de auto stapten, voelden ze de energieën in de lucht. Het maakte dat het haar in hun nek recht overeind ging staan en hun darmen kwamen in opstand. Het was net zo stil als in het oog van een cycloon. Een sidderende stilte die erom smeekte verbroken te worden.


    Tesla keek door het raampje van de auto naar hun passagier. Jaffe, die haar kritische blikken voelde, deed zijn ogen open. Zijn angst was volmaakt duidelijk. Hoe handig hij dat in het verleden ook had ver­borgen - en ze vermoedde dat dat vaak geweest was - dat stadium was hij nu voorbij. 'Ga je mee kijken?' vroeg ze.


    Hij sprong niet op bij dat aanbod, dus liet ze hem waar hij was. Ze had hier een taak te vervullen voor ze werkelijk naar binnen zouden gaan en ze kon hem de tijd geven moed te verzamelen terwijl zij dat uitvoerde. Ze liep terug in de richting vanwaar ze vandaan gekomen waren tot ze achter een rij palmen vandaan kwam die langs de oprit stonden. De agenten waren tot het hek achter hen aan gekomen, maar niet verder. Het drong tot haar door dat ze hen misschien niet alleen uit angst niet verder achtervolgden, maar dat ze orders van hun meerderen hadden. Ze hoefde de komende minuten niet op ge­motoriseerde strijdkrachten die tegen de Heuvel op zouden komen rijden te rekenen, maar misschien waren ze zich aan het verzamelen en deze infanteristen hadden de instructie gekregen zich op een af­stand te houden tot de hele strijdmacht gearriveerd was. Ze waren in ieder geval nerveus. Ze kwam met haar handen omhoog te voor­schijn en stond tegenover een rij geladen revolvers. 'Dit gebied is verboden,' schreeuwde iemand van beneden. 'Kom te­rug met je handen omhoog. Allemaal.'


    'Dat gaat helaas niet,' antwoordde Tesla. 'Maar hou wel iedereen op afstand, wil je? We hebben hier wat te regelen. Wie heeft hier de lei­ding?' vroeg ze en voelde zich als een bezoeker uit de ruimte die vroeg om naar de leider gebracht te worden.


    Een man in een goed gesneden pak stapte vanachter een van de voer­tuigen naar voren. Ze vermoedde dat hij geen politieagent was. Waarschijnlijk FBI. 'Ik heb de leiding,' zei hij. 'Krijgen jullie hulp?' vroeg ze. 'Wie ben je?' wilde hij weten.


    'Krijgen jullie hulp?' vroeg ze weer. 'Je zult meer nodig hebben dan een paar politieauto's, geloof me. Er is een enorme invasie op komst.' 'Waar heb je het over?'


    'Omsingel de Heuvel. En sluit Palomo Grove af. We krijgen geen her­kansing.'


    ik vraag dit nog maar één keer. . .' begon de leider, maar ze sneed hem de pas af door uit zijn gezichtsveld te verdwijnen voor hij zijn verlangens kenbaar kon maken. 'Dat gaat je prima af,' zei Grillo. 'Ik heb nogal wat praktijkervaring opgedaan,' zei ze. 'Ze hadden je wel dood kunnen schieten,' merkte Grillo op. 'Maar dat hebben ze niet gedaan,' zei ze en liep terug naar de auto en maakte het portier open. 'Zullen we dan maar?' zei ze tegen Jaffe. Eerst negeerde hij haar uitnodiging. 'Hoe sneller we beginnen, hoe sneller we klaar zijn,' zei ze. Hij stapte zuchtend uit. ik zou graag willen dat jij hier bleef,' zei ze tegen Grillo. 'Als een van hen beweegt, schreeuw dan.'


    'Je wilt me niet binnen hebben,' zei hij. 'Dat ook.'


    'Heb je enig idee wat je daar gaat doen?'


    'We gaan net doen als een stel critici,' zei Tesla. 'We gaan de Kunst ertussen nemen.'


    Hotchkiss was vroeger een enthousiast lezer geweest, maar de dood van Carolyn had zijn verlangen naar fictie gedood. Waarom zou hij thrillers lezen die door mannen waren geschreven die nog nooit een pistoolschot hadden gehoord? Het waren allemaal leugens. Niet al­leen de romans. Deze boeken ook, dacht hij terwijl hij door de plan­ken rommelde van de Mormoonse Boekhandel. Boekwerken vol ver­halen over de onthulling en Gods werk op aarde. Er waren er een paar bij waar het woord Trinity bij de inhoud stond, maar er werd altijd slechts vaag op ingegaan, niets dat verduidelijking gaf. Het eni­ge plezierige was dat hij de hele winkel in een chaos herschiep terwijl hij de boeken opzij gooide. Hun pasklare zekerheden stonden hem te­gen. Als hij tijd had gehad, zou hij de hele boel in brand hebben gestoken.


    Toen hij de winkel verder inliep, zag hij een felgele Volkswagen de parkeerplaats oprijden. Er stapten twee mannen uit. Ze waren volko­men verschillend. De een was gekleed in een stoffig allegaartje van slecht passende kledingstukken en had - zelfs van een afstand gezien - een gezicht dat zo lelijk was dat iedere moeder er alleen maar om zou kunnen huilen. Zijn gezelschap was een door de zon verbrande Adonis, gekleed in extravagante vrijetijdskleding. Hotchkiss liep naar de deur.


    'Jullie kunnen maar beter maken dat je hier wegkomt,' riep hij naar hen.


    De extravagante keek in zijn richting. 'Dit is toch Palomo Grove?'


    'Ja.'


    'Wat is er gebeurd? Is er een aardbeving geweest?'


    'Die komt nog,' zei Hotchkiss. 'Luister, wees verstandig en smeer 'm


    hier.'


    Nu sprak de lelijkerd en zijn gezicht werd steeds lelijker, hoe dichter


    hij in de buurt kwam.


    'Tesla Bombeck,' zei hij.


    'Wat is daarmee?' vroeg Hotchkiss.


    'Ik moet haar spreken. Ik heet Raul.'


    'Ze is op de Heuvel,' zei Hotchkiss. Hij had Tesla wel eens over een zekere Raul horen praten met Grillo, maar hij kon zich niet meer her­inneren waar dat ook weer over ging. ik ben gekomen om haar te helpen,' zei Raul. 'En wie ben jij?' vroeg Hotchkiss aan de Adonis. 'Ron,' was het antwoord, 'Ik ben alleen maar de chauffeur.' Hij haal­de zijn schouders op. 'Hoor eens, als je wilt dat ik verdwijn, is het mij best hoor.'


    'Je moet het zelf weten,' zei Hotchkiss en liep de winkel weer in. 'Het is hier niet veilig. Dat verzeker ik je.' 'Ik heb je begrepen,' zei Ron.


    Raul luisterde niet meer naar het gesprek en tuurde de winkels af. Hij


    leek ergens de geur van op te snuiven.


    'Wat wil je dat ik doe?' riep Ron naar hem.


    De man keek weer naar zijn vriend.


    'Ga maar naar huis,' zei hij.


    'Wil je niet dat ik je naar Tesla toe breng?' vroeg Ron.


    'Die vind ik zelf wel.'


    'Het is een heel eind lopen, hoor.'


    Raul keek even naar Hotchkiss. 'We vinden er wel wat op,' zei hij. Hotchkiss bood zich niet aan voor de taak, maar ging weer verder met zijn eigen werk en luisterde, maar met een half oor, naar het ge­sprek dat op de parkeerplaats verder werd gevoerd. 'Weet je zeker dat je niet samen naar Tesla wilt zoeken? Ik dacht dat dit belangrijk was.'


    'Dat was het ook. Dat is het ook. Ik. . . ik heb alleen even een beetje tijd hier nodig.'


    ik kan wel wachten. Dat geeft niet.' ik zei al, nee.'


    'Wil je niet dat ik je mee terugneem? Ik dacht dat we vanavond mis­schien wat konden gaan stappen. Naar een paar bars. . .' 'Een andere keer, misschien.' 'Morgen?'


    'Gewoon een andere keer.'


    ik begrijp het. Dit is een afscheid, hè?'


    'Als je het zo wil zeggen.'


    'Je bent een verdomde idioot, man. Eerst kom je naar me toe. Nu wil je me niet kennen. Nou, barst maar. Ik kan mijn lul nog op genoeg andere plekken afgezogen krijgen, hoor.'

  


  
    Hotchkiss keek om en zag de Adonis naar de auto toelopen. De ander was al niet meer te zien. Blij dat de afleiding voorbij was, wijdde hij zich weer aan zijn speurtocht over de planken. De afdeling boeken over moederschap zag er niet zo veelbelovend uit, maar hij baande zich er toch een weg door. Het was, zoals hij al had vermoed, alle­maal geklets en gemeenplaatsen. Er was niets dat ook maar in de ver­ste verte naar Trinity verwees. Alleen maar gepraat over Moeder­schap als een goddelijke roeping, vrouw in associatie met God die nieuw leven in de wereld bracht, haar grootste en nobelste taak. En wat betreft haar nageslacht een afgezaagd advies. 'Kinderen, gehoor­zaamt uw ouders in alles, want dit is behagelijk in den Here.' Hij liep plichtsgetrouw alle titels af en gooide de boeken opzij als ze nutteloos bleken, tot hij de hele plank had gehad. Er waren nog maar twee afdelingen over. Geen van beide zag er erg veelbelovend uit. Hij stond op, rekte zich uit en keek naar de zonovergoten parkeerplaats. Hij kreeg een akelig voorgevoel. De zon scheen, maar hoelang nog? Achter de parkeerplaats - een heel eind er vandaan - zag hij de gele Kever die zich een weg baande Palomo Grove uit naar de grote weg. Hij was niet jaloers op de vrijheid van de Adonis. Hij koesterde geen enkel verlangen om in de auto te stappen en weg te rijden. Je kon net zo goed in Palomo Grove doodgaan als waar dan ook: gerieflijk, be­kend en leeg. Als hij schreeuwend dood zou gaan, zou niemand zijn lafheid horen. Als hij zwijgend stierf, zou niemand om hem rouwen. Laat de Adonis maar gaan. Hij had vermoedelijk zijn leven te leven, ergens. En het zou kort zijn. Als ze hier in Palomo Grove niet slaag­den in hun streven - en de nacht na deze wereld aanbrak - zou het zelfs érg kort zijn. En als ze er wel in zouden slagen (weinig kans) zou het nog kort zijn.


    En altijd beter aan het eind dan aan het begin, ongeacht hoe de tus­sentijd verliep.


    Als de buitenkant van Coney Eye het oog van een cycloon was, dan was de binnenkant een schittering in dat oog. Een zodanige stilte dat Tesla ieder zenuwtrekje in haar wang en slaap voelde en iedere onre­gelmatigheid in haar ademhaling hoorde. Met Jaffe achter zich aan liep ze door de gang naar de zitkamer waar hij zijn misdaad tegen de natuur had begaan. De bewijzen van die misdaad lagen overal rond­om hen verspreid, maar ze waren nu koud en de verminkingen waren gestold als gesmolten was.


    Ze liep de kamer in. De scheur was er nog, de complete omgeving was naar het gat getrokken dat niet meer dan anderhalve meter door­snee had. Het was stil. Er was geen enkel teken dat hij bezig was zich­zelf groter te maken. Als de Iad de drempel van de Kosmos hadden bereikt, zouden ze er één voor één over moeten stappen, tenzij ze met deze beginnende laesie de rest open konden hakken tot het een gapen­de ruimte was.


    'Het ziet er niet zo gevaarlijk uit,' zei ze tegen Jaffe. 'We hebben wel


    een kans als we snel zijn.'


    'Ik weet niet hoe ik het moet dichtmaken.'


    'Probéér het. Je wist ook hoe je het open moest maken.'


    'Dat was instinct.'


    'En wat vertelt je instinct je dan nu?'


    'Dat ik geen kracht meer in me heb,' zei hij. Hij tilde zijn gebroken handen op. ik heb ze opgegeten en uitgespuwd.' 'Zat het allemaal in je handen?' ik denk van wel.'


    Ze herinnerde zich de avond in het winkelcentrum toen de Jaff gif in Fletcher schoot dat een of andere zwetend vermogen uit zijn vingers scheen te zijn. Nu waren diezelfde handen een verterende troep. En toch kon ze zichzelf niet zover krijgen te geloven dat die macht puur een zaak van anatomie zou zijn. Kissoon was geen halfgod geweest,maar zijn tanige lichaam was een reservoir van directe creaties. De wil was de sleutel tot het gezag en Jaffe had daar niets meer van over. 'Dus je kunt het niet,' zei ze eenvoudig.


    'Nee.'

  


  
    'Dan kan ik het misschien.'


    Hij kneep zijn ogen halfdicht. 'Dat betwijfel ik,' zei hij met een spoortje neerbuigendheid in zijn stem. Ze deed net of ze niets hoorde, 'Ik kan het proberen,' zei ze. 'De Nuntius zit tenslotte ook in mij, weet je wel? Jij bent niet de enige God in de ploeg.' Deze opmerking had de gewenste uitwerking.


    'Jij?' zei hij. 'Je hebt geen schijn van kans.' Hij keek naar zijn handen en weer naar de scheur. 'Ik heb hem geopend. Ik ben de enige die dat ooit heeft gedurfd. En ik ben de enige die hem weer dicht kan krij­gen.'


    Hij liep langs haar naar de scheur, op dezelfde lichtvoetige manier als ze al eerder had opgemerkt toen ze uit de grot klommen. Het gaf hem de gelegenheid om de ongelijke grond gemakkelijk te belopen. Pas toen hij op een afstand van een meter of twee van het gat kwam, ging hij langzamer. Toen stond hij helemaal stil.


    'Wat is er?' vroeg ze.


    'Kom zelf maar kijken.'

  


  
    Toen ze door de kamer naar hem toe liep, begreep ze dat niet alleen de zichtbare wereld was verdraaid en naar het gat gesleurd maar de onzichtbare ook. De lucht en de minuscule stofdeeltjes en vuiligheid daarin waren uit hun verband gesleurd. De ruimte zelf was in de knoop geraakt; de kronkelingen waren plooibaar genoeg om erdoor­heen gedrukt te worden, maar alleen met de grootste moeite. Het ef­fect werd sterker naarmate ze dichter bij het gat kwam. Haar lichaam dat al gekneusd en geslagen was, kon die uitdaging nauwelijks meer aan. Maar ze hield vol. En stap voor stap bereikte ze haar doel en kwam dicht genoeg bij om door de keel van het gat te kunnen kijken. Het was geen prettig gezicht. De wereld die ze haar hele leven als vol­tooid en begrijpelijk had gezien, lag hier volkomen uit elkaar. Het was een verdriet dat ze sinds haar jeugd niet meer had ervaren toen iemand (ze was vergeten wie) haar de truc had bijgebracht om naar de oneindigheid te kijken door twee spiegels tegenover elkaar te zet­ten zodat ze elk naar elkanders reflectie staarden. Ze was toen een jaar of twaalf, dertien geweest en was helemaal van de kook geweest door het idee van deze leegte die leegte weergalmde, heen en weer, heen en weer tot ze het eind van het licht bereikten. Nog jaren lang had ze zich dit ogenblik herinnerd, geconfronteerd met een fysieke re­presentatie van iets waar haar geest tegen in opstand kwam. Hier was hetzelfde proces aan de gang. De scheur tartte ieder idee over hoe zij dacht dat de wereld was. Werkelijkheid als relatieve wetenschap. Ze keek in de muil. Niets van wat ze zag was zeker. Als het wolk was, dan was het een wolk die half in regen was veranderd. Als het regen was, dan was het regen die op het punt stond door de zon over­straald te worden en in een vallend vuur te veranderen. En achter die wolk en regen en vuur was weer iets heel anders, zo tweeslachtig als de verwarring van de elementen die het half verborgen hielden: een zee die lucht werd zonder horizon om het te delen of te definiëren. De Kern.


    Ze werd overvallen door een sterk, nauwelijks te beheersen verlangen om daar te zijn, door de scheur te klimmen en het raadsel daarachter te bekijken. Hoeveel duizenden zoekenden, die in koortsdromen of drugsdromen een glimp hadden opgevangen van de mogelijkheid te zijn waar zij nu stond, waren wakker geworden en hadden willen sterven in plaats van nog een uur te leven in de wetenschap dat ze toch nooit toegang zouden kunnen krijgen? Ontwaakt, gerouwd en toch doorgegaan met leven in de hoop op de ellendige, heldhaftige manier waarop haar soort hoopte dat wonderen mogelijk waren, dat de goddelijke openbaringen van muziek en liefde meer waren dan zelfmisleiding en dat het aanwijzingen waren naar een hogere status waar hoop beloond werd met sleutels en kussen en geopende deuren naar de eeuwigheid.


    De Kern duurde eeuwig. Het was de ether waaruit het zijn was voort­gekomen, zoals de menselijkheid uit de oersoep van een simpeler zee was voortgekomen. De gedachte dat de Kern door de Iad bezoedeld zou worden, bracht haar plotseling veel meer van streek dan hun op handen zijnde invasie. De zin die ze het eerst van Kissoon had ge­hoord, kwam weer boven: De Kern moet behouden blijven. Mary Muralles had duidelijk gezegd dat Kissoon geen leugens vertelde als dat niet nodig was. Dat was ook een onderdeel van zijn genialiteit: om de waarheid zo lang van kracht te laten zijn als voor het doel no­dig was. En de Kern móest behouden blijven. Zonder dromen was het leven niets. Misschien was het dan niet eens tot stand gekomen, 'Ik denk dat ik het moet proberen,' zei Jaffe en deed nog een stap naar de muil toe zodat hij zichzelf binnen diens bereik bracht en hij hem kon aanraken. Zijn handen, die nog geen minuut geleden volkomen krachteloos hadden geleken, waren nu weer vol kracht, die nog zicht­baarder werd omdat ze uit afschuwelijk gewond vlees sijpelde. Hij hief ze boven de scheur. Dat die zijn aanwezigheid en doel aanvoelde, werd duidelijk voor hij er zelfs maar mee in aanraking was gekomen. Er ging een kramp over de randen die zich door de hele kamer ver­spreidde. De bevroren draaiingen trilden en werden weer zachter. 'Hij weet dat we er zijn,' zei Jaffe.


    'We moeten het toch proberen,' zei Tesla. De grond onder hun voe­ten was plotseling bibberig en er vielen stukjes pleisterwerk van de muren en het plafond. Binnen de muil ontwikkelden de wolken van hevige regen zich in de richting van de Kosmos. Jaffe legde zijn handen op de zachter wordende kruising, maar de scheur had niets met ongedaan-makers te maken. Hij gooide een tweede aanval van zich af en het geweld daarvan was voldoende om Jaffe in Tesla's armen terug te werpen. 'Het werkt niet,' zei hij. 'Het werkt niet!'


    Het was nog erger dan dat. Als ze bewijs nodig hadden van de nade­ring van de Iad, dan hadden ze dat nu, nu de wolk donkerder werd. De beweging was onweerlegbaar. Zoals Jaffe al had vermoed, was het tij veranderd. De keel van de scheur was nu niet meer bezig met slikken, maar met overgeven van alles waar hij zich in verslikte. En om dat te doen, ging hij open. Met die beweging begon het begin van het einde.
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    Het boek dat Hotchkiss in zijn handen hield, heette Preparing for Ar­mageddon en het was een handleiding voor gelovige broeders hoe dat in zijn werk zou gaan, een gids die stap voor stap aangaf hoe het op handen zijnde einde van de wereld overleefd kon worden. Er waren hoofdstukken over voedselvoorraden, over water en granen, over kleding en bedden, brandstof, warmte en licht. Er was een lijst van vijf bladzijden lang die Opgeslagen voedingsmiddelen heette en die de hele reeks van stroop tot gedroogd wild bevatte. En als om de angst er bij treuzelaars die van plan zouden kunnen zijn de voorbereidingen uit te stellen goed in te krijgen, wisselde het boek deze lijsten af met foto's over rampen die hier en daar in Amerika waren voorgekomen. De meeste waren natuurlijke fenomenen geweest. Bosbranden die niet tot bedaren te brengen waren, orkanen die hele steden plat leg­den wanneer ze eroverheen trokken. Verscheidene bladzijden waren gewijd aan de overstroming van Salt Lake City in mei 1983, vergezeld van foto's van inwoners van Utah die muren van zandzakken bouw­den om het water tegen te houden. Maar het beeld dat het grootst opdoemde in deze catalogus van laatste gebeurtenissen was de pad­destoelwolk. Er waren verschillende foto's van die wolk en onder een ervan las Hotchkiss het eenvoudige onderschrift: De eerste atoom­bom werd op 16 juli 1945 om 5.30 uur tot ontploffing gebracht op een plek die door de maker van de bom, Robert Oppenheimer, Trinity werd genoemd. Met die ontploffing begon de laatste eeuw der Mens­heid.


    Er was geen verdere uitleg. Het doel van het boek was niet om de atoombom en zijn constructie uit te leggen, maar om een leidraad te verschaffen hoe leden van de Kerk van Jezus Christus van de Heiligen der Laatste Dagen het zouden kunnen overleven. Maar dat gaf niet. Hij had geen details nodig. Het enige dat hij nodig had was dat ene woord, Trinity, in een andere context dan die van de Vader, de Zoon en de Heilige Geest. Hier was het. De drie-in-een beperkt tot een en­kele plek, zelfs een enkele gebeurtenis. Dit was het Trinity dat alle andere verving. In de verbeelding van de twintigste eeuw doemde de paddestoelwolk dreigender op dan God.


    Hij stond op met Preparing for Armageddon in zijn handen en liep door de chaos van opzijgegooide boeken naar de voorkant van de winkel. Buiten stond hem een beeld te wachten dat hem ter plekke deed stilstaan. Er renden tientallen dieren los rond over de parkeer­plaats. Jonge hondjes buitelden rond, muizen renden om dekking te zoeken voor de jonge poesjes die hen achterna zaten en er lagen hage­disjes op het asfalt te zonnen. Hij keek langs de rij etalages. Er vloog een papegaai door de open deur van de winkel van Ted Elizando. Hotchkiss kende Ted helemaal niet, maar hij kende de verhalen over de man. Aangezien hij zelf een bron van roddels was, had hij altijd veel aandacht geschonken aan wat er over anderen werd gezegd. Eli­zando had zijn verstand, zijn vrouw en zijn baby verloren. Nu ver­loor hij zijn arkje in het winkelcentrum ook nog door de inhoud vrij te laten.


    Zijn werk om de informatie over Trinity bij Tesla Bombeck te krijgen was belangrijker dan troostende en waarschuwende woorden voor Elizando, als hij al woorden gehad zou hebben. De man wist blijk­baar in wat voor gevaar hij verkeerde, dus welke woorden had hij hem nog te bieden? Nadat Hotchkiss die beslissing had genomen, liep hij terug over de parkeerplaats naar zijn auto, maar hij werd weer te­gengehouden. Dit keer niet door iets dat hij zag, maar door een ge­luid: een korte, gekwelde menselijke kreet. De bron kwam uit de die­renwinkel.


    Tien seconden later stond hij in de openstaande winkeldeur. Daar waren nog meer dieren los, maar er was geen teken van hun bevrij­der. Hij riep de naam van de man. 'Elizando? Alles in orde?'


    Er kwam geen antwoord en het drong tot Hotchkiss door dat de man misschien zelfmoord had gepleegd. Dat hij de dieren had vrijgelaten en zijn polsen had doorgesneden. Hij haastte zich en werkte zich door uitstallingen en kooien heen. Halverwege de winkel zag hij het lichaam van Elizando tegen de achterkant van een grote kooi aan in elkaar gezakt liggen. De bewoners ervan, een stuk of tien kanaries, fladderden in paniek heen en weer waarbij de veertjes van hun vleu­gels tegen de tralies aanvlogen.


    Hotchkiss liet het boek vallen en kwam Ted te hulp.


    'Wat heb je gedaan?' zei hij toen hij bij hem kwam. 'Jezus, man, wat


    heb je gedaan?'


    Toen hij dichter bij het lichaam kwam, besefte hij zijn vergissing. Dit was geen zelfmoord. De wonden op zijn gezicht - dat tegen de tra­lies geduwd lag - had hij zich niet zelf toegebracht. Het waren af­schuwelijke wonden, er waren hele stukken vlees uit zijn wang en hals gescheurd. Het bloed was door de tralies gedropen en bedekte de bodem van de kanariekooi, maar het pompte al niet meer. Hij was al een paar minuten dood.


    Hotchkiss stond heel langzaam op. Als het niet de kreet van Elizando was geweest die hij had gehoord, wat was het dan wel geweest? Hij deed een stap terug naar het boek om dat op te pakken, maar toen hij zich bukte om het op te rapen, werd hij afgeleid door een bewe­ging tussen de kooien. Hij leek afkomstig van een zwarte slang die over de grond net achter het lijk van Elizando gleed. Hij bewoog snel, en het was duidelijk dat hij tussen hem en de uitgang wilde ko­men. Als hij het boek niet had moeten oppakken was hij misschien sneller geweest, maar tegen de tijd dat hij Preparing for Armageddon weer in zijn handen had, was het beest al bij de deur. Nu hij het goed kon zien, werden een paar dingen heel duidelijk. Dit was geen vluch­teling uit de winkel (geen huishouden in Palomo Grove zou het ooit onderdak verleend hebben). Hij leek net zoveel op een murene als op een slang, maar zelfs die gelijkenis was vaag; het was in feite iets dat nergens op leek dat hij ooit had gezien. En tenslotte liet het bloed­vlekken achter op de tegels om zijn voortgang aan te geven. En de binnenkant van zijn bek was ook nat van het bloed. Dit was de moor­denaar van Elizando. Hij trok zich terug en riep de naam op van de Verlosser die hij al lange tijd had verloochend: 'Jezus.' Dat woord bracht gelach teweeg van ergens achter in de winkel. Hij draaide zich om. De deur naar het kantoortje van Ted stond wagen­wijd open. Hoewel het vertrek geen ramen had en het licht niet aan was, zag hij toch een man met gekruiste benen op de grond zitten. Hij kon zelfs raden wie het was: de misvormde trekken van de vriend van Tesla Bombeck, Raul, waren onmiskenbaar, zelfs in deze duisternis. Hij was naakt. Dat feit - zijn naaktheid en dus zijn kwetsbaarheid - verleidde Hotchkiss ertoe een stap in de richting van de open deur te doen. Als hij de keus had tussen een gevecht met een slang of zijn bezweerder - en ze vormden beslist een verbond - koos hij de bezweerder. Een naakte man die gehurkt zat, vormde geen bedreiging.


    'Wat is hier verdomme aan de hand?' wilde Hotchkiss weten toen hij dichterbij kwam.


    De man grinnikte in de schemering. Zijn glimlach was nat en breed.


    'Ik maak Lix,' antwoordde hij.


    'Lix?'


    'Achter je.'


    Hotchkiss hoefde zich niet om te keren om te weten dat zijn uitgang nog steeds geblokkeerd was. Hij had geen andere keus dan te blijven waar hij was, hoewel het beeld tegenover hem hem in toenemende mate tegenstond. De man was niet alleen naakt, maar zijn lichaam zat ook vanaf het midden van zijn borst tot aan het midden van zijn dijbenen vol insecten; de voorraad hagedissevoer en visvoer van de winkel konden hier een andere eetlust bevredigen. Hun beweging had hem hard gemaakt, zijn hoekige lid het middelpunt van hun intentie. Maar er was nog een beeld dat minstens zo walgelijk of erger was op de grond voor hem: een klein hoopje dierlijke uitwerpselen, uit kooi­en bijeengegaard, waar zich een wezen in nestelde. Nee, niet nestel­de, geboren werd, opzwol en zich ontrolde voor de ogen van Hotch­kiss. Het strekte zijn kop uit de poep en hij zag dat het nog zo'n zelfde ding was dat de monstermaker Lix noemde.


    En het was niet de enige. Glinsterende vormen ontrolden zich in de hoeken van het kamertje, allemaal vormloze einden spieren met kwaadaardigheid in iedere kronkelende beweging. Er kwamen er twee vanachter hun maker te voorschijn. Een andere klom op de toonbank rechts van Hotchkiss en wrong zich naar hem toe. Om hem te ontwijken, deed hij een stap naar achteren en besefte te laat dat hij nu binnen het bereik van het andere beest was. Het was in twee slagen bij zijn benen en klom in drie naar boven. Hij liet Armageddon voor de tweede keer vallen en sloeg naar beneden naar het ding, maar de gapende mond sloeg eerst en die twee bewegingen tegelijkertijd de­den hem zijn evenwicht verliezen. Hij struikelde tegen een plank met kooien waarbij zijn rondmaaiende armen er een paar op de grond gooide. Een tweede ruk, dit keer naar de plank, was net zo zinloos. Die was gebouwd om alleen maar jonge poesjes en hun hokjes te kun­nen dragen en hij kwam onder zijn gewicht naar beneden. Hij viel op de grond en de plank en haar lading kwamen achter hem aan. Als de kooien er niet waren geweest was hij misschien ter plaatse afgeslacht, maar ze weerhielden de Lix ervan hem zowel van voor als van achter tegelijk aan te vallen. Hij kreeg tien seconden voorsprong en zij pro­beerden zich een weg door de kooien te banen terwijl hij zich omrol­de en probeerde overeind te komen, maar het wezen dat zich aan zijn been had vastgehecht, sloeg die hoop de bodem in. Zijn kaken zon­ken in het vlees van zijn heup. De pijn benam hem even zijn gezichts­vermogen en toen hij het weer terug had, hadden de andere beesten hun weg ook weer naar hem gevonden. Hij voelde een van hen in zijn hals en een ander wond zich om zijn torso. Hij begon om hulp te schreeuwen voor de adem uit hem werd geperst. 'Alleen ik ben er,' kwam het antwoord.


    Hij staarde naar de man genaamd Raul, die nu niet langer in de vui­ligheid gehurkt zat maar boven hem stond - nog steeds hard, nog steeds vol insecten — terwijl een van de Lix om zijn hals gedrapeerd lag. Hij had zijn wijs- en middelvinger in de open bek van het dier en streelde de achterkant van de keel.


    'Jij bent Raul niet,' hijgde Hotchkiss.


    'Nee.'


    'Wie. . .?'


    Het laatste woord dat hij hoorde voor de Lix zijn knoop om zijn borst aantrok, was het antwoord op die vraag. Een naam die uit twee vriendelijke lettergrepen bestond. Kiss en soon. Deze woorden waren het laatste waar hij aan dacht, net als een voorspelling. Kiss, soon. Aan de andere kant van de dood stond Carolyn op hem te wachten, haar lippen al getuit om tegen zijn wang te duwen. Het maakte zijn laatste ogenblikken, na alle doorstane ellende, draaglijk.


    'Ik denk dat dit een verloren zaak is,' zei Tesla tegen Grillo toen ze uit het huis te voorschijn kwam.


    Ze trilde van top tot teen; uur na uur inspanning en pijn had zijn tol geëist. Ze verlangde ernaar te kunnen slapen, maar ze was bang dat als ze dat deed, ze de droom zou krijgen die Witt de nacht tevoren had gehad: het bezoek aan de Kern dat betekende dat de dood nabij was. Misschien was dat wel zo, maar dat wilde ze dan toch niet we­ten.


    Grillo pakte haar bij haar arm vast, maar ze zwaaide hem weg. 'Je kunt mij niet meer ondersteunen dan ik jou. . .' 'Wat gebeurt er daarbinnen?'


    'Het gat gaat weer open. Het lijkt wel op een dam die op het punt


    staat door te breken.'


    'Verdomme.'


    Het hele huis kraakte nu, de palmen langs de oprijlaan lieten hun do­de bladeren vallen en de oprijlaan scheurde alsof er van onderen met een moker tegenaan werd gebeukt.


    ik zou de agenten moeten waarschuwen,' zei Grillo. 'Hun vertellen wat er gaat gebeuren.'


    ik denk dat we dit verloren hebben, Grillo. Weet jij wat er met


    Hotchkiss is gebeurd?'


    'Nee.'


    'Ik hoop dat hij wegkomt voor ze erdoorheen komen.' 'Dat doet hij niet.'


    'Dat zou hij wel moeten doen. Geen enkele stad is het waard om er­voor te sterven.'


    'Het wordt tijd dat ik eens ga opbellen, vind je niet?' 'Waarheen?' vroeg ze.


    'Naar Abernethy. Hem het slechte nieuws vertellen.'


    Tesla lachte even. 'Ja, waarom doe je dat niet? De laatste primeur.'


    'Ik kom zo terug,' zei hij. 'Denk maar niet dat je hier alleen uit komt,


    want dat gebeurt niet. We gaan samen.' 'Ik ga niet weg.'


    Hij stapte in de auto en hij had niet gemerkt hoe heftig de grond schudde, tot hij probeerde het contactsleuteltje in het slot te steken. Toen hij daar eindelijk in was geslaagd en achteruit de oprijlaan naar het hek uitreed, vond hij iedere vorm van waarschuwing aan de agen­ten overbodig. De meesten hadden zich al een heel eind naar beneden teruggetrokken; ze hadden maar één voertuig buiten het hek laten staan en daar stonden twee mannen de wacht te houden. Ze namen weinig notitie van Grillo. Hun twee zorgen - de een professioneel, de ander persoonlijk - was het huis in de gaten houden en klaarstaan om snel te maken dat ze wegkwamen wanneer de scheu­ren in hun richting zouden komen. Grillo reed langs hen de Heuvel af. Een van de agenten een eindje lager op de Heuvel deed een vage poging om hem tegen te houden, maar hij reed gewoon door in de richting van het winkelcentrum. Hij hoopte daar een openbare tele­fooncel te vinden om zijn gesprek met Abernethy te kunnen voeren. Daar zou hij Hotchkiss ook wel tegenkomen en dan kon hij hem waarschuwen als hij nog niet wist dat het spel voorbij was. Terwijl hij zich door het doolhof van geblokkeerde of opgebroken of tot af­grond veranderde straten werkte, liet hij wat koppen voor zijn laatste artikel door zijn hoofd gaan. Het einde van de wereld is nabij was zo afgezaagd. Hij wilde niet nog een in de lange rij zijn die het einde der tijden voorspelde, ook al was het dit keer (eindelijk) waar. Toen hij bij het winkelcentrum kwam, kreeg hij inspiratie op het ogenblik dat zijn ogen het dierenfeest dat daar plaatsvond waarnamen. Hij kwam op het idee door de verzameling van Buddy Vance. Hoewel hij wel dacht dat het heel wat moeite zou kosten om Abernethy warm te krijgen voor het idee, wist hij dat hij nooit een meer toepasselijke kop voor dit verhaal zou kunnen vinden dan De rit is voorbij. De soort had van het avontuur genoten, maar kwam nu tot haar einde. Hij parkeerde de auto bij de ingang van de parkeerplaats en stapte uit om naar het bizarre schouwspel van het dieren-speelkwartiertje te kijken. Hij glimlachte ondanks zichzelf. Wat heerlijk om niets te we­ten: in de zon te kunnen spelen zonder de minste achterdocht over hoe kort ze nog te leven hadden. Hij liep over de parkeerplaats naar de boekwinkel, maar daar was Hotchkiss niet. De inhoud van de zaak lag over de grond verspreid, het bewijs van een speurtocht die vermoedelijk op niets was uitgelopen. Hij liep naar de dierenwinkel in de hoop daar menselijk gezelschap te vinden en misschien een tele­foon. De vogels maakten binnen een geweldige herrie: de laatste ge­vangenen van de winkel. Als hij tijd had, zou hij ze zelf vrijlaten.


    Geen reden waarom zij geen glimp meer van de zon zouden mogen opvangen.


    is er iemand?' vroeg hij en stak zijn hoofd om de deur. Er rende een gekko tussen zijn benen door. Hij keek hem na met de­zelfde vraag op zijn lippen. Maar die bleef onuitgesproken. De gekko was op zijn weg naar de deur door bloed heen gelopen en overal waar hij keek zag hij vegen en spetters bloed. Eerst zag hij het lichaam van Elizando en toen het lichaam van zijn maat, half begraven onder de kooien.


    'Hotchkiss?' zei hij.


    Hij begon de kooien van het lichaam af te trekken. Hij rook ook nog naar iets anders behalve naar bloed, het stonk naar stront. Hij kreeg het op zijn handen, maar hij bleef doorwerken tot hij voldoende van Hotchkiss had gezien om er zeker van te zijn dat hij dood was. Toen hij zijn hoofd had vrijgemaakt, werd dat feit bevestigd. De schedel was in elkaar gedrukt; de stukjes bot staken als gebroken aardewerk uit de brij van zijn geest en verstand. Geen dier dat in een winkel van deze afmetingen had gehuisd kon een dergelijke gewelddadige mis­daad gepleegd hebben. En het was ook niet gemakkelijk om het wa­pen te ontdekken dat het veroorzaakt zou hebben. Hij bleef niet han­gen om over het probleem na te denken, niet met de tamelijk reële mogelijkheid dat zij die er verantwoordelijk voor waren nog in de buurt konden zijn. Hij bestudeerde de grond op zoek naar een wa­pen. Een riem, een halsband met sierspijkertjes, alles was goed waar hij een slachting mee zou kunnen afweren. Zijn zoeken bracht hem naar een boek dat een eindje bij het lichaam van Hotchkiss vandaan op de grond was gevallen.


    Hij las de titel hardop: 'Preparing for Armageddon.' Hij pakte het op en keek het snel door. Het leek een handboek te zijn hoe je het einde der tijden moest overleven. Deze wijze woorden van mormoonse broeders tot de leden van de Kerk vertelden hun dat alles goed zou aflopen: dat zij Gods levende orakels hadden en Het Eerste Presidium en De Raad der Twaalf Apostelen om hen te bewaken en te adviseren. Alles wat ze hoefden te doen was dat advies op te vol­gen, zowel op spiritueel als op praktisch gebied, en wat de toekomst ook zou brengen, zij zouden het overleven.


    'Wanneer gij zijt voorbereid zult gij niet vrezen, was de hoop, nee, de zékerheid van deze bladzijden. Wees rein van hart, heb velen lief, wees rechtvaardig en bezoek heilige plaatsen. Zorg voor een jaar voorraad.' Hij bladerde verder. Waarom had Hotchkiss dit boek uit­gekozen? Orkanen, bosbranden en overstromingen? Wat had dat met Trinity te maken?


    En toen zag hij het: een slechte foto van een paddestoelwolk en de wereld daaronder die de plaats identificeerde waar de bom tot ont­ploffing was gebracht.


    Trinity. New Mexico.


    Hij las niet verder. Met het boek in zijn handen rende hij de parkeer­plaats op, waarbij de dieren hem voor de voeten liepen, en stapte in de auto. Zijn telefoontje naar Abernethy moest maar even wachten. Hoe het eenvoudige feit dat Trinity de geboorteplaats van de bom was in dit verhaal paste wist hij niet, maar misschien zou Tesla het weten. En zelfs als dat niet het geval was, dan zou hij nog de bevredi­ging hebben dat hij haar het nieuws gebracht had. Hij wist dat het absurd was om plotseling zo tevreden over zichzelf te zijn, alsof deze informatie ergens iets aan veranderde. De wereld ging ten onder (De rit is voorbij), maar dit kleine stukje van de puzzel in zijn handen was voldoende om de angst voor dat feit even opzij te zetten. Hij kende niets prettigers dan nieuws te brengen, een boodschapper, een Nunti­us te zijn. Hij had nooit dichter bij het begrip van het woord gelukkig kunnen komen.


    Zelfs in de korte tijd - niet meer dan vier of vijf minuten - die hij in het winkelcentrum had doorgebracht, was de stevigheid van Palo­mo Grove aanzienlijk achteruitgegaan. Twee straten die op de heen­weg van de Heuvel af nog toegankelijk waren geweest, waren dat nu niet meer. Een was vrijwel helemaal verdwenen - de aarde was een­voudig opengegaan en had hem opgeslokt - de ander was bezaaid met puin van twee omgevallen huizen. Maar hij vond een derde route die nog begaanbaar was en begon tegen de Heuvel op te rijden. De grond begon echter zo enorm te trillen dat hij de auto af en toe nau­welijks meer in bedwang kon houden. Er waren een paar waarne­mers gekomen tijdens zijn afwezigheid. In drie helikopters zonder re­gistratietekens. De grootste hing loodrecht boven het huis van Vance en zijn passagiers probeerden kennelijk de situatie in te schatten. Ze moesten er nu wel achter zijn dat dit geen natuurlijk verschijnsel was. Misschien wisten ze zelfs de oorzaak wel. D'Amour had Tesla verteld dat het bestaan van de Iad bekend was tot in de hoogste kringen. Als dat zo was, had er uren geleden al een strijdkracht rondom het huis moeten zijn, in plaats van een paar angstige agenten. Hadden ze geen geloof gehecht aan het bewijsmateriaal, aan de generaals en de politi­ci? Waren ze te pragmatisch om te denken dat hun rijk in gevaar ge­bracht kon worden door iets dat aan de andere kant van de dromen thuishoorde? Hij kon ze geen ongelijk geven. Tweeënzeventig uur ge­leden had hij die gedachte ook geen enkele geloofwaardigheid ge­schonken. Hij had het als onzin beschouwd, net als het praten over


    Gods levende orakels in het boek op de zitplaats naast hem, een over­verhitte fantasie. Als de waarnemers bleven waar ze waren, direct bo­ven de scheur, zouden ze nog de kans krijgen hun meningen te her­zien. Zien was geloven. En ze zouden wat te zien krijgen. De hekken van Coney Eye waren omgevallen, net als de grensmuur. Hij liet de auto voor een berg puin staan en klom met het boek stevig onder zijn arm geklemd naar het huis. Het leek of op de voorkant een schaduw van een wolk rustte. Het tumult had de spleten in de oprij­laan geopend en hij moest opletten waar hij liep terwijl zijn concen­tratie werd afgeleid door een verontrustende eigenschap van de sfeer rondom het huis. Hoe dichter hij bij het huis kwam, hoe donkerder de schaduw leek te worden. Hoewel de zon nog steeds tegen de ach­terkant van zijn hoofd scheen en op de door de regen verslapte voor­kant van het huis, was het hele beeld groezelig, alsof er een laag vuil vernis over alles was gehaald. Hij kreeg er hoofdpijn van om ernaar te kijken; zijn holtes prikten, zijn oren tuitten. En wat nog veron­trustender was dan deze kleine ongemakken, was het waarneembare gevoel van angst dat in hem groeide met iedere stap die hij zette. Hij haalde zich allerlei afschuwelijke beelden in het hoofd, verzameld in zijn jaren werken binnen de redacties van een stuk of tien kranten en door het kijken naar foto's die geen redacteur, hoe laag ook, zou uit­brengen. Er waren natuurlijk de nodige auto-ongelukken en vliegtui­gongelukken: lichamen in stukken die nooit meer bijeen vergaard konden worden. Onontkoombaar waren de moordscènes. Maar dat was niet wat er aan deze aanval voorafging. Het waren foto's van on- schuldigen en wat hun was aangedaan. Baby's en kinderen, geslagen, verminkt, op de vuilnisbelt gegooid, de zieken en de ouden van dagen die onmenselijk bejegend werden, de vernederde geestelijk achterge­blevenen. Er kwamen zoveel wreedheden in hem op. 'De Iad,' hoorde hij Tesla zeggen en hij draaide zijn ogen in de rich­ting van haar stem. De lucht tussen hen was dik, haar gezicht ruw, alsof het opnieuw was afgedrukt. Het was niet echt. Niets was echt. Plaatjes op een scherm.


    'De Iad komt eraan,' zei ze. 'Dat voel je. Je zou hier zover mogelijk vandaan moeten gaan. Het heeft geen zin als je blijft. . .' 'Nee,' zei hij. 'Ik heb. . . een boodschap.'


    Hij begon problemen te krijgen om zijn gedachten te coördineren. De onschuldigen bleven maar te voorschijn komen, de een na de ander, met alle mogelijke soorten wonden. 'Wat voor boodschap?' vroeg ze. 'Trinity.'


    'Wat is daarmee?'


    Hij merkte dat ze schreeuwdie maar dat haar stem desondanks nau­welijks hoorbaar was. 'Je zei Trinity, Grillo.' 'Ja?'


    'Wat is daarmee?'


    Er waren zoveel ogen die hem aankeken. Hij kon daar niet langs den­ken, langs hun pijn en hun machteloosheid. 'Grillo!'


    Hij probeerde zijn aandacht zo goed mogelijk bij de vrouw te houden die zijn naam schreeuwend fluisterde.


    'Trinity,' zei ze weer.


    Het boek in zijn handen was het antwoord op haar vraag, dat wist hij, hoewel de ogen en het verdriet in de ogen hem bleven afleiden. Trinity. Wat was Trinity? Hij pakte het boek op en gaf het aan haar, maar toen ze het van hem aannam, wist hij het weer. 'De bom,' zei hij. 'Wat?'


    'Trinity is de plek waar ze de eerste atoombom tot ontploffing heb­ben gebracht.' Hij zag dat er een blik van begrip over haar gezicht vloog.


    'Begrijp je het?' vroeg hij. 'Ja. Jezus! Ja!'


    Ze nam niet de moeite het boek dat hij had meegenomen open te ma­ken: ze vertelde hem alleen dat hij moest maken dat hij wegkwam, terug naar de weg. Hij luisterde zo goed hij kon, maar hij wist dat hij nog iets moest vertellen. Iets dat bijna net zo belangrijk was als Trinity en ook over dood ging. Maar hoe hij ook zijn best deed, hij kon er niet opkomen.


    'Ga terug,' zei ze weer tegen hem. 'Ga weg uit deze viezigheid.' Hij knikte en wist dat hij nutteloos voor haar was, en liep struikelend door de smerige lucht weg. Hoe verder hij bij het huis vandaan kwam, hoe helderder de zon weer begon te schijnen en hoe meer de beelden van de dode onschuldigen zijn gedachten niet langer domi­neerden. Toen hij de hoek van de oprijlaan omsloeg, wist hij weer wat hij had willen vertellen en waar hij maar niet op had kunnen ko­men: Hotchkiss is dood, vermoord, hoofd ingeslagen. Iemand of iets had die moord gepleegd en die wezens liepen nog steeds los rond door Palomo Grove. Hij moest teruggaan om haar dat te vertellen, haar te waarschuwen. Hij wachtte even om de beelden die de nabij­heid van de Iad had veroorzaakt uit zijn hersenschors te laten ver­dwijnen. Ze gingen niet helemaal weg, dat wist hij op het ogenblik dat hij naar het huis terugging, ze kwamen met vernieuwde hevigheid terug. De vergiftigde lucht die ze hadden opgeroepen verspreidde zich en had hem al snel weer te pakken. Voor die hem weer van de kook bracht, haalde hij een pen te voorschijn die hij uit het motel had mee­genomen voor het geval hij ergens aantekeningen zou moeten maken. Hij had ook papier meegenomen, van de receptie, maar de parade van wreedheden kwam hem weer voor de geest en hij was bang dat hij de gedachte weer zou verliezen terwijl hij terugliep, dus krabbelde hij het woord gewoon op de achterkant van zijn hand. 'Hotch . . .' was alles wat hij kon opbrengen. Toen verloren zijn vin­gers de macht om te schrijven en zijn geest de macht om iets anders vast te houden dan verdriet om de dode onschuldigen en de gedachte dat hij Tesla weer moest zien. Boodschap en boodschapper in één li­chaam verenigd, draaide hij zich om en struikelde terug naar de wolk van invloed van de Iad. Maar toen hij aankwam op de plek waar de vrouw schreeuwend had staan fluisteren, was ze nog dichter naar de bron van die wreedheden gegaan en hij twijfelde eraan of zijn gezon­de verstand het wel zou overleven als hij haar zou volgen.


    Zoveel dingen werden Tesla opeens duidelijk en vooral ook de sfeer van verwachting die ze altijd in de Lus had gevoeld, vooral wanneer ze langs de stad ging. Ze had films gezien van de ontploffing van de bom en van de vernietiging van de stad in documentaires over Op- penheimer. De huizen en de winkels waar ze over had gepiekerd wa­ren gebouwd om tot as geblazen te kunnen worden zodat de makers van de bom de toorn van hun baby aan het werk zouden kunnen zien. Geen wonder dat ze had geprobeerd daar een film over dinosau­russen te plaatsen. Haar dramatische instinct had het goed gehad. Dit was een stad die op de dag des oordeels wachtte. Alleen het monster had ze verkeerd gehad. Wat was een betere plek voor Kissoon om zijn misdaden te verbergen? Als de flits kwam, zouden de lijken vol­komen verteerd worden. Ze kon zich zijn perverse plezier dat hij had gehad in het bedenken van zo'n gedetailleerde schepping goed voor­stellen, wetend dat de wolk die de School had vernietigd een van de meest onuitwisbare van de eeuw was.


    Maar er was iemand geweest die hem had doorgehad. Mary Muralles had hem in de Lus gevangen en tot hij een nieuw lichaam had gevon­den waarin hij kon vertrekken was hij de gevangene en zijn wil hield het ogenblik van ontploffen permanent op een afstand. Hij had ge­leefd als een man met zijn vinger in het gat van de dijk, wetend dat als hij zijn plicht verzaakte, de dijk zou doorbreken en het water hem zou overspoelen. Geen wonder dat het woord Trinity hem van streek had gemaakt. Het was de naam van zijn grote angst.


    Was er een manier om deze wetenschap tegen de Iad te gebruiken? Er schoot haar een vreemde mogelijkheid te binnen terwijl ze naar het huis liep, maar daar had ze de hulp van Jaffe voor nodig. Het was moeilijk om enige samenhangende gedachte vast te houden in deze poel van onheil die uit de scheur kwam, maar ze had eerder tegen invloeden gevochten, zowel van filmproducenten als van sja­manen, en ze was in staat het ergste op een afstand te houden. Het werd echter steeds sterker naarmate de Iad dichter bij de drempel kwam. Ze probeerde niet over de mate van hun corruptie in dit ge­heel na te denken; het minste of geringste gerucht over hun nadering kon de psyche al heel diep aantasten. Ze had er in al haar pogingen om de aard van hun invasie te bedenken niet aan gedacht dat hun wa­pen waanzin zou kunnen zijn. Maar misschien was het dat wel. Hoe­wel ze in staat was deze aanval van kwaadaardigheid een tijdje van zich af te houden, wist ze dat ze vroeg of laat ook zou capituleren. Geen menselijke geest kon hem voorgoed op een afstand houden en ze zou geen keus hebben als ze in dergelijke afschuwelijkheden werd getrokken dan haar toevlucht tot krankzinnigheid te nemen. De Iad Oeroboro's zouden een planeet met gekken regeren. Jaffe was natuurlijk al een heel eind onderweg met zijn geestelijke in­storting. Ze vond hem bij de deur van de kamer waar hij de Kunst had toegepast. De ruimte achter hem werd helemaal door de scheur in beslag genomen. Toen ze door de deur keek, begreep ze voor het eerst waarom de Kern een zee werd genoemd. Tegen de kust van de Kosmos sloegen golven van zwarte energie waarbij de branding over de scheur spatte. Daarachter zag ze een andere beweging die ze maar heel even kon waarnemen. Jaffe had het over bewegende bergen en vlooien gehad. Maar Tesla's geest richtte zich op een ander beeld om de indringers te omschrijven. Het waren reuzen. De levende angst­beelden uit haar vroegste nachtmerries. Vaak hadden ze in de ont­moetingen die ze vroeger met hen had gehad de gezichten van haar ouders gehad, een feit dat haar psychoanalyticus zeer bedenkelijk vond. Maar dit was een ander soort reuzen. Als ze al gezichten had­den, en dat betwijfelde ze, waren ze onmogelijk daarmee te vergelij­ken. Eén ding was zeker: het waren geen liefhebbende ouders. 'Zie je het?' zei Jaffe. 'O ja,' zei ze.


    Hij stelde de vraag weer, met een veel hogere stem dan ze ooit van hem had gehoord. 'Zie je het, pappa?' Tappa?' vroeg ze.


    'Ik ben niet bang, pappa,' ging de stem uit de Jaff verder. 'Ze doen me geen kwaad. Ik ben de Dood-Jongen.'


    Ze begreep het. Jaffe keek niet alleen maar door de ogen van Tommy-Ray, hij sprak ook met de stem van de jongen. Ze had de vader aan de zoon verloren.


    'Jaffe!' zei ze. 'Luister naar me. Ik heb je hulp nodig! Jaffe!' Hij gaf geen antwoord. Ze ging naar hem toe, probeerde zo min mogelijk naar de scheur te kijken, greep hem bij zijn versleten overhemd en trok hem naar de voordeur. 'Randolph!' zei ze. 'Je moet met me pra­ten.'


    De man grijnsde. Het was geen uitdrukking die ooit bij dat gezicht had gehoord. Het was de grijns van een Californische prins, breed en met veel tanden. Ze liet hem los. 'Ik heb niets aan je,' zei ze.


    Ze kon geen tijd verspillen aan een poging hem terug te halen uit het avontuur dat hij met Tommy-Ray deelde. Ze moest haar plan alleen verwezenlijken. Het was eenvoudig om te bedenken en ze vermoedde verdomd moeilijk - als het al niet onmogelijk was - om uit te voe­ren. Maar ze had geen alternatief. Ze was geen grote sjamaan. Ze kon de scheur niet dicht krijgen. Maar ze kon hem misschien wel ver­plaatsen. Ze had al twee keer bewezen dat ze de kracht had om de Lus in en uit te komen. Om zichzelf - en anderen - op te lossen in gedachten en naar Trinity te verplaatsen? Zou ze ook dode materie kunnen verplaatsen. Hout en pleisterwerk? Een deel van een huis bij­voorbeeld? Dit deel van dit huis, bijvoorbeeld? Kon ze het deel van de Kosmos laten verdwijnen waar zij en de scheur zich bevonden en het naar Punt Nul verplaatsen waar een macht de tijd wegtikte die de reuzen zou kunnen vellen voor ze hun krankzinnigheid verspreid­den?


    De vragen konden niet beantwoord worden door het alleen maar van deze kant van het ontwerp af te bekijken. Als ze faalde, was het ant­woord nee. Zo eenvoudig was dat. Ze zou een paar ogenblikken be­seffen dat ze gefaald had voor wijsheid, falen en haar aspiraties tot sjamaanschap abstract werden. Tommy-Ray was weer gaan praten, zijn monoloog was aanzienlijk onduidelijker geworden en het was niet meer dan een verward geklets.


    '. . . net zo hoog als Andy. . .' zei hij, '. . . alleen hoger... zie je me, pappa. . . ? net zo hoog als Andy... ik zie het strand! Ik zie het strand!'


    Dat klonk tenminste logisch. Hij was binnen gezichtsafstand van de Kosmos en dat betekende dat de Iad vlak bij waren. '...Dood-Jongen...' begon hij weer, '...ik ben de Dood- Jongen

  


  
    'Kun je hem niet uitzetten?' vroeg ze aan Jaffe en ze wist dat hij haar niet hoorde.


    'Hoeiii!' schreeuwde de jongen. 'Daar komen we! Daar. . . kó­men . . . we!'


    Ze keek niet om naar de scheur om te zien of de reuzen zichtbaar werden, hoewel ze het wel graag gedaan had. Het ogenblik zou ko­men dat ze ze recht in het gezicht zou moeten zien, maar daar was ze nog niet klaar voor, niet kalm en niet uitgerust genoeg voor. Ze deed nog een stap verder naar de voordeur en pakte de knop stevig beet. Hij voelde zo verdomd stevig aan. Haar gezonde verstand pro­testeerde tegen het idee om een dergelijke stevigheid een andere plek en een andere tijd in te denken. Ze zei tegen haar gezonde verstand dat het kon verrekken. Dat en de waanzin die hier uit de scheur werd gespuwd waren geen tegenstellingen. Rede kon wreed zijn; logica kon mooi zijn. Er was nog een geestesgesteldheid die dergelijke kin­derlijke tweedelingen opzij zette: die macht vervaardigde door tussen dergelijke condities in te zijn. Alles zijn voor iedereen.


    Ze herinnerde zich plotseling wat D'Amour had gezegd over het feit dat er een verlosser zou zijn. Ze had gedacht dat hij Jaffe bedoelde, maar ze had te ver weg gezocht. Zij was de verlosser. Zij, Tesla Bom­beck, de onstuimige vrouw uit West-Hollywood, omgekeerd en we- deropgestaan.


    Dat idee gaf haar nieuw vertrouwen en met het vertrouwen een een­voudige greep op hoe ze dit moest laten werken. Ze probeerde niet het idiote geroep van Tommy-Ray buiten te sluiten of het beeld van de slappe en verslagen Jaffe of alle onzin van het tastbare dat gedach­te werd en gedachte die tastbaar werd. Het was allemaal een deel van haar, zelfs de twijfel. Dat misschien vooral. Ze hoefde niet te ontken­nen dat de verwarringen en de tegenstellingen machtig waren, ze moest ze alleen maar omarmen. Ze verzwelgen met de mond van haar geest, ze kauwen en doorslikken. Ze waren allemaal eetbaar. Het tastbare en het ontastbare, deze wereld en die andere, ze waren allemaal eetbaar en een verplaatsbaar feestmaal. Nu ze dat wist, kon niets haar meer van de tafel weghouden. Ze keek strak naar de scheur. 'Zelfs jij niet,' zei ze en begon te eten.


    Toen Grillo op minder dan twee stappen van de voordeur was, wa­ren de onschuldigen teruggekomen om hem op te eisen en zo dicht bij de scheur was hun aanval feller dan ooit. Hij verloor de macht om voor- of achteruit te bewegen terwijl de wreedheden rondom hem opstegen. Het leek wel of hij over kleine, bloederige lichaampjes liep. Ze draaiden hun huilende gezichtjes naar hem toe, maar hij wist dat er voor hen geen hulp mogelijk was. Nu niet. De schaduw die over de Kern had bewogen, had een eind aan alle genade gemaakt. En die heerschappij zou nooit eindigen. Hij zou nooit beoordeeld worden, er zou nooit rekenschap van afgelegd hoeven worden. Er bewoog iemand langs hem naar de deur, een vorm die nauwelijks zichtbaar was in de dikke lucht vol lijden. Grillo deed zijn best om een goed beeld van de man te krijgen, maar kreeg niet meer te zien dan een glimp van een gewelddadig gezicht met zware botten en inge­vallen kaken. Toen verdween de vreemdeling het huis in. Een bewe­ging op de grond rond zijn voeten verplaatste zijn aandacht van de deur naar de grond. De kindergezichten waren nog steeds zichtbaar, maar nu had de gruwel er iets bij gekregen. Zwarte slangen zo dik als zijn arm kropen over de kinderen heen terwijl ze de man die naar binnen was gegaan volgden. Vol afkeer deed hij een stap naar voren in de vertwijfelde hoop een van de vele kapot te trappen. Die stap haalde hem dichter bij de rand van de waanzin die hem paradoxaal genoeg kracht verleende voor zijn kruistocht. Hij deed een tweede stap en een derde en probeerde met zijn hak op de koppen van die zwarte beesten te trappen. De vierde stap zette hij over de drempel van het huis en zo kwam hij in een volkomen andere waanzin terecht.


    'Raul?'


    Dat kon niet waar zijn, Raul.


    Net nu ze een greep op de taak die voor haar lag had gekregen, kwam hij binnen en zijn verschijning hier was zo schokkend dat ze het op geestelijke dwaling had gehouden als ze niet zo overtuigd was ge­weest van de werking van haar geest. Dit was geen hallucinatie. Hij stond hier in levenden lijve voor haar, haar naam op zijn lippen en een uitdrukking van welkom op zijn gezicht.


    'Wat doe jij hier?' zei ze en voelde haar greep op het geheel wegglij­den.


    'Ik ben voor jou gekomen,' was zijn antwoord. Vlak daarna en achter hem aan kwam het wrede bewijs van wat hij daarmee bedoelde. Er kwamen Lix over de drempel het huis binnenglijden. 'Wat heb je gedaan?' zei ze.


    'Ik heb je toch gezegd dat ik voor jou kwam. Wij allemaal,' zei hij. Ze deed een stap weg van hem, maar met de scheur die het halve huis in beslag nam en de Lix die de deur bewaakte, was de enige weg om te ontsnappen de trap op. Dat bood op z'n gunstigst een tijdje uitstel. Ze zou daar gevangen zitten en wachten tot ze haar zouden vinden als ze daar behoefte aan hadden, alleen zouden ze de moeite niet ne­men. De Iad zou binnen een paar minuten in de Kosmos komen. Daarna zou de dood wel zo plezierig zijn. Ze moest hier blijven, Lix of geen Lix. Zij had hier zaken af te wikkelen en dat moest snel ge­beuren.


    'Blijf bij me vandaan,' zei ze tegen Raul. 'Ik weet niet waarom je hier bent, maar blijf op een afstand!'


    'Ik ben gekomen om ze te zien aankomen,' antwoordde Raul, We kunnen hier samen wachten.'


    Rauls overhemd stond open en ze zag het bekende voorwerp om zijn hals hangen: het medaillon van de School. En toen werd haar achter­docht wakker: dit was Raul niet. Zijn manier van doen was niet die van de angstige Nuntiaal die ze op de missiepost Santa Catrina had ontmoet. Er zat iemand anders achter dat half-aapachtige gezicht: de man die haar voor het eerst het raadselachtige ontwerp van de School had laten zien. 'Kissoon,' zei ze.


    'Nu heb je mijn verrassing bedorven,' antwoordde hij. 'Wat heb je met Raul gedaan?'


    'Hem dakloos gemaakt. Zijn lichaam bezet. Het was niet moeilijk. Hij had veel van de Nuntius in zich. Dat maakte hem beschikbaar. Ik heb hem de Lus ingetrokken net zoals ik met jou nad gedaan. Al­leen had hij de intelligentie niet om zich tegen me te verzetten zoals jij en Randolph deden. Hij gaf snel toe.' 'Je hebt hem vermoord.'


    'O nee,' zei Kissoon luchtig. 'Zijn geest leeft nog, hoor. Dat houdt mijn lichaam uit het vuur tot ik ernaar terugga. Zodra het uit de Lus is, ga ik er weer in terug. Hier wil ik zeker niet in blijven zitten. Het is weerzinwekkend.'


    Plotseling kwam hij naar haar toe, zo snel als alleen Raul maar kon zijn, nam een sprong en pakte haar arm vast. Ze schreeuwde door de kracht waarmee hij dat deed. Hij glimlachte weer tegen haar en was in twee stappen dichterbij haar, zijn gezicht was binnen een tel maar een paar centimeter bij haar vandaan. 'Hebbes,' zei hij.


    Ze keek langs hem heen naar de deur. Daar stond Grillo naar de scheur te staren waar de golven van de Kern met stijgende frequentie en woestheid tegenaan sloegen. Ze schreeuwde zijn naam, maar hij reageerde niet. Het zweet droop langs zijn gezicht en er druppelde speeksel uit zijn openhangende mond. Waar hij ook zat, hij was niet thuis.

  


  
    Als ze in staat was geweest om in Grillo's hoofd te kruipen, dan had ze zijn geboeidheid hebben kunnen begrijpen. Toen hij eenmaal over de drempel was, waren de onschuldigen uit zijn geestesoog verdwe­nen en opgevolgd door nog heviger ellende. Zijn ogen werden naar de branding getrokken en daar zag hij iets gruwelijks. Het dichtst bij het strand lagen twee lichamen die naar de Kosmos waren geworpen en toen weer teruggetrokken werden door een onderstroom die hen dreigde te verdrinken. Hij kende hen, hoewel hun gezichten heel erg waren veranderd. De ene was Jo-Beth McGuire. De ander was Ho­wie Katz. Verderop in de golven dacht hij nog een derde figuur te zien, bleek tegen de donkere lucht. Die kende hij niet. Er bleek geen herkenbaar vlees meer op het gezicht te zitten. Het was een surfende doodskop.


    Verderop, waar de werkelijke gruwelen begonnen, was het rustig. Massieve rottende vormen met een dikke, rusteloze lucht om hen heen alsof vliegen met de afmetingen van vogels zich vol aten aan hun rotting. De Iad Oeroboro's. Zelfs nu, gehypnotiseerd, zocht zijn geest (geïnspireerd door Swift) naar woorden om het beeld te be­schrijven, maar de woordenschat was te armzalig als het op kwaad­aardigheid aankwam. Verdorvenheid, onrechtvaardigheid, godde­loosheid, wat waren deze eenvoudige zaken tegenover dergelijke we­zens? Hobby's en vermaak. Verhemelte-reinigingsmiddelen tussen smerige gangen. Hij was bijna jaloers op hen die zich dichter bij de gruwelen bevonden omdat het begrip misschien met de nabijheid kwam. . .


    Howie, die door de golven door elkaar was geschud, had hem wel een paar dingen kunnen vertellen. Toen de Iad hen insloot, had hij zich herinnerd waar hij deze gruwel eerder had gevoeld: in het slacht­huis van Chicago waar hij twee jaar geleden had gewerkt. Zijn hoofd zat nu vol met herinneringen aan die maand. Die zomer in het abba- toir met gestold bloed in de goten, dieren die hun blaas en darmen leegden bij het geluid van de dood van hen die voor hen aan de beurt waren. Het leven dat met een enkel schot tot vlees werd gemaakt. Hij probeerde achter deze afschuwelijke beelden naar Jo-Beth te kijken, met wie hij zover was gekomen op een tij dat had samengezworen hen bij elkaar te houden maar hen niet snel genoeg bij de kust had kunnen krijgen om hen van de slachters te redden die hen op de hie­len zaten. Haar beeld dat de laatste wanhopige ogenblikken had kun­nen verzoeten, werd hem ontzegd. Het enige dat hij kon zien was vee dat de afrit werd afgeslagen, het stront en bloed dat werd weggespo­ten, trappelende karkassen die aan een gebroken poot werden opge­hangen en de rij werden afgeduwd om ontwijd te worden. Die gruwel bleef hem voor eeuwig bij.

  


  
    De plek achter de branding was net zo onzichtbaar voor hem als Jo- Beth dus hij had geen idee hoever - of hoe dicht - ze van of bij de kust waren. Als hij had kunnen kijken, dan zou hij de vader van Jo- Beth hebben gezien, verslagen en pratend met de stem van Tommy- Ray:


    . .daar komen we. . .! daar. . . komen. . . we. . . ' - en Grillo die naar de Iad stond te staren, en Tesla die op het punt stond haar leven te verliezen aan een man die ze aansprak met de woorden:


    'Kissoon! Kijk in godsnaam. Kijk naar hen! Kijk dan!' Kissoon keek naar de scheur en de vracht die met het tij binnen­kwam.


    'Ik zie het,' zei hij.


    'Dacht je dat zij ook maar een barst in jou geïnteresseerd zijn? Als zij


    erdoor komen, ben jij net zo dood als de rest van ons!'


    'Nee,' zei hij. 'Ze brengen een nieuwe wereld en daar heb ik mijn


    plaats in verdiend. Een hoge plaats. Weet je hoeveel jaar ik hierop


    heb gewacht? Dit heb gepland? Hiervoor heb gemoord? Ze zullen me


    belonen.'


    'Heb jij een contract getekend? Heb je het opgeschreven?' 'Ik ben hun bevrijder. Ik heb dit mogelijk gemaakt. Je had je toen in de Lus bij het team moeten voegen. Me je lichaam een tijdje moeten lenen. Dan zou ik je beschermd hebben. Maar nee. Jij had je eigen idealen. Net als hij.' Hij keek naar Jaffe. 'Met hem was het precies hetzelfde. Moest ook zo nodig een stukje proeven. En jullie zijn er allebei in gestikt.' Hij wist dat Tesla niet weg kon lopen want er was geen plek waar ze naar toe kón, daarom liet hij haar los en deed een stap naar Jaffe. 'Hij kwam er dichter bij dan jij, maar ja, hij had bal­len:'


    Jaffe uitte niet langer de vreugdekreten van Tommy-Ray. Er klonk nu alleen nog maar een laag gekreun dat zowel van de vader als van de zoon kon zijn, of van een combinatie van hen beiden. 'Je zou het moeten zien,' zei Kissoon tegen het gekwelde gezicht. 'Jaf­fe. Kijk me aan. Ik wil dat je kijkt!'


    Tesla keek om naar de scheur. Hoeveel golven zou het nog duren voordat de Iad bij de kust was? Tien? Minder? Kissoon werd steeds geïrriteerder over Jaffe. Hij begon de man door elkaar te schudden.


    'Kijk me aan verdomme!'


    Tesla liet hem uitrazen. Het gaf haar een ogenblikje rust, een ogen­blik waarin ze weer opnieuw begon te denken over de verplaatsing naar de Lus.


    'Word wakker en kijk me aan, klootzak. Ik ben het, Kissoon. Ik ben eruit gekomen! Ik ben eruit gekomen!'


    Ze liet zijn donderpreek een onderdeel van de scène worden die ze zich voor de geest haalde. Niets kon ervan worden uitgesloten. Jaffe, Grillo, de deuropening naar de Kosmos en natuurlijk de deuropening naar de Kern, het moest allemaal verzwolgen worden. Zelfs zij, de verzwelger, moest onderdeel van deze verplaatsing uitmaken. Opge­geten en in een andere tijd uitgespuwd. Plotseling hield Kissoon op met schreeuwen.


    'Wat ben jij aan het doen?' zei hij en draaide zich naar haar om. Zijn gestolen gelaatstrekken waren niet gewend aan de uitdrukking van woede en verwrongen zich op groteske wijze. Ze liet zich niet aflei­den door dit schouwspel. Dat maakte deel uit van de scène die ver­zwolgen moest worden. Ze was erop berekend. 'Waag het niet!' zei Kissoon. 'Hoor je me?' Ze hoorde hem en at verder.


    'Ik waarschuw je,' zei hij en kwam haar kant op. 'Waag het niet!' Iets in de verborgen uithoekjes van het geheugen van Randolph Jaffe reageerde op deze drie woorden en er klonk een echo in hem. Hij was een keer in de hut geweest met de man die op precies dezelfde manier had gesproken. Hij herinnerde zich de bedompte hitte in de hut en de geur van zijn eigen zweet. Hij herinnerde zich de broodmagere ou­de man die op zijn hurken achter het vuur had gezeten. En het best van alles herinnerde hij zich de dialoog die nu weer in zijn hoofd op­kwam:


    'Waag het niet!'


    "Dat is een rode vlag voor een stier houden, om het met mij over wa­gen te hebben. Ik heb dingen gezien. . ., dingen gedaan. . . ' En ge­dreven door die woorden, herinnerde hij zich de beweging. Zijn hand die in de zak van zijn jasje ging en het botte mes vond dat daar lag te wachten. Een mes met een eetlust om verzegelde en geheime din­gen te openen. Zoals brieven. En zoals schedels. Hij hoorde de woorden weer. . . 'Waag het niet!'


    . . .en opende zijn ogen voor het schouwspel voor hem. Zijn arm, een bespotting van het sterke lichaamsdeel dat hij ooit had bezeten - ging in de richting van zijn zak. Hij had dat mes al die jaren in zijn bezit gehad. Het was nog steeds bot. Het was nog steeds honge­rig. Zijn verschrompelde vingers sloten zich om het handvat. Zijn ogen vestigden zich op het hoofd van de man dat uit zijn geheugen sprak. Het was een gemakkelijk doelwit.


    Tesla zag de beweging van het hoofd van Jaffe vanuit een ooghoek, zag hoe hij bij de muur wegliep en zijn rechterarm ophief uit de buurt van zijn broekzak. Ze zag niet wat er in zijn hand zat, niet tot het laatste ogenblik toen de vingers van Kissoon al om haar hals waren en de Lix zich om haar schenen wonden. Ze liet zich door de aanval niet van de verplaatsing weerhouden. Dat werd ook een onderdeel van het beeld dat ze verzwolg. En nu Jaffe. En zijn opgeheven hand. En het mes dat ze eindelijk in zijn opgeheven hand zag glinsteren. Opge­heven en vallen en in de nek van Kissoon gestoken zag worden. De sjamaan schreeuwde, zijn handen vielen van haar keel weg en gre­pen naar zijn nek om zichzelf te beschermen. Ze vond het heerlijk om hem te horen schreeuwen. Het was de pijn van haar vijand en haar macht leek toe te nemen; haar taak leek plotseling gemakkelijker dan eerder het geval was geweest, alsof een deel van de kracht van Kis­soon via geluid in haar werd overgebracht. Ze voelde de ruimte die het in haar geestesmond innam en kauwde erop. Het huis sidderde alsof een belangrijk deel ervan was losgerukt en weggehaald naar de afgesloten ogenblikken van de Lus. Onmiddellijk was er licht.


    Het licht van de eeuwige dageraad van de Lus scheen door de deur. Met dezelfde wind die haar in het gezicht was geblazen als toen ze daar vroeger was geweest. Ze blies door de gang en nam een deel van de bezoedeling van de Iad mee, weg over het verlaten land. Toen het langskwam, zag ze de glazige blik van Grillo's gezicht verdwijnen. Hij pakte de deurknop beet, kneep zijn ogen dicht tegen het licht en schudde zijn hoofd als een hond die door vlooien wordt geplaagd. Nu hun maker gewond was, hadden de Lix hun aanval opgegeven, maar ze durfde niet te hopen dat ze haar lang met rust zouden laten. Voor hij hun verder aanwijzingen kon geven, maakte ze dat ze bij de deur kwam, waar ze alleen even bleef staan om Grillo een duw te ge­ven.


    'Wat heb je in godsnaam gedaan?' zei hij toen ze naar buiten liepen, de verbleekte woestijngrond op.


    Ze duwde hem weg van de heringedeelde kamers, die zonder enige structuur rondom hen om de vracht van de golven van de Kern te weerstaan in alle hoeken uit elkaar begonnen te vallen. 'Wil je het goede nieuws of het slechte?' 'Het goede.'


    'Dit is de Lus. Ik heb een deel van het huis erdoor. . .'


    Nu ze het had gedaan, kon ze nauwelijks geloven dat het haar gelukt


    was.


    ik heb het gedaan,' zei ze alsof Grillo haar had tegengesproken. 'Ver­rek joh, ik heb het gedaan!'


    'Ook de Iad?' vroeg Grillo.


    'De scheur en wat er aan de andere kant zat, zijn ook meegekomen.'


    'En wat is nu het slechte nieuws?'


    'Dit is Trinity, weet je nog wel? Punt Nul?'


    'O Jezus.'


    'En dat' - ze wees naar de stalen toren die niet verder dan zo'n drie­honderd meter van hen vandaan stond - 'is de bom.' 'Wanneer ontploft hij? Hebben we tijd. . .'


    'Ik weet het niet,' zei ze. 'Misschien ontploft hij niet zolang Kissoon nog leeft. Hij heeft dat ogenblik al die jaren vastgehouden.' 'Kunnen we hieruit komen?'


    'Ja.'


    'Welke kant op? Laten we het doen.'


    'Verspil geen tijd aan wensen, Grillo. We komen hier niet levend uit.' 'Jij kunt ons hieruit dénken. Je hebt ons ook hierheen gedacht.' 'Nee. Ik blijf. Ik moet het tot het einde toe zien.' 'Dit is het einde,' zei hij en wees naar het deel van het huis achter hen. 'Kijk maar.'


    De muren vielen in wolken van gipspoeder uiteen toen de golven van de Kern ertegenaan sloegen. 'Hoeveel meer einde wil je nog? Laten we maken dat we hier wegkomen.'


    Tesla zocht in de verwarring naar een teken van Kissoon of Jaffe, maar de ether van de droom-zee spoelde naar alle kanten, te dik om door de wind verspreid te worden. Ze zaten er ergens in, maar buiten haar gezichtsveld. 'Tesla? Luister je naar me?


    'De bom gaat niet af tot Kissoon dood is,' zei ze. 'Hij houdt dat ogen­blik vast. . .' 'Dat zei je al.'


    'Als je naar de uitgang wil rennen, zou je het kunnen halen. Dat is die kant op.' Ze wees achter de wolk door de stad en er aan de andere kant weer uit. 'Je kunt dan maar beter vast gaan.' 'Je vindt me een lafaard.' 'Zei ik dat?'


    Er rolde een golf ether naar hen toe.


    'Als je wil gaan, ga dan,' zei ze, met haar blik gevestigd op het puin van de zitkamer en de gang van Coney Eye. Daarboven, net zicht­baar door de rommel van de Kern heen, was de scheur. Hij hing in de lucht. Hij was binnen een paar seconden minstens twee keer zo groot geworden en scheurde zichzelf open. Ze was voorbereid op een beeld van reuzen. Maar het eerste dat ze zag waren menselijke gestal­ten, twee, die omhoog en eruit werden geworpen op de droge kust.


    'Howie? zei ze.


    Hij was het. En naast hem was Jo-Beth. Ze zag dat er iets met hen was gebeurd. Hun gezichten en lichamen waren een massa aangroei- sels geworden, alsof hun weefsels in een of andere walgelijke bloesem stond. Ze trotseerde de volgende golf ether om naar hen terug te gaan, en schreeuwde ondertussen hun namen. Jo-Beth keek het eerst op. Met Howie bij de hand kwam ze te midden van de verwarring op Tesla af.


    'Hierheen,' zei Tesla. 'Je moet bij dat gat weg zien te komen. . .' De bezoedelde ether bracht nachtmerries teweeg. Ze snakten ernaar gezien te worden. Maar Jo-Beth scheen toch in staat te zijn zich er een weg doorheen te denken naar een eenvoudige vraag. 'Waar zijn we?'


    Daar was geen eenvoudig antwoord op.


    'Dat zal Grillo je wel vertellen,' zei ze. 'Naderhand. Grillo?' Hij was


    er en kreeg alweer diezelfde wazige blik in zijn ogen die ze ook bij


    de deur van Coney Eye bij hem had gezien.


    'Kinderen,' zei hij. 'Waarom zijn het altijd kinderen?'


    'Ik weet niet waar je het over hebt,' zei ze tegen hem. 'Luister, Grillo.'


    'Ik. . . luister,' zei hij.


    'Je wilde weg. Ik heb je de weg gewezen, weet je nog?' 'Door de stad.' 'Door de stad.'


    'En er aan de andere kant weer uit.'


    'Ja.'


    'Neem Howie en Jo-Beth mee. Misschien zijn jullie nog op tijd.' 'Op tijd voor wat?' vroeg Howie en tilde zijn hoofd met de grootste moeite op. Het was met al die groeisels monstrueus groot. 'De Iad of de bom,' vertelde Tesla hem. 'Je mag kiezen. Kun je ren­nen?'


    'We kunnen het proberen,' zei Jo-Beth. Ze keek naar Howie. 'We kunnen het proberen.' 'Doe dat dan. Allemaal.'


    'Ik begrijp. . . nog steeds niet. . .' begon Grillo en zijn stem verraad­de de invloed van de Iad. 'Waarom ik moet blijven?'


    'Ja.'


    'Dat is eenvoudig,' zei ze. 'Dit is de laatste beproeving. Alles zijn voor iedereen, weet je nog wel?'


    'Dat is verdomd stom,' zei hij, en hield haar blik vast alsof die hielp zijn waanzin op een afstand te houden. 'Dat is verdomd waar,' zei ze.

  


  
    'Zoveel dingen. . .' zei hij. 'Wat?'


    'Die ik je nog niet heb gezegd.'


    'Dat hoefde je ook niet. En ik hoop dat ik het ook niet hoefde.' 'Je had gelijk.'


    'Op één ding na. Er is iets dat ik je had moeten vertellen.' 'Wat dan?'


    'Ik had je moeten zeggen. . .' begon ze, toen grijnsde ze een brede, bijna extatische grijns die ze niet hoefde te veinzen omdat hij uit een tevreden plekje in haar kwam en daarmee eindigde ze haar zin op de­zelfde manier als ze zoveel telefoontjes tussen hen had beëindigd. Toen draaide ze zich om op weg naar de volgende golf uit de scheur waar ze wist dat hij haar niet kon volgen.


    Iemand kwam haar kant op; een andere zwemmer uit de droom-zee werd op het strand gegooid.


    Tommy-Ray, de Dood-Jongen. De veranderingen in Jo-Beth en Ho­wie waren diepgaand geweest, maar het waren aardigheidjes verge­leken met wat hij had opgelopen. Zijn haar was nog Malibu-goud en zijn gezicht had nog steeds de grijns waarmee hij eens heel Palo­mo Grove op de knieën had gekregen. Maar zijn tanden waren niet meer het enige aan hem dat glansde. De Kern had zijn vlees zo ge­bleekt dat het op bot leek. Zijn voorhoofd en wangen waren opge­zwollen en zijn ogen ingezonken. Hij leek een levende schedel. Hij veegde een draadje speeksel met de achterkant van zijn hand van zijn kin, en staarde direct langs Tesla naar de plek waar zijn zuster stond. 'Jo-Beth. . .' zei hij en bewoog door de vlaag van donkere lucht. Tesla zag dat Jo-Beth naar hem keek, toen deed ze een stap van Ho­wie weg alsof ze klaarstond zich van hem los te maken. Hoewel ze dringende zaken had af te handelen, kon Tesla niet nalaten te blijven kijken toen Tommy-Ray zijn zuster kwam opeisen. De liefde die tus­sen Howie en Jo-Beth was opgevlamd had dit hele verhaal aan de gang gebracht, of althans het laatste hoofdstuk ervan. Was het moge­lijk dat de Kern die liefde teniet had gedaan?

  


  
    Een tel later had ze het antwoord toen Jo-Beth nog een stap van Ho­wies zijde had weggedaan. Ze stonden op een armlengte afstand van elkaar en haar rechterhand hield nog steeds zijn linker vast. Vol ont­roering zag Tesla wat Jo-Beth haar broer toonde. Zij en Howie Katz hielden elkaar niet gewoon bij de hand. Ze zaten aan elkaar vast. De Kern had hen samengesmolten; hun in elkaar gevlochten vingers wa­ren een knoop van vormen geworden die hen samenbond. Woorden waren overbodig. Tommy-Ray liet een schreeuw van wal­ging horen en stond stil. Tesla kon de uitdrukking op zijn gezicht niet zien. Er was er vermoedelijk geen. Schedels kunnen alleen grijnzen of grimassen maken: tegengestelden botsten in één uitdrukking. Maar ze zag Jo-Beths blik, zelfs door de tussenliggende rommel door. Er lag enig medelijden in. Een klein beetje. De rest was koel. Tesla zag Grillo iets zeggen, woorden om de geliefden weg te roepen. Ze gingen meteen, alle drie. Tommy-Ray volgde hen niet. 'Dood-Jongen?' zei ze.


    Hij keek naar haar om. De schedel was nog steeds in staat tranen te produceren. Ze welden op aan de rand van zijn oogkassen. 'Hoever zitten ze achter jou aan?' vroeg ze hem. 'De Iad?'


    'Iad?'


    'De reuzen.'


    'Er zijn geen reuzen. Er is alleen maar duisternis.'


    'Hoever?'


    'Heel dichtbij.'


    Toen ze weer naar de scheur keek, begreep ze wat hij met duisternis bedoelde. Er kwamen stolsels te voorschijn. Ze werden als teerklod- ders op de golven gedragen, zo groot als boten, en stegen op in de lucht boven de woestijn. Ze hadden een soort leven, voortbewegend met ritmische bewegingen die door tientallen ledematen langs hun zijkanten liepen. Delen materiaal, dat net zo donker was als de licha­men, dwarrelden naar beneden, als krullen van verterende darmen. Ze wist dat dit niet de Iad zelf was, maar ze konden niet meer ver weg zijn.


    Ze keek naar de stalen toren en het platform aan de top. De bom was de idiotie ten top van haar soort, maar ze zou haar bestaan kunnen rechtvaardigen als ze snel was met haar ontploffing. Er was echter niets te zien bij het platform. De bom hing in haar wieg als een inge­bakerde baby die weigerde wakker te worden. Kissoon was nog in leven en hield het ogenblik nog steeds vast. Ze liep weer terug naar het puin in de hoop hem te vinden en met nog veel minder hoop dat ze in staat zou zijn zijn leven met haar eigen handen tot een eind te brengen. Terwijl ze naderde, besefte ze dat de stolsels een doel hadden met hun naar boven stuwende beweging. Ze verzamelden zich in lagen, hun filamenten zo dicht aan elkaar ge­knoopt dat ze een gordijn vormden. Het was zo'n tien meter hoog en iedere golf die brak, bracht meer stolsels; hun aantal rees exponen­tieel naarmate de scheur breder werd.


    Ze zocht in de maalstroom naar een teken van Kissoon en vond zo­wel hem als Jaffe aan de andere kant van het puin dat in de kamers had gelegen. Ze stonden tegenover elkaar, de handen om eikaars keel, het mes nog in de vuist van Jaffe, maar hij werd door Kissoon in zijn werk belemmerd. Hij was wel bezig geweest. Wat eens Rauls lichaam was geweest, was nu bedekt met steekwonden waar het bloed vrij overheen stroomde. De sneden schenen de kracht van Kis­soon echter niet te beïnvloeden. Zelfs toen zij binnen het gezichtsveld kwam, trok de sjamaan aan Jaffes keel. Hij trok hele stukken vlees weg. Kissoon ging prompt verder en maakte de wond groter. Ze leid­de hem af van zijn aanval met een schreeuw. 'Kissoon!'


    De sjamaan keek even haar kant op. 'Te laat,' zei hij. 'De Iad is er al bijna.' Ze putte moed uit het woordje bijna.


    'Jullie hebben allebei verloren,' zei hij terwijl hij Jaffe een mep gaf met een achterwaartse beweging waardoor hij op de grond tuimelde. Het tengere, benige lichaam viel niet zwaar, daar woog het te weinig voor. Maar het rolde wel een eindje weg en het mes gleed uit zijn hand. Kis­soon bekeek zijn tegenstander minachtend en lachte. 'Arme meid,' zei hij tegen Tesla. 'Wat had je dan verwacht? Een uit­stel? Een verblindende straal om hen allemaal weg te vegen? Vergeet het maar. Dat zal niet gebeuren. Dat moment wordt vastgehouden.' Hij liep al pratend naar haar toe, met langzamer bewegingen dan an­ders vanwege zijn verwondingen.


    'Jij wilde openbaring,' zei hij. 'En die heb je nu. Ik denk dat je je de­votie eens zou moeten laten blijken. Dat zou alleen maar terecht zijn. Toon hun je lichaam maar eens.'


    Hij hief zijn bloederige handen, zoals hij de eerste keer had gedaan in de hut toen ze het woord Trinity voor het eerst had gehoord en even zag ze hem weer besmeurd met het bloed van Mary Muralles voor zich.


    'Je borsten,' zei hij. 'Toon hun je borsten.'


    Een heel eind achter hem zag Tesla dat Jaffe opstond. Kissoon zag de beweging niet. Hij had alleen maar oog voor Tesla. ik denk dat ik ze voor je zal moeten ontbloten,' zei hij. 'Sta me toe je die dienst te bewijzen.'


    Ze trok zich niet terug en verzette zich op geen enkele manier. In plaats daarvan liet ze alle uitdrukking van haar gezicht glijden, want ze wist hoe prettig hij gedweeheid vond. Zijn bloederige handen wa­ren weerzinwekkend en zijn stijve die tegen het doorweekte materiaal van zijn broek drukte was nog walgelijker, maar ze slaagde erin haar afkeer te verhullen. 'Braaf meisje,' zei hij. 'Braaf meisje.' Hij legde zijn handen op haar borsten.


    'Wat dacht je ervan om te naaien voor het millennium?' zei hij.


    Ze kon de huivering die door haar heen voer bij die aanraking en ge­dachte niet helemaal onderdrukken.


    'Vind je het niet leuk?' vroeg hij, plotseling achterdochtig. Zijn ogen schoten naar links toen hij de samenzwering begreep. Er lag iets van angst in. Hij draaide zich half om. Jaffe stond twee meter bij hem vandaan en kwam dichterbij met het mes boven zijn hoofd geheven, de glinstering van het blad een echo van de glinstering in de ogen van Kissoon. Twee lichtjes die bij elkaar hoorden.


    'Waag. . .' begon Kissoon, maar het mes waagde het om te dalen voor hij het kon verbieden en gleed in zijn wijd open rechteroog. Kis­soon schreeuwde dit keer niet, maar blies zijn adem in één lange kreun uit. Jaffe trok het mes terug en stak weer, de tweede keer net zo nauwkeurig als de eerste en puncteerde het linkeroog. Hij duwde het mes er tot het heft toe in en trok het er weer uit. Kissoon maaide met zijn armen; zijn kreunen werden snikken toen hij op zijn knieën viel. Met beide vuisten om het mes geklemd bracht Jaffe een derde steek toe boven op het hoofd van de sjamaan, toen ging hij door met steken en de kracht van de steken opende wond na wond. Toen hield het gesnik van Kissoon op, net zo plotseling als het begon­nen was. Zijn handen, die naar zijn hoofd hadden gegraaid om ver­dere aanvallen af te weren, vielen opzij. Zijn lichaam bleef nog twee tellen overeind staan. Toen viel hij voorover.


    Tesla werd bevangen door een gevoel van vreugde dat nauwelijks te onderscheiden was van pure extase. Ze had gewild dat de bom op dat ogenblik tot ontploffing kwam, zijn voltooiing samen met die van haar zelf. Kissoon was dood en het zou niet erg zijn nu ook te sterven in de wetenschap dat de Iad op hetzelfde ogenblik zou worden weg­geveegd.


    'Vooruit,' zei ze tegen de bom, en probeerde het vreugdegevoel vast te houden tot het vlees van haar botten was afgebrand. 'Vooruit nou. Vooruit.'


    Maar er kwam geen explosie. Ze voelde de vlaag van vreugde uit zich verdwijnen en ze begreep dat ze het een of andere belangrijke element in het geheel over het hoofd had gezien. Nu Kissoon dood was, moest de gebeurtenis waar hij al die jaren zoveel moeite voor had gedaan om op een afstand te houden, toch komen. Al was het dan iets later. Maar er kwam niets. De stalen toren stond er nog. 'Wat heb ik over het hoofd gezien?' vroeg ze zichzelf af. 'Wat heb ik in godsnaam over het hoofd gezien?'


    Ze keek naar Jaffe die nog steeds naar het lichaam van Kissoon stond


    te staren.


    'Synchroniteit.'

  


  
    'Wat?'


    'Ik heb hem vermoord.'


    'Het schijnt niet het antwoord op het probleem te zijn.' 'Welk probleem?'


    'Dit is Punt Nul. Er is een bom die op het punt staat te ontploffen. Hij hield dat ogenblik op een afstand.' 'Wie deed dat?'


    'Kissoon! Is dat niet duidelijk?'


    Nee, liefje - vertelde ze zichzelf - dat is het niet. Natuurlijk niet. Het werd haar plotseling duidelijk dat Kissoon de Lus had verlaten in Rauls lichaam met de bedoeling terug te komen en zijn eigen li­chaam weer op te eisen. Eenmaal in de Kosmos was hij niet in staat geweest dat ogenblik vast te houden. Dat moest iemand anders voor hem gedaan hebben. Die iemand, of liever gezegd iemands geest deed dat nog steeds.


    'Waar ga je naar toe?' wilde Jaffe weten toen ze in de richting van de


    verlatenheid achter de toren begon te lopen. Zou ze de hut kunnen


    vinden? Hij volgde haar en bleef vragen stellen.


    'Hoe heb je ons hier gekregen?'


    'Opgegeten en uitgespuwd.'


    'Net als mijn handen?'


    'Nee, niet zoals jouw handen. Helemaal niet.'


    De zon werd nog steeds afgeschermd door het netwerk van stolsels


    en het licht brak er maar op een paar plekken door.


    'Waar ga je naar toe?' vroeg hij weer.


    'Naar de hut. Kissoons hut.'


    'Waarom?'


    'Kom maar mee. Ik heb hulp nodig.'


    Een kreet in de duisternis vertraagde hun voortgang even.


    'Pappa?'


    Ze keek om en zag Tommy-Ray uit de schaduw in een verlichte plek stappen. De zon was vreemd vriendelijk voor hem, de schittering ver­bleekte de ergste details van zijn veranderde wezen. 'Pappa?'


    Jaffe volgde Tesla niet verder.


    'Kom,' drong ze aan, maar ze wist al dat ze hem weer aan Tommy- Ray had verloren. De eerste keer was het aan zijn gedachten geweest. Dit keer aan zijn aanwezigheid. De Dood-Jongen strompelde naar zijn vader toe. 'Help me, pappa,' zei hij.


    De man spreidde zijn armen uit; hij zei niets en dat hoefde ook niet. Tommy-Ray viel in zijn armen en klampte zich aan Jaffe vast.

  


  
    Tesla gaf hem een laatste kans om haar te helpen. 'Kom je of niet?'


    Het antwoord was eenvoudig: 'Niet,' zei hij.


    Ze deed geen moeite om verder nog energie aan dit onderwerp te ver­spillen. De jongen had de oudste rechten, een oerrecht. Ze zag hoe hun omhelzing inniger werd, alsof ze eikaars adem eruit knepen, toen vestigde ze haar blikken op de toren en begon te rennen. Hoewel ze zichzelf niet toestond om te kijken toen ze bij de toren kwam - haar longen deden pijn en ze had nog altijd een behoorlijke afstand te gaan voor ze bij de hut zou zijn - keek ze toch. Vader en zoon hadden zich niet bewogen. Ze stonden in die verlichte plek, de armen om elkaar heen geslagen, terwijl de stolsels zich nog steeds achter hen verzamelden. Van deze afstand leek hun constructie op het gigantische werk van een grafsteenhouwer. Ze bestudeerde het gordijn even; haar geest liep snel allerlei verklaringen af en vond een oplossing voor het bestaan, dat zowel belachelijk als plausibel was, dat dit een sluier was waarachter de Iad Oeroboro's zouden oprijzen. Er leek inderdaad al beweging achter de vouwen te ontstaan, een gro­tere duisternis die zich daar verzamelde.


    Ze scheurde haar blikken er van los, keek even naar de toren en zijn dodelijke lading en ging toen verder in de richting van de hut.


    De tocht in de omgekeerde richting, door de stad naar de grenzen van de Lus was niet veel gemakkelijker dan die van Tesla. Ze hadden alle­maal al te veel tochten gehad, in de aarde, in de zee, op het eiland, door grotten en naar de grenzen van hun gezonde verstand. Deze laatste tocht vereiste een energie die ze nauwelijks meer konden op­brengen. Met iedere stap dreigden hun lichamen het op te geven; de harde woestijngrond zag er comfortabel uit vergeleken met de ellende van verder te moeten gaan. Maar de oudste angst die de mens kent, dreef hen verder: die van het achtervolgende beest. Het had natuur­lijk geen klauwen of hoektanden, maar het was des te dodelijker. Een beest van vuur. Pas toen ze de stad bereikt hadden, gingen ze wat langzamer en konden wat hijgende woorden wisselen. 'Hoever nog?' wilde Jo-Beth weten. 'Net aan de andere kant van de stad.'


    Howie keek om en staarde naar het gordijn van de Iad dat nu zo'n dertig meter hoog was en nog steeds steeg. 'Denk je dat ze ons kunnen zien?' vroeg hij.


    'Wie?' zei Grillo. 'De Iad? Als dat zo is, schijnen ze ons niet te volgen.' 'Dat zijn ze niet,' zei Jo-Beth. 'Dat is alleen maar hun sluier.' 'Dus we hebben nog een kans,' zei Howie.


    'Laten we die dan nemen,' zei Grillo en begon de hoofdstraat af te lopen.


    Het was geen toeval. Tesla's geest, ook al was die nog zo verward, had de weg door de woestijn scherp in zich opgenomen. Terwijl ze op een drafje verder ging (rennen kon ze niet meer), gingen haar ge­dachten naar het gesprek dat ze met Grillo in de motelkamer had ge­had, het gesprek waarin ze hem haar spirituele aspiraties had opge­biecht. Als ze hier in de Lus stierf - en dat was vrijwel onontkoom­baar - wist ze dat in de dagen dat ze in Palomo Grove was geweest ze meer van de werking van de wereld was gaan begrijpen dan in alle voorgaande jaren. Ze had avonturen beleefd die verder gingen dan haar lichaam. Ze had de verpersoonlijkingen van goed en slecht ont­moet en iets geleerd over haar eigen wezen omdat ze op geen van bei­den leek. Als ze weldra weg was uit dit leven, óf op het ogenblik van de ontploffing óf omdat de Iad eraan kwam, had ze geen klachten. Maar er waren zoveel zielen die daar nog niet aan toe waren en dat ook niet zouden moeten. Baby's, kinderen, minnaars. Vreedzame mensen overal op aarde die hun leven nog steeds aan het ontwikkelen en verbeteren waren en die, als zij nu niet slaagde, morgen wakker zouden worden zonder enige kans op dezelfde geestelijke avonturen omdat zij die hun had ontnomen. Slaven van de Iad. Wat was daar voor gerechtigheid aan? Voor ze naar Palomo Grove was gekomen zou ze daar het antwoord van de twintigste eeuw op hebben gegeven. Er was geen rechtvaardigheid omdat rechtvaardigheid een menselijk bedenksel was, waarvoor in de wereld van de materie geen plaats was. Maar er was altijd geest in dingen. Dat was de onthulling van de Kern. De zee was een kruispunt waarvandaan allerlei mogelijkhe­den ontsproten. Voor alles, de Kern. Voor het leven, de droom van het leven. Voor het tastbare ding, de droom van het tastbare ding. En geest, dromend of wakend, kende rechtvaardigheid en was dus net zo natuurlijk als dingen, en de afwezigheid daarvan was in iedere uitwisseling meer waard dan een fatalistisch schouderophalen. Het verdiende een schreeuw van verontwaardiging en een gepassioneerd vervolgen van het waaróm. Als zij na de dreigende holocaust wilde leven, dan was het om dat uit te schreeuwen. Om uit te vinden welke misdaad haar soort had begaan tegen de universele geest dat die nu wankelend naar zijn executie liep. Het was het waard om te leven en dat te weten.


    De hut kwam in zicht. Achter haar werd haar achterdocht bevestigd dat de Iad zich achter de sluier van stolsels had verheven. De reuzen uit haar kindernachtmerries kwamen uit de scheur te voorschijn en zouden weldra die sluier wegtrekken. Als ze dat deden, zouden ze haar zeker zien en met een paar donderende stappen bij haar zijn om haar fijn te stampen. Maar ze haastten zich niet. Hun grote ledema­ten hadden tijd nodig om uit de Kern verheven te worden, hun hoof­den (de afmetingen van huizen, ieder raam verlicht) waren enorm en hadden de volle werking van hun lichamen nodig voor ze omhoog ge­haald konden worden. Toen ze weer verder ging naar de hut begon het beeld dat ze van het te voorschijn komen had gekregen voor haar geestesoog op te lossen en haar verstand maakte een samenhang van hun titanische mysterie.


    De deur van de hut was natuurlijk dicht. Maar niet afgesloten. Ze trok hem open.


    Kissoon zat op haar te wachten. De schok om hem te zien deed haar ademhaling stokken, en ze stond op het punt om zich in de zon terug te trekken toen ze zich realiseerde dat het lichaam dat tegen de muur aan de andere kant zat, zonder geest was; het lichaam tikte voort om voor versterving behouden te worden. Er zat niemand achter die gla­zige ogen. De deur sloeg dicht en zonder nog tijd te verspillen riep ze de enige geest die hier mogelijkerwijs in plaats van Kissoon het ogenblik had vastgehouden. 'Raul?'


    De vermoeide lucht in de hut jammerde met zijn onzichtbare aanwe­zigheid.


    'Raul? In godsnaam, ik weet dat je hier bent. Ik weet dat je bang bent. Maar als je me kunt horen, laat dat dan op de een of andere manier merken, ja?'


    Het gejammer werd erger. Ze had het gevoel dat hij als een gevangen vlieg in een jampotje door de hut cirkelde. 'Raul, hou op. Vertrouw me en hou óp.' Het gejammer begon haar pijn te doen.


    ik weet niet wat hij heeft gedaan dat je hem je lichaam hebt gegeven, maar ik weet dat het jouw fout niet was. Hij heeft je erin laten lopen. Hij heeft tegen je gelogen. Dat heeft hij ook tegen mij gedaan. Begrijp je me? Jou treft geen schuld.'


    De lucht werd wat rustiger. Ze haalde diep adem en begon hem weer te overtuigen; herinnerde zich hoe ze hem er de eerste keer van had overtuigd dat hij met haar mee moest komen, indertijd op de missie­post.


    'Als het iemands schuld is, dan de mijne,' zei ze. 'Vergeef me, Raul. We zijn allebei aan ons eind gekomen. Maar als het enige troost is, Kissoon ook. Hij is dood. Hij komt niet terug. Jouw lichaam. . . zal niet terugkomen. Het is vernietigd. Hij kon niet op een andere ma­nier dood gemaakt worden.'


    De pijn van het gejammer maakte plaats voor een andere, diepere pijn: ze voelde hoe zijn geest moest lijden, losgekoppeld en angstig, niet in staat het ogenblik los te laten. Het slachtoffer van Kissoon, zoals ze allebei waren geweest. In sommige opzichten waren er zoveel gelijkenissen. Allebei Nuncialen, die uit hun begrenzingen leerden te klimmen. Vreemde makkers, maar toch kameraden. Die gedachte in­spireerde een andere. Ze sprak hem uit.


    'Kunnen twee geesten hetzelfde lichaam bezetten?' vroeg ze. 'Als je bang bent. . . kom dan in mij.'


    Ze liet dat idee in de stilte hangen; ze joeg hem niet op uit angst dat zijn paniek zou escaleren. Ze wachtte naast de koude as van het vuur in de wetenschap dat iedere seconde dat hij nog niet overtuigd was de Iad vastere voet aan wal kreeg, maar ze was verstoken van verdere argumenten of uitnodigingen. Ze had hem meer aangeboden dan ze ooit iemand in haar hele leven had aangeboden, het volkomen bezit van haar lichaam. Als hij het niet accepteerde, kon ze niet overtuigen­der worden.


    Na een paar ademloze seconden voelde ze iets langs haar nek strij­ken, als de vingers van een minnaar en plotseling werd dat strijken een speldeprik. 'Ben jij dat?' vroeg ze.


    In de seconde die het duurde om de vraag te stellen, werd de vraag aan haarzelf gericht terwijl zijn geest haar hoofd binnenging. Er was geen dialoog, dat was ook niet nodig. Ze waren tweeling­geesten in dezelfde machine en op het ogenblik van zijn binnenkomst volkomen vertrouwd met elkaar. Ze las uit zijn herinnering de me­thode die Kissoon had toegepast om hem op te eisen, hoe hij hem door de Lus had getrokken vanuit de badkamer in North Huntley Drive en zijn verbijstering had gebruikt om hem te beheersen. Hij was een gemakkelijke prooi geweest. Onder controle gehouden door zware rook, gehypnotiseerd door het uitvoeren van een taak, alleen maar die ene taak, het vasthouden van het ogenblik en toen losge­wrongen van zijn lichaam om die taak te volbrengen in een blinde ron­de van verschrikking die niet was opgehouden tot zij was binnenge­komen. Ze hoefde hem niet meer instructies te geven voor de volgen­de daad die ze samen moesten uitvoeren dan hij om haar zijn verhaal te vertellen. Hij deelde haar bevattingsvermogen. Ze ging terug naar de deur en deed hem open. Het gordijn van de Iad was nu zo hoog dat de schaduwen de hut be­reikten. Er braken echter nog steeds een paar zonnestralen door, maar die kwamen niet in de buurt van de drempel waar Tesla nu op stond. Hier was duisternis. Ze keek naar de sluier en zag dat de Iad zich daarachter had verzameld. Hun silhouetten hadden de afmetin­gen van donderkoppen, hun ledematen als zwepen gevlochten om bergen mee te geselen.


    Nu, of nooit, dacht ze. Laat het ogenblik los. Laat - het - los.


    Ze voelde dat Raul het deed, zijn wil liet zijn houvast los en schudde de last die Kissoon hem had opgelegd van zich af. Er leek een golf van hen naar de toren te bewegen waar de Iad bovenuit stak. Na ja­ren uitstel kon de tijd eindelijk bevrijd worden. Vijf uur dertig op de zestiende juli was nog maar een paar seconden weg, evenals de ge­beurtenis die het laatste onschuldige ogenblik markeerde als het be­gin van de laatste waanzin van de mens.


    Haar gedachten gingen naar Grillo en naar Jo-Beth en naar Howie; ze zette hen aan tot spoed naar de uitgang en in de veiligheid van de Kosmos, maar haar aanmaningen werden onderbroken door een hel­derheid die in het hart van de schaduw begon. Ze kon de toren niet zien, maar ze zag de schok van het platform springen en de vuurbal zichtbaar worden, en een tweede vuurstraal kwam een tel na het hel­derste licht dat ze ooit had gezien, in een oogwenk van geel naar wit. . .


    Meer kunnen we niet doen, dacht ze toen het vuur op obscene wijze begon op te zwellen. Ik zou thuis kunnen zijn. Ze zag zichzelf - vrouw, man en aap in een gekneusd lichaam - op de drempel van de hut staan terwijl het licht van de bom in haar ge­zicht straalde. Toen zag ze datzelfde gezicht en lichaam op een ande­re plek. Ze kon er maar een paar seconden aan werken. Maar ge­dachten waren snel.


    Over de woestijn zag ze het leger van de Iad zijn sluier van stolsels opzij schuiven terwijl de fel brandende wolk groeide om hen te over­schaduwen. Hun gezichten waren als bloemen met de afmetingen van bergen en ze bleven opengaan, keel op keel op keel. Het was een af­schuwelijk schouwspel; hun afmetingen leken hele doolhoven te ver­bergen die binnenstebuiten werden gekeerd toen ze zich onthulden. Tunnels die torens van vlees werden, als het tenminste vlees was, en weer draaiden en draaiden zodat ieder deel van hen steeds verander­de. Als individualiteit inderdaad hun verlangen was, dan was het als verlossing van deze gigantische vloed.


    Bergen en vlooien had Jaffe gezegd en ze zag nu wat hij daarmee had bedoeld. De Iad was of een natie van giganten, schurftig van talloze parasieten, die hun darmen telkens weer openden in de hoop hen kwijt te raken, of de parasieten waren zo talloos dat ze wel bergen leken. Ze wist niet wat, deze kant van het leven of Trinity. Voor ze de talloze vormen die ze hadden goed kon overzien, had de explosie hen verduisterd en het mysterie uitgebrand.


    Op hetzelfde ogenblik was de Lus van Kissoon - zijn taak volbracht op een manier die zijn schepper nooit had bedoeld - verdwenen. Als het apparaat op de toren er niet in was geslaagd hen helemaal te ver­teren, waren ze desondanks ongedaan gemaakt, hun krankzinnigheid en hun eetlust opgesloten in een ogenblik van verloren tijd.
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    Toen Howie, Jo-Beth en Grillo het verblindende terrein aan de grens van de Lus binnengingen, het beetje tijd aan weerszijden van 5.30 's ochtends op de 16de juli 1945 dat Kissoon had geschapen, had inge­lijfd en waar hij gevangen had gezeten, bloeide er een licht achter hen op. Nee, het bloeide niet op. Paddestoelen hadden geen bloemen. Ze keken geen van allen om, maar forceerden hun uitgeputte lichamen tot een laatste, bovenmenselijke poging die hen in de veiligheid van de werkelijke tijd bracht met het vuur in hun rug. Ze hadden lange tijd op de woestijngrond gelegen, niet in staat zich te verroeren, en sleepten zichzelf pas weer overeind toen het risico om verbrand te worden niet meer bestond.


    Het was een lange en zware tocht terug naar Californië. Na een uur gelopen te hebben vonden ze een grote weg en na nog een uur zagen ze een verlaten garage die langs die weg stond. Grillo liet de geliefden daar achter in de wetenschap dat ze nooit een lift zouden krijgen met dergelijke vreemd uitziende mensen. Hij alleen kreeg na de nodige tijd wel een lift en kocht met behulp van de complete inhoud van zijn portefeuille plus zijn creditkaarten een verweerde truck in een stadje en reed toen terug naar de garage om Jo-Beth en Howie op te halen en met hen naar Ventura County te rijden. Ze lagen diep in slaap achter in de truck; hun uitputting was zo volkomen dat niets hen wakker kon krijgen. Ze kwamen net voor zonsopgang van de volgen­de dag in Palomo Grove aan, maar het was onmogelijk om de stad in te komen. Dezelfde autoriteiten die zo langzaam waren geweest, zo achteloos of - zoals Grillo had vermoed - zo medeplichtig in het niet verdedigen van Palomo Grove tegen krachten die uit hun midden te voorschijn waren gekomen, waren nu, nu de machten ontluisterd waren, belachelijk voorzichtig geworden. De stad was afgesloten. Grillo tartte het bevel niet. Hij keerde eenvoudig om voor hij bij de barricades kwam en reed langs de grote weg tot hij een plaats vond om de truck te parkeren en te gaan slapen. Ze werden niet gestoord in hun sluimeringen. Toen hij een paar uur later wakker werd, zag hij dat de achterbank leeg was. Ieder gewricht in zijn lichaam deed pijn toen hij uitstapte om te gaan pissen en op zoek ging naar de ge­liefden. Hij vond ze op een helling in de zon zitten. De veranderingen die de Kern op hen had teweeggebracht begonnen al terug te trekken. Hun handen zaten niet langer aan elkaar gesmolten, de bizarre vorm- sels die hun gezichten hadden mismaakt waren door het zonlicht weggebrand tot er niet meer dan een paar plekjes op de eens zo smet­teloze huid over waren. Mettertijd zouden die vermoedelijk ook wel verdwijnen. Maar hij betwijfelde of de blik in hun ogen ooit zou ver­dwijnen wanneer ze de zijne ontmoetten: het staren van twee mensen die een ervaring hadden gedeeld die niemand ter wereld had gedeeld en in die deling door elkaar bezeten waren. Als hij langer dan een mi­nuut in hun aanwezigheid doorbracht, voelde hij zich een indringer. Ze spraken even over wat het verstandigst zou zijn om nu te doen en besloten dat het het beste was om in de buurt van Palomo Grove te blijven. Ze hadden het niet over de gebeurtenissen in de Lus of in de Kern, hoewel Grillo brandde van verlangen om te vragen hoe het was geweest om in de droom-zee te drijven. Nu die plannen ruwweg ont­worpen waren, ging Grillo terug naar de truck en wachtte tot ze kwa: men. Ze kwamen na een paar minuten hand in hand terug.


    Er was geen gebrek aan getuigen geweest voor Tesla's verplaatsing van een deel van Coney Eye. Waarnemers en fotografen die op de Heuvel gestationeerd waren en erboven hadden gehangen, hadden de voorkant rokerig en doorzichtig zien worden en tenslotte helemaal zien verdwijnen. Nu een deel van het gebouw zonder vorm van pro­ces was verplaatst, gaf het hele huis aan de zwaartekracht toe. Als er maar een paar getuigen waren geweest, was er misschien aan de waarheid van deze verhalen getwijfeld. Alleen op de bladzijden van de National Enquirer en dat soort fantasierijke bladen werden stevig hout en dakpannen naar andere planeten of iets dergelijks overgehe­veld. Maar er waren in totaal tweeëntwintig toeschouwers. En ieder daarvan beschreef in zijn eigen woorden wat hij had gezien - som­migen vertelden alleen de naakte feiten, anderen gebruikten bloemrij­ker taal - maar de basisfeiten bleven hetzelfde. Een aanzienlijk ge­deelte van het museum van Buddy Vance van de werkelijke Kunst van Amerika was overgeheveld naar een andere werkelijkheid. Sommige getuigen (de vermoeiendste onder hen) beweerden zelfs een glimp van die plek te hebben opgevangen. Een witte horizon en een heldere lucht en er woei stof rond. Misschien in Nevada of Utah. Het kon overal zijn waar het open en verlaten was. Daar was in Amerika geen gebrek aan. Het was een groot land en nog vol leegte. Plekken waar een huis kon opduiken en nooit gevonden worden, waar raad­sels iedere dag van de week voorkwamen zonder dat iemand er iets van merkte. Voor een paar getuigen was het de eerste keer dat het tot hen doordrong dat een land té groot, té vol lege plekken kon zijn. Maar nu drong het tot hen door en het liet hen niet meer los.

  


  
    Een van die plekken, althans voor de te voorziene toekomst, zou de grond zijn waarop Palomo Grove was gebouwd. Het doorlopende proces van de vernietiging eindigde niet met de ver­plaatsing van Coney Eye in de Lus. Verre van dat. De aarde had op een teken gewacht en had het gekregen. Barsten verwijdden zich op­eens tot scheuren en scheuren werden afgronden die hele straten lie­ten kantelen. De wijken die het meest te lijden hadden, waren Wind- bluff en Deerdell; de laatste werd vrijwel met de grond gelijkgemaakt door de schokgolven die uit de buurt van het bos kwamen dat in zijn geheel verdween en kokende, rokende aarde achterliet. Ook de Heu­vel met zijn weelderige terreinen kreeg een dergelijke zware klap of klappen te verwerken. Niet de huizen die direct onder Coney Eye stonden kregen het ergste van de vernietiging te verduren (hoewel het er nauwelijks meer toe deed; de eigenaren waren de eersten geweest die waren vertrokken en hadden gezworen dat ze niet terug zouden komen). Het waren de Crescents. Emerson verhuisde tweehonderd meter naar het zuiden waar de huizen eenvoudig werden samenge­drukt. Whitman verdween, de huizen werden door een of andere ge­ologische gril voortgestuwd en vielen in hun eigen zwembaden. De andere drie Crescents werden gewoon met de grond gelijkgemaakt; veel van hun puin rolde de Heuvel af en bracht tijdens de afdaling schade toe aan talrijke huizen. Het was allemaal abstract. Niemand zou meer iets van zijn eigen huis redden. Het hele gebied werd zes da­gen lang onbetrouwbaar verklaard; tijdens die periode brandden de vuren naar hartelust en vernielden het grootste deel van het bezit waar de grond niet ondersteboven was gehaald of in elkaar was ge­zakt. In dit opzicht was Stillbrook het ongelukkigst, de voormalige bewoners hadden eventueel hun persoonlijke bezittingen hebben kunnen ophalen, als er niet op een nacht in een huis in Fellowship Street brand was uitgebroken toen er de soort wind stond die naar oceaan rook en die de inwoners van Palomo Grove naar hun tuinen lokte. De vlagen dreven de vlammen met vernietigende vaart door de wijk. Tegen de ochtend lag de helft van de huizen in de as. Tegen de avond van dezelfde dag de andere helft.

  


  
    Op de avond nadat Stillbrook in brand had gestaan en zes dagen na de gebeurtenissen op de Heuvel kwam Grillo terug naar Palomo Gro­ve. Hij had meer dan de helft van de tussenliggende tijd geslapen, maar hij voelde zich er niet veel beter door. Slaap was niet meer de pijnstiller die het geweest was. Hij werd er niet meer door gekal­meerd, getroost en opgebeurd. Als hij zijn ogen dichtdeed, speelden zijn gedachten iedere scène uit het verleden overnieuw. Het meeste van de show was kort geleden. Ellen Nguyen kwam er vaak in voor en vroeg hem steeds weer haar niet te kussen maar zijn tanden te ge­bruiken, evenals haar zoon die in bed zat omgeven door ballonvaar- ders. Er waren een paar verschijningen van Rochelle Vance die niets deed en zei, maar haar schoonheid aan de menigte aanbood, en er was die goede oude Fletcher bij het winkelcentrum. En de Jaff in de bo­venste kamer van Coney Eye die zijn macht uitzweette. En een leven­de Witt. En een dode Witt met zijn gezicht in het water. Maar de ster in het verhaal was Tesla die haar laatste streek met hem had uitgehaald, glimlachend, en hem niet vaarwel had gezegd hoewel ze wist dat het dat wel was. Ze waren geen minnaars geweest; het leek er zelfs niet op. In zekere zin had hij nooit goed geweten wat hij eigenlijk voor haar voelde. In elk geval liefde, maar een te moeilijke soort om onder woorden te brengen; misschien was dat zelfs wel on­mogelijk. En dat maakte het rouwproces zo problematisch. Het was dat gevoel van onafgemaaktheid tussen Tesla en hem dat hem ervan weerhield een van de telefoontjes van Abernethy op zijn antwoordapparaat thuis te beantwoorden, hoewel God wist dat het verhaal hem dwars zat en bleef zitten. Ze had altijd haar twijfels uit­gesproken over zijn publiek maken van de waarheid hoewel ze dat op het eind toch goed had gevonden. Maar dat was alleen omdat ze had gedacht dat het allemaal abstract was; de wereld was bijna aan haar eind en er bestond maar weinig hoop dat ze nog gered kon wor­den. Maar het eind was niet gekomen en zij was gestorven in de po­ging om haar te behouden. Hij voelde zich verplicht zijn mond dicht te houden. Maar al was hij nog zo discreet, hij kon zichzelf er niet van weerhouden naar Palomo Grove terug te keren om te zien hoe de plaats ten onder ging.

  


  
    Toen hij kwam, was de stad nog steeds verboden gebied met politie- barricades eromheen. Het was niet moeilijk erlangs te rijden. De be­wakers van Palomo Grove waren sinds de afsluiting slordig gewor­den in hun taak, aangezien er maar een paar mensen, of dat nu dag­jesmensen, plunderaars of inwoners waren, roekeloos genoeg waren om zich op de onrustige straten te begeven. Hij glipte met gemak door het kordon en begon zijn onderzoek door de stad. De wind, die de dag tevoren de brand door Stillbrook had gedreven, was nu gaan liggen. De rook van de vuurzee was minder geworden en smaakte bij­na zoet in zijn mond, als de rook van een vuurtje van goed hout. On­der andere omstandigheden zou het misschien weemoedig geweest zijn, maar hij wist te veel over Palomo Grove en haar tragedies om er dergelijke sentimenten op na te houden. Het was onmogelijk om de vernieling aan te zien zonder een spijtig gevoel te krijgen. De grootste zonde van de stad was huichelarij geweest; ze was doorge­gaan op haar eigen vrolijke, zonnige manier en had bewust haar ge­heime ik verborgen. Dat ik had angsten uitgezweet en een tijdje dro­men tot werkelijkheid gemaakt en het waren die dromen en angsten geweest, niet Jaffe en Fletcher, die uiteindelijk Palomo Grove aan stukken hadden gescheurd. De Nuncialen hadden de stad als hun are­na gebruikt, maar ze hadden in hun oorlog niets uitgevonden dat Pa­lomo Grove niet al koesterde en diep in haar hart voedde. Hij vroeg zich af, terwijl hij daar rondliep, of er misschien een andere manier was om het verhaal over Palomo Grove te vertellen zonder te­gen Tesla's voorschriften in te gaan. Als hij Swift eens liet schieten en probeerde wat meer poëtische bewoordingen te vinden en daar al­les in verwoordde dat hij had meegemaakt. Hij had er eerder over ge­dacht om dat eens uit te proberen, maar nu (net als toen) wist hij zon­der het te proberen dat het hem niet zou lukken. Hij was als letter­knecht naar Palomo Grove gekomen en niets dat hem getoond was zou hem van de cultus van het te verslagen feit kunnen afbrengen. Hij maakte een ronde door de stad, ontweek alleen die delen waar het zelfmoord zou zijn om er te komen, en maakte in gedachte aante­keningen van de dingen die hij zag, ook al wist hij dat hij die niet zou gebruiken. Toen glipte hij er ongezien weer uit en ging terug naar L.A. en naar meer nachten vol opnieuw gespeelde herinneringen.


    Voor Jo-Beth en Howie was het niet hetzelfde. Ze hadden hun don­kere nacht samen op het tij van de Kern doorgebracht en de nachten die daar, eenmaal terug in de Kosmos, op volgden, waren zonder dromen. Althans, ze werden wakker zonder zich iets te herinneren. Howie probeerde Jo-Beth ervan te overtuigen dat ze het beste samen terug naar Chicago konden gaan, maar ze hield vol dat dit soort plannen prematuur waren. Zolang Palomo Grove een gevaarlijk ge­bied bleef en de lichamen nog niet gevonden waren, ging zij niet weg. Ze twijfelde er niet aan dat mamma dood was. Maar tot ze gevonden was en Palomo Grove uit om een christelijke begrafenis te krijgen, werd er niet over zaken gedacht die pas na deze tragedie belangrijk werden.


    Ondertussen was er heel wat dat moest genezen en dat deden ze ach­ter de gesloten deuren in een motel in Thousand Oaks, dicht genoeg bij Palomo Grove zodat zodra men van oordeel was dat het veilig was om terug te gaan, Jo-Beth een van de eersten was die dat deed. De tekenen die de Kern op hen had achtergelaten waren al snel in de her­innering verdwenen en ze bleven achter met een vreemde onzeker­heid. Alles was voorbij, maar ze konden niet aan iets nieuws begin­nen. En terwijl ze wachtten, groeide er een afstand tussen hen die niet werd aangemoedigd of was bedoeld, maar die ze ook niet konden te­genhouden. De liefde die in Butrick's Steak House was begonnen had een serie rampen in werking gezet. Ze wisten dat zij er niet verant­woordelijk voor waren, maar het achtervolgde hen desondanks toch. De schuld begon op hen te drukken terwijl ze in Thousand Oaks wachtten en de invloed ervan groeide naarmate zij genazen en begre­pen dat zij er ongedeerd van af waren gekomen in tegenstelling tot tientallen, misschien wel honderden onschuldige andere inwoners van Palomo Grove.


    Op de zevende dag na de gebeurtenissen in de Lus van Kissoon verna­men ze uit het ochtendnieuws dat er gestart werd met zoekacties in de stad. De vernietiging van Palomo Grove was natuurlijk groot nieuws geweest en er werden uit talrijke bronnen theorieën naar vo­ren gebracht waarom de stad was uitgezocht voor een dergelijke ver­nietiging terwijl de rest van de vallei niet meer dan een paar trillingen had ondervonden en wat scheuren in de grote weg had opgelopen. Onder deze verslagen werd met geen woord gerept over fenomenen die op Coney Eye aanschouwd zouden zijn, en onder druk van de overheid werd allen het zwijgen opgelegd die het onmogelijke voor hun eigen ogen hadden zien gebeuren.


    Eerst ging men Palomo Grove heel voorzichtig binnen, maar naarma­te de dag vorderde, kwamen er steeds meer overlevenden terug in de stad, op zoek naar aandenkens en souveniers van onder het puin. Een paar hadden geluk. De meesten niet. Tegenover iedere inwoner van Palomo Grove die terugkwam en zijn huis nog overeind vond staan, werden zes inwoners geconfronteerd met een totale vernietiging van hun woning. Alles was weg: versplinterd, kapotgesmeten of gewoon in de grond verdwenen. Paradoxaal genoeg was de minst bewoonde plek ook het minst getroffen: het winkelcentrum en zijn directe om­geving. Het glanzende dennehouten bord met Palomo Grove Winkel­centrum bij de ingang van de parkeerplaats was in een gat gegleden, evenals een groot deel van de parkeerplaats zelf, maar de winkels wa­ren vrijwel onbeschadigd en dat betekende natuurlijk dat er een moord-onderzoek (dat nooit werd opgelost) kwam zodra de lijken in de dierenwinkel werden ontdekt. Maar afgezien van de lijken, als er inwoners waren geweest die boodschappen in het winkelcentrum hadden willen doen, dan was dat diezelfde dag nog mogelijk geweest zonder dat de winkeliers veel meer hadden hoeven doen dan een beet­je afstoffen. Marvin junior van Marvin's Food and Drug was de eer­ste die zijn onbeschadigde voorraad verhuisde. Zijn broer had een zaak in Pasadena en klanten die het niets kon schelen waar hun inko­pen vandaan kwamen. Hij verontschuldigde zich niet voor de haast waarmee hij gebruik maakte van mogelijkheden voor woekerwinst. Zaken waren tenslotte zaken.


    De andere verhuizing uit Palomo Grove was die van de lijken en dat was een akeliger zaak. Honden en geluidsapparatuur werden erbij gehaald om te weten te komen waar nog een overlevende zou kunnen zijn, maar beide pogingen leverden niets op. Toen kwam de naar- geestiger taak van het opruimen. Niet iedere inwoner van Palomo Grove die om het leven was gekomen werd ook gevonden. Toen de laatste berekeningen werden gemaakt, bijna twee weken na de speur­tocht, werden er nog eenenveertig bewoners vermist. De aarde had hen opgeëist en zich over hun lichamen gesloten. Of anders waren de mensen in kwestie in de nacht weggeslopen en hadden deze kans te baat genomen om ergens anders opnieuw als een andere persoon te beginnen. Het gerucht ging dat William Witt zo iemand was. Zijn li­chaam werd nooit gevonden, maar zijn huis bleek na onderzoek zo vol pornografie te zitten dat het de strijdkrachten maandenlang over­al van zou kunnen voorzien. William Witt had een geheim leven ge­leid en het algemene idee was dat hij was verdwenen om ergens an­ders te gaan wonen.


    Toen de identiteit van een van de twee lijken in de dierenwinkel dat van Hotchkiss bleek te zijn, kwamen een paar handige journalisten op het idee dat dit een leven vol tragedies was geweest. Ze hielpen hun lezers eraan herinneren dat zijn dochter deel had uitgemaakt van het zogenaamde Maagdenverbond en na dit aangehaald te hebben, namen de schrijvers een hele paragraaf in beslag om commentaar te leveren op het feit hoeveel verdriet Palomo Grove in haar korte leven al had moeten doorstaan. Was de plaats misschien al van het begin af aan verdoemd geweest, vroegen de fantasierijker commentatoren zich af, gebouwd op verdoemde grond? Er lag enige troost in die ge­dachte. Als dat niet het geval was en Palomo Grove alleen maar het slachtoffer van het toeval was, hoeveel plaatsen in Amerika maakten dan eveneens een kans op dergelijke uitbarstingen? Op de tweede dag van de zoekacties werd het lichaam van Joyce McGuire in de ruïne van haar huis gevonden, dat aanzienlijk erger beschadigd was dan de omliggende huizen. Net als de meeste lijken werd het voor identificatie meegenomen naar een tijdelijk mortuari­um in Thousand Oaks. Die zware taak viel toe aan Jo-Beth. Haar broer stond al op de lijst van vermiste personen. Nadat de identifica­tie achter de rug was, werd aan de begrafenis begonnen. De Kerk van Jezus Christus van de Heiligen der Laatste Dagen zorgde voor haar ei­gen zieltjes. Dominee John had alles overleefd (hij had Palomo Grove verlaten op de avond van de aanval van de Jaff op het huis van de McGuires en was niet teruggekomen tot de rust was weergekeerd) en hij organiseerde mamma's begrafenis. Slechts één keer kruisten hij en Howie eikaars pad en Howie was er snel bij om de dominee aan die avond te helpen herinneren dat hij angstig naast de koelkast had zit­ten bibberen. De dominee hield vol dat hij zich daar niets van herin­nerde.


    'Jammer dat ik er geen foto van heb,' zei Howie. 'Om uw geheugen een beetje op te frissen. Maar ik heb er hier een.' Hij wees op zijn slapen, waar de laatste sporen van de veranderingen van de Kern op zijn lichaam zich aan het terugtrekken waren. 'Voor het geval ik in verleiding kom.'


    'Verleiding waarvoor?' vroeg de dominee. 'Om te gaan geloven.'


    Twee dagen na dat gesprek werd mamma McGuire aan de handen van haar uitverkoren God toevertrouwd. Howie was niet bij de cere­monie, maar stond wel op Jo-Beth te wachten toen het voorbij was. Vierentwintig uur later waren ze onderweg naar Chicago. Hun aandeel in de gebeurtenissen was echter nog lang niet voorbij. De eerste tekenen dat het avontuur van de Kosmos en de Kern hen deel hadden laten uitmaken van een heel exclusief verbond van spe­lers kwam een halve week nadat ze in Chicago waren aangekomen toen een lange, vroeger aantrekkelijke vreemdeling die te licht ge­kleed was voor het weer op de drempel stond en zichzelf voorstelde als D'Amour.


    'Ik zou graag eens met je willen praten over alles wat er in Palomo Grove is gebeurd,' zei hij tegen Howie. 'Hoe heb je ons gevonden?'


    'Het is mijn werk om mensen te vinden,' legde Harry uit. 'Misschien


    heeft Tesla Bombeck het wel eens over mij gehad?'


    'Nee, ik dacht van niet.'


    'Nou ja, je kunt het aan haar vragen.'


    'Nee, dat kan ik niet,' hielp Howie hem herinneren. 'Ze is dood.' 'Dat is ook zo,' zei D'Amour. 'Dat is ook zo. Mijn fout.' 'Maar ook al heb je haar gekend, Jo-Beth en ik hebben niets te vertel­len. We willen alles over Palomo Grove juist graag vergeten.' 'Daar is niet veel kans op,' zei een stem van achter hem. 'Wie is dat, Howie?'


    'Hij zegt dat hij Tesla heeft gekend.'

  


  
    'D'Amour,' zei de vreemdeling. 'Harry D'Amour. Ik zou het bijzon­der op prijs stellen als ik een paar minuutjes van jullie tijd mocht heb­ben. Een paar maar. Het is erg belangrijk.' Howie keek even naar Jo-Beth. 'Waarom niet?' zei ze.


    'Het is hier verdomd koud,' vond D'Amour terwijl hij binnenkwam.


    'Wat is er met de zomer gebeurd?'


    'Het is overal slecht,' zei Jo-Beth.


    'Dat is je dus ook opgevallen,' antwoordde D'Amour.


    'Waar hebben jullie het over?'


    'Het nieuws,' zei ze. 'Ik heb ernaar gekeken, jij niet. 'Het is net of het iedere avond volle maan is,' zei D'Amour. 'Veel mensen reageren uiterst vreemd. De zelfmoorden zijn verdubbeld sinds de uitbarsting van Palomo Grove. Er zijn in het hele land rellet­jes in krankzinnigengestichten. En ik verwed er iets onder dat wij maar een beetje zien van wat er in werkelijkheid allemaal gebeurt. Er wordt veel verzwegen.' 'Door wie?'


    'De overheid. De Kerk. Ben ik de eerste die jullie heeft gevonden?' 'Ja,' zei Howie. 'Hoezo? Denk je dat er nog anderen komen?' 'Absoluut. Jullie beiden vormen het middelpunt. . .' 'Het was onze schuld niet!' protesteerde Howie. 'Dat zeg ik ook niet,' antwoordde D'Amour. 'Alsjeblieft, ik ben niet gekomen om je ergens van te beschuldigen. En ik ben ervan overtuigd dat jullie het verdienen om met rust gelaten te worden en rustig ver­der te leven. Maar dat zal niet gebeuren. Dat is de waarheid. Jullie zijn te belangrijk. Jullie hebben te veel gezien. Onze mensen weten dat en die van hen ook.' 'Hèn?' vroeg Jo-Beth.


    'De mensen van de Iad. De infiltrators die het leger op een afstand hielden toen het ernaar uitzag dat de Iad op het punt stond uit te bre­ken.'


    'Hoe weet je dat allemaal?' wilde Howie weten, 'Ik moet op het ogenblik een beetje voorzichtig zijn over mijn bron­nen, maar ik kan ze jullie te zijnertijd wel onthullen.' 'Je deed net of we hier samen in zitten,' zei Howie. 'Maar dat is niet het geval. Je hebt gelijk, we willen gewoon verder leven, samen. En we zullen overal naar toe gaan waar we heen zullen moeten - Euro­pa, Australië, waar dan ook - om precies dat te doen.' 'Ze zullen je vinden,' zei D'Amour. 'Palomo Grove heeft hen te dicht bij het succes gebracht om het nu nog op te geven. Ze weten dat ze ons nu achtervolgen. De Kern is bezoedeld. Niemand zal van nu af aan meer zoete dromen hebben. We zijn een gemakkelijke prooi en dat weten ze. Je kunt dan wel een gewoon leven willen leiden, maardat is onmogelijk. Niet met zulke vaders.'

  


  
    Nu was het de beurt van Jo-Beth om geshockeerd te zijn door zijn woorden.


    'Wat weet je van onze vaders?' vroeg ze.


    'Die zijn niet in de Hemelen, dat weet ik,' zei D'Amour. 'Sorry. Flauw grapje. Maar zoals ik al zei, ik heb mijn bronnen en ik hoop ze wel­dra te kunnen onthullen. Ondertussen moet ik beter begrijpen wat er in Palomo Grove is gebeurd, zodat we daarvan kunnen leren. 'Dat had ik moeten doen,' zei Howie zachtjes, 'Ik heb de kans gehad om van Fletcher te leren en die kans heb ik niet gegrepen.' 'Jij bent de zoon van Fletcher,' zei D'Amour. 'Zijn geest is in jou. Het is gewoon een kwestie van ernaar luisteren.'


    'Hij was geniaal,' zei Howie tegen Harry. 'Dat geloof ik zeker. Ik weet ook zeker dat hij de helft van de tijd half gek was van de mesca­line, maar hij was desondanks geniaal.' ik wil het horen,' zei D'Amour. 'Wil je het me vertellen?' Howie staarde hem even aan. Toen zuchtte hij en zei op een verraste toon: 'Ja, ik geloof van wel.'


    Grillo zat in het 50's Café op de Van Nuys Boulevard in Sherman Oaks en probeerde zich te herinneren hoe het ook weer was om van zijn eten te genieten toen er iemand aan zijn tafeltje tegenover hem kwam zitten. Het was halverwege de middag en het café was niet erg vol. Hij keek op om enige privacy te verlangen, maar zei in plaats daarvan: 'Tesla?'


    Ze was uitgemonsterd in pure Bombeck-stijl in een donkerblauwe blouse waarop een vlucht keramieken zwanen zat vastgespeld een ro­de haarband en een donkere zonnebril. Ze had een bleek gezicht maar haar lippenstift, die vloekte met de haarband, was in een felle kleur. Haar oogschaduw bleek overvloedig te zijn toen ze de zonne­bril liet zakken. 'Ja,' zei ze. 'Ja wat?' 'Ja Tesla'


    ik dacht dat je dood was.'


    ik heb die fout gemaakt. Het gaat gemakkelijk.' 'Dit is niet een of ander visioen?' zei hij.


    'Tja, dat was het allemaal, nietwaar? Een grote show. Maar wij, zijn'


    wij denkbeeldiger dan jij? Nee.'


    'Wij?'


    'Daar kom ik zo wel op. Eerst jij. Hoe gaat het ermee?'


    'Er is niet veel te vertellen. Ik ben een paar keer naar Palomo Grove


    terug geweest om te kijken wie het overleefd had.' 'Ellen Nguyen?'


    'Die is niet teruggevonden. En Philip evenmin. Ik heb zelf door die puinhoop gezocht. De hemel mag weten waar ze naar toe is.' 'Wil je dat wij eens naar haar zoeken? We hebben nu contacten. Er was niet veel lol aan om weer thuis te komen. Ik moest nog een lijk opruimen in de flat. En allerlei mensen die moeilijke vragen stelden. Maar we hebben nu een beetje invloed en die gebruik ik ook.' 'Wat is dat voor gedoe met wij?' 'Eet je die cheeseburger nog op of niet?' 'Nee.'


    'Mooi.' Ze trok zijn bord naar zich toe. 'Herinner je je Raul?' ik heb de geest nooit ontmoet, alleen het lichaam.' 'Wel, je ontmoet hem nu.' 'Wat bedoel je?'


    ik heb hem in de Lus gevonden. Althans, ik heb zijn geest gevonden.' Ze glimlachte met ketchup om haar mond. 'Het is moeilijk om dit normaal te laten klinken. . . maar hij is in me Hij en de aap die hij was en ik allemaal in één lichaam.'


    'Je droom is werkelijkheid geworden,' zei Grillo. 'Alles zijn voor ie­dereen.'


    'Ja, dat denk ik. Ik bedoel, dat denken we. Ik vergeet telkens ons alle­maal te noemen. Misschien kan ik het maar beter niet proberen.' 'Je hebt kaas op je kin zitten.'


    'Toe maar, breng ons maar met onze beide benen op de grond.' 'Begrijp me niet verkeerd. Ik ben blij je te zien. Maar. . . ik begon er net aan te wennen dat je er niet meer was. Kan ik je nog steeds Tesla noemen?' 'Waarom niet?'


    'Tja, dat ben je niet, is het wel? Je bent nu meer.'


    'Tesla is goed. Een lichaam dat genoemd wordt naar wat het lijkt te


    zijn, hè?'


    'Ik denk het,' zei Grillo. 'Zie ik eruit of ik hierdoor van streek ben?' 'Nee, is dat wel zo?'


    Hij schudde zijn hoofd. 'Verbaasd wel, maar nee. Eerder rustig.' 'Nu ben je weer mijn Grillo.' 'Je bedoelt ónze Grillo.'


    'Nee, ik bedoel mijn. Je kunt alle grote schoonheden van Los Angeles naaien en je bent toch van mij. Ik ben de grote onvoorspelbare in je leven.'


    'Het is een complot.' 'Vind je het niet prettig?'


    Grillo glimlachte. 'Het is niet erg,' zei hij.


    'Doe niet zo bescheiden,' zei ze. Ze pakte zijn hand. 'Er ligt nog wat voor ons in het verschiet en ik wil graag weten dat je naast me staat.' 'Dat weet je wel.'


    'Mooi. Zoals ik al zei, de rit is nog niet voorbij.'


    'Mooi. Waar heb je dat vandaan? Dat was mijn krantenkop.'


    'Synchroniciteit,' zei Tesla. 'Waar was ik gebleven? D'Amour vindt dat


    ik New York eens moet proberen. Daar hebben ze een voet aan de


    grond. Al jaren. Dus ik verzamel de helft van het team bij elkaar en


    hij de andere helft.'


    'Wat kan ik doen?' vroeg Grillo.


    'Wat vind je van Omaha, Nebraska?'


    'Niet veel.'


    'Daar is deze laatste fase begonnen, of je het gelooft of niet. In het postkantoor van Omaha.' 'Je meent het niet.'


    'Daar kreeg de Jaff het idiote idee over de Kunst.' 'Wat bedoel je met idioot?'


    'Hij heeft er maar een onderdeeltje van, niet de hele oplossing.'


    'Ik kan je niet volgen.'


    'Zelfs Kissoon wist niet wat de Kunst was. Hij had aanwijzingen, maar niet meer dan dat. Het is enorm. Het laat tijd en plaats in elkaar zakken. Het maakt alles weer tot één. Het verleden, de toekomst en bet zwevende ogenblik daartussenin. . . een onsterfelijke dag. . .' 'Schitterend,' zei Grillo. 'Zou Swift het waarderen?' 'Laat Swift barsten.' 'Dus. . . Omaha?'


    'Daar beginnen we. Daar wordt alle onbestelbare post van Amerika naar toe gezonden en misschien zitten daar wel aanwijzingen voor ons bij. Mensen weten dingen, Grillo. Zelfs zonder dat ze het besef­fen wéten ze het. Dat maakt ons zo geweldig.' 'En die schrijven ze op?' 'Ja. Dan sturen ze die brieven op.'


    'En die eindigen in Omaha.'


    'Sommige. Reken die cheeseburger even af. Ik wacht buiten wel op je.'


    Dat deed hij en ze stond inderdaad buiten te wachten, 'Ik had wat moeten eten,' zei hij. 'Ik heb opeens honger.'

  


  
    D'Amour ging die avond pas laat weg en toen hij weg was, liet hij twee vermoeide verhalenvertellers achter. Hij had royaal aantekenin­gen gemaakt terwijl hij de blaadjes van zijn blocnote doorbladerde en probeerde te begrijpen hoe de informatie die hij ontving in elkaar paste.


    Toen Howie en Jo-Beth waren uitgepraat, gaf hij hun zijn kaartje met een adres en telefoonnummer in New York en krabbelde nog een an­der, een privé-nummer, op de achterkant.


    'Verhuis zo snel mogelijk,' raadde hij hun aan. 'Vertel niemand dat je weggaat. Helemaal niemand. En als je er bent - waar dan ook - verander je naam dan. Doe of je getrouwd bent.' Jo-Beth lachte.


    'Ouderwets, maar waarom niet?' zei D'Amour. 'Mensen roddelen niet over getrouwde mensen. En zodra je er bent, bel me dan op en vertel me waar ik jullie kan vinden. Ik zal vanaf die tijd met jullie in contact blijven. Ik kan geen beschermengelen beloven, maar er zijn krachten die voor jullie kunnen opletten. Ik heb een vriendin, Nor­ma, die ik graag eens aan jullie zou willen voorstellen. Zij is goed in het vinden van waakhonden.'


    'We kunnen zelf wel een hond vinden,' zei Howie. 'Niet het soort dat zij vindt. Bedankt voor alles wat je me hebt ver­teld. Ik moet gaan. Het is nog een heel eind rijden.' 'Moet je nu nog naar New York?'


    'Ik heb een hekel aan vliegen,' zei hij. 'Ik heb een keer een slechte er­varing in de lucht zonder vliegtuig opgedaan. Help me maar herinne­ren dat ik jullie dat nog eens vertel. Je hebt er recht op om de minder plezierige details over mij te horen, nu ik die van jullie ook weet.' Hij liep naar de deur en liet zichzelf uit terwijl hij de flat achterliet ruikend naar Europese sigaretten.


    'Ik heb frisse lucht nodig,' zei Howie tegen Jo-Beth toen hij weg was. 'Ga je mee een eindje lopen?'


    Het was al na middernacht en de kou waar D'Amour vijf uur geleden uit was binnengekomen was erger geworden, maar hij haalde hen wel een beetje over hun vermoeidheid heen. Terwijl hun apathie week, praatten ze een beetje na.


    'Je hebt D'Amour veel verteld dat ik ook nog niet wist,' zei Jo-Beth. 'Zoals?'


    'Wat er op Efemeride is gebeurd.' 'Bedoel je Byrne?'


    'Ja. Ik vraag me af wat hij daarboven heeft gezien.' 'Hij zei dat hij terug zou komen om het me te vertellen als we het alle­maal overleefd hadden.'


    'Ik wil geen tweedehands verslagen. Ik zou het graag zelf zien.' 'Ga je terug naar Efemeride?'

  


  
    'Ja. Als het maar met jou is, zou ik het fijn vinden.'


    Het was misschien onvermijdelijk dat hun wandeling naar het meer


    leidde. De wind was scherp, maar wel verfrissend.


    'Ben je niet bang voor wat de Kern ons zou kunnen aandoen als we


    ooit terug zouden gaan?' vroeg Howie.


    'Eigenlijk niet. Niet als we samen zijn.'


    Ze pakte hem bij zijn hand. Plotseling transpireerden ze allebei, on­danks de kou en ze kregen vlinders in hun buik, net als de eerste keer toen hun ogen elkaar in Butrick's Steak House hadden ontmoet. Er was sindsdien een kleine eeuwigheid gepasseerd die hen beiden had veranderd.


    'We zijn nu allebei gokkers,' mompelde Howie.


    'Ik geloof het ook,' zei Jo-Beth. 'Maar het geeft niet. Niemand kan


    ons meer scheiden.'


    'Ik wou dat dat waar was.'


    'Het is waar. Dat weet je best.'


    Ze hief haar hand op die nog steeds tussen hen in, in de zijne lag. 'Herinner je je dit?' zei ze. 'Dat heeft de Kern ons getoond. Het heeft ons samengesmolten.'


    De rillingen in haar lichaam trokken door haar hand, door het zweet dat tussen haar handpalmen liep, en gingen op hem over. 'Dat moeten we gestand houden.' 'Wil je met me trouwen?' zei hij. 'Te laat,' antwoordde ze. 'Dat heb ik al gedaan.' Ze waren nu aan de rand van het meer, maar het was natuurlijk niet Michigan dat ze zagen toen ze erover uitkeken, het was de Kern. Het deed pijn om daaraan te denken. Het was dezelfde soort pijn als iede­re levende ziel voelt wanneer een fluistering van de droom-zee de ran­den van het bewustzijn treft. Maar voor hen was het des te scherper omdat zij het verlangen niet van zich konden afzetten maar wisten dat de Kern werkelijkheid was, een plaats waar liefde misschien con­tinenten zou stichten.


    Het zou niet lang meer duren voor de dag zou aanbreken en bij het eerste teken van de zon zouden ze moeten gaan slapen. Maar tot het licht werd - totdat de werkelijkheid zich aan hun verbeelding zou opdringen - stonden ze daar in de duisternis te kijken, te wachten, half hopend, half vrezend dat die andere zee uit de dromen zou verrij­zen en hen van de kust zou komen opeisen.
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